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Professor O. Rygh efterlod sig ved sin Dod i renskreven Stand 
det her udgivne Manuskript til Nordre og Sondre (iudbrandsdalens 
Fogderier af Kristians Amt; men han havde ikke rukket at underkaste 
delte Manuskript et sidste Gjennemsyn, hvad der fremgaar af enkelte 
uvæsentlige LTnoiagtigheder i Stilen, Inkonsekvenser og Forbigaaelser 
samt af endel med Blyant gjorte Henvisninger og korte Notiser i 
Margenen, som ikke vare indarbeidede i Texten. Det er sandsynligt, 
at enkelte Forklaringer vilde have undergaaet Ændringer, om For- 
fatteren havde faaet foretage en saadan sidste Revision ; saa sees ialfald 
at have været Tilfælde i de tidligere udgivne Hind. 

Foreliggende Halvbind er udgivet paa den Maade, at undertegnede 
A. Kjær har læst Korrekturen som tidligere og undertegnede S. Bugge 
paataget sig den Gjennemgaaelse af den ene Korrektur, som Forfatteren 
tidligere foretog. Under denne Gjennemgaaelse ere de ovenfor nævnte 
uvæsentlige Unoiagtigheder og Inkonsekvenser i Manuskriptet rettede 
og Blyantsnotiserne indarbeidede i Texten, hvor der ikke kunde være 
Tvivl om Forfatterens Mening med dem; de førstnævnte Forandringer 
i Manuskriptets Ordlyd ere gjorte uden nærmere Angivelse, de sidste 
satte i skarpe Klamre ]. Enkelte ældre Navneformer, som under 
Afskrivningen ved Inkurie vare forbigaacde af Forfatteren, ere tilfoiede 
i skarpe Klamre, og det samme er gjort ved nogle Henvisninger til 
tidligere udgivne Bind, som forekom ønskelige. I Oplysningerne om 
Navnene er i Manuskriptet Forklaringen oftere given kun i Form af 
en Henvisning til et GN. i et af Amtets tre øvrige Fogderier, under 
hvilket Forfatteren havde agtet at give en indgaaende Forklaring af 
flere sammenhørende Navne, hvad der ikke blev ham forundt at udføre. 
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VIII 

Kun i et Par af disse Tilfælde har det været nødvendigt at lade en 
saadan Henvisning staa uden yderligere Tilføielse; i de fleste har det 
været muligt at indtage den udførlige Forklaring fra et af de tidligere 
udgivne Bind, hvor den allerede var given, med Henvisning til dette. 
Hvor det sidste har ladet sig gjøre kun ved at benytte Forfatterens 
Ordlyd paa vedkommende Sted, er Forandringen gjort uden nærmere 
Angivelse; hvor en friere Omskrivning har været at foretrække, er den 
tilføiet i skarpe Klamre. Enkelte Forklaringer, fremsatte af Under- 
tegnede, til hvilke vi tænke os Forfatteren vilde have taget Hensyn, 
om han havde kjendt dem, ere givne i »Tillæg og Rettelser« i skarpe 
Klamre' med Tilføielse af Navn. Hvor der opstod Tvivl om Korrekt- 
heden af Manuskriptets Angivelser af ældre Navneformer eller Udtale- 
former, er der foretaget Sammenligning med det i Indledningsbindet 
S. VIII omtalte, Rigsarkivet tilhorende Manuskript og enkelte Gange 
med de originale Dokumenter. 

Kristiania, den Ude Marts 1900. 

Sophus Bugge. A. Kjær. 
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BRUGTE FORKORTELSER OG TEGN. 



Aasen — Norsk Ordbog af Ivar Aasen. 2den Udgave. Christiania 1873. 

AB. — Aslak Bolts Jordebog, udgivet al' P. A. Munch. Christiania 1852. 

Anført efter Udgavens Sidetal. (Affattet 1430— 1440 . 
Adj. — Adjektiv (Tillægsord). 
Akk. — Akkusativ (Gjenstandsform). 
alm. — almindelig, almindeligt, almindelige. 

Bd. — Med denne Forkortelse og et tilføiet Romertal henvises til tidligere 
udkomne Bind af dette Værk. 

HK. — Bjørgynjar kalfskinn, udgivet af P. A. Munch. Christiania 1843. 
(Skrevet antagelig omkring 1360, men for en stor Del efter Optegnelser 
fra den tidligere Del af 14de Aarh.;. Anført efter Udgavens Sidetal. 

c. — circa (omtrent). 

Dat. — Dativ (Hensynsform). 

DN. — Diplomatarium Norvegicuni, udgivet af Chr. C. A. Lange. C. R. 
Unger og H. J. Huitfeldt-Kaas. Christiania 1847 ff. Anfort efter Uri- 
gavens Binri- og Sidetal. 

Domb. — Norske Herredags-Dombøger, udgivne for det norske historiske 
Kildeskriftfond ved E. A. Thomle. Christiania 1893 ff. 

Eut, — Ental. 

f. — Femininum (Hunkjonsord :. 
fl. St. — flere Steder. 
Flt. - Flertal. 

Fornm. s. — Fornmanna sogur, litgefnar at tilhlutun hins norræna forn 
fræfiafélags. Kaupmannahofn 1826—1837. Anført efter Bind- og Sidetal. 

Fritzner — Ordbog over det gamle norske Sprog af Dr. Johan Fritzner. 
2den Udgave. Kristiauia 1886—1896. 

Gen. — Genitiv (Eieform;. 

GN. — Gaardsnummer i Matrikelen. 

HC. — Hamar Kapitels Jordebog. Affattet omkring 1650. Utrykt, i Kigs 
arkivet. 

Hkr. — Heimskringla eller Norges Kongesagaer, udgivne ved C. R. Unger. 

Christiania 1868. Anført efter Sidetal, 
jfr. — jevnfør. 
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JN. — Biskop Jens Nilssøns Visitatsbøger og Keiseoptegnelser 1674 — 1597, 
udgivne ved Dr. Yngvar Nielsen. Kristiania 1885. Anført efter Sidetal. 
Indl. — Indledningsbindet til nærværende Værk. 



Landn. — Landnamabok, i Islendinga sogur, 1ste Bind. Kjobenhavn 1843. 

Anført efter Udgavens Sidetal, 
(lat.). — Betyder, tilføiefc efter et anført Brev fra Middelalderen, at dette er 

affattet paa Latin. 

Lundgren — M. F. Lundgren. Personnamn från medeltiden. Hidtil ud- 
kommet til ind i Bogstavet L. 
ni. — Maskulinum (Hankjønsord). 
MA. — Middelalderen, 
n. — Neutrum (Intetkjønsord). 

Ngl. — Norges gamle Love. Christiania 1845—1895. Anført efter Bind- og 
Sidetal. 

O. Nielsen — Olddanske Personnavne, samlede af O. Nielsen. Kjøbenhavn 
1883. 

Noin. — Nominativ (Nævneform). 

NRJ. — Norske Regnskaber og Jordebøger fra det 16de Aarhundrede (1514 — 
1521), udgivne afH. J. Huitfeldt-Kaas. Hidtil udkommet Bd. 1, 2 og 3die 
Binds 1ste Hefte. Kristiania 1887—1898. Anført efter Bind- og Sidetal. 

nuv. — nuværende. 

OC. — Jordebog over Oslo Kapitels Gods 1595. Utrykt, i Rigsarkivet 
(Christiania Bispearkiv 2 hh). 

OE. — Erkebiskop Olaf Engelbretsens Jordel>og. Utrykt, i Rigsarkivet. Af- 
fattet omkring 1530. 

oldn. — oldnorsk. 

opg. — opgivet. 

opr. — oprindelig, oprindelige, oprindeligt. 

ovfr. — ovenfor. > 

paat. — Betyder, tilføiet efter et nævnt Brev, at det af dette anførte staar i 

en (samtidig eller yngre) Paategniug paa Brevet. 
PI. — Plads, Pladse (Uusmandspladse). 

PN. — Pavelige Nuntiere Regnskabs- og Dagboger, forte under Tiende-Opkræv- 
ningen i Norden 1282—1334. Udgivne ved P. A. Munch. Christiania 1864. 

RB. — Biskop Eysteins Jordebog (den røde Bog). Fortegnelse over det 
geistlige Gods i Oslo Bispedomme omkring Aar 1400. Udgivet af H. J. 
Huitfeldt. Christiania 1879. 

Reg. — Registrant over de Breve, som fandtes paa Akershus 1622. Utrykt, 
i Rigsarkivet, 

Ross — Norsk Ordbog af Hans Ross. Tillæg til «Norsk Ordbog« af Ivar 

Aasen. Christiania 1895. 
K. Rygh — Norske og islandske Tilnavne fra Oldtiden og Middelalderen, 

samlede af Karl Rygh. Trondhjem 1871. 
S. — Sogn (ogsaa brugt om Side i en anført Bog). 

s. — Tilfoiet efter et anført Sted betyder det, at det anførte er et senere 
Tillæg i vedkommende Kildeskrift. 



K. 

k. 



kirkja (Kirke). 



Kirke. 




XIII 

skr. — skrevcs, skrevet. 

sms. — sammensat, sammensatte. 

St. — Stiftsbog eller Fortegnelse over Kirkernes Gods i Oslo og Hamar 

Stifter, optaget efter Statholderen Povel Huitfeldt« Foranstaltning i Aarene 

1574-1677. Utrykt, i Rigsarkivet. 
TC. — Jordebogsoptegnelse fra 1660—1680 i et Haandskrift indeholdende 

forskjelligt vedkommende Trondhjems Domkapitel, nn No. 382 fol. i den 

arnamagnæanske Samling i Kjøbenhavn. 
Thj. VSS. — Det kongelige norske Videnskabers Selskabs Skrifter. Trond- 

hjem. Anført efter Aargang og 8idetal. 
Udt. — udtales, udtalt 
usms. — usammensat, usammensatte. 

VL. — Jordebog over Vincents Lunges Gods i Norge, affattet omkring 1530. 
Utrykt, i Lunds Universitetsbibliothek No. 24. 4; benyttet efter Kigs- 
arkivar Langes Afskrift i Rigsarkivet. 

* foran en opgivet oldnorsk Navneforra betyder, at der ikke haves nogen 
direkte Hjemmel for den Ira den Tid, da Navnene skreves i oldnorsk 
Form, men at den blot er sluttet efter Navnets Form i Nutiden eller i 
yngre Optegnelser. I Tilfælde, hvori denne Slutning maatte ansees særlig 
usikker, er tilføiet ? efter Navnet. 

! efter en Navneform, der er paafaldende eller aabenbart urigtig, skal gjøre 
opmærksom paa, at den virkelig findes saaledes i den benyttede Kilde. 

Vi. 1 ..«.'/« betyder fulde Gaarde, halve Gaarde og Ødegaarde (Fjerdingsgaarde) 
efter ældre Ansættelse (nærmere Forklaring herom i Indledningsbindet 
S. XIII). 

Et Aarstal efter en anført Navneform betyder, at denne er funden i en i 
Rigsarkivet bevaret Jordebog eller lignende Kilde fra det nævnte Aar. 
Særlig bemærkes, at i dette Bind 1557 og 1578 henvise til Akershus 
Lensregnskaber for disse Aar. 



Med Hensyn til de i Opgaverne om Navnenes nuværende Udtale be- 
nyttede Lydtegn er følgende at bemærke: 

En Bue over en Vokal betyder, at den udtales kort, — en horizontal 
Streg, at den udtales lang (a, «). 

Med é, /, O, U, y betegnes lukt Udtale af vedkommende Vokal. Aaben 
Udtale er tildels særlig fremhævet ved at benytte Tegnene £, p, W, y. 

4> lt t udtrykker mouilleret (palatal) Udtale af disse Konsonanter 
(som om en i-Lyd var kommet til i Udtalen), saaledes som man har den i 
store Dele af Landet i Ordene Odd, alle, inn, Mann, kvitt (Intetkjonsform 
af Adj. kvit). 

a; er den bløde (palatale) Lyd af k, som i Kjedel, Kile, Kjog, Kjøl. 

t er «tykt> (kakuminalt) 1, som man hører det østen- og nordenfjelds i 
Ola (Mandsnavn) eller i Slag. 

hl betegner den Udtale af 1, som høres i en stor Del af Landet (ikke 
ganske ens overalt) i litle (lille), Hasl (Trænavn) eller i Salt. 
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Tegnet ' efter en Stavelses Vokal betyder, at Stavelsen har Enstavelses- 
Tone (som i Fjorden, Huset), og Tegnet \ at den har Tostavelses-Tone (som 
i Fjorde, Husei. 

Endelig bemærkes, at |3 i Gjengivelsen af ældre Navnefonner udtrykker 
den Form af Bogstavet s, som hyppigt findes anvendt i 16de og 17de Aar 
hundredes Skrift, og som antagelig skal betyde dels ss, dels sz. 

Om de i Gjengivelsen af oldnorske Navneformer forekommende særlige 
Bogstavtegn er at bemærke, at 

o ndtales som kort. aabent o. 

o var et «aandende» d, udtalt som engelsk th i father. 
|) var en «aandende» t-Lyd, udtalt som engelsk th i thftlik. 



i 



DOVRE HERRED. 



Herredets og Sognets Navn: Dovre. Udt. da\re. 

Ældre Navneformer: Dofrar, å Dofrum paa mange Steder i 
Sagaerne; ligesaa det dermed sammensatte Dofrafjall. 

a Dofrom DN. III 459, 1417. 672, 1478. VII 350, 1407 (her 
ved Feilskrift Dofrol IX 230, 1424. 

Doffre DN. I 727, 1493. II 743, 1500. III 810, 1530. OE. 125. 
1520. JN. 42. Dofre JN. 30. Doure JN. 26. Doffwere DN. III 699, 
1487. Dowre, Dowra DN. I 756, 1516. 

Dafræ DN. III 728, 1497. Daffwer DN. II 688, 1485. 

Dobre JN. 14. 1668. 

i 

Dofrar, Flt. Navnet tilhorer utvivlsomt opr. cn stor Ganrd og er gaaet 
over til Bygden, fordi Kirken blev lagt paa Gaardens Grund. Denne er alle 
rede meget tidlig bleven udstykket; Gaardene No. 42 — 47 og maaske riere af 
de nærmestliggende maa være Parter al" den. Ved Delingen forsvandt Navnet 
som Gaardnavn, som det ofte gaar i saadnnne Tilfælde, holdt sig vel en Tid- 
lang som Grændenavn, men har nu fra lang Tid tilbage kun været kjeudt 
som Bygdenavn. Dofrar maa være iiddgammelt som (Jaardnavn. Der har 
ogsaa været en Gaard af detle Navn i Biri se "Forsvundne Navne* der, og 
Davre GN. 14 i Nordre Aurdal, i ældre Form Dyfrin, maa være en Sammen- 
sætning af vin og den samme Stamme, som man har i Dofrar. Andre 
Spor af denne har jeg ikke fundet i norske Stedsnavne. Betydningen er 
ukjendt. — I senere Tid tænker man, naar man hører Dovre nævne, vel mest 
paa det Fjeld, som skiller Gudbranilsdalen fra det nordeuljeldske. Det er 
sent, først i forrige Aarh., at man har begyndt at kalde dette Fjeld Dovre. 
Det kaldtes altid tidligere Dovrefjeld (Dofrafjall efter Bygden, hvorfra 
man tog op paa det eondenfra; at kalde det Dovre. er i Virkeligheden ikke 
bedre, end om man vilde sige Fillc istedetfor Fillefjeld. 

■ 

i 

Gaardenes Navne: 1. lljerkinn. l'dt. mjrc' rkhni. — HjanV 
kinn Sverres Saga Kap. 68 ;Kornin. s. VIII 171, tildels forvansket i 

Rygh. Liruwlnnvne IV, I. 1 
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Haandskrifterne). Hiærtkinz k. AB. 48 (her stod Kirke i MA., se 
♦ Forsvundne Kirker«). Gierkindstuen 1723. 

Er den hekjendte Fjeldstue midt paa Dovrefjeld. Navnets sidste Led 
cr kinn f. (Indl. S. 00), brugt om en brat Fjeldside; Gaarden staar ved den 
sydlige Fod af en saadau (Gjeiteryggen\ I 1ste Led kan man sproglig meget 
godt se hjord f.. Hjord (af Kvæg). Lidt tvivlsom bliver dog denne Forkla- 
ring af den Grnnd, at dette Ord neppe ellers kan paavises i Stedsnavne. — 
Udtalen med Sj- vilde være nok til at vise. at Navnet rigtigt skrives med 
Hj-. I Nordre Gudbrandsdalcn udtales nemlig Ord, der opr. have begyndt 
med IIj , nu altid med Sj - ; Gj- eller J- kan derimod ikke give denne Udtale. 

2. Fokstuen. Udt. fakksttigu. — Foggtuen 1723. 

Den sydligste Fjeldstue. 1ste Led i Navnet er den ved Gaarden løbende 
Elvs Navn, Foksa eller Foksaaen (gaar til Foldaleu). Der findes paa ri. St. 
Spor til et Elvenavn af denne Stamme. Deraf er at forklare Fokset i Borse- 
skoguen (skr. Foxsætr i AB. 56; ligger ved en Elv, som kommer fra Fok- 
sjoen), mulig ogsaa Fyksen GN. '.H i O. Gausdal og det forsvundne Gaard- 
navn Fyxurud i Sørum, nævnt Bd. Il S. 261. Som paa dette Sted antydet, 
kunde der være Spørgsmaal om at udlede dette Klvcnavu og nogle andre med 
Foks- begyndende Stedsnavne af et tabt Ord f o x, Kæv, svarende til det tydske 
Fuchs og det engelske fox. 

3. Midskog. Kaldes hi'iuU. Dativformen opgaves af Folk fra 
Dovre at være hi nden, af Lesjefolk hhm. — Mitsehoug 1668. Mit- 
skoug 1723. 

Det forste Navn betyder som vanligt: midt paa Skogen og gruuder sig 
paa Gaardens Beliggenhed midt paa den opr. ubeboede Strækning mellem 
Dovre og Lesjebygden. Det sidste er fra forst af Navnet paa den Tverelv, 
som forbi Gaarden lober ned til Laageu. Elvenavnet Hind findes ogsaa i 
Vange (Tverelv til Sjoa) og sees at have været brugt paa fl. St. i ældre Tid. 
De sikreste Spor dertil cre Sognenavnet Hinderaa i Nerstrand (Hindarå i 
DN. 1 63 og fl. St.; tidligere sikkert tisnis. Hind. jfr. Indl. S. 18—10) og 
Gaardnavnene Hinderaaker i Avaldsnes og Hinderli i Sveen, begge ndtalte 
med horligt d. — Elveuavnct Hind er vel intet andet end det ligelydende 
Dyrenavn (Hjorteko), jfr. den hyppige Brug af Fuglenavne som Elvenavne 
nden Forandring. 

4. Brokken. Udt. hrækka, Dat. hrækkunn. — Biekken 1723. 

• Brekka f. (Indl. S. 461. 

5. Soleglftd. Kaldes ha- Ha, ligesom GN. 4. 

Det forste, ikke længere brugte Navn betyder Solnedgang, se Aasen 
under Solarglad. Det maa være et vilkaarlig valgt Navn fra senere Tid, som 
ikke har slaaet an. 

6. 7. 9. 10. Dombaas nordre, sondre, Berg-Dombaas og 
Dombaas nedre. Udt. ihYmbas. Berg-Dombaas kaldes øi'fjafen (Øde- 
gaarden). — Dunooss (!) 1520. Donnebos, Damboss 1578. Domaa t 3 
1604. 1643. Dombaas (4 Gaarde) 1668. Domaas (5 Gaarde) 1723. 

* Du ni bu as s, kaldet efter den lille Elv Domba (lukt o og Tostavelses- 
tonc, som her gaar ned til Laagen. Dette Elvenavn er ogsaa bevaret paa 
flere andre Steder, men i lidt forskjellig Form, idet mb ved Assimilation er 
blevet til mm: Domma i Grue og i N. Laud, Domma overst i Boverdalen i 
Lom (Udtalen ukjendt, kanske udtalt med mb), Dommaaen i Trones S. i Nam- 
dalen. Af Gaardnavne, som maa antages at stamme fra dette Elveuavn, kan 
nævnes Dommerud i Hovin, Dommednl i Sund, Domben i Sulen, Dombestein 
i Daviken, Dombn i Meldalen. Dum bu kommer maaske af dumbr, stum; 
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Navnet niaatte da sigte til roligt Lob, hvoraf der ikke hørtes Larm. Af samme 
.Stamme er vel Dymbe (Dy mb in) paa Voss udgaaet. Jfr. Thj. VSS. 1891 
S. 170. 

6, 1. Kongsløkkcn. Udt. kå'ngsJyljka. 

Kaldet saa, fordi denne Del af Gaarden engang har vieret Kongsgods. 
6, 6. Langlokken. Udt. JangJykkxi. 

7, 1. Ommnndstad. Udt. ommbnnsta. 

• Q g m u n d a r s t a 5 i r, af Mandenavnet Qgmund r. 

7, 3. Hummeren. Udt. ha måren, Dat. -re. 
Se Indl. S. 53 nnder haraurr. 

7, 5. Brenn-Odegaarden. Udt. hr re nuø i galen. 

9. 3. Stein erslokkeii. Udt. steVnesh/kka. 

Af Mandsnavnet Stoinar (Steinarr). 

9.4. Fossen. Udt. fassen. 

9. 5. Snippen. Udt. snippen. 

Af Snipp m., Snip, Hjornestykke, der oftere findes brugt som Stedsnavn 
paa Oplandene. 

10, 3. Tomterteigen. 

Nyt Navn, efter Eierens Familienavn. 

8. Lyshaugen. Udt. jo'shaugen. 

Maa have lydt Ljdsbaugr eller Ljosihaugr, hvis det er gammelt 
Navn, af ljoss, lys. Er en Part al Doinbaas. 

8, 2. Bondegaarden. Udt. bondegafen. 

Af Mandsnavnet Bonde, der af Matrikelen kan sees endnu at være brngt 
her i Bygden; anfores i Aasens Navnebog ogsaa fra Nedenes og Nordland. 
Det kan neppe paa vises i Norge i MA., men var da alm. i Sverige og Dan- 
mark Lundgren S. 31. O. Nielsen S. 10). 

8, 4. Brunshagen. Udt. bro nshågåiin. 

Mulig af det gamle Mandenavn Briinu, der findes enkelte Gange i 
Norge i MA. (Magnus blindes Saga i Heimskr. Kap. 9, DN. III 145); kjendt 
ogsaa fra Sverige og Danmark (Lundgren S. 38. O. Nielsen S. 15). Flere 
gamle Gaarduavne i Landet komme deraf. 

11. Bentdalen. Udt. bæ'nntdahn. 

Maaske af Mandsnavnet Bent, 

12. Bjorngren. Skal kaldes Justlokken. 

Navnet har ogsaa været skr. Bjorngrend. Da gren n. betyder Dyrehi 
og endnu bruges i denne Betydning, kunde det forklares: Bjørnehiet, Dette 
bliver dog usikkert, da Navnet hverken kjendes i ældre Skriftforui eller i 
Udtaleform. 

14. 15. Blæstren nordre og sondre. Udt. Uæsstra, Dat. 

blæsstrunn. ■ — Blcslrum [2 Gaarde) 1723. 

Navnet sees af Udtaleu at være et svagt boiet Hnnkjønsord, der i oldn. 
maatte have lydt blæstra. Det kjendes ikke ellers, men maa være afledet 
af blastr m., Blæsen. Sigter maaske til her dreven «Blæsning» af Myrjern 
(ra u 6 i, Indl. S. 09). 

15,3. Storbakken. Udt. storbakkinn, Dat. -bakka. 
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16. Li. Udt. li — Liid 1520. OE. 125. Liidt 1578. Lij 1668. 
Lie 1723. 

* Lid (Hl i <Y f., Lien. 

16, 1. Ødegaarden. Kaldes U'ssøigalen. 

17. 18. Hjelle nordre og søndre. Udt. sjcelle. — Huile (1) 
1520. Hielle DX. III 822, 1534. 1578. 1606. (3 Gaarde) 1668. (2 
Gaarde) 1723. 

Kan være Hjallar, FIt. af hj al lr m., eller Hjalli m., Ent., afledet 
Form deraf. Om Betydningen se Indl. 8. 65. 

17,11. Dalhaugen. Udt. da Ihaugen. 

18, 2. Einbu. Skal kaldes øi galen eller purkesjiniisøigahn. 

Sagdes at ligge meget afsides, høit oppe i Fjeldet. Einbu kan være 
opkaldet efter GN. 4 i Lesje eller selvstændigt Navn, efter Gaardens Be- 
liggenhed. «I'urkeskiudet» findes som Navn paa en Slaatteng under GN. 9& 
i S. Anrdal. 

19. Enge. Udt. ængjænn, Dat. ængjåmm. — Enge 1606. 
1668. 1723. 

* Engjar, Flt. af eng f. (Indl. S. 40). 

19, 2. Samuel lumpen. Udt. sa mel luiugen. 
19,4. Morken. Udt. må'rkjé. 

Bestemt Form nf mqrk f. (Indl. S. 68). 

19,6. Tungen. Udt. to nga. 
Af Tunga f., Landtunge, Landspids. 

20. I lekleiv. Udt. ukleiv. — Wlekleff 1578. Vllekleff 1601. 
1606. 1668. Ulleklef 1723. 

Det Ule , med tykt 1, som findes i adskillige Navne her i Nordre Gud- 
brnndsdalen og i senere Tid ofte urettelig har været skr. Ulle-, er vistnok 
ialfald oftest at forklare af urd f. (Indl. S. 83). Opr. Form isaafald Urdar- 
k 1 e i f. Otu k 1 e i f se Indl. S. 60. 

20. 3. Lillejordet. Kaldes va-liljole eller nyhusann. 

21. Hage. Udt. haqa. — Haffue Sk. 1. Hage 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

* Ilagi m. (Indl. S. 62 . Det var paa denne Gaard, at den fra Skotter- 
toget 1612 bekjendte Lensmand Lars Hage bort« bjemme. 

21,4. Rustliatigen. Udt. russthaugen. 

1ste Led i Navnet er rust f. (Indl. S. 72). 

22. 23. Arnkleiv Oppistuen og Neristuen. Udt. angklciv. — 
Arnaklof DN. III 459, 1417. AfTuekloff (AffneklofTV) 1520.* Arnne- 
kleff 1578. Arnokleff 1606. (2 Gaarde^ 1668. Arnekiev (3 Gaarde) 
1723. 

* Arnakleif, af Mandsnavnet Arne (Ar ni) og kleif. 

24. Korsvol. Udi. karsvul. — Kaarsvold 1668. Korsvold 
1723. 

Kan forklares paa to Maader; 1ste Led knn være enten den nyere Form 
Kors af kros s m. Indl. S. 62 eller Kårs, Gen. af Kårr, gammelt Mands- 
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navn, hvorom henvises til Faabeig GN. 141. Sidste Led er i ethvert Fald 
vall ni. (Indl. S. 84 , her, som pau mange andre Steder i senere Tid i Skrift 
forvexlet med v <j 1 1 r og skr. -vold. 

24. 4. Kvitdalen. Udt. h Vtdalen. 

25. Skcie. Udt. sjeie. — Soliiie 1606. Vigenstad 1668. 
Wigenstad 1723. 

• SkciSi, Dat. af skeid n., se Indl. S. 75 og med Hensyn til Dativ- 
formen S. 14. Af de anførte ældre Former sees. at denne Gaard i senere Tid 
har vaklet mellem to forskjellige Navne, der begge maa være gamle; maaske 
bestaar den af to for længe siden famlede gamle Gaarde. « Vigenstad« kan 
være V i k i n gs s t a 6 i r elier V i d k u u n a r s t a d i r, af et af de gamle Mands 
navne Vikingr eller Viokunnr. Begge brunes endnn paa Vestlaudet, 
Viking i Hardauger og Voss og Vidkunu (Nutidsform Vikann) paa Jæderet). 

26—30. Kili Xordigaard, Megaard, Ulsgaard, Nygaard og 
Sorigaard. Udt. Jgill; af Særnavnene hortes ny gal \ Ulsgaard lader 
til ikke længere at være brugt. — a Kili DN. I 335, 1377. IX 230, 
1424. III 781, 1520. i Gili (!) DN. III 728, 1497. Rielle (!) 1520. 
Killj 1578. Kullj 1604. Killj med Hellerud, Vlsgaard Killj, Nygaard 
Killj og Soerugaarden Killj 1668. Killi, Ulsgaard kili i og Killiulsgaard 
(2 Gaarde), Nygaardkilli og Sorgaardkilli (2 Gaarde) 1723. — Nygaard 
nævnes ogsaa DN. III 728. 781 (Nygegard, Nygordh). 

Kili. Dat. af kjqlr m. (Indl. S 60). Kan tænkes at have faaet sit 
Navn deraf, at man her i gamle Dage tog op paa « Kjolen* (Fjeldet over til 
Opdal) ; den længere mod V. gaaende Vei, som tager op fra Donibaas, er først 
anlagt i 19de Aarh. — Af de enkelte Gaardes Navne kommer Ulsgaard for- 
modentlig af Mandsnavnct Ulv (Ulfr). 

26. 3. Gautaaen. Udt. gautåé. 

Er en Sæter, liggende paa Dovrefjeld ved Gautaaen, en af Follas 
Kildeelve. 

26. 5. Nylekken. Udt. nylyhha- 

28.4. Hohun. Udt. holomm. 

Dat. Flt. af h ti 1 1 m. (Indl. S. 66). Dativform i Flt. er hyppig i Gaard- 
navne paa Oplaudene, især i nyere (se Indl. S. 15). 

30.2. Skrukstad. Udt. skrukMa, 

Navnet er sandsynlig gammelt. 1ste Led kan være et Elvenavn. Skruk- 
bækkeu kaldes endnn en Bæk i Ringsaker og Skruckuan efter Karter en Elv 
i Sverige, som fia Herjedalen gaar ind i Dalarne; ogsaa Bygdenavnet Skruk- 
kelien i Hurdalen indeholder sandsynlig dette Elvenavn (Bd. II S. 420\ Der 
kan dog ogsaa mindes om, at s kruk ka kj endes som Tilnavn fra MA. (K. 
Rygh S. 58). 

30.3. Aateigen. Udt. ateigen. 

30.5. Hellcrud. Udt. hæUerii. 

Vel gammelt Navn, Helluruo, af hel la f. (Indl. S. 55:. 

31. Ruste. Udt. russte. — Rupe 1606. Ruste 1668. (3 Gaarde) 
1723. 

Antagelig Ru star, Flt. af rust f. (Indl. S. 72). 

32. Hauge. Udt. hau je. — Hoff 1520. Hoie 1604. Hove, 
Houge 1606. Hoye 1668. Hove 1723. 
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* Han^i, Dat. af h a 11 g r ni. Indl. S. 53). Havde Gaardens opr. Navn 
været HuuKar, Flt. af samme Ord, maatte det nu have lydt Hauge, ikke 
Hauje. — Dette Navn har paa fl. St., som ogsaa her, i senere Tid vieret skr. 
Høie (Høye , til hvilken Form det ogsaa tildels nænner sig i Udtalen. 

33. Laiuicni. Udt. lannrm. — Loritem 1520. Landem OH. 
125. Lannum 1578. Landnemb 1668. Landnem 1723. 

Efter de to sidste af de anførte ældre Skriftformer skulde man antage, 
at Gaarden opr. havde hedet Land mim, Optagelse af Land eller optaget, 
opryddet Lund, af nema, tage. Denne Formodning linder dog ingen Slotte 
i de 3 Former fra 10de Aarh., og den synes heller ikke vel at kunne forliges 
med, at en liden Tverelv til Laagen, som kommer ned her, heder Lænna (To- 
stavelsestone og palatalt mr. Jeg skulde derefter være mest tilhøielig til at 
tro, at Gaardnavnct er en Sammensætning med heimr og lstc Led i det 
Elvens Navn ; men jeg har ingen Mening om Elvenavnets opr. Form og Be- 
tydning. Af Hensyn til dette tør jeg heller ikke antage, at vi her have det 
samme Navn som i Lannem i Bakkestad, der, som jeg har forsøgt at godt- 
gjøre i Bd. I S. 112 — 113, maa have hedet La u d e r n i ; dette var lydlig muligt. 

33. 1. Ragnildgunrden. Udt. raynillqalen. — Ragnildgaard 
St. 135. 

34. Bii.^jord. Udt. hussjul — i Busgiorde DN. V 286, U00. 

Busgord OE. 125. Busgat (!) 1520. Bischopsiordenn 1557. Busgiortt 

1578. Busgaard 1606. Budsgiordo 1668. Budsiotdc 1723. 

Gaarden maa have hedet Biskupsgcroi og Navnet have undergaaet 
samme Lyd forand ring, som det hekjendte Buskerud paa Modum, hvoraf Bu- 
skerud Amt har Navn; denne (iaards opr. Navn var nemlig efter DN. II 167. 
VI 150 (1331. 1332 Biskopsruo jfr. ogsaa Bd. III S. 101). Det kan synes 
paafaldendc, at denne Lydforandring skulde være indtraadt allerede for 1400; 
men Forklaringen støttes stærkt derved, at Gaarden efter OE. og efter Jorde- 
hogen af 1657 maa have tilhørt Erkestoleu eller Erkebiskoppen i Nidaros. — 
Om Navnets sidste Led henvises til Indl. S. 51 under ger di. 

35. Yaarkinn. Udt. va rkimi. — Werrkin OE. 125. Wor- 
kindt 1578. Wanndkiindt (!) 1606. YVorekind 1668. Vaarkind 1723. 

Sidst« Led i Navnet maa være det ved GN. 1 omtalte kiun. Om 1ste 
Led kan ingen sikker Mening haves, naar Skriftformer fra MA. mangle. 

35, 3. Yærkenssæteren. Udt. va'rkenssa'tré. 

Efter Navnet kunde man formode, at Sæteren engang har tilhørt et 
Bergværk i Nærheden, inaaske det i 17de og 18de Aarh. drevne Kobber værk 
i Sel Sogn i Vaage eller det derfra senere udgaaede Værk i Foldalen. 

35. 7. Stykkeshaiigen. Udt. stykkjyshaugcn. 

Vel efter en ældre Gaardpart « Stykket*. 

36. Yaarkiiuislien. Udt. varfynnslu'. 

37. 1 -i ildso. Udt. li'twsé. — Lindesno 1557. Lindipoer St. 151 b. 
Linsoe 1578. Lindej3oe, LindesJ-lio 1606. Lindtzoe 1668. Lindsoo 
(2 Gaarde) 1723. 

Det eneste Navn i Landet, som kan antages at være af samme Stamme, 
findes ogsaa i Nordre Gudbraudsdalen, Linsem GN. J)0 i Skiaaker. Begge 
Navne ville blive behandlede der. 

37,5. Tverlisæteren. Udt. træ'rUsætré. 

38. Tofte. Udt. toffté. — a Poptyn Agrip S. 5 (Dahlerups 
Udg.). Haakon Haakonsens Saga Kap. 333 (Fornm. s. X 154). a 
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I>oplum (!) Heimskr. 66. a L>oftin DX. V 129, 1343. Thoffte 1606. 
1668. Tofte mod Hundenes og Lille Tofte 1723. 

I> op ti n, sms. med vin. Ist« Led« Stamme, »opt , ligger vist til Grund 
ogsaa for endel andre Stedsnavne; men det er, naar man, som oftest er Til- 
fældet, ikke har Skriftforoier ældre ead 140(1 at holde sig til. umuligt at 
skille dem ud fra de mange med tupt, Tomt, dannede Navne Indl. S. 82 . 
»ct eneste Navn, som man med fuld Sikkerhed kan sammenstille med det 
her forekommende, tor være Tofte i Hururn, der foruvrigt er nsnis., skr. i I*o f to 
RB. 106. 108. — Om Oprindelsen kan jeg ikke sige andet, end at der maa 
være Slægtskah med popta f., Tofte, Rorbænk. — Gaarden er bekjendt som 
gammel Kongsgaard i Fortiden og i senere Tid som Sæde for en af Gnd- 
brandsdalens mest anseede Slægter, »et er udentvivl den, som »N. 1 766 
(1616) kaldes »Kongsgaarden paa »ovre«. 

39. Skjelslad. Udt. sjæ-lhta. ~ Skellestadt St. 154. Skield- 
stad (2 Gaarde) 1668. Skielstad under Lesje Præsteguard 1723. 

Efter de ældre Skriftformer er der al Grund til at antage, at dette Navn 
opr. har begyndt med S kj-, ikke med H j-. »ct knude da være S k j o 1 d u 1 f s- 
staoir, af det i Fortiden alm. Mandsnavn Skjoldulfr. eller Skjaldar- 
s tao ir, af Mandsuavnet Skjold r Gen. Skjald ar). Til det sidste Navns 
Brug tindes rigtignok kun svage Spor (Ski æ 1 d n r .so n i »N. 11 1-17, l:V2i» og 
Skjoldr som Navn paa en -Mand af svensk Herkomst i Njaals Saga Kap. 
41). Til Skjold r kan med temmelig Sikkerhed henføres Skjeldestad i Sogn- 
dal i Sogn. skr. a S k i a 1 d a s t o 6 u in i »N. VI 78 1811; og nu udt. med 
horligt d. 

40. Bergseng. Kaldes lykfat. — Berseng 1606. 1668. Bergs- 
eng 1723. 

1ste Led i Navnet maa skrive sig fra en ældre Gaard Berg i Nærheden, 
se ved GN. 47. 

40. 2. Ovprjordet. Udt. tf ver jok. 

41. Hovde. Udt. havde. — Hoffde 1606. 1668. Hofde 1723. 

* Hqfoi m., se Indl. S. 58 under hqfud. 

42. Bjornsguard. Udt. bjø' misgal. — Bionsgaard 1668. Biorns- 
gaard 1723. 

Af Mandsnavnet Bjørn. Genitivendelsen paa -s tyder paa, at Gaarden 
ikke kan være meget gammel. Genitivformen Bjoms, istedetfor den opr. 
Bjarnar, er tidligst funden 1330 (DN. IV 171\ '— Som omtalt ovfr. ved 
Sognenavnet, maa denne og de følgende Gaarde, til og med GN. 47, være »clc 
af den gamle Gaard Do fra r. 

42. 1. Xorstegaard. Udt. næssgal. 

43. Engclsgaard. Udt. tngjHsgah — Engelsgaard 1606. 1668. 
1723. 

* Ingj aldsgar 6r, af Mandsnavnet Ingjaldr. 

44. Torstengaard. Udt. tasstingal. — Thostengaard 1606. 
Tostengaard 1668. 1723. 

* I>orsteinsgaror, af Mandsnavnet I'orstcinn. Genitivendelsen 
8 er bortfalden ved »issimilation, af Hensyn til det forndgaaende s, jfr. Indl. 
8. 21. 

44, 3. Kjøiihaiigen. Udt. føinnhaugen. 

lste Led tjorn f. (Indl. S. 81). 
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45. Svensgaard. Udt. srrr'nnsgat. — Suensgaard 1668. Svends- 
gaard 1723. 

* Sveinsgardr, af Mandsnavnet Svein (S vein n . 

45, 2. Haatsto. Udt. Itasstø. 
Se Indl. S. 80 under st«;o. 

45. 7. Kirkestuen. I Tdt. ky rkestuyu. 

Ligger nær Dovre Kirke. 

45, 8. Tollevshaugen. Udt. tallefshangen. 

Af Mandsnavnet Tollev (I>orleifr. 

46. Ekre. Udt. ækkre. — Eckre 1606. Eckre med Hundenes 
og Borevold 1668. Eckre 1723. 

• Ekra f. til Græsvæxt gjenlagt Ager, afledet af a k r. 

47. Bergs-Aagaard. Udt. bæ'rrsanggai. — Hergé (5 Gaarde) 
1578. Andgaard med Rywgiorde 1668. Andgaard 1723. 

• Arnagaror, af Mandsnavnet Arne A rni). — Jordebogen af lii78 
viser, at lier har været en ældre Gaard Berg, delt i flere Parter, og at de uuv. 
Navne paa Gaardene i denne Græud ikke ere de ældste, som kom i Brug, da 
Navnet Dofrar forsvandt. Efter dette ældre Gaarduavn er Tillægget Bergs- 
taget til Adskillelse fra en anden Angaard her (GN 52\ 

47,2. Gtirihaug. Viåi.gunhaug. 

Af Kvindenavnet Guri det gamle G u ti r i o r . 

48. Haugen. Udt. han' (fen. Kaldes i Bygden ogsaa Postbond- 
Haugen, til Adskillelse fra en anden Gaard Hangen (GN. 61), af Post- 
bonde, Bonde, som skvdser Posten. — Houg 1606. Hotigen 1668. 
1723. 

* Haugr m. Indl. S. 53). 

48, 2. Stigen. Udt. sti' pen. 

Af stfgr m., Sti; i Stedsnavne, som det synes, ogsaa brugt om hoit 
liggende Steder, hvortil en Sti fører op. 

49. Aasen. Udt. asen. — Aasen 1723. 
Maaske nyere Navn. 

50. Slette. Kaldes oi'qalen. — Sletler 1606. Slette 1668. 
1723. 

Det opr. Navn vel S let ta eller i FIt. Slet tur, Sletten eller Sletterne; 
kunde dog ogsaa komme af en Hunkjonsform af si at tr m., Slaatteng, se Indl. 
S. 76 under dette Ord. Det nuv. Navu skriver sig naturligvis fra, at Gaarden 
en Tid som Underbrug har været ubebygget, jfr. Indl. S. 5. 

50,4. Taarud. Udt. tå'} 6. 

Dette Navn tindes ogsaa i Nordre Fron GN. 15 . Maaske opr. Tor fa 
ru o, af det gamle Mandsnavn Torve (Torfi , der er vel kjendt fra Island, 
men i Norge nu alene kan paavises gjennem nogle Gaardnavne. — Udtalen 
af -rud som ro er alni. i den nordre Del af Gudbrnudsdalen se Indl. S. 72). 

51. Yigerust. Kaldes øi qalen eller storoigah-n. — Yicrost 

1606. Wigerust 1668. Vigerust *1 723. 

Sidste Led i det nu aflagte Navn er rust f. (Indl. S. 72:. At opstille 
Formodninger om 1ste Leds Oprindelse nytter ikke til noget, naar man ikke 
har nogen Udtaleform at støtte sig til. 
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52. Aiitfaard. Kaldes ne ranggal, til Adskillelse fra GN. 47, 
og fordi den ligger længere nede i Dalen. — i Arnægarde a I'allærase 
DN. VII 350, 1407. Arnegardh DX. I 727, 1493. Arnegard DN. II 
743, 1500. Anndegardt St. 155. Arnegaard 1604. 1606. Andgaard 
1668. 1723. 

•ArnagarSr, se GN. 47. Gaarden er, som det ældste nf de ovfr. 
anførte Steder viser, opr. en Del af Talleraas, GN. 54 ; det samme er vist Til- 
fældet med GN. 53. 

53. Ingulshus. Udt. i'ngulsm. — Engel huss 1578. Engels- 
huus 1606. 1668. (2 Gaarde) 1723. 

• Ingnlfshus, af det gamle Mandsnavn Ingulfr, Ingolfr. nu knn 
brugt i Østerdalen, i Formen Ingul. 

53,2. Botn. Udt. båttn. 

54. Talleraas. Udt. tdllrås. — a Pallærase DN. VII 350, 
1407. Tellerasen DN. III 672, 1478. Taldherass DN. II 688, 1485. 
III 699, 1487. Taldherojj St. 154 b. TalleraaS 1578. Tholleraas 
1606. Talleraap (2 Gaarde) 1668. Taalleraas (2 Gaarde) 1723. 

I* a 1 1 a r a s s, hvori 1ste Led, [> a 1 1 a r, er Gen. af b q 1 1 f., nngt Furu- 
træ ; der har staaet et saadant Træ paa Stedet, da Navnet blev givet. Navnet 
lindes ogsaa i Orkedalen. — I DN. II 688. III (599. 810 nævnes en Part Svadc 
gaard, som nu ikke kjendes. 1ste Led i dette Navn er aabenbart det samme, 
endnn uforklarede, som vi have i det gamle Bygdenavn Svaoabu i Kingsaker 
(Bd. III S. 45-46). 

55. Korshus. Udt. Mrrsus. — Korsshujjl 1578. Karshuus 

1604. 1606. Korshus 1668. Korshuus 1723. 

Sandsynlig K a r s h li s, af Mandsnavnet K å r r, jfr GN. 24. Formodentlig 
ogsaa opr. en Part af Talleraas. 

56. Rudi. Udt. ru l — Rudh DN. III 672, 1478. Rodie St. 
154 b. Rudj 1604. 1606. 1668. Rudi 1723. 

* Ru o i, Dat. af rnd n. (Indl. S. 71). 

57. Langdalen. Udt. langdalen. — Langdal 1723. 

* Langidalr, den lange Dal, hvis Navnet er gammelt. 

58. Lillesæter. Kaldes sætrariii, Dat. sætråmm. — Lille 
Setter 1668. Lillesæter 1723. 

• Setrar eller Sætrar f., Flt. af s e t r eller s æ t r n., ligeledes forudsat, 
at Navnet er gammelt. 

58,5. Ekreteigen. Udt. atklcerteigen. 

Kaldet efter GN. 46, hvorunder Eiendommeu efter Matrikelen fremdeles 
hører. 

59. Pladsen. Udt. pla'sscn. 

60. Rindal. Udt. ri nndal — Rindall 1606. (3 Gaarde) 1668. 

Rindal (6 Gaarde) 1723. 

Navnet findes paa adskillige Steder i Landet og synes overalt at have 
et Elvenavn til 1ste Led. Et Elvenavn af Stammen rind- lader sig ogsaa 
paavise paa fl. St., endnn brugt eller gjennen deraf dannede Gaardnavne. De 
fleste Exempler ere fra Gudbrandsdalen Kinda (udt. med Tostavelsestone og 
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hørligt (1 hede to Elve i Vaage, nederst i Vaage S. og overst i Hedalen, og 
Kinna Elve i Oicr og i Faaherg (samme Betoning . Gaarde af Navnet Hindat 
tindes ellers i Sondre Fron, i Hier og i Faaherg ved de ovenfor luevnte Elve); 
den i Oier skrives, hvor deu tidligst nævnes DX. II 128, 1323 i K i n d a r- 
dalle, Kindrdallo, og i Faaherg kaldes en Bro over Elven 1310 (DX. I 
117) Kindarbrn. Det fremgaar deraf, at Elvenavnet ialfald tildels i ældre 
Tid har havt stterkt hoiet Form, Kind. — Her kan ikke sigtes til nogen 
anden Elv end den Tverelv til Langen, som loher ud noget søndenfor Gaarden, 
og som nu heder Ryddola (se (IX. t>3 . Hvis den ovenfor antagne Oprindelse 
af Gaardnavnet Kindal er den rette, som meget taler for. efter hvad derom er 
anført, maa da denne Elv tidligere have havt et andet Xavn. 

60,3. Halvorslien. Udi. haUrahliv. 

61. Siljehaiigcn. Lidt. s'iljuhauyen. — Sdlehoug 1G68. Silli- 
houg 1723. 

* Seljuhaugr. af Trænavnet selja (Indl. S. 73\ 

62. Stordalen. Udt. stor dalen. 

63. Ryddolen. Udt. tyddoUnn, Dat. -Idmm. 

Maa have sit Navn af den foran mevnte Elv Ryddøla. Endelsen i Navnets 
bestemte Flerlalsform. -inn istedetfor det her vanlige ann. kan jeg ikke for- 
klare. Elveuavnet forudsætter selvfølgelig et Daluavn Kydaleu, der kan komme 
af det hos Aasen anførte Ord Kya f , stenig, nogen Strækniug paa en Bjerg- 
ryg eller Fjeldside, ogsaa brugt i Formerne Ky t. og Kye m. 

63. 2. Brcidnlcn. Udt. hrei\lahn. 

63. 3. Uro. Udt. o t o. — Uroe nævnes under en af Rindals- 
gaardene 1723. 

Er vel snarest et i nyere Tid dannet Navn, af Fællesordet Uro, mulig 
grundet paa Nierhed ved en Fos. 

64. Haugen sondre. Udt. hau'yen, tildels til Adskillelse fra 
GN. 48 kaldet yastjhathauyen, fordi her i længere Tid var Skyds- 
station og Gjæstgiveri. 

65. Men. Kaldes russté. — Wllem med Lille Rusten 1(568. 
Ullem 1723. 

Om Ulcn se GN. 20 ovfr. og om det nu brugte Navn følgende No. 

66. Rusten store. Udt. storrustv. — Storusten Sæter anfores 
1723 som Underbrug til en af Rindalsgaardene. 

67. Stueflaaten. Udt. staquflåten, Dat. -fldtc. — Stueflotten 
1723. 

1ste Led stofa f., Stue, i den nu her brugelige Form, 2det en Haukjøns- 
Sideform af flQt f. (Indl. S. n0\ 

67. 3. ltrualokken. Udt. hrualykfyi. 

68. Storlien. Udt. storlié. — Storlien 1723. 

69. Stashauffen. Udt. stashauym. 

lste Led usikkert; kan ialfald være baade staør og stafr. 

69,2. Slampelien. Udt. stamp}«'. 

Formodentlig efter et Tilnavn; Slamp bruges om en skjødesløs Person 
Aasen . 
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70. Aakerjordet. Lidt. n ker joh. 

71. Bækken. Udt. hr'kken. 

72. Storengen. Udt. storængje, Dat. -ængen. 

73. Jondnlen. Udt. ja'nmhden. — Jondall (2 Gaarde) 1008. 

Jondal (2 Gaarde) 1723. 

Udtalen af nu fortjyder i 1ste I,ed at søge den gamle Elvenavnstatnme 
Hjon-, hvoraf bl. a. Jundal i Eidsvold kommer (Bd. II S. 370. Det mad 
være jam n., Jern. som i Gudbrandsdalen nu lyder Jonn se Ross under 
Jam . Navnet sigter formodentlig til gammel Myrjerutil virkning. Dalens 
Elv heder nu Ilka ; den optager Musa (begge Navne have Tostavelsestone,. 

73, 1. Kolliusinoeii. Udt. kolussmo'n. 



FOK SVUNDNE NAVNE. 

Hahvordshwss (Odegaard) DX. II 743, 1500. Haldurhtiss, Eng- 
stykke under Angaard GN. 52 DN. I 727, 1493. 

Andorhus, Engstykke OC. 2 276. 
Af Mandsnavnet Andor (Arnporr). 



NEDLAGTE KIRKER. 

Paa Kongsgaarden Tofte (GN. 38) byggede Kong Haakon 
Haakonsen efter hans Saga Kap. 333 (Fornm. s. X 154) et Kapel. 
Det er formodentlig nedlagt længe for Reformationen. 

Paa Fjeldstuen Iljerkinn (GN. 1) har der været en Kirke i 
MA. Den nævnes i denne Tid kun i AB. 48 i Anledning af, at den 
havde eiet en Gaardpart i Opdal nordenfor Fjeldet. Der vides intet 
om, naar den blev nedlagt. 

Rester af en Mur efter den fandtes nogle hundrede Skridt neden- 
for Gaardens Huse endnu i forrige Aarh. efter Schonings Heise og 
Hiorthøys Beskrivelse over Gulbrandsdalens Provstie (Kjobenhavn 
1785 — 86) II S. 5. Muren omsluttede efter Sehoning et firkantet 
Rum, 32 Skridt langt og 24 Skridt bredt. Han opfatter den som 
Kirkens Grundmur, Hiorthoy vel rettere som Kirkegaardens Ind- 
hegning. Menneskeben have været fundne paa Stedet endnu i 
19de Aarh. 
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Schoning og Hiortlioy omtale Levninger efter en Kirke paa 
Svensgaard GN. 45, 800 Skridt ovenfor Dovre Kirke. Dette kan 
dog alene være en ældre Tomt for Sognekirken, som altsaa engang 
er bleven flyttet længere syd *. 



Naar Sehening taler om. at der skal have stimet Kirke paa N o r s t e g n a r <1 (GS. 
U,D, har han aabenbart intet andet at stolte sig til, end at der var fundet Men- 
neukoben. Deraf følger dog ikke nodvendiet, at der har vieret Kirke 
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LESJE HERRED. 



Herredets og Hovedsognets Navn: Lesje. Udt. l&sja. 

Ældre Navneformer: Lesjar, å Lesjum forekommer i Olaf den 
helliges Saga i Anledning af hans Omvendelsesfærd nedover Gud- 
brandsdalen og senere i Fortællingen om hans Reise fra Sondmor 
gjennem Oplandene i 1028, paa forste Sted ogsaa Folkenavnet Lesir. 

a Lesium, Læsium DN. III 342, 1384. 450, 1414. 459, 1417. 
496, 1427. 549, 1440. IV 637, 1438. V 265, 1394. 269, 1396. 
286, 1400. VII 350, 1407. VIII 260, 1384. IX 268, 1443. XV 
42 1412. 

Lesier k. DN. I 727, 1493. 

a Lesiæ DN. II 712, 1491. Lesie DN. VII 728, 1530. OE. 125. 
Læssie DN. III 782, 1521. Lessio 1578. 

Lester 1520 Lessoo DN. III 854, 1555. Lesso JN. 14. 30. 
Lessoe St. 154. Lesoe 1667. Lessoe 1668. 

Lesjar f., Flt. Har alt Udseende af at være oprindeligt Bygdenavn, 
ikke Gaardnavn. Oprindelsen ukjendt; er visselig ikke udgaaet fra nogen 
Kamnieusælning med sjor, Hø, som tidligere tildels antaget. — Endelsen -a 
i Udtalen, istedetfor det her vanlige e, traffes ogsaa i enkelte andre Tilfælde 
i Gudbrandsdalen, her i Herredet i GN. 91. 



LESJESKOGENS SOGN. 



Kaidos alm. i Egnen blot Skogen. 

Sognet er ikke gammelt som saadant. Her har ikke været Kirke før 
1695. da den tidligere Kirke blev reist paa Lesje Værk (GN. 38 ; senere (1855) 
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er den flyttet til Meltncu <iX. lt, 6 . Det har været Jernværket og den ved 
dette fremkaldte Forogelse af Folkemængde, som har bevirket Oprettelsen af 
et eget Sogn. Her har forresten været nonen, om end tynd Bebyggelse fra 
gammel Tid; en af Gaardene nævnes, som det vil sees, allerede i Olaf den 
helliges Saga, og her er fundet flere Grave fra Vikingetiden. 



Gaardenes Navne: 1. Stueflaaten. Udt. stu q uf 1 atten, Dat. 
■flatte. — Stuffloedt 1606. Sttiflotten 1068. Stuellotten 1728. 
Se Dovrc GN. 67. 

1, 1. Klevstuen. Udt. klei'rstu(/u, Dat. -stuyunn. 

Har sit Navn deraf, at den ligger nær Bjørnekleven. en Bakke i den 
gamle Vei, hvorover Veien gik fra Gudhrandsdalen ned i Komsdalen. 

1,4. Nystuen. Udt. nifstuyu. 

2. Bjorlien. Udt. bjorlh'; Dat. -lien (ogsaa lunt bjolié\ — 
Miorliidt 1606. Biorlien 1668. 1723 (da 2 Gaarde, den ene med 
Underbrug Jonlaagen). 

1ste I^ed i Navnet er Elvenavn; nær Gaardene lober en Kiv Bøvra (udt. 
Bovre med Knstavels»-stone\ Tverelv til Kauma Kivenavnets gamle Form 
man være Bifr. Det er temmelig udbredt jfr. Bd. II S. III S. 28; her 

i Amtet ogsaa paa Lom og paa Toten), men udtales nu paa nogle Steder med 
Tostavelsestone, svarende til gammelt Bi fra. Kfter en Meddelelse til mig 
af Prof. Bugge er Klveuavnet Bifr at forklare af en ældre Form af Dyrenavnet j 
bjdrr, Bæver en Form, svarende til det tydske Bieber . Betydning altsaa : 
Bæverelven Denne Forklaring styrkes derved, at vi her i dette Tilfælde have 
Dyrenavnet i begge Former, bifr i Kivens og bjdrr i Gaardens Navn. Kive- 
navne, dannede af bjdrr, findes ogsaa paa fl. St. i Bjora, Bjora. oftest dog 
sius., Bjoraaen, Bjøraaen). 

2, 1. Jernlokobukken. Udt. jø'nnlokolMfåhni, Dat. -bakka. 

lste Led maa være Navnet paa det i 1723 ved GN. 2 nævnte Under- 
brug Jøulaagen. Ordet betyder: Jernslaa til at lukke noget med , se Aasen 
under Loka ; Navnet maa have en tilfældig Anledning, som ikke let kan 
gjettes. 

2, 4. Lillejordet. Kaldes lalilh/kka, Dat. -lykkunn. 
2, 7. Lysbakken. Udt. josbakkinn. 

Jfr. Dovre GN. 8. 

2, 8. Jordesenpet. Udt. jolcsminjc. 

lste Led Jorde, det gamle ger o i ;Indl. S. ol . 

2, 13. Sletten. Kaldes bjorlkléttt, Dat. -shtten. 

Se Dovre GN. 50; her er vel den sidste af de to der givne Forklaringer 
den rette. Det bor desuden mærkes, at Boss anfører en stærkt boiet Form 
Slett af slétta, skjønt kun fra en anden Landsdel .Mandalsegnen i. i 

3. Raanaa. Udt. nV-na (uforandret i Dat.). — Rannov 1606. 

Ronoug 1668. Runnoug (2 Gaarde) 1723. 

Kr Ligedanuelsesform (Indl. S. 22 f. af det gamle Ord ran i m.. Snude, 
Tryne, der nu bruges bl. a. i den overforte Betydning: Pynt, Spids, frem- 
ragende Klippe (Aasen ; i denne Betydning har det sikkert allerede været 
kjendt i Oldn. 
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3. 2. Dalene. Udt. ddlann, Dat. da'fåmm. 
3,7. Haugen. Udt. han' yen. 

3,9. Skytterlodden. Udt. sjgllarldtlen. 

3,11. Brekken. Udt. brækka, Dat. bra'lhom. 
Se Indl. S. 45 muler brekkn. 

3, 14. Storoien. Udt. stdroié, Dat. storain. 

Sidste Led oy f. i den i Indl. S. 88 omtalte Betydning flad. frodigt be 
voxet Strækning langs Vand. 

3, 15. Snedkeroien. L'dt. snt kkaroié. 

4. Kiil hu nordre. Udt. ei'nbu. — a Einbua i Olaf den hel- 
liges Saga (Fornm. s. V 23 og tilsvarende Steder i andre Udgaver . 
Enneboe 1606. 1668. Eeneboe (2 Gaarde; 1723. 

Er Formen i Sagaen paalidelig, maa Navnets oprindelige Fortn være 
Eiubui. Dette Ord betyder i Oldu., saavidt nu kjeudt, en Mand, som bor 
alene, uden Husstand. Det maa dog ogsaa dengang, som i nyere Sprog, have 
kunnet betyde: en Mand, som bor afsides, for sig iom end med Husfæller . 
Gaarden bar sikkert langt tilbage i Tiden været det eneste beboede Sted paa 
lang Strækning. Sondre Einbu er GN. 7; det mellemliggende Kvam maa 
være en for meget lang Tid siden fra Einbugaardene udskilt Part. 

4. 3. Odegaarden. Udt. ar galen. 

4. 5. Kjonslettcn. Udt. ko'nnslétté. 

lste Led tjorn f. Indl. S. 81 ; om 2det se GN. 2, L5. 

5. 6. Kvam nordre og sondre. Udt. kramm. — Quamb (2 
Gaarde) 1668. Qvani (2 Gaarde) 1723. 

• Hvammr m. (Indl. S. 57). 

5,1. Rusten. Udt. ru'ssté, Dat. ru ssien. 
Af rust f. (Indl. S. 72). 

5,3. Morken. Udt md'rkjé, Dat. vid' rlrn. 

Af mqrk f. (Indl. S. 68). 

6. 3. Svensrtid. Udt. sræ'nn.sra. 

Er neppe gammelt Navn her. 

6.4. Rergan. Udt. bee rgann. Dat. ba'rgdmm. 
Maaske Opkaldelseanavn. 

6.5. Hammeren. Udt. ha muren, Dat. ha mare. 
Se Indl. S. 53. 

6. 7. Snanoien. l'dt. snauoié. 

Af Adj. snau oldn. snauSr:, bar, ungen; bcr maaske snarest i Betyd- 
ningen: skovbar. 

6. 7. Kleven. Udt. klei'ré. 

7. Einbn sondre. Se GN. 4. 

8. Lien. Udt. U'é, Dat. U'en. — Lien 1668. 1723. 

• Li 5 f. (Indl. S. 65). 

9. Overlien. Udt. o veril". — Offuerlij 1668. Overlien 1723. 
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9, 6. Melmen. Udt. mø'lmé, Dat. mø'hnen. 

Det eneste lignende Navn, jeg har kunnet finde, er Mølmesdal, nu ndt. 
Mollsdalen, i Lavik. Nogen sikker Forklaring kan jeg ikke give. Naar Navnet, 
som Udtalen viser, er Enstavelsesord, vil det være sproglig vanskeligt at bringe 
det i Sammenhæng med m a 1 m r m., Malm, Erts. Jeg har tænkt paa, om det 
kande være en lydlig Ændring af lstc Led i et Par med Smylme- begyndende 
Stedsnavne i Bergens Stift, ved hvilke det blev opgivet, at Smyline- skulde 
skrive sig fra et Plantenavn. Aaseu anforer fra Nordhordland Smylm som 
Navn paa Planten aira flcxnosa. 

10. 11. Enstad lille og store. Udt. ænmta. — Ennstad 1606. 
Indstad og Stoer Enstad med Gron Engeland 1668. Indslad og Stor- 
indslad med Groen Engeland 1723. 

Udentvivl E i n d r i o a r s t a d i r eller E i n d r i 6 a s t a o i r, af Mandsnavnet 
Eindridr, Eindridi (den første Form allerede i MA. mest brugt i Norge). 
Endnu alm. i Formen Endre. 

10, 1. Mølmskaugeii. Udt. mø'lmshaugen. 

10, 4. Lillehjem. Udt. IVhljærnm. 
Navnets Form viser, at det er temmelig nyt. 

11.3. Rundtom. Udt. ro nntomm. 

Ikke sjcldent Navn paa Smaajorder af nyere Oprindelse paa Østlandet; 
uvist, hvorledes det skal forstaaes. 

11.4. Liaoiene. Udt. IVaøiævn, Dat. ■oidmm. 

Jfr. med Hensyn til sidste Led GN. 3, 14. 

12. Slette. Kaldes sU'ttænn, Dat. slettåmm. — Slette 1668. 
1723. 

Se GN. 2, 13. 

13. Skotte. Udt. skatte. — Schottenn 1606. Skoftc 1668. 
Skaatte 1723. 

* Skotta f. Ordet findes som Gaardnavn paa fl. St. paa Østlandet; 
dets Betydning er usikker. Forekommer ogsaa i Vaage. 

14. 15. Sæter nordre og sondre. Udt. svtrann, Dat. setråmm. 
— Setter (2 Gaarde) 1668. Sæter (2 Gaarde) 1723. 

* Setr eller Sætr n. (Iudl. S. 74 . 

16. 17. Bjolverud nordre og sondre. Udt. bjølrå. — Biol- 
uerud nordre og sondre 1668. Norbiolverud og Sorbiolvertid 1723. 

Udtalen af sidste Led er paafaldende ; men man kan neppe benegte 
Muligheden af, at den kan være opstaaet af -r u 6 ; dette Ord udtales som 
Efterled ellers ofte afvigende i Gudbrandsdalen (som -ro, se Indl. S. 72). At 
Svensrud GN. 0,3 udlales anderledes, kan have sin Grund i, at dette er et 
sent indkommet Opkaldelsesnavn. — Er Navnet virkelig sms. med r u 6, maa 
det formodes at have lydt Bj al fa ru 6, af Bjalfi, der findes som Mands- 
navn i MA. baade i Norge og paa Island, om end sjelden brugt. Med Heu- 
svn til Nutidsformen kan sammenlignes Bj olerud paa Modum, skr. Bielffwe- 
rud 1478 i DN. 111 671. 

17,7. Kvean. Udt. l-vemw, Dat. kré\hnm. 

Bestemt Form i Flt. af det gamle Ord kvi f., Fold til Samling af Kvæg, 
som nu her og paa 11. St. lyder Kvé. 
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18. Brandlicn. Udt. brannlh'. — Brandtzlij 1668. Brandslie 
1723. 

Se Indl. S. 45 under brand r. Var de anførte ældre Skriftformer rigtige, 
maatte man snarest tænke paa det endnu i forrige Aarh. brugte Maudsnavu 
Brand (Brandr); men de kunne neppe forliges med den nuv. Udtale. 

20. Mærrasletten. Udt. mærrasUtté. 

Af inerr. Hoppe; om sidste Led se <iN. 2,13. Gaardene fra GN. 20 
til og med (JN. 10 kunne blot undtagelsesvis være ældre end hoist fra 17de 
Aarh.; de allerfleste maa sk vide Lesje Værk sin Tilblivelse. I Va-rkets 
Privilegier af 10 Novbr. 1660 nævnes kun GN. 34—36 som da samlet Gaard, 
men flere af de andre som Sætrc. 

21. Bryggen. Udt. bryjja. Dat. bry\jjhnn. 

Maa bave sit Navn af, at her bar været en Lastebrygge til Jernværkets 
Brug ved Lesjeskogsvandet. 

22. Blonkeberget. Udt. blonkehte' rye. 

Hvis Navnet er af nogen Ælde det kan jo bave været Navn paa Stedet, 
før det blev beboet . er det rimeligt, at det opr. bar lydt Brunke-. r kunde 
her saa meget lettere gaa over til 1, fordi der lindes et andet r i 2det Led 
jfr. Bd. I S. 12 . Betydning usikker; paa Elvenavnet Brunka, der findes i 
Glommedalen Hd. III S. 307 , er der neppe her Anledning til at tanke. — 
Gaarden skal tidligere have varet kaldet Nypladsen. 

23. 24. Sletten nordre og sondre. Kaldes nohb'tt<\ so'r- 
slétté. 

Se GN. 2, 13. 

25. 26. Tandsæteren nordre og sondre. Udt. tannsitré, Dat. 
-si-te ren. 

Maa have været Sæter under Tandegaardene i Lesje Sogn GX. 101. 
103. 104;. 

25, 3. Rydningen. Udt. rnnninyen, Dat. -ninyje. 

20, 5. Alsenget. Udt. a'tsernnjr. 
Sandsynlig af Mandsnavuet Alv (Alfr . 

27. Sa ndgro. Udt. sangro. 

Kan være Sand gro f, af det i Indl. S. f»2 omtalte grof f. Her er 
en Bæk. 

28. €1 rarset. Udt. gru vuet. 

Er sandsynlig et i senere Tid dannet Navn. 

21). Pladsen. Udt. pla'ssen. 

30. Lokken. Udt. Jylckåmm. 
Udtaleformen er Dat, Flt. jfr. Indl. S. 15 . 

30. 2. K rokrud. Udt. kro tru. 

Nyt Navn 

31. Knipstuen. Udt. kmpstuyii. 
Se følgende No. 

32. 33. Knipen nordre og sondre. Udt. knipa, Dat. knt'pinm. 

Er enten det Knipa, der oftere findes som Navn paa Fjeldtoppe, eller 
•et »nedsættende« Navn (Indl. S. 39 f j. dannet af Knipa i Betydningen Knibe. 

RyKh. Gaarduavne IV, i. 2 
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32,2. Stortetøen. Udt. stiirteigen. 

34—3(5. Doset nordre, sondre og lille. Udt. do set. 

Nævnes som beboet, skyldsat Sted, tilhørende Kronen, i de ved GN. 20 
omtalte Frivilegier for Lesje Værk af 1GW og er maaske en temmelig gam- 
mel Gaard. Der finde« et Far mulig beslægtede Navne, Dostad i Hartmark S. 
ved Mandal og Dohakke i Homindalen; jeg har ikke fundet nogen antagelig 
Korklaring paa dem. 

37. Myren. Udt. mg'ré. Dat. myren. 
37, 5. Anset. Udt. annset. 

Sandsynlig Opkaldelsesnavn. 

38. Lesje Værk. Kaldes ra-'rhe. 

Kaldet efter det gamle Lesje .Jernværk, som stod her Det blev optaget 
i 1W>9 og nedlagdea i de fbrste Aar af 19de Aarh.; men Driften var aldrig af 
nogen større Betydning og standsede ofte for længere Tid ad Gangen. 

39. Torspladsen. Udt. torsplassen. 

40. Endrespladsen. lidt. a-ndrespfassen. 

41. Franspladsen. Udt. fra'nnsplassen. 
41,2. Aakerlokken. Udt. akerlgkføi. 

42—44. Morken nordre, mellem og sondre. Udt. md'rké, 
Dat. ma rken. 

He Indl. S. 08 under mork. 

45. Nygaarden. Udt. ny' galen, Dat. -gale. 

40. Sandait. Udt. sandann, Dat. sanddmm. 
Flt. i bestemt Form nf snndr m. (Indl. S. 73\ 

46,2. Melicn. Udt. nueMé. 

1). e. Mellemlien. 

47. Flatnisten. Udt. flatrusstr. — Fladrust (da under Rjokne 
i Lesje S.) lf>68. Flad rusten Fngeland 1723. 

48. Rise. 

Dette Navn staar her kun, fordi dc under dette No. anførte Brug have 
bort under GN. fi<i i Lesje S. 

48, 1. Nordmandslokken. Kaldes iwhnannssétré. 

• Nordmand, betyder her sandsynlig en Mand fia det nordenfjeldske. 



LESJE SOGN. 

Om Navnet se ovfr. ved Herredsnavnct. 

Uosja sokn. Har formodentlig ofte i .MA. været kaldet Hofs s. 
efter Præstegarden ,(iX. lOi' , paa li vis Grund Kirken stod. Her er 
gammel lJygd og mange gamle Gaardnavne. 
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Gaardenes Navne: 49. 50. 53. Leirmoen nordre, sondre og 

nedre. Lidt. leiWmo'n, Dat. -moe. 

Kommer af leirr ni., Lerjord, enten direkte eller gjennera det deraf 
dannede Elvenavn Leira. 

51. Mosenden. Udt. m6*samdinn, Dat. -eenda. 

Sidste Led utvivlsomt end i (end i ri m., Ende, 1ste sandsynlig Gen. af 
mor in. (Indl. S. 67:; altsaa : Moeuden. 

52. Mosendsletten. Udt. nwsætuUUtté. 
Se med Hensyn til sidste Led GN. 2, 13. 

53. Aavangen. Udt. avangann, Dat. ■vangåmm. — Aauangcn 
1668. Aa vangen 1723. 

Kan være det gamle ai vangr m., Hvileplads, hvor man lader Hestene 
græsse (se Fritzuer under Ordet ; ligger ved den gamle Hovedvei gjennem 
Dalen. Det kan dog godt være, at Navnet er at f'orstaa som a vangr, sms. 
af å, Elv, og det vangr, som vi have i det følgende Navn; Gaardene ligge 
ved en Tverelv til Laagen. 

54. Vangen. Udt. vangen. — Vangen 1668. Wangen Enge- 
land 1723. 

Af det i Indl. S. 81 omtalte vangr m. 

56. Rise. Udt. rise. — Riise 1668. 1723. 

• Ri sar f., Flt. af ris (li ri s) n, Krat, se Indl. S. 70. 

57. Motterud. Udt. mattru, Dat. mattrunn. — Matterud 
1668. 1723. 

Navnet er høist paafaldende. Efter Udtalen bøies det nu som svagt 
Hunkjonsord, men kan ikke opr. have været dette. Saadanne Hnnkjønsord 
have nemlig ikke her -u i Nom., medmindre Fornieu er opstaaet ved Lige- 
dannelse (som f. Ex. i Stugn . Om Ligedannelse kan ikke være Tale her. 
Der er da vel ingen anden Udvei end at antage, at en Endelse -u af ganske 
anden Oprindelse her er blevet misforstaaet, som om den tilhørte et Hnnkjøns- 
ord i bestemt Form, og behandlet derefter. Det kunde tænkes, at Navnet var 
en Sammensætning med ru 6, som den sædvanlige Skriftform forudsætter; 
det maa erindres, at Navne paa -ru o her ere sjeldue, bortsect fra de i senere 
Tid ved Opkaldelse eller paa anden Maade indkomne, og derfor nok kunde 
misforstaaes. — Jeg har intet fundet til Oplysning om 1ste Led i Navnet. 

57, 1. Hangen. Udt. hangen, Dat. hau'je. 

57. 3. Sveen. Udt. sire, Dat. své'n. — Sucen 1668. Sveen 
1723. 

Udgaar fra den i Indl S. 80 forudsatte gamle Sideform svid f. af 
s v i o a. 

58. Sæterjordet sondre. Udt. stterjole. 

59. Skroien. Udt. skroi\i, Dat. slrøifnin. — Riulij 1668. 
Rudi 1723. 

Gaarden har, som det vil sees, ialiald i Skrift, tidligere gaaet undet ot 
andet Navn, hvorom se Dovrc GN. 56. Skrøia maa efter Formen formodes 
at være et Elveuavn. Jeg kan do« ikke paavige dette Elveuavn ellers. En 
Bæk gaar forbi Gaarden ned til Laagen. 

60. Kjelsluis. Udt. kce'Usus og læ'l.lsOsann. — Kieldshuus 
1723. 
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* Ketilshris, nf Mandsnavnet Ketill, der i senere Aarh. tildels har 
lydt Kjell. Vistnok opr. en Part af det følgende Stavem. 

01. 62. Stavem nordre og sondre. Udt. stavemm. — a 
Stamfæini (!) DX. II 135, 1326. Staffuinn St. 154 b. Staffurn 1578. 
Staffuinn 1606. Staumb (2 Gaarde) 1GG8. Staum (2 Gaarde) 1723. 

* Stafeimr, sius. af stafr in. Indl. S 78 og heimr. Betydningen af 
stafr er det ligesaa vanskeligt at bestemme her, som i de Heste andre Til 
fælde, hvori Ordet forekommer i Stedsnavne. 

(»3. Hagen. Udt. hayunn. Dat. hdya. — Hagen 1GG8. 1723. 
Bestemt Form nf hag i ni. [Indl. S. 

63. 1. Lillejordct. LUlt. vrehljole. 

63, 2. llollokkoii. L'dt. hollykka. 
1ste Led holl m. (Indl. S. :>3 . 

64. Hoset. Udt. hoset. — Ilougsetler 1606. Hoelselt 1668. 
Iloelset (2 Gaarde} 1723. 

l'dentvivl Hosetr, sms. af hor har,, hoi, og se tr (Indl. S. 74\ Deu 
feilagtige Skrivemaade Holset i senere Tid kau let være fremkommet ved 
Feillasning af 1 for e i en ældre Skrifl form Hoeset. 

64.1. \j lokken. Udt. nylykka. 

64. 2. Kornkveen. Udt. kannkei, . 
Sidste Led kvi f., se ovfr. ved GN. 17,7. 

64,6. PrieststPteren. Udt. joyessrtre. 
64, 8. Odegnarden. Udt. tn galen. 

65. Rjokne. Udt. hjokkne. — Dmgenn 1578. Biockenn 1606. 

Bioclme 1668. Miockne 4 Gaarde) 1723. 

Jeg har ikke fundet noget lignende Navn og heller ikke noget, som 
kunde give Oplysning om Oprindelse og Betydning. Vistnok en meget garn 
mel Ganrd. 

65, 5. Ekren. Udt. rekkra, Dat. fekkrunn. 
Se Dovre (iN. 4ii. 

65, 7. Lysbakken. Udt. jo.shakkinn, Dat. -bakka. 
Se GN. 2, 7. 

65, 8. Holen. Udt. hulen. Kaldes hjdkknehdlen til Adskil- 
lelse fra GN. 66. 

Af holl m. Indl. S. >>3 . 

66. 67. Holen nordre og sondre. Udi. hulen (ogsaa naldn'is- 
holen, jfr. GN. 65, 8. 

68. Xordreluis. Udt. na hirds (ogsaa hort nd'hlds\ — Nordre- 
huss 1520. Nordliii? 1578. 1604. 1606. Norderhus 1668. Nordre- 
huus (3 Gaarde) 1723. 

* Nor o råhus, Nordhus. Ligesom GN. C'J formodentlig Part af Flitti 
(GN. 70 , men udskilt tidligere. 

68, 1. Kjonriid. Udt. ko'nnrd. 

68,2. Nyhus. Udt. ny hus eller nyhdsann. 
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(>9. Norstegaard. Udt. næ^tqal — Nusthegar 1520. Norsle- 
gaard 1(5(58. 1723. 

* Nørztigaror, den nordligste Gaard, jt'r. foregaaende No. 

70. Flitti. Udt. fl'rti. — Flidc 1520. Flithe 1578. Flitlj 

1606. 1668. Flittig 1723. 

Er udentvivl en Sammensætning med vin, sandsynlig Fly tin, hvori 
1ste Led er Adj. fljdtr, hurtig. Vokalen i 1ste Stavelse kan være forandret 
fra y til i ved Assimilation med 2den Stavelses Vokal i Indl. S. 22 . fljdtr 
kau her have samme Mening, som det ligetydige Adj. hvatr maa antages at 
have i Navne, som Hvateimr, Hvatakr, sigtende til god Jordbund, som 
gav Græs og Korn hurtig Væxt (jfr. IJiri GN. 101 og Gran GN. 100 ). 

71. Skarphol. Udt. shirpbl. — Scharpe IIuoll 1520. Skarp- 
hol! OE. 125. Skraphuoll 1578. Sehrephoell 1604. 1606. Skarp- 
hocll 1668. Skarphoel 1723. 

* Sk arp ih 611, Skarphaugen, af Adj. sk ar pr, der vel her, som ellers 
i Stedsnavue, sigter til skarp, mager Jordbund. 

71,3. Storhaugen. Udt. storhaugen. 

72. Torhol. Udt. toUr. — Throldhuoll (!) 1520. Tuorttlmoll 

1578. Thoerhoell med Sorhoell 1668. Torhoel (2 Gaarde) 1723. 

Antagelig I>dr0arh611 eller Pdruhdll, af Mandsnavnet I»dror eller 
Kvindenavnet I'dra. De to Lyd r og tykt 1 ere omsatte i Udtalen, r kan 
have holdt sig her, om Navnet kommer af I* or or og altsaa regelmæssigt 
skulde være gaaet over til tykt 1, fordi her var et andet tykt 1 i hol 1. — 
Denne og den foregaaende Gaard ere formodentlig udgaaede fra en opr. samlet 
Gaard Hdll. 

72,2. Risløkkedalen. Udt. rishjltkedaten. 

72. 4. Brenna. Udt. bræ mm, Dat. bræujtuun. 
Se Indl. S. 45 under brenua. 

73. Brennjortl. Udt. bra-nnjol. — Brondgat (!) 1520. Brannd- 
giordl 1578. 1606. Brendgiordc 1668. Brendiorde 1723. 

* Brennujjerdi, sms. af det ved foregaaende No. anforte brenna og 
geroi (Indl. S. 51;. 

74. Rudi. Udt. ru di. — Rodic St. 154 b. Rudj 1578. Rudi 
1668. 1723. 

* Ru o i, Dat. af ruo n. (Indl. S. 71 1. Det opr. «aandende» d (o; har 
undtagelsesvis holdt sig her i Udtalen som almindeligt d, istedetfor at falde 
bort, som nu vauligt i den største Del af Landet, — ligesom i Nordfjord og 
en Del af Søndmør og i Stedsnavue i mange Tilfælde i det Trondhjemske. 
Det er sikkert Indflydelse fra den sidste Kant, som har gjort sig gjældeude 
her; ogsaa i andre Tilfælde vise Stedsnavnene i den nordligste Del af Gud- 
braudsdalen Overensstemmelse med særlig trondhjemske Former. — Paa samme 
Maade er o her i Lesje l>evaret i GN. l2o. 

75. Breiinjordsliatigen. Udt. brænnjohlutugen. 

76. Brenna. Se GN. 72,4. 

77. Breigutu. Udt. breigutu, Dat. -gutuun. 

* Breiogata, Bredveien, - hvis Navnet er gammelt. 

7S. 79. Svartbrenna sondre og nordre. Udt. svalthrænna. 
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SO. Kloppaadalen. Udt. Mappådaten. 

Efter en Elv Kloppaaen, kaldet saa, fordi der var lagt en Klon over 
den ; den har sikkert før huvt et andet Navn. 

83—85. Loftingmo nedre, mellem og ovre. Udt. hj'ff'temo. — 

Lofflingsmoen (Engeland) 1668. Luflingsmoen (2 Gaarde) 1723. 

Efter en Elv Loftinga udt. lyfftingjé , som her falder nd i Lesjevaudet. 
Elvcnavne, dannede med i n g, forekomme ret ofte i denne Egn. 

85, 2. Ambjorpladsen. Udt. a'mvtjarplassen. 

Af Kvindenavnet Ambjør, det gamle Arnbjorg. Am er først gaaet 
over til An , og saa n ved Assimilation paa Grund af det folgende b blevet 
til m. 

86. Xilspladsen. Udt. ni'hphtssen. 

87. Koalaadalen. Udt. kalmlalen. 

Antagelig efter en Elv Kolaaen, al'kol n., Kul »den sorte« , svarende 
til det usms. Elvenavn Kola, der nu her i Gudbrandsdalen, ligesom paa Mere 
andre Steder, er blevet til Kolo. 

88. 89. Avdem lille op store. Udt. d'rdrmm. — Affdein 1578. 

1606. 1668. Afdein (2 Gaarde) 1723. 

Navnet soes at være en Sammensætning med hcimr, maaske Afoeiuir 
i MA. Jeg har fundet et Tjemnavn Havdtjern nordenfjelds 'i Stod , som 
kunde tænkes at være af samme Stamme: forresten har jeg intet at an fore til 
Oplysning. 

88.2. Olderlokken. Udt. abkrliihka. 
Af Trænavnet Older (o lr ni., Indl. S. 87). 

88.3. Myrlokken. Udt. minhjkka. 

80. 4. Aaiisetdalen. Udt. ånnsetdahn. 

Forudsætter et Gaardnavn Aanset, der vel er kommet hid gjennetu Op- 
kaldelse eller som Familienavn. 

89, 8. Lillejordet. Udt. ncldjole. 

»0. Tynnol. Udt. t>nuwl. — hinnyfle DN. III 150, 1114. 
Thonold 1520. Tunndill St. 155 b. Tonnulff 1578. Thonneuold 1606. 
Thonddffuel 1668. Tnndovel (2 Gaarde) 1723. 

J , unnifli, sandsynlig lutetkjøusord. 1ste Led kan neppe være andet 
end Adj. |> u n n r, tynd, og kan tænkes at sigte til tyndt Jordlag. Det samme 
Navn tiudes i Bjugu nordeni jelds, ekr. a l'unnifli DN. IV 177, 1333 og nu 
udt. Tynnol, som her. Andet Led niaa være det samme, som vi have i de sønd 
mørske Bygdenavne Vannelven, Søkkelven og Sunnelven. Disse Navne ere 
dog Hankjønsord og maa antages opr. at være Fjordnavne, Vaniflir osv. 
(se »Norske Fjordnavne, i Festskriftet til Prof. Unger 18l»7 S. 43'. Om ogsaa 
det nu forsvundne Namnøffle i Eidsvold > DN. I 075) horer bid, er ganske 
uvist. Om dette -ifli lader sig ellers kun sige. at vi sandsynlig ogsaa have 
det i Fællesordene innifli (Indvolde, dauoyfli dødt Legeme;, vanyfli 
(Vane og i Folkesprogets Vardyvle iFylgje, Følgeaand , der alle ere Intet- 
kjonsord. Dets opr. Betydning er endnu ikke oplyst. — Navnet her har i 
senere Tid været skr. Tondevold, en grov og aldeles urimelig Forvanskning. 

90, 2. (irindstueii. Udt. gnnvstiujii. 

91. Lin. Udt. li'a. — Kiiden 1520. Liidom OE. 125. Lidinn 
1578. 1606. Lida med Doedsetter 1668. Lida (2 Gaarde) 1723. 
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* Li Air. Tit. af 11 & ihlio f.. se Indl. S. 65. Betyder altsaa: Lierue ; 
med Hensyn til Endelsen er at efterse, hvad derom er sagt ovenfor ved Her- 
redsnavnet. 

92. Siem. Udt. «"«»»». — Sienn St. 154 b. Siun 1578. 
Siidum 1606. Siemb 1668. Siem 1723. 

* Slfimr, en ialfald allerede i den senere MA. brugt Sideform af det 
vidt udbredte S æ e i m r, Sogaarden, sms. af s «* r ni., Sø (Indl. S. 81} og li e i m r ; 
har sin Grund i Gaardens Beliggenhed n:er Lesjevandet. Navnet findes i denne 
Form nordcnfjelds i Eid S. i Boiusdalen, i Børseskognen. i Skogn, paa to Steder 
i Vrerdalen, i Stod, paa Snaasen og i Grong samt her i Gndbrandsdalcn ogsaa 
i Vaage (GN. 41 . Nordenfjelds udtales Navnet nu næsten overalt sammen- 
draget til 1 Stavelse (oftest Sjem med lukt, langt e . Jfr. hvad der ved GN. 
74 er bemærket om Ligheder mellem denne Egns Navne og de nordenfjeldske. 

93. Helten. Udt. bæ/lé. — a Hællene DN. 111 496, 1427. 
Hellem 1520. Hildenne 1557. Hellenn 1578. Hielden 1606. Helden 
1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bel lin, sms. med vin. Om 1ste Led kan der være Tvivl; jeg skulde 
snarest tro, at det er bol lr ni.. Kugle Gen hall ar, Dat. bel li . Navnet 
kunde tæukes opstaaet paa forskjellige Maader, f. Ex. paa Grund af Jord- 
vejens runde Form. Det kan neppe paavises andensteds. 

94. 95. Nord-Hole nordre og sondre. Kaldes hoh. — Huale 
1520. Hollene DN. III 854, 1555. Hoele St. 154 b. Huolum, Huolle 
1578. Hoelle 1668. Hoele (2 Gaarde) 1723. 

Kaldet Nord- til Adskillelse fra Sør-Hole GN. 105. 100, men disse Be- 
tegnelser høre til de sædvanlige Matrikel Tillæg, som ikke bruges i daglig 
Tale. Kan være enten Holar, Flt. af h 611 m. Indl. S. 56], eller Hol i, Dat. 
Ent. af det samme Ord. Ved GN. 105 findes, som det vil sees, et Par sam- 
mensatte Brngsnavne med Genitivformen Hols- ; dette taler noget for. at den 
sidste Forklaring er den rette for sidstnævnte Navn ; men deraf følger ikke, 
at den gj ælder ogsaa for dette Navn, vi her have. 

96. Steine. Udt. steine. — Steene 1668. 1723. 

Ogsaa her kan den opr. Form lige godt være Flt, og Dat, Ent. af 
stein n, Steinarr og Stein i. Om Navnets Mening se Indl. S. 71* under 
steinn. 

97. Hogsvaal. Udt. hu'qseål. — Hoffuold 1520. Hogsuoldt 
1578. Houguold 1606. Hogsuold 1668. Hoxvold (2 Gaarde) 1723. 

* Haugsvall; 1ste Led hangs, Gen. af hangr (Indl. S. 63 , 2det 
vall Indl. S. 84 . Det kan dog nok tænkes, at 1ste Led er Mandsnavnet 
Hank (Haukrj. 

98. 99. Kolstad store og lille. Udt. hallsta, — Koodstad (!) 
1520. Kolstadt 1578. Kaistad 1606. Koldstad og Lille Koldstad 
med Hoelen 1668. Koldstad og Lille Koelstad 1723. 

* Kollsstaoir. af Mandsnavnet Koll (Kollr), der nu ikke længere 
bruges. Udtalen af 1 viser, at her ikke kan tænkes paa Mandsnavnet Kolr. 

99. 1. Kveen. Udt. kré'c, Dat. hé'en. 

Af kvi f., se GN. 17,7. 

99, 2. Leiren. Ddt. lei'ren, Dat. hi' re. 

Bestemt Form af leirr m. (Indl. S. 05) i Betydning af leret Strækning. 



Digitized by Google 



24 



KRISTIANS AMT 



100. Hage. Udt. haqn. — i Hagha DX. II 135, 1326. Hage 
1520. St. 154 b. Haag« 1578. Hage 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Haj: i m. (Indl. S. 52). 

101. Hages-Tande. Udt. huydstande. — Hagistande 1668. 

Hagostande 1723. 

* Tautlar Flt. Navnet forekommer ogsaa i Ringsaker, i Øier GX. 107) 
og i Opdal, ok kjeudes paa de to fors te af disse Steder i middelaldersk Form 
jfr. ogsaa her GN. 101 . Mulig horer ogsaa Tand, Navn paa en Sætergra-nd 
i Itingebu, hid. Ukjcudt Betydning ; mulig Sammenhæng med tonn f.. Tand. 
— Har opr. været en samlet Gaard med GX. 103 og 104. Tillægget Haagaas , 
som er givet denne Parts Navn efter GX. 100 til Adskillelse fra de andre, 
kan paa Grund af Genitivformen paa s ikke vivre saa særdeles gammelt. 

101,4. Rydningen. Udt. runninyann, Dat. -yd mm. 

102. Lesjc Præstegaard. — Hoff 1520. Hoffue 1578. Som 
Underbrug nævnes i St. 154 Klockestadt og Halstcnslandc, i 1668 
Kluckstad og Skielstad. Af disse Undnrbrug kj end tes nu klukksta. 

Halstenstande er en Part af det nærliggende Tande, kaldet efter en 
Bruger i Fortiden. Skielstad er GX. 3'j i Dovre; at denne Gaard er bleven 
Underbrug til I.esje Præstegaard, kommer hoist sandsynlig af, at den i den 
katholske Tid har været Embedsbolig for en særskilt Præst ved Dovre K. 
(ligesom den nu igjen efter Dovres Adskillelse fra Lesje i 1860 er bleven 
Præstegaard i Dovre). 

103. Xest-Tande. Udt. newstande. — Nestandt 1578. Xes- 
tannde 1606. 1668. Næslande 1723. 

I), e. Nederste Tande; se ellers GX. 101. 

104. Tande store. Kaldes tande. — Er formodentlig den 
Gaard, som DX. XV 42, 1412 kaldes i æfstæ Tandom. Thondr 1520. 
Tannde 1578. Stoertande 1668. Stortande (2 Gaarde) 1723. 

Se GX. 101. 

104,0. Randen. Udt. rand hm, Dat. ranvda. 

Er det hos Aasen anførte Ord Kande m., smal Baukc eller Jordryg, især 
i en Bjergside. 

105. 100. Sor-Hole nordre og Xeristnen. Kaldes hole. — 
Hole 1520. Hoelle (2 Gaarde) 1668. Hoele ^3 Gaarde) 1723. 

Se GX. <J4. 

105.2. Holsmyren. Udt. holsmyré. 

105.3. Holshaugen. Udt. hohhauyen. 
105, G. Oijordet. Udt. øi'jole. 

Betyder vel: Ødejordet. 

107. Holsbrekken. Udt. hohhrakka. 

Se Indl. S. 4o under brekka. 

108. Flagestad. Udt. ftayusta. — Flagstad! St. 154 b. Flage- 
stad 1643. 1668. 1723. 

I 1ste Led har man kanske et Elvenavn. En Elv nordligst i Solor (i 
Vaaler kaldes endnu Flaga eller Floga; af det samme Elvenavn kunde ogsaa 
Flakstad i Vang paa Hedemarken og Flage paa Voss forklares. Her er ved 
Gaardeu en Bæk. 
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108, 2. Kjorveiies. Udt. karrene:;. 

Eieudoninien cr ubetydelig, og der er derfor Grund til at antage Navnet 
for temmelig nyt. Hænger niaaske sammen med Kjerv, Kjerve, der betyder 
Knippe, Bundt af forskjelligt Slags, oldu. kerf, kjarf, kerfi (bl. a. paa 
sine Steder brngt om Kornneg og om Ruudter af Lovkviste, Iwstemte til Kvæg- 
foder; ; af dette Ord an fores bos Aasen og Koss fra fl. St. i Landet Formerne 
Kyrv og Kjorv. 

109. 110. Hatrem Oppigaard og Nerigaard. Udt. hdttremm. 

— i Hattareimi DN. III 342, 1384. Holtrem 1520. Hattrem OE. 
125. Huttrvm DN. III 854, 1555. llatrim 1578. Hatlerenn 1606. 
Hattrem (2 Gaarde) 1668. (4 Gaarde) 1723. 

Hattareimr, sms. af Gen. af hottr ni., Hat, og heimr. Er vel at 
forklare af den alm. Brug af hottr om Fjeldtoppe og Hoider; findes ikke 
andensteds. 

111. Hauge. Udt. hadje. — Hoie 1520. Hoe 1606. Hoye 
1668. Hoye 1723. 

* Ha ug i, Dat af haugr m. (Indl. S. 53;, jfr. Dovre <;N\ 32. 

112. Olstatl. Udt. dhta. — Ollestad 1520. Olstadt Oli. 125. 
Olslad 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Q 1 v i s s t a 6 i r, af Matidsnavnet Qlvir, der endnu bruges i den syd- 
vestlige Del af Landet i forskjcllige Former, hvoraf deu mest afvigende er 
Auver (i Telemarken). 

113. Sili. Udt. sVll — Selve 1520. Sillj 1578. 1668. Silli 
(2 Gaarde) 1723. 

Er vel snarest 8el in, sms. af Trænavnet s el ja f, Silje, og vin. 1ste 
Stavelses Vokal da ændret efter 2dens ved Assimilation (Indl. S. 22 . Navnet 
forekommer paa fl. St. i noget lbrskjellig Nutidsform (Vartcig, Vang paa Hede- 
marken, 0. Slidre, Henning S. i Sparbuen, Egge . 

114. Uleteig. Udt. ulateig. — i Vrdteigh DN. XV 42, 1412. 
VIdetey 1520. Wretegh 1578. Vileteeg 1606. Vlleteig 1668. Ulleteig 
(2 Gaarde) 1723. 

* Urdart eigr, Bms. af Gen. af urd f. (Indl. S. 83 og teigr m. Indl. 

S. 81). 

114,4. Huset. Udt. huse (ogsaa hort hn.se, som vel er 
Dativform). 

115. Kaarbo. Udt. karho. - i Karæbce DN. VIII 260, 1384. 

Korby 1520. Corby OE. 125. Korbv DN. III 854, 1555. Korbio 

1578. Karboe 1606. Kaarboc 1668. (2 Gaarde) 1723. 

K&rabær, Kaares Gaard, af Mandsuavnet Kaare (Karij. Ligesom de 
nærmesffolgende Gaarde vistnok Fart af en opr. samlet Gaard Bier. 

116. Augaard. Udt. ad gal — Wdgaard 1668. Udgaard 1723. 

Kan være A u 5 a g a r o r, af Mandsnavnet A u 6 i, eller A u d i ga r d r, Øde- 
gaarden, af Adj. a u 5 r, ode. Det sidste Navn lyder jo ellers her nu alm. 
Øigalen, svarende til opr. Øydigardr; men den anden Form kan jo uok 
tænkes brugt ved Siden (eller niaaske tidligere ? ). Den forste Forklaring er 
dog vel den sandsynligste; Audi var adskillig brugt som Mandsnavn i MA. 

— I senere Tid misforstaaet og skr. Udgaard. 

116, 1. Bestingsteigen. Udt. bæsstingsteigen. 

lste Led mulig et med -ing dannet Navn f. Ex. paa en Hoide. 
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117. 11S. Bo Sorigaard og Xordigaard. Udt. bo. — i Bo 
DX. XV 42, 1412. i Boo DX. IV" 637, 1438. 1520. Boy, Boj DX. 
XIII 854, 1555 Boe 1578. (2 Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

* Bier m., Gaanlen Indl. S. 47). I Fortællingen i Olaf den helliges 
Saga oin Kongens første Heise gjenuem Gudbrandsdalen nævnes en Gaard paa 
Lesje, hvor hau opholdt sig, som ahu. antages at være denne Gaard, mulig 
rigtigt, da den ældste bevaiede Bearbeidelse af Sagaen har Bu? ar 'Udgaven 
1849 S. 57). I de yngre cr Navnet forvansket paa forskjellig Maade. 

118,3. Bakken. Kaldes boi' abakkinn. 

1111. Isaksbo. Udt. t'sakk.sbo. — Isagspart 1606. Isacbsboe 
med Hoolcn 1668. Isacksboe 1723. 

Part af Bo, efter en Kier eller Bruger langt tilhage i Tiden, som har 
hedet Isak. 

119.2. Paalscng. Udt. jittlsæng. 

Af Maudsnavnet Pnal, som forøvrigt oftest beholder den opr. Udtale af 
1 ogsaa foran s. 

120. Selsjord. Udt. sækjbf. — i Sælsgardi DX. VIII 260, 
1384. Svlsgiurd DX. III 855, 1355. Sdiegord OK. 125. Siildgaard 
1606. Seelsgiorde 1668. Selsiorde (2 Gaarde) 1723. 

Naar man har Navnet skrevet som nu saa tidlig som 1384, kan der neppe 
blive Sporgsmaal om anden Forklaring af 1ste Led end som Gen. af selr, 
Sal, brugt som Mandstilnavn K. Kj-gh S. 53 . — Forovrigt er i Formen fra 
1384 -gardi Feil for gerdi. Opr. Form altsaa Selugerfti. 

120.3. Simeiiliaugcii. Udt. si' malningen. 
Af Maudsnavnet Simon, der nu tildels udtales Sima. 

121. Hovauk. Udt. ha vank. — Hauack 1578. Heueg 1606. 

Haauoch med Doedsetter 1668. Haavock 1723. 

Hvis Opgaven om Udtalen er rigtig for 2den Stavelse, som den vistnok 
cr, kan dette ikke være andet end det i Indl. S. -12 under autn omtalte 
auki ni., Forøgelse, i Mening af Land, tilkommet ved Kydning, hvad der 
ellers paa ti. St. i Landet i Stedsnavne betegnes med au kl and. auki lindes, 
som omtalt paa det anførte Sted, enkelte Gange ellers i Navne. 1ste Led 
kunde da være hof og sigte til gammel Kiendomsforbiudelse mellem denne 
Gaard og Hof, den nuv. Præstegaard GN. 102. 

122. Holaaker. Udt. ha lak. — Hallaek 1520. Holagger DX. 
III 855, 1555. Hallaek 1578. Haldtagger 1606. Halagger 1668. 
Hallager 1723. 

Sidste Led i ethvert Tillælde akr, Ager (Indl. S. 41). 1ste Led cr vanske- 
ligt at bestemme. Adj. hall, glat, slibrig, passer ikke vel til Sammensætning 
med akr. Derimod kan tænkes paa Adj. holr, hul, udhulet, paa ha li ni- 
Hale (Indl. S. 52) og paa holl m, Haug (Indl. S. 50. I de to sidste Tilfælde 
niaatte Vokalen i 1ste Stavelse være forandret efter den i 2den Stavelse ved 
Assimilation ilndl. S. 22). 

123. Xyliagen. Udt. nylmgmm. 

124. llaakestad. Udt. hakåsta. — Hogennstad, Hogestad 1606. 
Hockestad 1668. Hokkestad 1723. 

* Hak on a r s t a 5 i r, af Maudsnavnet Haakon (H ak o u\ H a k as t a o i r, 
af Mandsnavnet Haki, var ogsaa muligt ; 1ste Led inaattc da være ændret 
ved Ligedaunelse (Indl. S. 23), 
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125. Haadi. Udt. ha di. — Hodinn OE. 125. Hodenn 1578. 
1606. Haadin 1668. Haadien (2 Gaarde) 1723. 

Efter de ældre Skriftforuaer og nav. Udtale maa Navnet antages at være 
sms. med v i n. Derefter kunde den opr. Form antages at være H o 6 i n. af 
en Stamme Ha 5-, hvis Betydning er ukjendt, og som forekommer i flere, til- 
dels aabeubart ældgamle Navne: Folkenavnet Hafiar, der endnu lever i Land- 
skabsnavnet Hadeland (Ha 5a laud), Ønavnet H«jd, nu Hareidlandet, paa 
Søndmør, Gaardnavnct Hadavik i Onsø (Bd. I S. 320) og sandsynlig ogsaa 
Gaardnavnet Haaen i Skogn (skr. Hodenn 1532 i DN. XI 65G og Ho d hen 
i NRJ. II 109, udt. Hia med Eustavelsestone). — Om Udtalen med bevaret' 
d Lyd se GN. 74. 

126—129. Bottem Nordigaard, Oppigaard, Nerigaard og 
Sørigaard. Udt. bathmm. — a Bottæimæ DN. V 269, 1396 (her 
nævnes Parterne Svnztigardr, Slodægardr, Strætæsgardr). a Botteimæ 
DN. VII 350, 1407'. a Botteme DN. III 519, 1440. Lontem (!) 1520. 
Botim OE. 125. Bottenn St. 154: b. Botim 1578. Bottem (4 Gaarde) 
1668. (4 Gaarde) 1723. 

* Botteimr, af botn m., Band, og heimr, efter Beliggenheden ved 
Bunden nedre Ende) af Lesjevandet, jfr. Indl. S. 45 under botn. Dette Ord 
har nu i Gudbraudsdalen og paa 11. St. i den vestlige Del af Oplandene Formen 
Bott og maa efter dette Navn have havt den allerede for lang Tid siden; opr. 
har vistnok Gaarden hedet Botneimr og har senere faaet Navnet foraudret 
efter Udtalen af Fællesordet. 

126, 1. Nyjordet. Udt. ny joh. 
128,3. Bruhaugen. Udt. bru hangen. 

129, 2. Riset. Sagdes kaldet ri sen. 

Hvis den opgivne Udtale er rigtig, ved jeg ingen rimelig Forklaring. 
Efter Skriftformen kan man tænke enten paa rfs (hrts) n„ Krat, eller paa 
Ris (Res) n., Forhoining. 

130. 131. Teigen nedre og ovre. Udt. hi' gen, Dat. tei'je. 
Bestemt Form af teigr m. (Indl. S. 81). 

132. Brekken. Kaldes baUcmmsbrækla. — Brechen 1668. 
Brecken 1723. 

* Brekka f. (Indl. S. 15). 

133. 134. Bolstad nordre og søndre. Udt. rålhta. — Raal- 
stad DN. VII 728, 1530. Bolstadt 1578. Roldtstad 1643. Rolstad 
(2 Gaarde) 1668. Roelstad (2 Gaarde) 1723. 

Udtalen viser, at den gamle Form er Roaldsstadir, af Mandsnavnet 
Roald (Roaldr, ældre: Hrdaldr). Rolfs stad ir, af Rolfr Hrolfr, 
vilde have givet tykt 1. 

Denne og de folgende Gaarde, til og med GN. 140, ere Dele af den gamle 
Gaard Kyreimr, nævnt i DN. III 459, 1417 (i Kyreime), VII 455, 14G0 
(Kørem), VII 728, 1530 (Kerem). Kiørem (5 Gaarde) 1520. Kørenn St. 154. 
Kiørum (4 Gaarde) 1678. 

Det er vel ialfald muligt, at 1ste Led kan være k y r, Gen. af k y r, Ko. 
Navnet lever endnu her, i Formen Kjørem, som Grændenavn. Det er vel det 
samme Kjorem, vi have i N. Fron (GN. 153) og i Aafjorden. 

133.1. Fjeldbrekken. Udt. fjællbrælka. 

133.2. Brustuen. Udt. brustugu. 
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133.5. Traasaadalen. lidt. tmsddaltn. 

Kan komme af tros n., Affald, Kvas, maaske gjennem et deraf dannet 
Elvenavn Trosa. 

138.6. Brulokken. Udt. bruhjHn. 

134. 1. Lillehaugen. Udt. irCldhaugen, 
134, 5. Kulliingstad. Udt. hillongnta. 

Udentvivl gammelt Navn, Kol 1 ungs s tao i r, af Mandsnavnet K o 1 1 n n g r, 
der forekommer oftere i det nuv. Kristiansand Stift i 15de og 10de Aaili. og 
i Stavanger Amt. tindes eudnu i Matrikeleu af 1723 Er mulig intet andet 
end omlydt Form af Karlungr, der tindes i RB. S. 320 , ogsaa i Formerne 
Kalluugr. Kaldnngr (S. 355. 539;; den omlydte Form K(jrlungr kan 
paavises i Fornm. s. IX 0. 

135. 137. Norstebø Xordistuen og Neristuen. Udt. norsthø. 
— Nursteboe 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* N ø r z t i b <e r, deu nordligste Gaard. GN. 137 fører endnu i Matrikelen 
ogsaa Navnet Tjuk. Det sagdes kjendt, udt. Kjuk med langt, lukt u. men 
ikke længere brugt. Det findes i ældre Jordebøger, skr. Thinek 1004. 1000, 
Tyueh 1008, Tinck 1723. Det maa være denne Gaard, som i DX. VII 728 
11530 skrives Thvel (vistnok Feillæsning for Thvck). Det er sikkert samme 
Navn som K.jok GN. 11, 1 i O. Slidre; ellers kan jeg ikke give nogen Op- 
lysning om det. 

135, 4. Grøndalen. Udt. grønndakn. 

137. 2. Maripladsen. Udt. mdrqdassen. Dat. -ptassc. 

136. Skaalgaard. Udt. sMlgal. — Schallegaard 1606. Skaal- 
gaard 1668. 1723. 

Antagelig S kål agar or, af det i Indl. S. 74 omtalte sk al i m. 

138. Sørunggaanl. Udt. .wronggat. — Sierumgaard 1604-. 
Sirundgaard 1606. Sorumbgaard 1668. "Surumgaard 1723. 

De ældste af de anførte Skriftformer vise sikkert Vei til den opr. Form, 
S ig r ri n a r ga r 6 r, af Kviudenavnet Sigrun, iler forekommer i Norge et 
Par Gange i den senere MA. (DN. III 240. 1350. II 158, 1410, — paa det 
første Sted i Lom). — I senere Tid misforstaaet, som om 1ste Led var det 
vel kjendte Gaardnavn Sørum (Suoreimr), som jo i Nordre Gudbrandsdaleu 
aldrig bar havt Formen Sørum, med u. 

139. Ommuiidgaard. Udt. d mmoyingal. — Ammundtzgaard 
1606. Ammundgaard med Slaale 1668. Ammundgaard 1723. 

* Q g m u u d a r g a r 5 r, af Mandsnavuet Qgmundr, 

140. Sonstebo. Udt. sy'nmtbø. — Sonsteby 1606. Sonsteboe 
1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Synztibær, den sydligste Gaard. 

141. Jo ram o (Mi. Udt. joramon, Dat. -moe. 

lste Led er Navnet paa en i Xærbeden lobende, temmelig betydelig 
Tverelv til Laagen. Jora udt. Jore med lukt o og Enstavelsestone). Elve- 
navnet har jeg ikke fundet ellers i Norge; mulig Sammeuhæug med Gaard- 
uavnene Jørem i Sparbuen og i Grong (paa første Sted skr. Joreimr i AB. 
14), Joranger i Sogn (opr. Jorungar og Jora i Bohuslen ;RB. 380, nu 
Jored i Qville S.), — det sidste mulig ogsaa opr. Elvenavn. 
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FORSVUNDNE NAVNE. 

Loro kuæn DX. II 135, 1326. 

Har været et Mol le brug ved den Elv, som endnu kaldes Lora og falder 
i Laageu ved ovre Ende af Lesjevaudet. Til dette Elvenavn findes ogsaa et 
Spor uordenfjclds (se Thj. VSS. Skr. 1882 S. 25). 

a Lioddastadum DX. II 135, 1326 (har maaske ikke ligget i Lesje). 

i Gassægardæ DN. V 265, 1394. 

Af Mandsnavnet Gassi, ogsaa skr. Gasi, soin vel cr opiindeligere 
Form; kan tidligst paaviscs i Norge 13-11 (DN. III 183), efter Aasens Navne- 
bog endnu brugt ved Mandal og i Raabyggelaget. Er gammelt Navn ogsaa i 
Sverige og Danmark (Lundgren S. 01. 6. Nielsen S. 2f»). Gaarden er vel en 
Part af en af de endnu tilværende Gaarde. 

Jonsgatt (d. e. Jonsgaard) nævnes 1520 paa en saadan Plads, at 
det maa fortnodes at være en fra Flitti GX. 70 udgaaet Part. 

Aldin^locke St. 151 (laa under Præstegaarden). 

Synes til første Led at have al din n., der i Oldn. bruges om Træfrugt. 
Navnet bebover dog neppe at forudsætte Frugttræavl. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Efter Schonings Reise (1773) og Hiort Lovs Beskrivelse over Gud- 
Lrandsdalen (1786) skal der Lave været Kirker paa S tav em (GX. 
61. 62) og Xorstebo (GX. 135. 137). Paa fursle Sted skulde der 
findes Toml efter Kirken og en Dorring, som Lavde tilLort den (i 
ScLonings Tid bevaret paa Belle\ Paa Xorstebo skulde der være 
Grundstene efter Bygningen, og Levninger af KirkegaardsindLegningen 
skulde Lave været at se for ikke længe siden; desuden fandtes Menneske- 
ben. Xaar ikke stærkere Beviser Laves end disse, bliver det mere 
end tvivlsomt, om de Bygninger, Lvoraf Rester saaes, Lave været 
Kirker. 
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SKIAAKER HERRED. 



Herredets og Hovedsognets Navn : Skiaaker. Udt. sjdk. 

Ældre Navneformer, se GN. 21. 22, hvorefter Sognet har Navn. 

* Skldakrs s., efter deu Gaard. paa hvis Grund Kirken stod. — 
Egen Præst ved Kirken nævnes 1320, 1330, 1343, 1363 DN. III 137. 145. I 
228. 291); i 1343 og ialt'ald saa længe som 60 Aar for sees deu at have havt 
Præst fælles med Kirken paa Hof, i 1363 med Kirkerne paa Bø. Gjeilo og 
Nes se om disse Kirker »Nedlagte Kirker/. 



Gaardenes Navne: 1. Riseim. Udt. rVsehn. — Biisum (!) 
1578. Riipem 1594. Riisomb 1604. Vi. Risumb 1668. Risum 1723. 

* R i s e i m r, sms. af heimr og ris (h r i s) n. Krnt Indl. S. 70). Med 
Hensyn til de med heimr sms. Navne maa bemærkes, at de tildels her i 
Skiaaker, ligesom ogsua i Lom, hørtes udtalte med -em. 

2. Hole. Udt. hole. — Uolle 1594. Hualle 1604. Hoelle 
1668. Hoele (2 Gaarde) 1723. 

Kan være H 6 1 a r, Fir. af hol I m. ;Indl. S. 50; eller Holi, Dat. Eut 
af samme Ord. 

3. Præstejordet. Udt. prosas joh. — Presteiorde 1668. Præste- 
iorde 1723. 

* Prestgeroi, sms. med ger o i Indl. »S. 51). Maa efter Navnet en- 
gang have været Underbrug til en Præstegaard. 

4. 5. Gjeilo nordre og sondre. Udt. jci'Jd. — i Gielln DN. 
I 228, 1343. Giæilo sokn DN. I 291, 1363. a Geirlo DN. 111 342, 
1384. Geilos s. DN. VIII 328, 1436. Giello 1520. Gelo 1578. 
Giellou 1594. Gieloff 160i.\V/i- GelolT (2 Gaarde) 1668. Gelloug 
(2 Gaarde) 1723. 

Geirlo. Sidste Led 16 f. (Indl. S. 66). 1ste Led synes at være geirr 
m., Spyd; om dette Ord i de enkelte Tilfælde, hvori det forekommer i Steds- 
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navne, der har den samme Mening som spjét (Indl. S. 70) i lignende An- 
vendelse, er ganske usikkert. Da 1 6 og la (Indl. S. 63 ikke sjelden forvexles 
som sidste Led i Stedsnavne, kunde det være muligt, at vi her havde det 
samme Navn som det oftere forekommende Geirlå (Bd. III S, 73). — Paa 
Gaarden stod Kirke i MA., som to af de anførte Steder vise, jfr. »Nedlagte 
Kirker 

5. 2. Storlokken. lidt. storhjkka. 

6. Maurstad. Udt. maursta. — Murstad 1594. Manndt- 
stadt (!) 1604. Vs- Moerstad 1668. Mourstad 1723. 

1ste Led mulig Insektnavnet maurr m., Myre, brugt som Tilnavn; For- 
klaringen forresten tvivlsom, manrr er hyppigt i nyere Gaardnavne (Maure- 
holtet, Manrliaugen, Maurtncu osv.} og lindes i enkelte gamle (som Maurin 
AB. 108, nu Maari i Olden i Nordfjord). 1 nogle Tilfælde kommer Maur i 
Gaarduavne af Plantenavnet madra (galium boreale-), som i Maursæter i 
Horniudalen og i Stryn (Modrusætr BK. 9 b . 

7. Soglo. Udt. so glo. — i Sefio DX. V 24-6, 1386. a Soflo 

DX. III 454, 1415. Saglilo Reg. 48, 1488. Solo 1520. Sollo St. 

152 b. Selln 1578. Soglou 1594. Saugloff 1604. Sogloug 1668. 

Sauglaug (2 Gaarde) 1723. 

Sidste Led 1 o f. (Indl. S. 66'. Den ældste bevarede Form, Seflo, maatte 
være sms. med sef n Siv og vilde give et rimeligt Gaardnavn. Der er dog 
den Betænkelighed, at Vokalen i 1ste St4ivel.se isaafald maatte være ændret 
ved Assimilation efter 2den Stavelses, og til en saadan Lydforandring synes 
ikke her at foreligge nogen særdeles Anledning. 

7. 2. Odegaarden. Kaldes hosarøigalen. 

Det sidst anførte Navn grunder sig paa, at Jordstykket for har hørt 
under Hosar, GN. 40. 

8. Brekk. Udt. hrccl-Tc. — Brecke 1604. Vi. Breche 1668. 
Breck 1723. 

* Brekka f Indl. S. 45;. i afkortet Form, som dette Ord kun sjelden 
faar, naar det bruges som Navn usnis. ; derimod sker det oftere, naar det 
staar som 2det Led i Navne. 

8, 3. Xettosæteren. Udt. nrttoscetre. 

Er en Sæter øverst i Bøverdalen i Lom. Jeg kan ikke helt forklare 
Navnet, men gjetter, at det har Sammenhæng med det temmelig udbredte Elve- 
navn Ni tja; der kommer to Smaaelve ned i Bøvra ved Nettosætrene. Mulig 
en Sammensætning af dette Elvenavn med to f. (Indl. S. 81). 

9. Kroken. Udt. kro'kett, Dat. hole. — Krogen 1723. 
Bestemt Form af krdkr m. Indl. S. 62). 

9, 2. Botn. Kaldes hattsætrc. 

Er en Sæter; jfr. med Hensyn til Ordformen Lesje GN. 126. 

9. li. Tollen. Udt. pallen. 

.Sæter ved Pollvandet; jfr. Iudl. S. 60 under pol lr. 

10. Skriden. Udt. sfrrt'u, Dat. sknimji. 

Af skrioa f., Skred (Indl. S. 76). Det i Matrikelen i Brugsnavn- 
rnbrikken anførte «Brækk med Hove» skriver sig maaske fra, at Ejendommen 
engang har bort under disse Gaarde (GN. 8 og 65). 

11. Traastad-Odeffnarden. 

Maa have sit Navn af, at det tidligere har ligget under GN. 45. 
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12. Bratteigen. Kaldes Ui'yen. 
Se Indl. S. 81 under teigr. 

18. Sveen. Udt. sv<v'<\ Dat. syren. — Sneen 1008. Sveen 
1723. 

Efter Udtalen kan dette Navn ikke antages at have noget at gjore roed 
8 vi 5 a og s vi 5 f. i Indl. S. 80), der ngsaa i Nordre Gudbrandsdalen udtales 
med lukt e (se Lesje GN. 67,3. Vaage GN. 20. N. Frou GN. li . Det hænger 
antagelig sammen med s vad n., glat Sted, nu brugt om nøgen, glat Fjeld- 
grund, særlig paa Steder, hvor dcune Grund er blottet ved Skred ise Aasen 
under Svad:. Gamle Stedsnavne som Svæoa tvde paa en Sidelbrm s v a o, 
jfr. Bd. I S. 117. 

14. Bersn. Udt. hrr'rrsu. — Rersoe 1608. 

Antagelig Bergs ru d, sms. med Mandsnavnet Berg (Berg ri eller med 
et med Berg- sms. Mandsnavn, som Berg 1)6 rr. 

15. Mario. 

Under dette No. er her opfort et Par her liggende Smaabrng, som have 
hørt under GN. 67, se der om Navnet. 

10. tirøvelstad. Udt. ylovcrsta. — G ro (Tu el s lad og GroffueLstad 
Engeland under .Mario 1008. ' Grevolslad 1723. 

Der kan her være Spørg-smaal, om Skriftformen eller Udtalefonuen 
kommer den opr. Form nærmest. I sidste Tilfælde maatte man tænke paa 
det gamle Mandsnavn G lu- 6 ir, endnu brugt i Formen Glor (Gloer ; mcu 
der rindes intet Spor til. at dette Navn nogen.steds eller til nogen Tid har 
havt Formen Glover. Det bliver derfor rimeligere at antage, at Udtalefonuen 
er opstaaet ved Omsætning af r og 1. Isaafald er 1ste Led formodentlig ct 
Mandstilnavn, maaske gry fil I, som virkelig kan paavises i et enkelt Til 
fælde (K. Kygh S. 21). Opr. Form da G r y I i 1 s s t a 6 i r. 

17. IS. Annstad sondre ojr nordre, lidt. iVunsta. — i Ander- 
stædtim (nordre) DX. V 277. 1398. Anduslade Gen. DN. V 200, c. 
1100. Ondlucstadhe DN. XIII 80, 1438. Arneslad, Annestad 1520. 
Annestadh DX. III Hl(), 1530. Annesladt, Arnnestadt 1578. Aande- 
stad 1501. Almnstad, Andstadt 160kVi,Vt//i. Andstad (3 Gaarde) 
1008. (1 Gaarde) 1723. 

* O, udrust aoir eller And rus tao ir, af Elvenavnet Andra, nu 
Aanda To.^tavelscstone), en liden Elv, som ved Aanstad falder i Otta. Elven 
na-vnes i DN. V 2M». skr. And ru i Akk. og Andruunæ i Gen. og i et 
Brev af 1400 DN. XIII 4S i ' Akkusativformen Androne. Jeg har ikke 
fundet dette Elvenavn andensteds. 

11). Dalsgaard. Udt. da'ssf/af. — i Daghsgardo DN. I 228, 

1343. Dagsgiord 1520. Dannsgaardl 1578. Dagsgaard 150 i. 1001. 

Vi. Dagsgaard med Xorstegaard 1008. Dagsgaatd (2 Gaarde) 1723. 

Dagsgardr, af Mandsnavnet Dag Dagr . Dette Navn findes i ad- 
skillige Gaarduavne omkring i Landet og var temmelig udbredt i ældre Tid; 
nu bruges det næsten kun paa Vestlandet. — Er, ligesom den folgende Gaard, 
vistnok opr. en Fart euten af Aanstad eller af Skiaaker. 

20. Præstegarden. Udt. prrrssqalen. — i Prestgardcnum 
DX. XIV 12, 1381. i Prestegiorde DN. VII 130, 1110 (maaske ikke 
denne Gaard). Prcslagarden DN. II 733, 1108. Prestegaardt 1578. 
1501. Preslgaard 1001. Vi- Prestegaard 1008. Præstegaard 1723. 

Frcstgaror, Frastegaarden. Har været Bolig for Fræsten ved Ski- 
aaker K. i den katholske Tid. 
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21. 22. Skiaaker nedre og ovre. Udt. .yak. — a Skidakrum 
DX. III 137, 1326. 305, 1397. 502, 14-29. Skidakærs s. DX. I 291, 
1363. til Skidakers DX. I 550, 1437. a Skedaukrum DX. III 145, 
1330. Skedakr DX. I 228, 1343. V 277, 1398. III 454, 1415. 
VIII 293, 1416. III 723, 1498. 810. 811, 1530. Skædakr DX. III 
413, 1402. XIII 80, 1438. VII 436, 1449. a Skeidaukrom DX. III 
390, 1396. a Skeidhakrum DX. III 522, 1435. Skitaker RH. 274. 
a Skithakrom DX. III 596, 1453. Skeedager, Skedagger DX. III 767, 
1515. XII 191, 1611. Skieagger 1578. Skiedagger 1594. Sehie- 
agger 1604.Vt.Vi. Seheager (2 Gaarde) 1668. Skeeager (2 Gaarde) 
1723. 

De ældre Skriftformer afvige stærkt indbyrdes. Der kan efter dem være 
Sporgsmaal om at antage som npr. Form enten Skid ak r eller Skeidakr. 
For den første taler, at den forekommer oftere og i ældre Kilder. For den 
sidste kan anføres, at de allerede tidlig indtrædende Former Skedakr og 
Skædnkr synes at maatte gna nd fra den, og at ske i 6 har Formodning 
for sig. fordi det findes saa ofte i Gaardnavne og efter sin Betydning flndl. 
S. 75) passer vel til Sammensætning med akr. Et Gaardnavn Skeidakr 
kan ogsaa paaviscs andensteds (KB. 2(52, forsvunden Gaard i Stokke). Skulde 
sk i o- være det rette, manttc det vel være skid n. i Betydning af Ski til at 
løbe paa Sne; Stammen findes i Elvenavne (Bd. III S. 192. 282 , men her er 
ingen Elv. Det samme Gaardnavn findes i Gran (GN. 163; og i N. Land V GN. 
117), men haves paa intet af disse Steder i middelaldersk Form. 

23. Vigstad. Udt. vikhsta. — a Uigæstadum DX. XIV 4, 
1325. til Vigastadhe DX. V 289, c. 1400. Vierstad 1520. VViig- 
stadt 1578. 1594. Wigestadt 1604. Vi- Wigstad 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

Vigastadir, af Mandanavnet Vi gi, som nu neppe kan paavises uden 
i et enkelt Tilfælde (en Lagmand af dette Navn i Skien ved 1300, DN. I 76. 
101). Det forekommer ellers i nogle tabte Gaardnavne, Wigarud i Borre 
(DN. III 467. 1417), V igh a i o r d paa Voss (BK. 71 b. 74 b) og i V i gau i k o m 
(BK. 66 b, under Evenvik K. ). 

24. Dalen. Udt. dalen. 

De under dette No. forenede Smanbrug ligge nederst i en Sidedal, der 
gjennemløbes af Skjøla, Tverelv til Otta (udt. Sjøle med Enstavelsestone og 
tykt 1). 

24, 1. Gotland. Udi. gattlann. 
Vistnok Opkaldelsesuavn. 

24, 2. Lillestuen. Kaldes olmnndugu. 
Det sidste Navn efter en Eiers Fadersnavn. 

24, 7. Stordalen. Udt. stu y rdalen. 

25. Eide. Udt. eie. 

Enten Eidar f., Flt. uf eid n. (Indl. S. 48 og 12) eller Eidi, Dat, af 
samme Ord. 

25, 2. Kvernstuen. Udt. kvæ tyistugu. 

25, 4. Lund nedre. Sc GX. 28, der er Part af samme Gaard. 
25, 5. Lundeinoen. Udt. lo ndamo'n. 

26. 27. Tofte sondre og nordre. Udt. tøfl'fp. 
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Hvis Navnet er gammelt, kan det have lydt Tuptir, Flt. af tupt f. 
(Indl. S. 82). Efter Udtaleformen er det dog rimeligt, at Navnet udguar fra 
Sideformen typt. Sandsynligvis opr. Parter af Lund. 

26. 3. Larskvocn. Udt. larskvrc. 

Sidste Led det gamle kvi f., se Lesje GN. 17,7. 

26.4. Kulievangen. Udt. kalåvangen. 

lste Led vel Ligedanuelsesændriug af ko la, Gen. Flt. af kol n., Kul. 

26,6. Skillingen. Udt. sjMingen. 
26,8. Moldulteigen. Udt. mallutteigen. 

Efter en liden Elv Moldula, som falder i Skjela. Hvis den opgivne Ud- 
tale er den rette, maa Elvenavnet vel være dannet af et med nro (Indl. S. 
83) sammensat Stedsnavn. Jeg har dog ogsaa {af Folk fra Lom) hørt Elven 
kaldet Malldøla, hvori sidste Led er det ofte i sms. Elvenavne forekommende 
drel eller dæla, dannet af dalr, Dal. 

27, 2. Nord. Udt. nol. 

Er vistnok Adverbiet nordr, nord, brugt som Stedsnavn. 

28. Lund. Udt. lonn. — Lunde 1604. »V/.,. Lund (4 Gaarde) 

1668. Lund (6 Gaarde) 1723. 

Lnndr m. (Indl. S. 66;. I Matriklerne af 1608 og 1723 maa under 
Navnet Lund være indbefattet ogsaa GN. 25—27. 

28,2. Horten. Udt. ho'lten, Dat. holte. 

Der gives et Sted af Navn Horten ogsaa i Lom, ovenfor Bøverdalens 
Kirke nævnt der i Matrikclcu GN. 104,3); jog har ogsaa seet Horten og 
Hortuni som Pladsnavne paa et Par Steder sydligere i Gudhrandsdalen. I 
intet af disse Tilfælde kjender jeg Udtalen. Af Navne, som kunde være af 
samme Stamme, har jeg bemærket llorta, to Fjelde i Stor-Elvedalen, Horten 
i Kiri (GN. 21.7), Byen Horten ved Kristianiafjorden (opr. Gaardnavn), Horten, 
Skovstrækning i Gjerpen (Udtalen forskjellig opgivet og usikker), Hortemo, 
Gaard i Sogne (udt. med lukt o , Horten, Gaard i Aurland i Sogn (tidligere alm. 
skr. Horken \ Horten, Fiskevær i Leka i Namdalen (udt. Holta med lukt o og 
tykt 1 samt Enstavelsestone, Hunkjonsord) og endel Fjelduavnc i den sydvestlige 
Del af Landet: Horten i Aardal i Kyfylke (udt. med lukt o og Enstavelses- 
tone, Aurehortcu i Bykle i Sætersdalen, Moltehorten i Hjelmelaud lukt. o), 
Hortljeldet i Fyresdal, Hortenuteu i Sande i Kyfylke. Ved enkelte af disse 
Navne, som det i Aurland, kan man tænke paa en Lydforandring af hqlkn 
n., stenig Grund, Klippegrund. Dette gaar dog sikkert ikke au i de Heste af 
de anforte Tilfælde, og for disse bliver Forklaringen meget usikker. Skulde 
der tildels kunne ta-nkes paa Sammenhæng med det af Ross omtalte Hort m. 
(lukt o), den haarde, knudrede ydre Bark paa ældre Træer, især Asp og Furu, 
som rigtiguok kun kjendes fra det Nordetifjeldske? 

28, 4. Stri kv ilten. Udt. stri y hilje. 

Maa vistnok forklares af Adj. stri or, strid, og et af k v i s 1 f. (Indl. 
S. 02 f.) dannet Ord. 

30—33. Forbergct nordre, Soristuen, Nordistuen og sondre. 

Udt. fårrbtfrje. — Farberg 1620. Faaberg 1557. Faaberrigk, Faar- 
bergh, Forbergh 1578. Farberrig 1594. Faarberg 1604. Vi, Vi, Vi. 
Faarberig (4 Gaarde) 1668. Faarberg (4 Gaarde) 1723. 

Forberg findes ogsaa som Gaardnavn i Bø i Telemarken skr. Forberg 
1449 i DN. IH 581 , paa Ytterøen (Furberg AB. 20. 25) og paa Snaasen. 
Kan være det oldu. Ord forberg, Afsats i, fremstikkende Flade af Bjerg 
(Fritzner). Kunde ogsaa være et gammelt, senere til sammensat Form over- 



Digitized by Google 



3. SKIAAKER 



35 



gaaet Præpositionsnavn fy rir Bergi, foran Bjerget, se lndl. S. 10. Endelig 
kunde det, hvis det gaar an at forstaa Navnet Formo i Betydningen Fnrunio, 
hvorom se GN. 84 nedenfor, være: Furuberget. 

34. Hole. Udt. hole. - Holle 1594. Hualle 1604. Vi. Hoelle 
1668. Hoele 1723. 

* H 6 1 a r, Flt. af h 6 1 1 m. (lndl. S. 56), eller H 6 1 i, Dat. Ent. af samme Ord. 

35. Holmork. lidt. halmårk. — i Hælghæmoik DN. XI 30, 
1339. Hellemarck 1520. Hollemarek 1578. Hellemorck 1594. Helln- 
mareh 1604. Vi. 1668. Hoelemarfk 1723. 

Da Jordebøgerne lige til 17de Aarh. næsten enstemmig have e i 1ste 
Stavelse, bliver der ikke Tvivl om, at vi her have den 1339 omtalte Gaard 
Hælghæmork. Dette er rimelig at forstaa Helgamqrk og at forklare 
af Mandsnavnet H el gi. Den nuv. Udtale kunde maaske være opstaaet af 
denne Form ved Vokalassimilation, som havde fort 2den Stavelses Vokal ind 
ogsaa i 1ste. Isaafald har dette Navn intet at gjøre med det foregaaende. 
Sidste Led mork f. (Iudl. S. G8 . 

36. Skjeldkvaale. Udt. sjællfoålc — Skiældærlmaall (Akk.) 
1)N. XIII 33, 1387. i Skiellohwale, Skiellæliwale DX. XIII 48, 1406. 
Skeldarhual, Gen. -luials DN. V 289, c. 1400. Skield^cjua« !) 1520. 
Skellequall St. 149 b. Skolquall 1578. Skiellequoll 1594. Schiels- 
qualle 1604. Vi- Skieldqualle 1668. Skieldqvale 1723. 

S kj a 1 (1 a r h vsll i, Dat. af -hval I, hvori sidste Led er det i lndl. S. 
66 tinder holl omtalte og dermed ligetydige hvåll m. og 1ste skjaldar. 
Gen. af skjqldr m., Skjold. Maa sikkert betyde : en hvall (rund Høide , 
som ligner et Skjold. 

37. Audeled. Udt. anale. — Oudelij 1668. Oudelie 1723. 

* Au dal id n. Sidste Led lid hl i o) n., I^ed, Aabning; 1ste antagelig 
Adj. audr, tom, ode, forladt. Det kunde tænkes, at Gaarden opr. blot havde 
hedet Lid, Ledet, og at dens Navn havde faaet Tillægget, fordi den en Tid 
havde ligget ode; men andre Forstaaelser vare vel ogsaa mulige, lid cr her. 
som i de enkelte andre Tiltælde, hvori det forekommer i Navne, i Skrift for- 
vexlet med det hyppigt i disse brugte 1 1 d, Li. 

37, 2. (Jarverstuen. Udt. gandrstugu. 

Af Garvar, Garver. 

38. Toffte. Udt. toffte. — Toffte 1578. 1594. 1604. 1 /«. Thoffte 
1668. Tofte 1723. 

• Tuptir, Flt. af tupt f. lndl. S. 82). 

39. Lokken. Udi. hjkha. 

40. Kvaaleim. Udt. kraleim. — a Ilwaleime DX. XIII 48, 
1406. Qtiall (!) 1668. Qvalem 1723. 

• Hvaleimr, ems. af hvall v Indl. S. 56 under holl) og heimr. 

41. Sperstad-Ødegaardeii. Kaldes øi galen. 

Se GN. 43. 

42. Grimstad. Udt. grVmmsta. — a Grimstodom DN. II 539, 
1434. Grinestadt (!) 1520. ' Grimstadt 1578. Glimstock (!) 1604.Vi. 
Grimstad 1668. (2 Gaarde) 1723. 

G r i m s s t a d i r, af Mandsnavnet ( i rim (G r f m r). 
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43. 44. Sperstad nordre o£ sondre. Udt. spd'rsta. — a 
Spæirristaudum DN. 111 166,1336. Spretsladt (!) 1520. Sperstad OE. 
124. St. 124. Spersladt 1578. 1594. Spcrstad 1601-. V1//1- ',2 Gaarde) 
1668. ,2 Gaarde) 1723. 

Den eneste Forklaring, jeg har nt foreslaa, er at opfatte lste Led 
Gen. at' spqrr iu.. Spurv, lirugt koiii Mandstilnavu (K. Kygb S. 02) eller som 
Maudsuavn Som saadant kunde jo Ordet engang have varet brugt lige saa 
vel som andre Fugle- og Dyrenavne af Hankjon. og et Exempel synes at fore- 
ligge i Spor so n i DN. JI 134 <132r>, Valdres . Gammel Form ila Sparrar- 
s t a 6 i r eller S p <> r s s t a o i r. l'aa samme Maade kunde man forklare Sper- 
stad i Skiptvet, Spærsrud i 0. Toten (GN. 04;, Sparstad i Vang (GN. 01 og 
Spcrstad i Kodø. Forklaringen bliver dog usikker al den Urund, at man i 
de to Tilfalde, hvori noget af disse Navne lindes i MA., finder skrevet S per ri- 
(her og i KB. 174, Gaarden i Skiptvet). 

45. Traastad. Udt. tra'sta. — i Koarstadum DN. V 173, 
1355. Trustadt 1578. Traastad 1594. Tbrostad 1604. V«. Thraa- 
stad 1668. Traastad 1723. 

I* roarstndir. 1ste Led man være Gen. af bro f., Kar dannet ved 
Udhuling (af Træ eller Sten , endnu brugt i denne betydning. Ordet kunde 
naturligvis i overfort Betydning bruges om Hulninger i Jorden; men der tiudes 
ogsaa Antydninger til, at det bar varet i Bi ug som Elvenavn. Troaaen i 
Beieren kunde vel forklares paa denne Maade, og niau Huder oftere Navnet 
Trodalen, ligesom et Vand i Oifjeld i Telemarken beder Trovatn. 

40. Bakke. Udt. bakke. — i æfstæ Bacclmm DN. IX 124, 
1333. i Bokkum DN. X 43, 1342. Osteback 1520. Baeke 1578. 
1594. 1604. V«. 1723. 

* Bak ki in. (Indl. S. 43; eller Bak kar, Flt. deraf. Denne og de to 
følgende (iaarde maa eugang have varet samlede til 1 Gaard, som tidlig er 
bleven delt. 

47. Guldbakke. Udt. quUbakke. — Gullebacke 1520. Guide- 
backe 1578. Guldbacbe 1594. 1668. Gulbakke 1723. 

Kan være Gullbakki, sms. med gu 11 n., Guld (se om de dermed 
sms. Navne Indl. S. 39), eller Gullabakki, af Mandsuavnet Gulli (ludl. 
S. 37). 

48. Steinbakke. Udt. steinbakkc. — Stiennbacke 1578. Stenn- 
backe 1594. Steenback 1604. V*. Stennbache 1668. Steenbacke 
1723. 

* Steinbakki, Stenbakken, eller mulig Stcinabakki, af Mands- 
navnet Stein i, Sideform af Sleinn. 

49. Hosar. Udt. hosar. — i Holsarfue DN. 1 335, 1377. 
Hoozarf, Hosarf (Akk.) DN. V 270, 1396. i Hoolsarfue DN. XV 83, 
1470. Huswar 1520. HoesarfT St. 151. Haser 1578. Hougpar 1594. 
Hues^ar 1604.Vi. Hocser 1668. 1723. 

H6l8arfr, hvori sidste Led maa vare arfr m., Arv, arvet Eiendom, 
og 1ste Led (ien. af holl m. Indl. S. 60„\ arfr tiudes som sidste Led i 
endel Gaardnavne her i Skiaaker og i Lom : foruden Hosar ogsaa SkiaakerGN. 
64. 68. 69. 07. 88. 120 og Lom GN. 29. »o/ 37. 38. 60. 100 . ialt 13 Tilfælde. 
I hele det øvrige Land tindes ikke et eneste Exempel. Det er et enestaaende 
Tilfælde: et Ord almindelig anvendt til Dannelse af Stcdsnax ne, og det gamle 
Stedsnavne. alene i en enkelt Bygd midt i Laudet. 1 Sverige findes dette 
Sammensætningsled meyet brugt paa Gotland og i Dalarne, men ikke ellers. 
Der synes 1ste Led i saadanne Navne overvejende at være Personers Navne 
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og Tilnavne, saa at Gaardnavnenes Mening kan være: en efter N. N. arvet 
Kieudoin Ved at gjeunemgaa de ovenfor opregnede Navne i Skiaaker og 
Lom vil man finde, at dette ikke er Tilfældet her. Kun ved et Mindretal af 
dem er der Mulighed for at forklare dem af Personnavn, og ved endnu f.erre 
er denne Korklaring den sandsynliuste. Her niaa derfor arfr antages at have 
en mere almindelig Betydning: Jordeiendom, Gaard. 

49, 5. Steinland. Udt. stei'nlann. 

Er neppe noget gammelt Navn. 

50. 51. Krokstad nordre op: sondre. Udt. krakksta. — 
Kroffstad 1520. Kropsladt I1C. Krogsladt 157H. 1594. 1 (»04. i , 1 i . 
Krogstad (2 Gaarde) 1668. 3 Gaarde) 1723. 

Det ligger nærmest som opr. Form at antage Kroksstaoi r, af Mands- 
navnet Krok Krokr, med Ændring af Vokalen i 1ste Stavelse, fremkaldt 
ved Sanimenholjiiingen af Konsonanter bagefter. Det bor dog lægges Mærke 
til, at der skrives -fs- i 1G20 og -ps- i HC. Havde man alene havt den forste 
Form, kunde man have betragtet den som Udslag af en dengang ret alni. 
Tilboielighed til at skrive fs for ks, fordi ks i Stedsnavnc saa ofte var op- 
staaet af fs, og denne Oprindelse endnu gav sig tilkjende i Skriftformen. 
Denne Forklaring bliver dog mindre sikker, naar man linder den Ramme Form 
ogsaa i HC, en paa ældre Optegnelser grundet geistlig .lordebog, hvor Skrift- 
formerne pleie at være noget paalideligere. Jfr. Bd. I R. 189. II S. 71. 

52. Ku in in ej ordet. Kaldes knmma, Dat. knmmunn. — 

Kommeiorde 1068. Komminiorde 1723. 

Formodentlig det hos Hoss netop fra Lom anførte Ord Kumma f.. Puppe- 
hylster hos Insekter. Det kan hænde, at Navnet grunder sig paa Sammen- 
ligning af en afrundet Jordryg med et saadaut Hylster. 

53. Teigen. Udt. tei'gen (ogsaa kaldet ku mmet f ir/m). 
Se Indl. S. 81 under teigr. 

54. Brandsår. Udt. brannsar. — a Branzarfe DX. II 136, 
1326. a Branzafue (!) DX. III 137, 1326. Bransar 1520. Bransarff 
0E. 124. Brantzaer 1578. Branner 1594. Brantzser 1604. Vi. 
Brandtzer 1668. Brandser 1723. 

* Brandsarfr, se GN. 49. Her ligger Forklaring af Mandsnavnet 
Brand (Brandr vistnok nærmest. Fællesordet brandr (Indl. S. 45 pleier 
ikke at have Genitivform i Sammensætning. 

54,3. Gjeilbakken. Udt. jeilbakkimi\ dog ogsaa lunt ,/>7/-. 

Er den først anførte Udtale den rette, maa Navnets Forled være geil f, 
Vei for Kvæget med Indhegning paa begge Sider. 

55. 56. Kvaale nordre op sondre. Udt. Ira le. — a Hualle 
DX. V 171, 1354. Quale 1520. Kualle 1578. 1594. Qualle 1604. 
Va,Vi- (2 Gaarde) 1668. Qvalo (2 Gaarde) 1723. 

♦ Hval i, Dat. af h v all m. (Indl. S. 56 under hol 

57. Mario. Udt. mal.l.o. — i Marllo DX. III 151, 1332. a 
Mallo DX. V 228, 1379. MalTo 1520. Mallog St. 152. Mello 1578. 
Manndlou 1594. Malloff 1604. »/i. Madloug 1668. Madlaug (2 
Gaarde) 1723. 

M a r 1 6, hvoraf vel den nuv. Udtale maa kunne forklares. 2det Led 
16 f. i Indl. S. 66). 1ste Led findes som Forled i mange, tildels meget gamle 
Stedsnavne, som ilaraas, Maradal, Mardal, Mareinj. Marhaug. I mange Til- 
fælde, saaledes ogsaa her, kan det med Rimelighed forklares af m a r r ni., 
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Hest, der i den historiske Tids Oldnorsk vel kun bruges i Digtersproget, men 
godt tidligere kan have været alm. brugt Fællesord, ligesom det deraf dan- 
nede Hunkjnnsord merr endnu er almindeligt Ord for Hoppe. 

57. 1. Stivingen. Udt. sti'ringen. 

Ukjcndt Oprindelse. Kunde maaske være dannet af Btul'r ni., Stubbe, 
jfr. Stiven i Hitterdal, udt. Stivi (Sammensætning med vin). 

58. Haansiiar. Udt. hansnar. — Hansener 1068. Haandscner 
1723. 

Sidste Led arfr, se GX. 49. En Forklaring af 1ste Led kan neppc 
findes, naar imin ikke har ældre Skriftformer til Veiledning. 

59. 60. Hjeltar nedre og ovre. Udt. sjcltar. — i Hialtt- 

arfwæ DN. IX 124, 1333. Hcltarff 1520. Hielter 1578. 1591. 1604. 

Vi. (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Hj alt arfr, so GN. 49. 1ste Led kan vanskelig antages at være Mands- 
navnet Hjalti, der nok brugtes i ældre Tid paa Island, men ikke kan paa- 
vises sikkert i Norge, heller ikke i Stedsnavne. Derimod finder man i disse 
i et Par Tilfælde Fællesordet hjalt n., der brugtes om Tverstykkerne paa 
et Sværds Haandtag, — vel efter en Sannneuligning af en lokal Situation 
med disses Form. I Rrunlanes findes Hjelten (Hioltin KB. 30, sms. med 
vin; og i 1.71 vik Hjeltnes (Hialtnes HK. 77 b). 

61. 62. Ram stad nordre og sondre. Udt. rammsta. -- a 
Ramstaudum DN. XI 30, 1339. a Ramstadum (store) DN. IX 245, 
1431. Ramstad 1520. Romstadt St. 151. Ramstadt 1578. 1594. 
Romstad 1604. Vi, Vi. Rambstad med Øen (2 Gaarde) 1668. Ram- 
stad (3 Gaarde) 1723. 

* Ha f n s s t a ti i r, af Mandsnavnet Rafn (Hrafn). 

6.3. Bustad. Udt. hnsta. — Bwstadh DN. III 779, 1519. Bug- 
stad 1520. Ruestadt 1578. 1594. Buckestad 1604-.Vi.Vi. Bustad 
1668. 1723. 

Er vel intet andet end bustaor m., Hosted (Indl. S. 46). 

64. A'ange. Udt. tannje. - a Vanglie DN. III 185, 1342. 
Wangh DN. IX 271, 1445 (sandsynlig denne Gaard). Wange 1520. 
Vange 1578. 1594. Wannge 1604. Vi- Vange 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Vangi, Dat. Eut. af vangr m. (Indl. S. 84). 

64, 3. Yangsbakken. Udt. ra'ngsbal&iiin. 

65. 66. Hove nordre op sondre. Udt. hffvé. — k. a Houe 
DN. I 82, c. 1299. a Hofe DN. I 119, 1312. a Hofue DN. XI 30, 
1339. a Hofe, Hofs k. DN. I 228, 1343. a Hofuc DN. III 185, 1342. 
452, 1415. IX 245, 1431 («Kirkemesscdagen» der nævntl III 565, 
1444. Hoff St. 153. Houffl578. Hoffue 1594. Hoff JN. 14. Houff 
1604. Vi, Vi- HolTuen (2 Gaarde) 1668. Hoven (2 Gaarde) 1723. 

II o f i, Dat. Ent. af hof n. Indl. S. 55 f.). Af Navnet fremgaar, at her 
man have staaet et Tempel i hedensk Tid ; i den kristelige fandtes her, som 
flere af de anførte Steder vise, en Kirke (se »Nedlagte Kirker» :. — I senere 
Tiders Skriftform er Navnet misforstaaet, som om det var en Sammensætning 
med vin Hof vin . 

65,5. Hove lille. Udt. rd'hJhanr, kaldes ogsaa nyhåvtt. 
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67. 68. Rtissar nordre og sondre. Udt. russar. — Ronser 
1520. RudtzarfT 1578. Rudtzar 1594. OC. 2 260. Rudtzer 1604. 
Vi, Vi- Rudtzer med Langenes (2 Gaarde) 1668. Rudser (4 Gaarde) 
1723 (under den ene af Gaardene Lokkenes\ 

Sidste Led i Navnet er arfr, se GN. 49. For 1ste Led kan tænkes paa 
forskjellige Forklaringer, mellem hvilke der ikke kan træffes noget Valg at 
Mangel paa Oplysninger. 

69—71. Boje nordre, nedre og sondre. Udt. bo'je. — a 
Bæiom DN. II 5, c. 1210 (trykt efter Afskrift fra 1333). a Boom, 
Booom DN. III 472. 473, 1421. i Bæccm DN. I 497, 1424. i 
Bævum DN. III 502, 1429. Bon 1520. Bogie DN. III 822, 1534. 
Boe 1578. Buo 1594. Boe 1604. Vi, 'A/A- Boye (3 Gaarde) 1668. 
(3 Gaarde) 1723. 

Bæ ir, Flt. af bær ni., Gaard (Indl. S. 47). 

69, 2. Boje lille. Skal kaldes bole. 
Det sidste Navn er bæ li n. (Indl. S. 40 . 

72. Udstad. Udt. foihta. — Koldstad 1668. 1723. 

• KolsstaOir, af Mandsuavnet Kolr, altsaa for.skjelligt fra Lesje 
GN. 08. 

73. Brujordet. Udt. brujbfe (dog ogsaa hort bry jolé). 

Kommer maa6ke nærmest af Navnet paa den forbiløbende Elv, Brua 
(Tostavelsestonc). 

74. Gnphage. Udt. gupphåga. — Guphage 1668. Gubhage 
1723. 

Jeg har ikke fundet noget andet Navn, som med Sandsynlighed kunde 
antages beslægtet, og har ingen Oplysning at give. 

75. Odeganrden. Udt. oi galen. — Odegaard 1668. 1723. 

76. Kjeku. Udt. leka eller kekami (nogen Dativform l^'hunm 
kunde ikke faacs frem). — Kieche 1668. Kiekke 1723. 

Kjeka kan rimelig antages at være Noni. Flt. i bestemt Form, jfr. hvad 
der om denne Form paa -a er sagt ved Herredsnavnet Lesje. - Navnet staar 
maaske i Forbindelse med eudel Stedsnavne af Stammen kik : Kiken i Saude 
(i Kikini KB. 7 s.), Kige i Halsaa, Kike i Fjelberg (udt. Kjeka , Kyken i 
Ullcnsaker i Kykini 1362, DN. IV 332, — alle disse Navne udentvivl sms. 
med vin, i Kika BK. 82 b, Ki ku dalr BK. 07 a, i Kika i Bohnslen UB. 
375 (nu Kjega i Lyse S.), maaske ogsaa Kikal i Lindaas i'udt. Kjekadlen). 
Betydningen ukjendt. Man kommer ved Navnet her let til at tænke paa 
oldn. kjalki m., Kja«ve; men dette Ord lyder nu efter Aasen i Gudbrands- 
dalen Kjuakaa. 

77. 78. Skrinde nordre og sondre. Udt. skrVnih'. — a 
Skrindum DN. XI 30, 1339. a Skrindom (nordre) DN. X 161, 1453. 
Skrente 1520. Skrinde OE. 124. 1578. Skrinder 1594. Scbrinnd 
1604. Vi. Skrinde (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Navnet findes ogsaa paa to Steder i Hallingdal : Barskrind i Torpe Sogn 
(i Bardeskrindom 1620) og Skrinde i Aal S. (udt. Skrindo, Dat. Flt.), og der 
maa have været en Gaard med Navn af samme Stamme i Grytten i Komsdalen 
(af 8krindo AB. 70); desuden kan mærkes Skriudebakke i Tinn og det nu 
neppe længere kjendte Halmskrindulid paa Voss (DN. III 218). I gam- 
mel Form vel S kr indår, Flt. Kan være et Ord, afledet af Adj. skriun, 
mager (brugt i denne Betydning ogsaa om Jord). 
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80. Bakken, lidt. Imkkimi. — Bache 1668. Bakke 1723. 

80, 2. Rydningen. Udt. runningen. — Kodningen under 
Skrinde 1668. 

81. Norstegaard. Udt. nørrsgal (lod forovrigt td at være 
lidet kjendt). — Norstegaard 1723. 

82. Skrinde Norstegaard. — Norstegaard under Skrinde 1668. 
Maa være en Part af GN. 81, som en Tid har ligget under Skrinde. 



NORDBERGET SOGN. 

Blev forst udskilt fra Skiaaker som eget Sogn i 1865, efter at 
kort iforveien, 1863, Skiaaker var skilt fra Kom og blevet eget Sogne- 
kald. Der har ikke været Kirke indenfor Sognets Grændser tidligere. 



Gaardenes Navne: 83. Teignin. Udt. tefgåmm. 

Dat. Flt. af teigr m. (Indl. S. 81); jfr. med Hensyn til den grammatiske 
Form Indl. S. 15. 

84. Formo. Udt. farrmb. 

Navnet forekommer oflere, tildels om gamle Gaarde, som det i DN. II 
19 og IiH. 219 nævnte Formér i Hovin S. paa Komcrike, GN. 201 i Vaage 
og Gaarde paa Modum og i Grong. Det kan sproglig betyde: foranliggende 
Mo eller: fremstikkeude Mo, mulig ogsnn : Furunio. Det sidste vilde passe 
bedst til Brugen som Stedsnavu ; men Forklaringen bliver noget usikker at' 
den Grund, at Formen Formor, der isaafald ikke kunde være den oprinde- 
lige, lindes saa tidlig som i 1279 (i det nævnte Brev DN. II 19:. 

85. Flekkoi. Udt. fltfkkai. — Flechoe 1668. Fleckoe (2 
Gaarde) 1723. 

Sms. af flekkr m., Flek, Plet, og øy i den i Indl. S. 88 omtalte Be- 
tydning af frodig bevoxet Strækning ved Vand. Ligger ved Otta. 

86. Forbergs-Odegaarden. Udt. farrbfirsoigahn. 

87. Pnestegaards-Ødegaarden. Udt. præssgalsøigahn. 

Disse Gaarde have selvfolgelig faaet sit Navn af. at de have været Under 
brug til GN. 30— 33 og 20 i Hovedsognet. 

88. Eiesar. Udt. ei'esur. — Ai^er St. 153. Aageser Engeland 
(laa under Bræstegaarden og Forberg^, 1668 (dermed menes dog maaske 
de nuv. GN. 86. 87). 

Sidste Led i Navnet er arfr, se GN. 49. 1ste Led usikkert. Man kan 
nok tænke paa et Mantlsnavn som Egill eller Øyjnlfr; men Oprindelsen 
kan være en ganske anden. - Gaarden er formodentlig tidlig blevet Under- 
brug og delt mellem forskjellige andre Gaarde; den har engang omfattet meget 
mere, end der nu staar under dette GN. 
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88. 2. Kvitingen. Udt. krVtingen. 

Er en Sæter; kan efter Navnets Form være benævnt efter en Hoide i 
oldn. Forni H v i t i n g r, den hvide . 

80. Grinistad-Ødegaardeii. Lidt. grVmmsttuiiguhn. 

Har hørt under GN. 42. 

90. Linseim. Udt. U'nnseim. — Linsvæim ( Akk.i, i Unsiæiiui 
DN. III 185, 1342. Lindsemb 1668. Lindscm 1723. 

Er sikkert af samme Stamme som Linds« GN. :\1 i Dovre. Det er vist 
ogsaa temmelig sikkert, at det sidste Navn er sms, med vin, ligesom det, vi 
have lier, utvivlsomt er sms. med lieimr. Man kunde lydlig godt forklare 
disse Navne ved at antage, at 1ste Led var lindis. Gen. af lindi, Sted, 
hevoxet med Lindetræer Indl. S 31 . Men derimod taler, saavidt jeg skjonuer, 
afgjørende, at der ikke er fundet noget Exempel paa. at saadanne Inteikjons- 
ord paa i, dannede af Trænavne, i Stedsnavne ere sms. med v i n eller hei ni r. 
Efter mvrværende Navns ovenfor anførte Form i DN. I (I lHo, det eneste Sted, 
hvor det forekommer i MA., kunde man tro, at sidste Led var det ved Lesje 
GN. '.»2 omtalte S ie i ni r, Sideform af S æ e i ni r, eller at det var en Sms. med 
heiinr, dannet af et Sønavn, sms. af sær, sjor og et Forled som Lin- eller 
lign. Dette gaar dog ikke an, da der ikke her findes nogen Sø, og heller ikke 
nogen Elvendvidelse, som kunde have havtet i Lighed med Sonavne dannet Navn. 

91. Grimstad store. — Sloer Grimbstad Engeland 1668 laa 
da under Skiaaker). 

Jeg har ikke kunnet faa Kede paa Stedets virkelig hrngte Navn. Det 
i 1668 anførte Navn er vist at forstaa : Store Grimstad Odegaarden, i Mod- 
sætning til det mindre Underbrug GN. 89; deraf er det nu i Matrikeleu 
6taaende »Store Grimstad« opkommet ved Misforstaael.se. I ethvert Fald 
skriver Navnet sig her, ligesom ved GN. 89, fra tidligere Horen under GN. 42, 
Grimstad. 

91. 3. Austinn. Udt. aWstiun. 

Jeg forst aar ikke Navnet. Det har været mig sagt, at det egentlig skulde 
tilhore en Kilde (?;. 

93. Hov Engelund. — Hoff Engeland under Dagsgaard 1668 

(dette Navn tilhorer maaske egentlig kun GX. 03, 1 — 4, nu kaldte 

Dagsgaards-Odegaarden). 

Hvad der er forenet uuder dette GN., maa engang have hort som Under- 
brug under GN. 05. 66, Hove. 

93, 1. Dagsgaards-Odegaarden. Udt. rla'ssgahwi'gafcu. 

Efter GN. 19. 

93,6. Espet. Udt. (cwpede. 

Bestemt Form af es pi n., Sted, hevoxet med Asp, Aspelund, med en 
eiendommelig lokal Udtale af Artikelen. 

93, 7. Aabuen. Udt. abué. Dat. iVbtien. 

Er vel Abu 6" f., i Betydning af Bosted, Bolig (se Frit/ner under ab ud 
2). Ikke eller« bemærket som Gaardnavn. 

93,11. Aabusinoen. Udt. ahitssmu'n. 

94. Braaten. — Har ogsaa været skr. Xyhus; kaldes maaske 

i Virkeligheden brrrnnu. 

Det i Matrikelen anførte Navn er vel egentlig Grændcnavn. Denne og 
de i Mairikelen nærmest følgende Gaarde ligge i en Sidedal til Otladalen, 
kaldet Braatedalen ; Sidedalens Elv heder Ost ra laabent o og Eustavelsestone). 
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96. 97. Amnot sondre og nordre. Udt. amot (ogsaa hort 
ambten, Dat. ambtv). 

* Amot n., Anmodet, se Indl. S. (J8 under m d t ; ligger ved Ottas og 
Ostras Sammenlob. l)eu sidst anførte Udtale raaa, hvis den virkelig bruges, 
være en til Ordets Brug som Gaardnavn dannet Hankjønsforui, der kan sam- 
menstilles med de i det Trondhjemske forekommende Ganrdnavue med tilføiet 
Hnnkjønsnrtikel, som omhandles i Indl. S. IH — 14. 

98. Brum ol lem. Udt. brumiUomm. 

• I'ræpositionsnavn* (Indl. S. 16), efter lieliggenhed mellem to Broer. 

100. Ovrebrenna. Udt. uUrebrmtna. 

Se Indl. S. 45 under hrenna. 

101. Mork. Udt. mark. 
Af mqrk f. i Indl. S. 68 . 

102. Slette. Udt. slette. 

Vol slétta f., Slette, Flade Indl. S. 70). 

103. 104. Storbrtiaten nordre og sondre. Udt. storbrdtå. 

Efter Udtalen synes Navnet i Virkeligheden at have ubestemt Form, 
svarende til gammel Form Storbroti. 

103,2. »rjordet. Udt. nerjole. 

103, 3. Tnedet ovre. Kaldes upp't træde. 

Af det i Indl. S. 82 under trod f. omtalte Træe n., som her har bevaret 
det oprindelige d i Udtalen, se Lesje GN. 74 og 125. 

105. 106. Brunrusten nordre og sondre. Udt. brVnirussté. 

Maaske af Bi im n., der i nogle Dele af Landet bruges om det Slags Ost, 
som ellers kaldes Myseost. 

107. Rusten. Udt. ru'ssté. 

Af rust f. (Indl. S. 72;. 

108. Brekk. Udt. brækk. 

Se GN. 8. 

109. Sevaldsbrennn. Udt. srrailsbrænna. 

Af Mandsnavnet Sevald, det gamle Sigvaldr, Sigvaldi (den forst« 
Form almindeligst i Norge i MA.). 

110. Vaattanes. Udt. rattimes. 

Mulig af vi ti m., Varde, Mærke. 

111. Breidalen med Vien. Udt. brei'datcn. ri en. 

Vien formodentlig bestemt Form af Trænavnet vi dir ni., Vidjepil. 

112. Oiberget. Udt. øi'bdrjc. 

Maaske kaldet efter en her af Arme af Otta dannet O. 

113. Gjødiiigskveen. Udt. joinaskné. 

Om sidste Led se Lesje GN. 17, 7. Første Led er Navn paa en Elv her, 
udt. Jøiunje, i gammel Form udentvivl Gu'dingf., dannet af go or, god. 
Se Bd. II 41!) om en Forekomst af G o* ding r eller Gæ di ug som Gaardnavn, 
i Hurdalen, hvor der ogsaa kan være Tale om at opfatte Navnet som opr. 
Elvenavn. 
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114. Rudi. Udt. ru di. 

Maa efter Udtalen være Nora. i bestemt Form ; var det Dativform, 
maatte det udtale« med Tostavclsestone. d bevaret i Udtalen, ligesom i 
GN. 103,3. 

115. Rrenna. Udt. bræ mut. 
Se Iudl. S. 46. 

116. 117. Haugen nordre og sondre. Udt. hau'gen, ogsaa 

kaldet la ngl ceahmtgen . 

Bestemt Form af haugr m. (Indl. S. 53). Det sidst anførte Navn maa 
skrive sig fra, at dette Strøg paa Nordsiden af Dalen efter Kartet kaldes 
Langlcitet. Dette Navn er at forklare af den af Aasen anførte Betydning af 
det af lita, se, dannede Lcite n.: Strøg, hvori Dalen eller Elven gaar i ret 
Linie, saa at man kan se noget langt fremad. Langleitet tindes som Navn 
paa fl. St. med saadan Beliggenhed; mest bekjendt er nu Laugletet, Jernbane- 
station i Holtaaleu nordeufjelds (jfr. Bd. III S. 369. 379). 

118. Lykre. Udt. hfkkre. — Lycke (!) OE. 124. Lockrenn 

1578. Lockenn (!) 1604.7a. Lochren 1668. Lockre 1723. 

Utvivlsomt sms. med vin, Lykrin, og samme Navn som Løkra i (Jryt- 
ten i Romsdalen. Oprindelsen kjender jeg ikke; af samme Stamme er vel 
Lokreim GN. 81 i Vang i Valdres og det gamle Fjordnavn Ly k rir ved 
Egersund (se "Norske Fjorduavne« i Festskriftet til Prof. Unger 1807 S. 38'. 

119. Hyrven. Udt. hyrve. — Horffuen 1594. 1668. Horven 
1723. 

Ogsaa en Sammensætning med v i u. Det gaar lydlig ikke an at antage 
horgr (Indl. S. 58) for 1ste Led Derimod kunde det være et af hver fa 
dannet Ord se Indl. paa samme Side under hvarf), og andre Oprindelser 
vare tænkelige. 

120. Kittilstad. Udt. kVtihta eller Mlfcta. — Ketilstadha 
(Akk.) DN. 111 556. 1442. Kithelsladt 1578. kittelstad 1594. Kiettel- 
stad 1604. Vi- Kittelstad 1668. 1723. 

Ketilsstaoir, af Mandsnavnet Ketil (Ketil 1). 

121. Jevneim. Udt. jæmnemm (her hortes ikke eim). — i 

Jamhæimi DN. III 137, 1326. Jeffnem 1594. Jcflhe 1604.7a. Jeffnemb 

1668 Jefnem 1723. 

Jafneimr, af Adj. jafn, jevn, og heimr. Jeg har ikke seet denne 
Sammensætning andensteds i Laudet. 

122. Flaaten. Udt. flå ten, Dat. flå' te. — Flodenn St. 151 b. 

Flottoenn 1604.7*. Flotte Odegaard 1668. Flottem (!) 1723. 

Navnet viser sig ved Udtaleformerne at være eu Hankjøus-Sideform af 
flot 1'., Flade, Slette, se Indl. S. 50. 

123. Harseiin. Udt. hateeim. — i Hardæimsheim DN. III 
241, 1358. i Hardæimshæimmi DN. III 244, 1359. Hardesæim DN. 
III 472. 473, 1421. Harre^in St. 151 b. Harsim 1578. Haiflenn 
1594. 1604.72. Harsemb 1668. Harsem 1723. 

Efter de to ældste Skriftformer skulde Navnet have lydt Haroeims- 
heimr, — altsaa et Navn to Gange sms. med heimr. Dette maa vel be- 
tegnes som ligefrem utroligt. Det bliver derfor sandsynligt, at 2den Stavelse 
i den Form, hvori vi tinde den i disse Breve, beror paa en Gjetning; denne 
Del af Navnet har allerede dengang været stærkt fordunklet i Udtalen, saa 



Digitized by Google 



44 KRISTIANS AMT 



at dens Meniug ikke længere skjoimedes, og man har paa Maafaa indsat noget, 
som niau troede kunde give Mening. Det er naturligvis meget vanskeligt nu 
at finde det rette. Kun med stærk Tvivl nævner jeg den Gisning, at det opr. 
Navn kunde være H a r6 a n g r s e i m r. Hurdangr, hvis Betydning i senere 
Oldn. er «haarde Livsvilkaar, Nod, Trængsel«, lindes ret ofte som Gaardnavn 
i usms. Form (se Bd. I S. l'.» f. Il 19(K Muligheden af den antydede For- 
klaring beror hl. n. paa, om li ard angr kan antages at være saa gammelt 
Ord, at det brugtes allerede i den Tid, da man dannede Navne med heimr. 
I dette Tilfælde kunde man videre spørge, om det ogsaa allerede da havde 
den Betydning, hvori det nu bruges i Folkesproget: frossen Jord, Barfrost 
(se Aasen). 

124. Hage. Udt. ha gå. — Hage 1668. 1723. 

125. Brueini. Udt. hrucim. — i Broeime (nedre) DN. I 497, 
1424. Broem (nedre og øvre) DN. IX 253. 254, 1437. Brodenn St. 
151 b. Brudcm 1668. 1723. 

Brueimr, sms. af hru, Bro, og heimr; vel kaldet efter en Bro over 
Otta. Forekommer ellers ogsaa som Grændenavn for det hele Strøg, se 
»Gamle Bygdenavne». Som det der vil sees, findes Navnet ogsaa i denne An- 
vendelse i MA. skr. Bro-, ikke Bru-. Den samme Skrivemaade af Navne, 
dannede af brri, forekommer ogsaa ellers ikke sjelden; se f Ex. Registret i 
KB. — Formodentlig er Brueimr Navnet paa den ældste og en Tid eneste 
Gaard i Grænden, er senere, efter at denne var bleven stærkere bebygget og 
Gaarden deh, blevet Grændenavu og har tilsidst fæstet sig paa en enkelt 
Gaard i Grænden. Et Par lignende Tilfælde paa Medemarken har jeg omtalt 
Bd. III S. 35. 112. 

126. Skamsar. Udt. sfcimmmr. — i Skamarfue DN. III 137, 
1326. Skamser 1520. Srhamser 1604. Vi, Vi. Sehambser 1668. 
Skamser (3 Gaarde) 1723. 

* Skammsnrfr, se GN. 41) om sidste læd (i Brevet af 1326 er s ved 
Skrivfeil blevet borte). Kunde tænkes at komme af et Tilnavn skammr, 
den korte. 

127. Skei. Udt. sjri. — Scliio Engeland (da under Haansnar) 
1668. Skie 1723 (da eget Brug, for under Kvaale). 

* Skei 6 n. (Indl. S. 75). 



FORSVUNDNE NAVNE. 

i Ottestadum DN. III 138, 1326. Ottcrsladlie DN. III 556, 1442. 

Ottarsstadir, af Mandsnavnet Ottar (Ottarr). Sees af det sidst 
anførte Brev at have ligget paa Brueim (se »Gamle Bygdenavne« ). 

i Skælum DN. XI 30, 1339. 

Hænger sandsynlig sammen med det ved GN. 24 omtalte Elvenavn 
Skjøla. Jfr. fS. Toten GN. 157. 

a Bvnncstadum DN. III 413, 1402. Bindestadh DN. III 767, 
1515. 
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Mulig af et af Mandenavnene Kjorn eller Bjarni; man kunde ogsaa 
lænke paa det al' Bjorn afledede Mandsnavn Birningr jfr. Bd. III S. 121 . 
Ganrden sees at have ligget paa Skiaakerst randen. 

a Holum DX. VIII 328, 1436. 

Hol ar. Flt. af hol 1 m. (Indl. S. ofi;. Gaarden siges at ligge i Gjeilo 8. 
og kan da ikke være GN. 34. 

Solberg 1520. 

Rangnildstad 1520. 

Offuerenn 1604. '/s. 

Vel Ol rin, sins. med viu, jfr. O. Gausdal GX. 46. 
Womislad 1604.Vs. 

Manskc V é in u n d a r s t a 6 i r, af Mandsnavnet Veniund (Vé ni undr). 
Stensgaard 1608. Steensgaard 1723. 

Er gaaet ind under Bersu GN. 14. Navnet kjendres endnu og udtaltes 
Stanns. Maa være Steinsgardr, af Mandsnavnet Stein Steinn). 

Frisvig 1723. 

Kan ialfald vare Fridreksvik, af Mandsnavnet Fri 6 re kr Fredrik. 



GAMLE BYGDENAVNE. 

Skeioakrsstrpnd (eller Skid ak rs-, se GN. 21) kaldtes Byg- 
den langs Sydsiden af Ottavandet og Olta et Stvkke opover Dalen. 
Navnet findes DN. II 733 f, 1498. III 413, 1402. 502, 1429. 767, 
1515. 810, 1530. V 277, 1398. VIII 293, 1416. XIII 80, 1438. 
Navnet bruges, ligesom ogsaa det følgende, oftest i bestemt Form. Af 
Gaarde henfores dertil Skiaaker, Præslegaardcn, Aanstad, det ovenfor 
omtalte, nu ukjendte Bynneslad og Nesgaardene i Lom Sogn; Bygden 
har altsaa indbefattet den nærmest tilstodcnde Del af dette. 

Hofstrond (efter Gaardene No. 65. 66) hed det tilsvarende 
Strog paa Nordsiden. Den omtales DN. I 335, 1377. 497, 1424. II 
539, 1434. III 452, 1415. V 171, 1354. IX 245, 1432. X 43, 
1342. 161, 1453. XIII 48, 1406. XV 83, 1470. Beboerne kaldes 
H o f s t r e n d i n ga r DN. V 289, c. 1400. Af Gaarde her nævnes 
Skjeldkvaale, Kvaaleim, Grimstad, Bakke, Hosar, Kvaale, Ramstad, 
Bustad, Hove, Boje og Skrinde. 

Brueimr kaldtes den til Hofstranden stodende nederste Del af 
Nordberget Sogn, hvor ogsaa en enkelt Gaard endnu har dette Navn 
(GN. 125). Som Grændenavn forekommer det i DN. III 241, 1358. 
244, 1359. 472. 473, 1421. 556, 1442. V 289, c. 1400, og Gaardene 
Kittilstad og Harseim siges at ligge der. Navnet skrives paa alle de 
Steder, hvor det nævnes i bevarede Kilder, med o, Broeimr, se 
hvad derom er anført ved GN. 125. 
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Norftherad, Nordbygden, kaldtes Bygden underet (ligesom 
Skeiftakrsstrynd indbefattende ialfald Nesgaardene af Lom Sogn). 
Navnet haves i DN. I 550, 1437. II 539, 1434. 733, 1198. III 565, 
1444. 591, 1451. 767, 1515. 779, 1519. 810, 1530. V 270, 1396. 
XIV 12, 1384. XV 83, 1470. Paa et enkelt Sted (DN. II 539) skri- 
ves Navnet i bestemt Form. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Foruden paa Skiaaker stod der i den katholske Tid Kirker paa 
Gjeilo og paa Hove. De Steder, hvor disse Kirker omtales, ere an- 
førte ved Gaardene. De sees begge at have været Sognekirker. Med 
Hensyn til disse Kirkers præstelige Hetjening ere nogle Oplysninger 
meddelte ovenfor ved Skiaaker Kirke. 

Gjeilo Kirke nævnes hverken i St. eller hos JK. og kan godt være ned- 
lagt allerede for Reformationen. Hove Kirke opretholdtes længe, som Annex- 
kirke under Lom, ligesom Skiaaker. Den nedlagdes forst ved Reskript af 
10 April 1750; Bygningen skal efter Iliorthny (II <$5; være nedrevet i 1752. 



4. 

LOM HERRED. 



Herredets og Hovedsognets Navn: Lom. Udt. Ibmm. 

Ældre Navneformer: L6ar (Nom. og Akk.), Dat. L6m forekommer 
i Olaf den helliges Saga i Fortællingen om hans Ornvendclscstog gjen- 
nem Gudbrandsdalen. 

a Loar (Akk.), a Lom DN. II 5, c. 1210 (trykt efter Afskrift fra 
1333). 

a Lom, Loom paa mangfoldige Steder i DN. Det deraf dannede 
Adj. læskr findes i DN. V 163, 1349. 

Loar, Flt. af 16 f. (Indl. S. 66;. Navnet findes ialfald i MA. brugt 
som Fællesnavn for de nuv. Herreder Lom og Skiaaker og vedblev at bruges 
saaledes, indtil Skiaaker udskiltes fra Lom i 1863. I MA. kaldtes Hoved- 
kirken og dens Sogn gjerne Mos k. og s., efter Præstegaardeus opr. Navn 
Mor, og Præsten kaldtes prestr å Monum (se GN. 70). 



GARMO SOGN. 

Sognets Navn: Garmo. Udt. gurmo. 

•Sognet er som saadant ueppe nævnt i MA. Det bar sit Navn efter den 
Gaard, hvor Kirken stod (GN. 3 — 5"'. Bygdclaget kaldes i MA. alni. med det 
endnu brugte Navn Vaardalen, se »Gamle Bygdenavne ». 



Gaardenes Navne: 1. Byre. Udt. bf re. 

Navnet findes ogsaa i N. Fron GN. 8i* og i Fister i Ky fylke her opr. 
Ønavu: udt. paa samme Maade og skr. i By ri DN. IV 60, 'l302 og fl. St,); 
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desuden hører ruaaske hid Byremo i Grinduin S. i Bj cl I and. Af de forskjel- 
lifje Forklaringer, hvorpaa der kunde tænkes, er den sandsynligste vel den, 
at Byri er et Intetkjønsord, afledet af bjbrr m., Strimmel, Snip, helst en 
trekantet eller kileformet ise Fritzner under Ordet, jfr. Aasen under Bjore 
ni. . Baade deune Gaard og den folgende maa være udskilte Parter af 
Garmo. 

2. Hestehagcn. Udt. hæsdlulgtnm. 

3—3. (Jarmo ovre, sondre op nordre, lidt. gu s nnb. — a 
Garmoe I)N. Il 5, c. 1210 (Irykl efter Afskrift fra 1333). a Gardmo 
DN. III 132, 1323. a fiarmoo DX. II 222, 1344. i Gardmo DN. II 
376, 1383. III 342, 1384. V 278, 1398. Gardemoe St. 150 b. 
Garmo JN. 14. 1578. 1594. Gaarmoe 1604. Vi, Vi, Vs- Garmoe ;3 
Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

G ar dm or, som der oftere skrives i MA, vilde give en rimelig Mening: 
indgjerdet Mo (se Ind]. S. 61 under gardr). Mod denne Forklaring kan an- 
føres, at Udtalen har r, ikke tykt 1, som mnn skulde veute, naar der var 
opr. rd, og at der paa et Par af de Steder, hvor (ianrden tidligst nævnes, 
ligeledes findes hlot r. Maaske eie dog di^se Indvendinger ikke afgjorende. 

3.2. Ulen. Kaldes gurmdsultl 
Af urd Indl. S. 83). 

6. Garmostneet. Udt. ga"r mostrær. 

Sidste Led er det i Indl. S. 82 under trqd omtalte Træe n. 

7. Frisvold. Udt. fri'sroli — a Fridiksson DX. II 376, 1383. 
i Fridixson DX. IX 210, 1410. a Fridiszon DX. III 442, 1412. 
Frvdvcson (ovre) DN. III 806, 1529. Friipuoldt St. 149 b. Frii.Swoldt 
1578.1594. Fristuold 1604. Vi. Friiswold 1668. Frisvold (3 Gaarde) 
1723. 

Der kan ikke være nogen Tvivl om, at det nuv. Frisvold er samme 
Gaard som det i MA. omtalte Fridik son. Til Stadfæstelse tjener, at den 
følgende Gaard (No. 8), der nu ogsaa har et med -vold stus Navn, i 1591 
skrives Enner^tin og i den nærmest folgende Tid heller ikke endnu har For- 
men med -vold. Hvad delte -son eller -on er, som altsaa lader til at have 
været sidste Led i begge Navne, kan jeg ikke sige. Det kan med Rimelighed 
antages at indeholde Navnet paa en engang samlet Gaard, hvorfra de to nuv. 
Gaarde ere udgaoede; 1ste I ^ed i disses Navne kunde da skrive sig fra tidligere 
Eierc af Navn Fridrekr og Einarr. Efterledet er mulig stærkt afkortet; 
mnn kunde tænke paa det oftere som Gaarduavn forekommende Sogn, paa 
Stammen san, som haves i riere Stedsnavne (Bd. II S. 19), paa andn (Indl. 
S. 42 og mulig paa flere andre Oprindelser. Der kan vanskelig være Tale 
om Elvenavn i 1ste Led, da Gaardene ligge ved Bygdens Hovedelv, der fra 
gammel Tid maa have hedet Vala se »Ganile Bygdenavue»\ - I sidste 
Led kan ikke suges vin, da dette Ord i middelaldersk Skriftform efter et 
med s endende Forled altid ellers lyder s yn eller (s in. 

7.3. Odde. Udt. adde (ogsaa lu.rt adden). 
Af od di m., Landtnnge. 

8. Einarsvold. Udt. ei'tiasrull. — EnnerJ-Son 1594. Ernesoe, 
Einerjføe 1604. Vi- Ennersvold med Bache 1668. Ennersvold 1723. 

Se GN. 7. 

9. Kkle. Udt. rfkkk. — Eeklenn 1557. Eckelle 1578. Erkle 
1601. Vi. 1668. i2 Gaarde) 1723. 
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Gaardnavnet Ekle Gndes ellers i Gol a Æiklidi DX. II 209, 1342\ i 
Orkedalen (al'Eiklidi Alt. 54;. i Strinden af Ei k 1 i d h e AB. 119) og i 
Værdalen (a Æiklidi DX. III 130, 1325). Udtale i Gol Eikle, ogsaa paa 
de øvrige Steder lidt afvigende fra den her brugte for lstc Stavelses Vokals 
Vedkommende (langt é eller langt ar, i Orkedalen ékkli . Efter de anforte 
ældre Former maa Xavnet paa de andre Steder være oldn. e i k 1 i 5 u., et Urd, 
der tilfældigvis blot forekommer en enkelt Gang i den bevarede oldnorske 
Literatur, i Frostathingsloven XIII 10 XgL. I 243 . Det betyder der et Sted, 
hvor en Mand har sin Elvebaad eikja) liggende. Dette kan passe paa de 
andre Gaarde, der alle ligge ved større Elve. Iler vil man inaaske finde 
denne Forklaring mindre rimelig, fordi Elven er saa liden. Isaafald ved jeg 
intet andet at tænke paa end oldn. ekla f., Mangel. 

9,3. Eklestiicn. Udt. ækMextiigu. 

10. 13. Itrimi soiidre og; nordre. Udt. brimi. — Hrvmen 
1520. Brimenn OK. 124-. Brening (!) 1604. Vi. Brimi (2 Gaarde) 
1(568. Brirni sondre og nordre 1723. 

Mulig Brymiu, hvori 1ste Led bliver brum n., Løvknopper paa Træer; 
i senere Tid ogsaa brugt om Løvkviste, som afhugges til Brug som Kvæg- 
foder. Den sidste Betydning passer bedst til et Stedsnavn, og den er vistnok 
gammel. Hvis Forklaringen er rigtig, er y i 1ste Stavelse blevet til i ved 
Vokalassimilation Indl. S. 22. Jfr. med Hensyn til Xavnets Mening de 
mange Xavne, der ere sms. med skaf n., der bar samme Betydning, som 
brum har i denne Anvendelse. 

10. 1. Sandnesteigen. — .Maa være den 1668 nævnte Borge- 
teig, der laa under Sandne.s i Vaage (GN. 88. 89 der). 

11. Flaateigen. Udt. flateigen. 

Vel af oldn. flå f, Afsats, liden Flade i en Fjeldside. Efter Ross 
bruges Ordet nu i Gudbrandsdulen om en vid Iloifjeldsdal med svagt skraa- 
neude Sider. 

12. Eistensteigen. Udt. ri' sfémt figen. — Ostensteigen 1668 
ilaa da under Viste, GN. 8:5. 84 i Vaage). * 

Af Mandsnavnet Øistein (O y s t e i n n . 

14. Laingen. Udt. Ja ingen. 

Kan være Lo 6 u eng. Eng med Hølade (af la 5a f., Indl. S. 63 ; sidste 
Led maatte da, som det undertiden hænder, være blevet forvexlet med Han- 
kjonsendelsen -ing. 

15. 16. Lyngve sondre og nordre. Udt. ly nyre. — i Lyngh- 
uini (nordre) l)N. III 332, 1382. Linguenn St. 152 b. Liongu 1578. 
Linguid 1594. Liungaard (!) 1604. Vi. Uongwed :2 Gaarde) 1668. 
Lyngved (6 Gaarde) 1723. 

Ly n g v i n, sms. af Væxtnavnet 1 y n g n., Lyng, og v i u. Denne Sammen- 
sætning har man som Gaardnavn ogsaa i Xorddalen (Lyngwin AB. 81, nu 
Linge\ At v har holdt sig i Udtalen i et med vin mus. Xnvn, er usædvan- 
ligt paa Østlandet ; det er ninaske den forudgaaende Kousonantsammenstilling 
ng, som har hindret dets Forsvinden. Som ottere, naar v endnu høres i 
Xavne paa vin, er sidste Led i senere Tid opfattet som kommende af vid" r 
(Indl. S. 85; og skrevet -ved. 

15. 2. Hrnlokken eller Bru-Odegaarden. Begge Navne hortes, 
britlykka og hrtYoigaloi. 

15, 4. Hieim. Udt. hVeim. 

Ryph. Gaanhiavuc IV, i. i 
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Formodentlig Hioeinir, sms. af hid n., Dyrehi, og heiuir. Navnet 
findes tillige i Etnedalen ; der forekommer ogsaa en Sammensætning af det 
samme Ord med vin, II i din, i Rodenes ;Bd. I S. 167'. — Dette maa være 
en gammel Gaard, som senere er gaaet ind under Lyngve. 

15.5. Ulemoen. Udi. uhno'n. 

15.6. Hieimstræet. Udt. hVeimstræe. 
Jfr. GN. o. 

16,3. Moen. Paastodes kaldet mo. 

18. Lyngves-Ødegaarden. Udt. hjngresøigalen. 

19. Grasdalen. Udt. grusdakn. 
li), 6. Viketeigen. Udt. rFkateigen. 

Kaldet efter Viken GN. 100 i Lom Sogn, der ligger noget vestligere paa 
Nordsiden af Ottavandet ; horer nok endnu under denne Gaanl. 

20. Gronen. Udt. grdua. Dat. gronunn. — dronen 1668. 
Gronnen 1723. 

Kfter Navnets Form kan det temmelig sikkert antages, at det opr. til- 
horer den lille Elv, som i Nærheden falder i Ottavandet. Grøna Tostavelses- 
tone; har været hrngt som Elvenavn paa mange Steder og er endnu i Brug 
som saadant paa flere, her i Gudbraudsdalen paa to Steder i I.esje og i Vaage. 
Jfr. Bd. III S. 330. 

21. Loftcn. Udt. hii'fté, Dat. lai'ften. 

Er det hos Aasen og Ross auførte Løypt f., dannet af laupa. løbe; her, 
og oftere i Stedsnavne, vel at ta«e i Betydningen: Løbebane, Glidebane f. Ex. 
for Tømmer). 

22. 23. Lillesæteren nordre oir sondre. Udt. rreldxætré. 

24. Lille-Odde. lidt. irtldåddm. 
Se GN. 7, 3. 

25. Xyrn.es. Udt. ngrncs. — Nyrness 1668. Nyrnes 1723. 

Mnlig sms. med nyra n., Nyre, og sigtende til Nesets Form Nyrene 
kaldes efter et Kart nogle Skjær ved Leka i Namdalen . Nyre paa Voss har 
efter DN. Il 194 (1339 hedet Nyd r in og kan mulig forklares af oldn. 
hnudr m., der kun forekommer en enkelt Gang, o« hvis Betydning er lidt 
usikker, kanske helst : Klump, Kugle, se Vigfnssons Ordbog. Der er neppe 
nogen Grund til at tænke paa dette Ord her. 

25, 2. Hangen. Kaldes bn ritaugen. 

Det sidste Navn af Bar n. oldn. barr;, Bat træernes naalebesatte Kviste. 



LOM SOGN. 

Se ovenfor ved Herredets Navn. 

Efter DX. I 34«J kan der være Grund til at antage, al Kirken i den 
katholske Tid har vieret viet til Maria, Johannes Dohcren og St. Olaf. 
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Gaardenes Navne: 26. (iraffer. Udi. graffOr ogsaa bort 
graflur, maaske rettere). — i Græffyre, (træfyrre, Græffyrre DX. V 
289. 290, c. 1400 (var da 3 fiaarde, sonsle, norste og 'mellemste; 
paa den sidste boede to Mænd). Graffuer 1520. Graffer 1578. Graffor 
1594. Graffer 1604. Vi. Graffor 1068. 1723. 

Det maa være det samme Navn, man har i Sondre Frou (GN. 80.:, hvor 
Udtaleu er (i rafler, og som Schoning i et nu formodentlig tabt Brev Ira 1322 
har seet skrevet i G ra tyr in. Dette Navn maatte være sms. med yrja f„ 
om hvilket Ord nærmere Oplysning er givet ved Oier GN. 2; men Formen 
synes i ethvert Fald ikke at kunne være helt rigtig, da deu i Nutidens Ud- 
tale maatte have givet v, ikke fl'. Storre Tillid tortjener derfor den i det 
ovenanførte Brev givne Form for Gaarden her i I.om, der vel, sammenholdt 
med den nuv. Udtale, maa antages opr. at have lydt G r a f fy r i. Dette kunde 
være sms. af graf-. Stamformen af grof f. Indl. S. .02 og f y r i n., Sted 
bevoxet med Furu Iudl. S. 31 . Navnets Oprindelse bliver dog overmande 
tvivlsom. 

27. Kjæstad. Udt. lyvsta. — a Kiædræstodum I)N. II 332, 
1382. i Kiæræstadom (sondre' DX. III 364, 1389. Kiædrastadbe 
Gen.) DX. V 289, c. 1400. Kierestad 1520. Kedestadt St. 151 b. 
Kiedstadt 1578. Kiedstadt 1594. Reisladt (!) 1604. Vi. Kiedstad 
1668. Kiestad 1723. 

Efter de kjendte gamle Former maatte 1ste Led snarest antages at have 
lydt Kjaora-. Navnet har nogen Lighed med Kjaberg i S. Odaleu, KB. 470 
skr. Kiadabærgh. Dette er i Bd III S. 177 efter Gisning forsngt sat i For- 
bindelse med Folkesprogets Kjoda f., Orret, Orretyngel islanske kod n. . 
Skulde ogsaa det Navn, vi have her, have nogen Sammenhæng med disse Ord, 
maatte »let være gjennem et Tilnavn, som dannede dets forste Led; om Elve 
navn synes efter Beliggenheden ikke at kunne være Tale. Jeg har dog liden 
Tro paa denne Forklaring. 

2S. Kostad. lidt. rosta. — i Rolfstaudum DN. III 105, 1315. 

a Roolfstadum DX. V 244, 1386. a Rolfstorlum DX. X 129, 1439. 

Roldstad 1520. Roldstadt St. 151. Rolstadt 1578. Roldstad 1594. 

Rolstadt 1604. Vi- Roestad 1668. 1723. 

Rolfsstaoi r, af Mnndsuavuet Holv liolfr, ældre: Hrolfr. 1 er i 
Tidens Løb blevet borte i Udtalen. 

29. Skaansar. Udt. slamisar. — a Skalsarfwi DX. IX 124, 

1333. Skorsar 1520. Skandlzar 1578. Skander 1594. Seliandtzer 

1604. »/i. Scliaandtzer 1668. Skaandser (2 Gaarde) 1723. 

Sidste Led arfr, hvorom se Skianker GN. 4'.». Forste Led bliver ganske 
usikkert. 

29,2. Saalell. Udt. mlæll 

Er en Sæter- langt oppe i Vaardalen. Sidste Led mulig hel la f. Indl. 
S. »">) i afkortet Form; om forste Led kan jeg ikke oplyse noget. 

30. Kvaale. Udt. krah. — til Ihvals DX. V 290, c. 1400. 

Quall OK. 124. Quallc 1578. 1594. 1604. Vi- 1668. Qvale 1723. 

Hval 1 m. Indl. S. 56 under holl ; den nuv. Form ndgaar fra Dat. Ent. 
Hvali. .Tfr. GN. G2. 

31. Froise. Udt. froi se. — Kfrosso 1520. K rose 1668. 1723. 

Mulig Froysiu, sms. af Gen. af Gudennvnet Frøyr og vin. Samme 
Navn i O. Gansdal GN. 74 1 og i Suuuelven, i licgge disse Tilfælde utvivlsomt 
sms. med vin. Af sikre Sammensætninger af v i n med Gudenavne have vi 
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ellers Njardarin (Bd. II S. 22fl . Ooinsyn og U 1 1 i n sy n (Vaage GN. 68); 
U 11 ar in (Bd. II S. OD kan være tvivlsomt. 

32. Mork. lidt. mart. — Mork DN. X 129, 1439. 161, 1453. 
Morck 1520. 1578. Marcke 1604. Vi- Morch 1668. Morck 1723. 
Mork f. (Indl. S. 68;. 

32, 1. Sletten. Udi. shYtté, Dat. sf etten. 

Se Lesje GN. 2, 13. 

33. Haiigiini. Udi. hadgamm. 

Dat. Flt. af haugr, jfr. Indl. S. 15 og 53. Maa være en temmelig ny 
(iaard ; den er udskilt Ira Stamstad. 

33, 2. Haugiunkveen. Udt. hadgåmmh'é. 
Se om sidste Led Lesje GN. 17,7. 

33, 4. Bryn. Udt. hrgnn. 

Maa være det gamle brunnr, Kilde, Vandhentningssted (Indl. S. 46). 

33, «. Kvenm. Udt. Iveåmm. 

Dat. Flt. af kvi f. (Lesje GN. 17,7, jfr. Indl. S. lo . 

34. Stamstad. Udt. stdmmsta. — a Stamstadhum DN. III 
485, 1424. a Slamdsladum DX. IX 234, 1425. Stamstal, a Stan- 
stadurn DX. X 129, 1439. Stanstad 1520. Stamstad DX. III 822, 
1534. Stamstadt 1578. 1594. 1604. Vi- Stambstad 1668. Slamstad 
(2 Gaarde) 1723. 

Jeg vover ikke her at tænke paa et Mandsnavn Stan i, der findes 
enkelte Gange i Norge i 14de og 15de Aarh. (DN. III 240. 640. IX 170 . 
Mulig er 1ste Led stafn m. i Betydning af langt udstikkende Odde Indl. 
S. 78;; gammel Form da Sta fnsstadi r. 

34, 1. Sy ii si ad. Udt. sgnnsta. 

Er vistnok gammelt. Gaardnavn. Det kan med Rimelighed gjettes, at 
det indeholder et gammelt, med Snnn- begyndende Personnavn, som Mands- 
navnet Sunnulfr eller et af Kvindenavnene Sunnifa, Suunelfr (Bd. II 
S. 252. 

35. Blakar. Udt. bid har. — a Blakararfe DX. I 82, c. 1299. 
a Blakararfun DX. X 43, 1342 VIII 158, 1346. X 56, 1361. 
Blakararf Akk. DX. X 119, 1429. a Blakerarfne DX. II 533, 1432. 
Dlakaraf, a Blakarafne, Blakararfwe DX. X 129. 130, 1439. a Bla- 
kararue DX. X 160. 1452. Hlakerarff DX III 779, 1519. Diager 
1578. Blaelier 1604. Vi. Blager 1668. 1723. 

Blakararfr; sidste Led a r f r (se Skiaaker GN. 4 0 . Første Led synes 
ikke at kunne være andet end blakar, Gen. af et Huukjonsord blok. Af 
lignende Navne kj endes kim Dyrenavnet Blakar paa Homerike, maaske 
opr. Gaardnavn Bd II S. 174 , o« Blakanes, en Odde ved Sørjærljorden i 
Osen. Kunde maaske hænge sammen med blaka, (lagre, blaffe. 

86. Helstad. Udi. hrelsta. — i Hælgnstaudum DX. III 104, 
1315. Ilælguslader nedre DX. I 327. 329, 1375. i Helgasfadum, 
Hælgustaddum (ovre DX. III 308, 1376. Ilælgitslader, i Ilælgiistodntii 
(nedre DX. I 330. 1376. i llælghastadlmm (ovn; DX. III 364,1389. 
i Hclgæslodtim (ovre DX. IX 259, 1410. i llelghasladhiim ovre) 
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DN. III 559, 1443. Hellingstadt 1604. Vi. Helstad med Norstegaard 

1668. Heldstad (2 Gaarde) 1723. 

HelgustaSir, af Kvindenavnet Helga. Efter de ældste Skriftformer 
niaa det være dette, og ikke Mandsuavnet H elg i, som er 1ste Led. 

36, 1. Kjørren. Udi. kjø'rré, Dat. kø'rren. 

Af Kjerr f., Krat, Lyng, lave Buskvæxter (Aaseu), jfr. Indl. S. 60 under 
kj a r r. 

37. Skjæsar. Udt. sjcesår. — i Skærræsarfue (nordre) DN. 
III 578, 1448. Skielffar (!) 1520. Skedpehr St. 150 b. Skiedtzar 
1578. 1594. Skioeser, Schiedtzer 1604. l /i,Vi- Schiedtzer (2 Gaarde) 
1668. Skiedser (2 Gaarde) 1723. 

Sidste Led a r f r (Skiaaker GN. 49) ; om 1ste Led lader sig intet sige, 
naar ikke flere Oplysuiuger foreligge. 

37, 1. Smaadalen. Udt. små' dalen. 
Er en Sæterdal ; Elven heder Smaadøla. 

' 38. (Jjeisar. Udt. jeisår. - i Gæisarfue DN. V 172, 1354. 

i Gezarfue DN. VIII 314j 1428. Gii,3er St. 150 b. Giesar 1578. 

GiedJBar 1594. Giedtzer 1604. Vi. 1668. Giedser 1723. 

Sidste Led arfr (Skiaaker GN. 49\ Første Led kunde tænkes at være 
Mandsuavnet Geirr, eller ogsaa Gcitir (Geiti). der synes at ligge til 
Grund for nogle Stedsuavne i Norge (jfr. Bd. II S. 322). 

39. l'lstad. Udt. u lsta. — i Auddulfstaddom (sondre) DN. V 

172, 1354. firir Audulfsstader DN. III 252, 1358. i Aud ulfstod u m 

DN. II 376, 1383. i Adulstadhum, Audulstadum DN. IX 230, 1424. 

233, 1425. i Audulstadbum (sondre) DN. IX 234, 1425. Adulsz- 

stade (nordre) DN. I 711, 1496. Awdelstade DN. II 733, 1498. 

Odillstadt St. 151. 

A u 8 n 1 f s s t a 8 i r, af det gamle Mandsnavn A u 8 u 1 f r, som maaske 
ikke har været brugt i Norge efter 16de Aarh. Det har været en gammel, 
større Gaard, som allerede i MA. er gaaet iud under Præ stega arden GN. 70). 
og hvoraf kun den mindre Part, som nu er GN. 39, senere er udskilt som 
Klokkergaard. 

40. Oi. Udt. øi. — i CEy DN. I 120, 1312. i Ævium DN. 
III 105, 1315. i (Ey (ovre) DN. II 270, 1356. Oo 1520. Oe 1578. 
Øv 1594. Dll (!) 1604. Vi- Oe 1668. Oy (2 Gaarde) 1723. 

Øy f., se Indl. S. 88. Er ikke en 0, men ligger langs Elven Bovra; 
Betydningen altsaa her den i Indl. sidst anførte. 

41. Aftiieberg. Udt. d nnhdrq. — Agnnebergh St. 152 b. Affne- 

bergb 1578. 1594. 1604. Vs- Agneberig 1668. Agneberg 1723. 

Der synes at være Rimelighed for, at Agne- virkelig er Navnets første 
Led. Efter- Beliggenheden er der ingen Kimelighed for deri at snge et Elve- 
navn, hvilket ellers var muligt (se Bd. I S. 291 f. II S. 22), og heller ikke 
for at tænke paa agn n., Madding til Fisk, eller ogn f, Avne. Der gives 
flere lignende Navne, som Agnefest i Lyngdal, Agneskaar i Hammer. Maaske 
af et gammelt Mandsnavn Agn i, der ikke nu vides brugt i Norge, men kan 
paavises i Sverige (Lundgren S. 9j. Jfr. Mandsuavnet Agnarr, der tindes 
anført om en af Harald haarfagres Sonnesonner. og som maaske ogsaa stikker 
i det i den senere MA. undertiden forekommende Egner (DN. I 270. IV 
740. 837). 
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42. Oi-Ødegaarden. Udt. oiøigahm. 

Se GN. 40. 

43. Sorliage. Kaldes lid'gdnigalen. — Sorhage 1668. 1723. 
Om ha gi se Intll. S. 52. 

44. Hagen. Udt. hnqiinn. — Hage 1520. St. 150 b. Hagge 
1578. Hage 1604. l / 2 . 1668. 1723. 

Bestemt Form af samme Navn. 

45. Ljuland. Udt. julann. — Litiglannd St. 151. Liffland 

1668. Lifland 1723. 

Efter den ældste Form skulde Stammen i 1ste Led være Ijiig-. Noget 
nærstaaende Navn kan jeg ikko aufore, hvis ikke Jonnes GN. 4 i Gran skulde 
høre hid. Man kunde tænke paa Sammenhæng med Navne som L y g i n, 
hvorom se Vaage GN. R7. Hvis g ikke er den opr. Konsonant, kommer ogsaa 
det gamle Liufarvangr i Vaage i Betragtning, se »Forsvundne Navne* der. 

46. Husum. Udt. hummm. 

Dat. Flt. af hus, se Indl. S. lo; kan ikke være ret gammel Gaard. 

47. Strimlen. Udt. strimle. Dat. strimlen. — Strindt 1668 
(laa da under Overbo GX. 64). 

S trind f., se Indl. S. 79. 

48. Onigsbo. Udi. affVfssho. — Ofexsoualc (Akk.) DN. IX 
253,1137. Oflixby, Offexby St.150 b. 151 b. Ofixboo 1578. Offixbo 
1594. Offuixbo 1604. Vi- 'Offigsboe 1668. 1723. 

Det synes at være lige til at forudsætte som opr. Form 6feigsva.ll, 
sms. af Mandsnavnet Ofeigr lUfeigr) og val I Indl. S. 84). Mandsnavuet 
har ikke vieret saa meget brugt i Norge, som paa Island ; det er kun be- 
mærket DN. II 229. III 118. V l',79. X 23<5 og lindes i enkelte andre Gaard. 
navne. Forklaringen bliver lidt usikker paa Grund af den nuv. Udtale, og 
fordi den anførte Form fra 1137 synes at forudsætte et Trestavelsesord som 
1ste Led. Man kommer derved, skjønt disse Betænkeligheder neppe kunne 
siges at være afgjørendc. til at tænke paa Gaardnavnet Offyssi i Solum 
(KB. 2»5, jfr. DN. XIII 87), nu An foss, hvilket Navn er dannet "af fors, Kos, 
og maa betyde et Sted ved en bøi, strid Fos. Her kunde man maaske tænke 
paa et paa lignende Maade dannet Elvenavn Offyrsa, da der i Nærheden 
findes en liden Elv, som falder i Fos ud over en brat Fjeldside. Gammel 
Form isaafald O f f y r s u b <e r. 

48, 3. Kvornstuen. Udi. l-rrenvstågu. 

49. Nordrej Ordet. Udt. nu r joh. — Nordre Jorde 1668. 
Nordreiorde 1723. 

Udentvivl i senere Tid udskilt fra den følgende Gaard. 

50. Vaajresar. Udt. ragihår. — a VaglisarHie 0N. III 135, 
1410. Vagasarf DN. V 200, c. 1400. VogisarfT 1578. Woxar 1594. 
Wogesar 1604. Vi- Waageser 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Sidste Led arfr (Skiaaker GN. 49) ; forste meget tvivlsomt. Det kan 
ikke, paa Grund af Udtalen, være Gen. af vagr; heller ikke findes her noget, 
som kunde være kaldet «Vaag*. Det synes muligt her at søge Mandsnavnet 
Valgardr, der allerede tidlig i Udtalen ofte mistede sit 1 der tindes skr. 
Vagardr i 14de Aarh , DN. IV 411. 457). Det kunde ligge nær i 1ste Led at 
soge Navnet paa Nabobygden Vaage, udt. Vagå; men det vil være vanske- 
ligt at finde nogen rimelig Tankeforbindelse, som kunde bringe dette Navn 
sammen med arfr. 
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51. Vaagesar-Odegaarden. Udt. vagåsarøigalen. 

52. Flaa. Udt. flå. — Flaar 1604.7*- Flaae med Hald- 
uorsteigen 1668. Flaae 1723. 

Se GN. 11. Efter Formen fra 1604 bliver det sandsynligt, a t Navnet her 
har havt Flertalsform, Flar. 

52, 2. Bergeim. Udt. btVrjeim. 

Efter Eicndommens Ubetydelighed er der Grund til at tro, at Navnet 
skyldes Opkaldelse. 

52,6. Klovvolden. Udt. kln'vvøll.åmm. 

Udtaleforraen er Dat. Flt. ilndl. S. 15). 1ste Led formodentlig klyf f., 
Kløv, som bæres af en Hest. 

53. Brekkøien. Udt. brækkøié, Dat. brækkmn. 

Sms. af brekka f. (Indl. S. 45) og øy f. (Indl. S. 88, i den sidste af 
de der angivne Betydninger). 

54. Borgen. Udt. bå'rrjé, Dat. bd'rrgen. — Borgen 1668. 
1723. 

Af borg f. (Indl. S. 44\ Er her maaske snarest at forklare af en Høide, 
som man har givet dette Navn efter dens Udseende. 

54, 1. Lille-Odegaardeu. Udt. v&liløigalen. 

54. 3. Vangen. Udt. va ngen, Dat. va'ngje. 
Re Indl. S. 84 under vangr. 

54.5. rien. Udt. u'lé. 
Bestemt Form af uro f. (Indl. S. 83). 

54.6. Stabergsvolden. Udt. xtabbccrsvøUm. 

1ste Stavelse kan skrive sig fra staor eller stafr (Indl. S. "G. 78) og 
mulig ogsaa have andet Udspring. 

54,9. Ynngsgrovvolden. Man kjendte va'ngsgrovv. 

Af gro f f. (Indl. S. 52 i. 

55. Akslen. Udt. å'kksU. Dat. a kisten. 

Bestemt Form af (jxl f.. Skulder, i Ordets overførte Brug om et lavere 
Fjeld, der slutter sig til et høiere og derfor opfattes som dettes Skulder. 

56. Aamellem. Udt. amiUåmm. 

«Præpositionsuavn», se Indl. S. 16, efter Beliggenheden mellem to Aaer, 
der falde i Bovra. 

57. Kramme. Udt. kramme. — i Huamme, Huammi DN. III 
115, 1330. IX 124, 1333. III 241, 1358. 247, 1359. i Huamc 
(sondre nordre) DN. V 86, 1333. i Huam (Akk.) DN. V 180, 1359. 
Quammel520. Quame 1578. Quamme 1594. 1604. Vi- 1668. Qvamme 
(3 Gaarde) 1723. 

Dat. Ent. af hvammr m. (Indl. S. 57). 

57, 1. Yaalaavaal. Udt. ral av al. 

Sidste Led vall m. (Indl. S. 84). 1ste Led raaa efter den nuv. Lige- 
dannelsesforra antages opr. at have lydt V a 1 a-; kan være Gen. Flt. af valr 
ro., Falk. Dannet af Elvenavnet Vala (se nedenfor under "Gamle Bygde- 
navne-) maatte det her være blevet Vulu . 
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57, 5. Odegaarden. Kaldes h a'mmwigaten. 

58. Kroke. Udt. kro ko. — i Krækænnæ DX. IX 124, 1333. 

Krokum 1520. Krofkenn St. 151 b. Krogenn 1578. Krocken 1594. 

Kroickenn 1604. Vi- Kroehe 1668. Kroke (2 Gaarde) 1723. 

Krækin, »nis. af krokr ni. (Indl. S. 62; og vin Mulig kaldet efter 
en Elvekrutnning. Denne Sammensætning forekommer ikke ellers. 

59. Bo. Udt. bo. — Bwær sokn DX. I 291, 1363 (lier stod 
dengang Kirke). Boo 1578. 1594. 1604. Vi. D"e 1668. 1723. 

Bær ni.. Gaardeu. 

60. Gutubo. Udt. gu' tuba. 

Part af Bø; 1ste Led gata f., Vei ; har lydt Gotubor, hvis Navnet 
gaar tilbage til MA. 

61. Aukrust. Udt. aukr/isst. — Aukrusl DX. XV 24, 1367. 
Aukrust, Okkrust DX. III 308, 1376. Aukrust DX. III 565, 1444. 
Ackeross 1520. Økerust 1578. Oehrusl 1594. Asehrost (!) 1604. Vi- 
Ochrust 1668. Oukrust (2 Gaarde) 1723. 

Aukrnst f. Sidste Led rust f. (Indl. S. 72). Første Led kan neppe 
være andet end det ved Lesje GN. 121 omtalte ank i eller ialfald at udlede 
af auka, oge. 

62. Kvaale. Udt. hale. — i Hualæ DX. III 104, 1315. a 

Huale DX. III 435, 1410. a Hwale DX. II 533, 1432. Hualle 1578. 

Quaale 1604. Vi- Qualle 1668. Ovale 1723. 

Er Dat. Ent. af hvall Indl. S. 56 under li 6 11;. Brevet af 1315 kan 
lige godt vedkomme GN. 30 som denne Gaard. 

63. Vekke. Udt. rækh'. — i Væekini DX. V 180, 1359. III 
246, 1359. i Uæckini DX. III 247, 1359. i Vekkene DX. IX 227, 
1421. 262, 1441. 268, 1443. III 559, 1442. Wekkienne (Akk. og 
Gen.) DX. IX 266, 1443. Vekrinn 1520. Weekenn St. 151. Wegnne 
1578. Weeken 1594. Weekenn 1604. Vi. Wcehind 1668. Wcekind 
1723. 

Vekkin, sms. med vin. Er sandsynligvis samme Navn som Vekve i 
Opdal og af samme Stamme som Grændcnavnet Vckkeimr i Kingebn (se 
"Gamle Bygdenavne. der). Jeg kan ikke give nogen Oplysning om Oprin- 
delsen. 

64. Overbo. Udt. o verbo. — a Ofræbøo DX. III 395 r 1397. 
i Ofræboo DX. III 578, 1448. Kfræboo (Akk.) DX. III 579, 1448. 
Offreby 1520. Offuerbo 1594. Offuerboe 1604. Vs. Offuerboe 1668. 
Øverboe 1723. 

0 fribær, Øvergaarden, formodentlig opr. Part af GN. 03. 

65. 66. Marstein nordre og sondre. Udt. mn'rstein. — a 
Margstæinum DX. III 105, 1315. 247, 1359. I 340, 1379. Marsthenn 
1520. Marstienn 1578. Marslenn 1594. Marsteen l«04.Vi,Vi. 1668. 
(2 Gaarde) 1723. 

* Markst einn, Grændsestenen, brugt især om Stene, der vare opsatte 
for at vise Grændsen mellem forskjellige Gaardes Jorder. Som Gaardnavn 
desuden i Gryttcu og i Stod; ogsaa brugt i Fjeldnavne, ved Fjelde, der have 
været Grændsemærker mellem Bygder. 
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66,2. Tykket. Udt. ti/kfø; ogsaa hort ttjkkide. — Er vel det 

1604 som Odegaard i Bøverdalen nævnte Kiucka. 

Mulig beslægtet med det ved Lesje GN. 137 omtalte Tjuk. Om den sidst 
anførte Udtaleform jfr. Skiaaker GN. H3. G. 

67. Torckveen. Udt. to'rehéé, Dat. -huen. 

Er vel af temmelig ny Oprindelse og da at forklare af Mandsnavnet Tore 
(det gamle I> 6 r i r). Havde det været gammelt, maatte det komme af Kvinde- 
navnet I>ora. Sidste Led kvi f., se Lesje GN. 17,7. 

68. 69. Andvord nordre og sondre. Udt. dnnvol. — til 
Anduærdænna, badr (begge) Anduærdur DN. I 119. 120, 1312. i 
Andurdu DN. V 86, 1333. i Anduardu DN. VIII 158, 1346. i 
Anduordo, i Anduorde DN. I 550, 1437 (en da allerede nedlagt Kapel- 
kirke her nævnt). Andtuor, Anthwordt 1520. Annvar St. 152. Anduer 
1578. Anduord 1594. Anduor 1604. Vi, Vi- Anduord (2 Gaarde) 
1668. Anvord (2 Gaarde) 1723. 

A n d v a r 6 a f., maa komme af Adj . andverjr, o n d v e r 6 r, der be- 
tegner uoget, som hører til det forreste, til Begyndelsen. Navnet maa skrive 
sig fra, at Gaardcn ligger ud for deu mellem Ottas og Bøvras Sammenløb 
ndskydeude Fod af det boie Fjeld Lomseggen. Deu rniv. Udtale synes at 
maatte udgaa fra den anførte Form; And ver da, som det ældste Brev bar, 
maa være paavirket af Adjektivets Form i 2dct Led. 

68, 4. Kvernhaugen. Udt. hænnhaugen. 
68, 7. Karikveen. Udt. karthéé. 

1ste Led Kvindenavnet Kari (ndgaaet fra det gamle Katrin, 2ilet k vi f. 
(Lesje GN. 17,7). 

69, 2. Jordet. Kaldes dnnvohjole. 

70. Lom Præstegaard. — Opr. Mor, Moen; a Monum findes 
i mange Breve (DN. III 103, 1319. 132, 1323. V 86, 1333 ost. I 
DN. I 119. 120 (1312) har man Nom. Moræn, Gen. Mosæns, Akk. 
Monn. Kirken kaldtes Mos k., se ovfr. ved Herredsnavnet. 

71. Vike. Udt. vVU. — i Vikum DN. I 82, c. 1299. til 
Vikæ DN. V 289, o. 1400. VVicher 1668. Wiger 1723. 

Vikar (ældre: Y(kr), Flt. af vik f. (Indl. S. 85); ligger ved Otta- 
vandet. 

73. Sonstenes. Udt. sy mimes. — Har tilligemed de to fol- 
gende Gaarde engang været en samlet Gaard Nes. Nes nævnes i 
Olaf den helliges Saga (Hkr. S. 342. Udgaven 1849 S. 58). Næs s. 
(her stod dengang Kirke) DN. I 291, 1363. Næs mæn DN. V 289, 
c. 1400. i Nesgardonom DN. VIII 293, 1416. — Sonstenes er maaske 
. den Gaard, som kaldes Sigmundænes DN. III 237, 1356. XIII 21, 
1361. IX 199, 1405. En Part kaldes Garpenis DN. XI 781, 1551. 
Nes 1578. Sonstenes 1594. 1604. 1 /*, 1 /*. 1668. (4 Gaarde) 1723. 

Nes n.; ligger ved Ottavandet. Sigmundænes naturligvis efter en 
fordums Kier af Navn S i g m u n d r ; Garpanes maa forklares af garpr in., 
modig, uforfærdet Maud (tildels brugt med Bibetydning af Overmod eller Bram- 
men med Mod). 

73, 1. Laakenes. Udt. Ja hines. — Er formodentlig det Loenes, 
der 1723 nævnes som horende under Sonstenes. 
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Antagelig Lakunes, af Fiskenavnet laki ni., Lake (lota vnlgaris); For- 
men a'iulret ved Ligedannelse. 

73.2. Ekre. Udt. cekkre. — Eckren 1594. 

Af ekra f., til Græsavl gjenlagt Ager. 

73, 5. Nystuen. Udt. ngstugu. 

74. Stusnes. Udt. stusnes. — Studtzne? 1520. St. 151 b. 
Studnes 1578. Stuknes 1594. Studtzsenis 1604. Vi. Studtzncs 1668. 
Studsnes 1723. 

Formodentlig S tufsnes, hvori l6te Led kan være enten Fællesordet 
stufr m., Stubbe (Indl. S. 79 f.), eller Mandsnavnet Stufr. Det sidste var 
sjeldent; det kan knn paavises et Par Gange i Bohuslen i den senere MA. 
(RB. 338. 525) og i et enkelt Tilfælde paa Island i Ilte Aarh. (Stufr skald). 

74. 1. Gran. lidt. gran. 
Maaske Opkaldelsesuavn. 

75. Norstenes. Udt. nu Isnes. — a norzsta Xese (nordre) DN. 
III 484, 1424. norsthe Nes DX. III 720, 1494. Nørstnes 1578. 
Norstenes 1594. Norstenis 1604. Vi- Norstenes 1723. 

76. Norstejraard Engeland. Navnet kjendtes ikke; har for- 
modentlig et andet Navn i daglig Tale. 

Jfr. GN. 81 og 82 i Skiaaker, der ligge i Nærheden. 

76. 3. Sterringen. Udt. staf rr ingen. 

Er en Sæter. Navnet er vel alledet af . stor r f., Stargræs. Ligger Sæ- 
teren ved en So, saa tilhører Navnet sandsynlig denne. 

77. Stalinist. Udt. stauriisst. - Staurrust (mellemste! DX. V 
173, 1355. Staurust DN. V 289, e. 1400. (norste) V 298, 1402. 
VIII 293, 1416. Stawrust (norslc) DX. X 119, 1429. Storust 1578. 
Storrust 1594. Starusl 1604. Vi- Storust 1668. 1723. 

Sidste Led rust f. Indl. S. 72). Ved Gaarden kommeren Kiv ned, som 
heder Stavaasa, efter Stavaassæteren. Det ligger da nær at antage, at Navnet 
opr. har lydt Staf rust. Det maa dog vel betegues som usandsynligt, at 
Navnet isaafald havde antaget den Form, hvori vi tinde det i 1355, saa tidlig. 
Mau har (Munthes Anni. til Aalls Snorre I 2<jl< her søgt den Stafahrekka, 
ad hvilken Olaf den hellige kom ned til Lom fra Lesje. Dette kan ikke være 
rigtigt, eftersom Kongen tog op fra Lesje gjennem Lordalen; ban maatte da 
komme ned i Ottadalen vestligere, i Skiaaker. — Staurust har maaske til 1ste 
Led staurr m. (Indl. S. 70). 

78. Groteim. Udt. groteim. — Grottem 1668. 1723. 

* Grjoteimr. Stengaarden, sms. af grjot n., Sten (Indl. S. 52 1 og 
heimr. Navnet lindes paa ti. St., se f. Ex. Bd. II S. 1*8. 

79. Kolleroen. Udt. kalla roe. 

1ste Led er den folgeude Gaards Navn, 2det den bestemte Form af ro f. 
Indl. S. 69 under ra). 

80. Koden. Udt. kailen, Dat. ha Ile. — Golden 1723 (laa da 
under Graffer GN. 26). 

* Kollr m., her udentvivl i Betydningen Fjeldtop; rindes i denne Be- 
tydning i mange Fjelduavne. 
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81. Sveiiie. Udt. scci'ne. — i Sweinegarde DX. III 364, 1389. 
i Sweinagarcle DN. V 270, 1396. a Sweinæ DN. VIII 316, 1430. i 
Sweynæ (sondre) DN. XV 83, 1470. Sueno 1520. Suenne St. 151 b. 
1594. Svenne 1604. Vi. Sueene 1668. Svecne 1723. 

Sveinagardr, vel af Mandsnavnet Svein i, der vistnok ikke nu kan 
paavises som saadant, men let kunde opstaa som Sideform af Sveinn, lige- 
som man har S tein i ved Siden afSteinn, og synes forudsat i endel Gaard- 
navne iSvenneby, Svenby, Svenuerud, Svengaard, Svenhang;. S vi ni, der 
findes paa en dansk Runesten (O. Nielsen S. 80:, er sandsynligv is dette Navn. 

Sidste Led i Gaardnavnet er her i Tidens Løb bortfaldet (som det vil sees, 
allerede i 16de Aarh); lignende Afkortning findes af og til i Gaardnavne, se 
f. Ex. Kd. II S. H>. 108. 

81.2. Rust. Udt. russt. 

81. 3. Haugen. Kaldes sveinhaugen. 

81, 3. Kriken. Udt. kvi' hen, Dat. krikfi. 

Ross har Krik med lukt i fra Nordre Gudbrandsdalen om en liden Ind- 
hegning for Kvæg, men som Hunkjøusord. Det er vel sandsynligt, at vi have 
dette Ord her; Dativ- og Nominativformen maa da ved Optegningen af l'd- 
talen være forvexlede. 

81,6. Blekastad. Udt. blvkasta. 

Sandsynlig opkaldet efter GN. 227 i Vange, ae der. 

82. Øverli. Udi. overil. — Offreliedt St. 151 b. Liidt 1578. 
1594. Offuenliedt 1604. Vi- Øffuerlij 1668. Owerlie 1723. 

* Ofralid; ligger høit. Hele Bygden her hed og heder eudnn Lien, se 
•Gamle Bygdenavne*. 

82, 3. Kveruhusdalen. Udt. kræ nnhusdalen. 

82. 8. Stuen. Kaldes o cerlhsstugu eller d'hånnstugu. 

83. Sjuguard. Udt. sjuqal. — i Siugurdhegardhæ DN. III 
502, 1429 l . Syordiord 1520. * Siffuorgaardt 1594. Siffuersgaard 1604. 
Vi. Siffuergaard med Quamb 1668. Sivergaard 1723. 

S i g u r o a r g a r d r. af Mandsnavnet S ign r 6 r. Den nuv. Form er frem- 
kommet af en yngre, Sjulgal, ved Dissimilation (det første tykke 1 bortfaldet 
af Hensyn til det andet). 

84. tiaukstud. Udt. gauksta. — a Gauugstadhum, Gau- 
sthadhum DN. VI 456, 1430. ' Gugstad 1594. 1604. x /i. 1668. Gong- 
stad 1723. 

* Gauksstadir, af Mandsnavnet Gaukr. Dette kan nu alene paa- 
vises i et enkelt islandsk Exempel fra 10de Aarh. (Gaukr T r a n d i 1 s s o n, 
Munchs Samlede Afh. IV 621 . Der er dog flere norske Ganrdnavne, som synes 
at pege paa det som 1ste Led (jfr. Biri GN. 7}; men der kan i flere Tilfælde, 
saaledes ogsaa her, være Tvivl, om ikke dette snarere er Mandsnavnet Gant 
(Gautr . Gantsstaoir kunde blive til Gaukstad, efter at t i Mandsnavnet 
var bortfaldet i Udtalen, paa Grund af den ofte fremtrædende Tilbøielighed 
til at indskyde k foran s med efterfølgende Konsonant. 

85. Flatino. Udt. flutmo. 



' Navnet er folllæst 1 DN. U sin par«! h e G ard h æ) ; rifittøt læst af Schønln« i hans 
ReiseberetnitiR. 
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86. Brenna. Udt. bræm/a (ogsaa opgivet brænnamri. 

87. Høgbrenna. Udt. hogbrænna. 

88. Haukdalen. Udt. haukdalen. 
Af Fuglenavuet haukr, Høg. 

89. Rusten. Udt. ru'ssfr. 
Se Indl. S. 72 under rust. 

90. Ny-Odegaarden. Udt. ngoigahn. 

91. Barlund. Udt. barlonn (ogsaa liort hn'lonn). 

Sms. af barr n., Bar. og hindr ni. ; altsaa vel kaldet efter en Lund af 
Naaletræer. 

92. 93. Stasviken nedre og ovre. Udt. stassriké. 

lste Led kan være stafr m. eller staor ni. Indl. S. 78. 7G). I sidste 
Tilfælde maattc dog Navnet være dannet temmelig sent, da staor tidligere 
havde Genitivformen stadar. 

94. Turtum. Udt. tultdmm. 

Dat. Flt. af Plantenavnet Turt (sonchus alpinus eller mulgedinm nlpinum), 
jfr. Indl. S. lo. Findes i ikke faa norske Stedsnavne; dets udbredte Brug i 
disse er at forklare af, at Planten i ældre Tid brugtes som Menneskeføde, lige- 
som endnu af Lapperne. 

97. Vamsætcr. Udt. vammsæter eller -srctri. 

lste Led udentvivl vojnb f., Vom. Bug. Dette Ord findes som Steds- 
navn brugt om Fosser (Bd. I S. 4">j, om ruudagtige Holmer, om Tjern og om 
Myrer, endvidere, som det syues, om dybe Dale, som man har sammenlignet 
med en Mavesæk. Kn af disse Anvendelser maa ligge til Grund ogsaa her; 
gammel Form Vambarsætr. 

98. Nystuen. Udt. nystugu. 

99. 100. Viken nordre og sondre. Udi. vi'ke. Dat. r't'ken. — 
Wickenn St. 151 b. 

101. Sæterdalen. Udt. vdterda'hn 

102. Randen. Udt. randen, Dat. randa. 
Se Lesje GN. 104, 6. 

103. Botn. Udt. båttn. 

Se Indl. S. 45. 



BO VERD ALENS SOGN. 

Sognets Navn: Boverdalen. Udt. bu'vcrdahn. 

Ældre Xavneformer (da kun nævnt som Dvgd : i, a Bifrardalenum 
(Difrær-^ DX. III 435, 1410. 570, 1448. 645, 1470. 

i, a Bifradalenum DX. III 559, 1442. IX 227, 1421. 262, 1441. 
268, 1443 (her feilskrevet -daloml 
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i, a Bifredalenum DX. IX 253, 1437. 266, 1113. X 66, 1382. 
a Bibfuerdalenum DX. III 503, 1429. a Bifuærdalenum DX. IX 
199, 1105. 

Bewredalen DX. II 733, 1198. 

Bifrnrdulr, hvori 1ste Led er Gen. af Elvens Navn, B i lr f. Det ud- 
tales her Rov re med kort o og Eustavelsestone, se ellers om dette Elvenavn 
Lcsje GN. 2. — Sognet er oprettet efter Resolution af Ilte Dechr. 1801 ; der 
har don ogsaa i MA. staaet Kirke p:»a Galde, hvor den nye Kirke er bygget, 
se »Nedlagte Kirker . Sognet omfatter den større, øvreDel af Røvras Dal. 



Gaardenes Xavne: 104. Glomsdal. Udt. qhhnnmJal. — i 
Glæmesdale DX. V 179, 1359. Glimmipdall St. 151 b. Glimsdall 
1520. 1578. Glotnmi-ldall 1594. Glenisar (!) 160-i.Vi. Glemmisdall 
1668. Glemmisdal 1723. 

Glæmisdalr. Ligger ved Elven Glaama (udt. med Tostavelsestone). 
som her kommer ned i Bøvra fra den østre Side. Gaardeus Navn maa sikkert 
have sin Oprindelse af Elvens; men Maaden, hvorpaa de hænge sammen, er 
uklnr. Gaardnavnet forudsa:tter et Hankjønsord ( > 1 u* m i r eller et Intetkjøus- 
ord G læm i, og dette Ord maatte være Stedsnavn ; men det vil neppe være 
muligt at afgjøre, hvilket Sted det er, som har baaret ilet. Bøvra forgrener 
sig her efter Kartet og danner Evjer; skulde en tidligere sølignende Udvidelse 
af Elven have hedet (il »emir, fordi Glaama faldt ud i den? 

104, 2. Svnrtkjenimorken. Udt. tvalthninmårké. 
104, 4. Odegaarden. Kaidos vcrldoigahn. 

105. tilømsdals-Odegaarden. Kaldes m galen. 

100. (iaupar sondre. — Xavnet er lier paa vanlig Matrikelvis 
anfort, fordi de under dette Gaards-Xo. anforte Brug have hort under 
GX. 131, som heder Gaupar. 

106. 1. Odej ordet. Udt. oijofc. 

106, 2. Klingelhaugeii. Udt. kJi ngcJhuugcn. 

Svarer til gammelt Kringluhaugr, den runde Haug, se Indl. S 62. 

107. lloft. Udi. huff't. — a Hoft DX. III 105, 1315. Hofft 
St. 152 b. Hofftt 1578. Hoel'tt 1594. Hofft 1604. '/i. 1668. Hoft 
1723. 

Jeg ved intet Ord, som her kunde tænkes paa, uden det hos Aasen an- 
førte Hoft i'.. Fodhaand, I-ænke om Fødderne (vestlandsk Ord;, der viser til- 
bage til oldn. hupt n., Baand, La-uke. Af Stedsnavne, udgaaede fra dette 
Ord, lindes ellers et meget gammelt, Hefte Ile pt in) paa Voss, og flere sand- 
synlig nyere af den atledede Form Helte n. '(.hep ti , se Ross mider dette Ord. 
Navnets Forstaaelse bliver ganske usikker. 

108. Roiseim. Udt. roi'scim. -- a Ræysæimi DX. III 105, 
1315. Roys'/eim DX. III 828, 1535. Roesom 1668. Rosum 1723. 

Røyseimr, sms. med licimr, lste Led vistnok røv s i, Stendynge, se 
Indl. S. 72. 

100. Repp. Udt. rrrpp. — Rep 1668 (laa da under Mundgjcl . 



Digitized by Google 



62 



KRISTIANS AMT 



Maa være det gamle Ord reppr h reppr ni., der betyder en Grænd, 
en liden Bygd, endnu brugt saaledes som Fallesord i Norge og paa Island. 
I'aa enkelte Steder har det været brugt eller bruges endnu som Egennavn 
paa en (Jnend; en saarian i Skiaaker kaldes saaledes nu Peppen. Kep og 
Keppen hede desuden enkelte Gaarde hist og her i Landet, mest Smaagaarde ; 
en enkelt Gang, i Huksnes i Lofoten, findes Ordet som Gaardnavu i Flt. af 
Reppom AB. 'M . Hvorledes Ordeta Brug som Gaardnavu skal forklares, 
kan jeg ikke sige. I'aa nogle Steder i Namdalen rindes et Hunkjønsord 
Keppa som Gaardnavn, og 4 Gange i det Trondhjemske Kep pin, sms. med 
vin; om disse Navne udgaa fra det samme reppr, er vel ikke ganske 
sikkert. 

110. Mundgjels-Odegaarden. Udt. momiy-hifujahn. 

Har Navn efter GN. 125t. 

111. Storhaugen. Udi. storhauyen. 

112. Mnnrstad. 

Er Navnet paa GN. C i Skiaaker. anført her, fordi det under dette No. 
skyldsatte Brug tidligere har hørt under denne Ganrd. 

112. 1. Aninoten. Udt. amofrn. Dat. -mofc. 

Ligger ved Bo vrås og Lciras Sammenlob; jfr. med Hensyn til Formen 
Skiaaker GN. <M. 

113. Breniia. lidt. brrrnna. Dat. brfrmnnm. 

114. Elvesteter. Udt. rrfsrrtrr. — Eisetter IGOi.Vi. Elffue- 
setter 1G68. Elvesetler 1723. 

Ligger ved Leira og har vistnok fra forst af været en Sæter. Navnet 
sees at være temmelig gammelt, men kan dog nok, som forudsat ved den 
alm. Skrivemaade, komme at elfr f., Elv jfr. Iudl. S. 41 under a. 

115. Leirdalen. Udt. hi nlalm. — Leerdalen 1668. 1723. 

* Leirudalr, af Elvenavnct Leira udtales ogsaa nu med Tostavelses- 

tone). 

115,4. Lillclien. Kaldes rd'hJitf. 
Se GN. 110. 

116. 117. Slorlien nedre og ovre. Udt. std'rlfc. 

11S. K vandalen Engelund. Udt. Itamulahn. — Ouandal 
(Engeslot) 1(168. 

* Hvannadalr, af Plantenavnet hvo nu f., Kvanne archangeliea otVi- 
cinalis:. 

119. Kvandalsvoldeii. Udt. lrann<ht*v<dlamm. — Quandis- 
vold 1668. Qvandesvold 1723. 

lste Led er det foregaaende Navn, hvori 1 tidlig er faldet bort ved 
Dissimilation af Hensyn til I 'Lyden i 2dct Led. - 1 Udtalen er Navnet 
Dat. Flt. 

120. Flekken. Udt. flæ'khu. 

Af flekkr m, Flek, Plet, anvendt om et Jordstykke; forekommer af 
og til som Stedsnavn, dog ialfald mest i nyere Navne. 

121. Skamsdalen. Udt. .sl-a'mnwlalcn. — Skambsdall 1668 
(laa da under Krokel 

Jfr. Skiaaker GN. 120. 
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122. Rydningen, lidt. runningen. Dat. -ingjc (ogsaa hort i 
Flertalsform, der maa opfattes som Fællesnavn for de under dette 
GN. samlede Brug). — Rodningen 1668. Ronningen Engeland 1723. 

Se Jiull. S. 72 under ru&ningr. 

122, 1. Stor-Odegaarden. lidt. sto'roiyalen. 
122, 1. Maur-Odegaarden. lidt. mmnaif/alcn. 

1ste Led vistuok at forklare umiddelbart af Iusektnavnet m a u r r m.. 

Myre. 

122.8. Aakerjordet. Udi. <Vhrrji>h. 

122.9. Bøverkiiinhalsen. lidt. borrrkinnlinhen. 

«Hals* er her og oftere brugt om en lavere Fjcldstrækning mellem to 
hoierc. Navnet betegner en Sænkniug, hvorover der guar en Fjeldvei fra Leir- 
dalen over til Bøvertjcrnet i Bøvras Dal. lstc Led er altsaa Bovertjerneta 
Navn. 

122,11. Steinteigen. Udt. stcVnteiyen 
122,14. Nyhus. Udt. ny'hus. 

122. 15. Brustuen. Udt. bn't'stuf/u. 

123. Rusten. Udt. ru'sstt, Dat. ru'ssten. 

Se Jndl. S. 72 under rust. 

124. Slaalien. Udt. slå' l ir. 

Af Slaa f., græsklædt Afsats i en Fjeldside Ross); findes i mange Steds 
navne i Gudbrandsdalen. 

125. Ophaug. Udt. u'pphauq. — Ophoug 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

Ligger oppe i Dalsiden ovenfor Galde. 

12«. Bakkcberg. Udt. bdldehrtrq. — Backeberg 1578. 1594. 
I6OI.V2. Bacheberig 1668. Bakkeberg *(2 Gaarde) 1723. 
* B a k k a b e r g. 

126,3. Skjenstocn. Udi. sjeennstoc. 

Er det Skinstode n., der bruges om Steder, hvor Kjør ty hen i Sonimer- 
varmeu for at undgaa Insekternes Forfølgelse. Skriftformen er vel urigtig for 
Kjonuets Vedkommende ug »kulde være Skjenstoet ; Hunkjonsformer af Ordet 
synes kun at bruges paa Vestlandet (se Koss . 

127. 128. Galde nordre og sondre. Udt. qalhlc (qtrlMr). — 
i Ilaugenum a Galldum DX. V 293, 1401. Galdhe" DX.' V*289, e. 
1400. Galle St. 151. Galde 1578. 1594, 1604. Vi, Vi. (2 Gaarde) 1668. 
(4 Gaarde) 1723. 

G al d ar. Maa være Flt. af det Gald m.. der nu i Folkesproget bruge9 
dels om haard Grund, særlig brugt om Steder, hvor Grunden er bleven haard 
ved idelig Trampen paa den. — dels om en Klippevei, steil Vei i en Klippe 
eller Bakke se Aasen . Det 1401 nævnte i Hangen u m er sandsynligvis 
GN. 125. Ophang. 

129. Mundgjel. Udt. monnjrl. - Mundgild 1668. Mund- 
gield 1723. 
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Sidste Led gil n., Kløft; her kommer en Aa fossende ned over Fjeldet. 
Hvad 1ste Led angaar, er det vel snarere munnr ni.. Mund, Munding, end 
mund 1"., Haaud. iiammel Form da Munngil. 

130. 131. Gnupar nordre op sondre. Udi. qaiipar. — a 

Gaufarfue DX. III 104, 1315. a Gauparue DX. III 145, 1330. a 

Gauparfue, Kanparf Akk.) DX. III 2i6, 1359. a Gauparfwe DX. III 

463, 1418. Guppar 1578. 1594. Guple (!) 1604. 1 i. Gupper (2 

Gaarde] 1668. Gouppcr (4 Gaarde) 1723. 

G au par fr; sidste Led arfr Skiaaker GN. 4U . 1ste Led mulig Dyre- 
navnet gaupa, i dets oprindelige Mening eller gjennem Brug som Tilnavn. 
Gaupa synes ogsaa at have været lirugt snni Klvenavn ; men her er der 
ingen Anledning til nt tænke paa denne Anvendelse af Ordet. 

132. 1.33. Snleini nedre op ovre. lidt. sii'lctm. — a Surd- 
æiin DX. III 145, 1330. i Surdeimi (nordre) DX. III 237, 1356. a 
Surdeime (nedre) DX. III 419, 1402. i Surdeime (nordre) DX. II 534, 
1432. Surem 1520. Sordem, Surdenn St. 151. 151 b. Surdum 1578. 
Surdim, Sullen) 1594. Surdenn lfi04.Vi.7i. Sulemb 1668. Sulem 
(2 Gaarde) 1723. 

Suroeimr, snis. med h e i ni r. 1ste Led et Elvenavn Suroa, nu Snla 
(tykt 1 og Tostavelsestone ; denne Elv falder her i Nivrheden ud i Bovra. 
Dette Elvenavn tindes fotuiodentlig ogsna andensteds, men er vanskeligt at 
efterspore, bl a. fordi det i Nutidens Form let lober sammen med Elvenavne 
af Stammen sul- (som man har f. Ex. i Sulada Ir i Uyfylkej. 

132.2. (Hen. Udt. o/V. 

132.3. Siniiipjelsteipen. Udt. smujtlsteiyen [l). 

Maa være kaldet efter en Kloft Indl. S. 61 under gi l) Smiugjelet, af 
Smidja f.. Smedje. Det er vel den samme Kloft, som har givet Elven Smiu- 
gjela sit Navn, der falder i Visa se næste No.). 

132. 4. Yisdnleii. 

Sæter ved Elven Visa, der falder i Itovra. Elvenavnet udtales med To- 
stavelsestone og langt, lukt i. 



FORSVUNDNE NAVNE. 

i Kustum DX. III 138, 1326. 
Gaardeu er maaske at soge udenfor Lom. 

i Wglo DX. V 86, 1333. 

Kan være en Sammensætning med 1 o Indl. S. »Hi eller et usms. Navn 
Ug la f., isaafald høist sandsynlig opr. Elvenavn. 

i Dolfuini DX. VIII 158, 1346. Dolwm DX. X 129, 1439. 

Do 1 vin, sms. af dalr, Dal, og vin. Af det sidstnævnte Brev sees, at 
Gaarden har ligget nær Blakar, Stamstad og Mork. 
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i Biænnerbæ DN. I 274, 1356. i Biærnærbææ DN. I 341, 1379. 
i Biærnæbøø DN. III 503, 1429. 

Bjarnarbær, Bjørns Gaard. Har efter Brevet af 1429 ligget i Bover- 
dalen ; knnde nok ogsaa være en Part af Bø GN. 69, kaldet efter en Eier af 
Navn Bjørn. 

i Stordvrdum DN. V 229, 1379. 

Jeg tvivler stærkt paa, at dette Navn er rigtigt skrevet for 1ste I/ed« 
Vedkommende. 

i Rossæstodum DN. I 349, 1382. i Rossæstadum DN. III 435, 
1410. 

Jeg har ikke seet dette Navn andensteds; sandsynlig udgaar det fra et 
Tilnavn ro s si, dannet af ros s (hross) n., Hest, jfr. K. Rygh S. 29. 

i Hollenom DN. X 66, 1382. i Holenum DN. IX 199, 1405. 
III 435, 1410. 

Bestemt Form af holl m. (Indl. 8. 66). Siges i alle de anførte Breve 
at ligge i Bøverdalen og maa da være forskjellig fra den næst efter opførte 
Gaard. 

i Holcnom i Lidhenne DN. VIII 274, c. 1400. 316, 1430. VI 
457, 1430. 

Se foregaaendc Gaard og om det tilføiede Bygdenavn "Gamle Bygde- 
navne*. 

i Roo i Medaldalen DN. III 463, 1418. 

K o f., se Indl. S. 69 under ra. Jfr. forøvrigt »Gamle Bygdenavne«. 

i Skærwæ i Medaldalen DN. III 466, 1419. i Skerwom DN. III 
596, 1453. i Skærfwa i Bøverdalen DN. III 645, 1470. 

Skerfar f. Flt, et oftere forekommende Gaardnavn, dannet af det endnu 
brugte Skarv n., nogen Fjeldgrund. 

i Wetingini DN. X 160, 1452. 

Navnet maa e.fter Brevet snarest antages at betegne en Elv. 
Gryttinn, Ødegaard i Bøverdalen 1604. 

Hvis Navnet er rigtigt skrevet, maa det være Gry tin, sms. af grj 6t n., 
Sten, og vin. 



GAMLE BYGDENAVNE. 



a Abostrandenne DN. VIII 314, 1428. i Abustrond DN. X 161, 
1453. 

Navnet er maaske, ligesom GN. 98,7 i Skiaaker, at forklare af abiiS f., 
Bosted, Bolig; det har da vel opr. lydt Å bud as tro. ud. De Gaarde, som i 
de nævnte Breve siges at ligge i denne Bygd, ere Gjeisar og Mork (GN. 38. 32) ; 
det maa være den samme, som nu kaldes Stranden (Strande), hvortil sagdes 
at blive regnet Gaardene fra Kjæstad til Gjeisar (nu delt i Nordre og Søndre 
Stranden; Grændsen er mellem Frøise og Synstad). 

RvRli. Gaardnavnc IV, i. » 
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i Medaldalenum nærnes DN. II 534, 1432. III 419, 1405. 463, 
1418. 466, 1419. 596, 1453. 

Af Gaarde henføres til denne Bygd Suleiru (GN. 132. 133) og de tabte 
Gaarde Skjerve og Ro. Det har været den mellemste Del af Boverdalen, 
svarende til det nuv. Medalen, som regnes fra Suleini til Røiseim. 

i Varlldale DN. II 5, <\ 1210 (trykt efter Afskrift fra 1333). i 
Vårdale, Vårdal DN. III 332, 1382. 342,1384. 442,1412. 806, 1529. 
V 278, 1398. Indbyggerne kaldes i DN. V 289, c. 1400 Vardølær. 

Er det nuv. Vaardalen, den Del af (Jarmo Sogn, som ligger paa 8ydsiden 
af Ottavandet; som liggende her nævnes i de gamle Breve Gaardone Garmo, 
Frisvold og Lyngve. Dalens Elv kaldes mi Vulu (tykt 1 ; Tostavelsestone), 
hvilket maa svaTe til en opr. Form V » 1 a, jfr. Thj. VSS. 1891, 238 f. Dalens 
gamle Navn maa derefter have været Vq ludair; heraf har, efter at u var 
bortfaldet i Udtalen, den senere Form dannet sig ved Dissimilationsforandring 
af det forste 1 til r. Denne Forandring sees at va're indtraadt allerede tidlig 
i 14de Aarh. og formodentlig tidligere; Skrivemaaden med a i 1ste Stavelse 
viser nemlig, at Navnets Oprindelse allerede da var glemt. 

i Lidhænnæ DN. III 364, 1389. i Lidennc DN. V 270, 1395. 

i Lidennæ DN. VI 456. 457, 1430. i Lidhennæ DN. VIII 316, 1430. 

Indbyggerne kaldes Lidbyggir i DN. V 289, c 1400. 

Er det nuv. Lien, som omfatter Bygden paa Nordsiden af Ottavandet i 
lx)m og Garmo Sogne (delt i Nordre og Søndre Lien) I de gamle Breve, 
hvori Bygden nævnes, henføres Sveine GN. 81 dertil. Gammel Form Lfdiu. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Der findes sikre Vidnesbvrd om Kirker i MA. paa Bo (GN. 59), 
paa And v ord (GN. 68. 69) 'og paa Nes (GN. 73—75). 

Kirken paa Bo nævnes kun i DN. I 291, 1363, hvor dens Sogn 
omtales, og dette sees da at have været betjent af samme Præst som 
Skiaaker, Nes og Gjeilo Sogne. Det maa synes paafaldende, at en 
Kirke paa Bo, hvis Sogn var adskilt fra de nævnte ved Mo Sogn, 
Hovedpræstens Sogn, skulde have Præst fælles med dem, og man 
kunde derfor fristes til at gjette, at Kirkestedet, hvortil der sigtes, er 
Boje, GN. 69—71 i Skiaaker; men dette gaar ikke an, fordi det sidste 
Navn efter flere samstemmende Vidnesbyrd fra MA. allerede da var 
Flertalsord, og Bæ ær i Brevet fra 1363 nndvendig maa være Gen. 
Knt. — Bo K. nævnes hverken hos .IN. eller i St. og er vist nedlagt 
allerede for Beformationen. 

Kirken paa Andvord kjendes fra to Breve af 1437 (DN. I 550), 
hvoraf fremgaar, at den efter Befaling af Biskop Sigurd i Hamar (1381 
— 1419} var bleven Hyttet til Skiaaker. Da der allerede længe før 
havde været Kirke paa Skiaaker, kan dette alene betyde, at Biskoppen 
havde fundet Andvord Kirke, der laa ganske nær Hovedkirken, over- 
llodig og derfor ladet den flytte til Skiaaker for at aflose en kassabel 
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Kirkebygning der. Efter Biskop Sigurds Tid har der altsaa ikke staaet 
Kirke paa Andvord. Kirken der kaldes i begge Brevene Kapelkirke. 

Om Nes Kirke er intet bekjendt, uden at den var Sognekirke 
efter det ovenfor nævnte Brev i DN. I 291. Heller ikke den nævnes 
hos JN. eller i St., og den er sikkert sloifet for Reformationen. 

Efter Schoning og Hiorthøy (II 65) skal der allerede i MA. have 
staaet Kirke paa Galde i Bøverdalen, hvor nu Boverdalens Annexkirke 
er bygget. Schoning ved ogsaa at fortælle, at Kirken blev afbrudt e, 
1650. Det vil da vel sige, at Bygningen blev nedbrudt da; nedlagt 
maa Kirken dengang have været for længe siden, om den overhovedet 
har været til. 
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VAAGE HERRED, 



VAAGE SOGN. 



Sognets Navn: Vaage. Udt. vaga (samme Form i Dat.). 

Ældre Navneformer: a Vaga i Olaf d. helliges Saga. 

a Vaga (tildels med uvæsentlige ortografiske Afvigelser) DN. I 125, 
1313. 249, 1349. 479, 1419. 547, 1436. 630, 1463. 666, 1480. 11 
306. 1366. 373, 1383. 461, 1411. 563, 1442. 651, 1469. 670, 1477. 
III 165, 1336. 181, c. 1340. 187, 1343. 246, 1359. 261, 1363. 279, 
1367. 402, 1399. 414, 1403. 442, 1412. 452, 1415. 499, 1428. 514. 
515, 1432. 551. 555, 1441. 556, 1442. 564, 1444. 578, 1448. 585, 
1449. 595, 1452. 610, 1456. 636, 1466. 672, 1478. 698, 1487. 728, 
1497. 759, 1510. 806, 1529. V 129, 1343. 138, 1345. 162, 1349. 
223, 1378. 244, 1386. 321, 1407. 579, 1456. 625, 1169. VIII 292, 
1416. 296, 1419. 313, 1428. 330, 1437. 362, 1449. 389, 1455. 404, 
1464. IX 169, 1367. 210, 1410. 227, 1421. 233, 1425. 239, 1430. 
246, 1432. 248, 1434. 266. 268, 1443. X 96, 1414. 108, 1422. 113, 
1426. 115, 1427. 117, 1429. 142, 1446. 181, 1466. 811, 1553. XIV 
4, 1325. 

Vaga sokn DN. I 551, 1437. 650, 1463. VIII 333, 1439. 417, 
1475. 

a Voga DN. III 253, 1360. 255, 1361. 257, 1361. 259, 1362. 

a Vage, Vagæ DN. I 727, 1503. II 712, 1491. III 724, 1495. 
728, 1497. 782, 1621. X 216, 1488. 219, 1490. XII 217, 1482. 

a Vaaga DN. III 687, 1483 (i samme Brev a Vaagom). 

Voge DN. II 743, 1500. III 800, 1527. 855, 1558. VI 819, 
1558. X 777, 1543. St. 148 b. JN. 30. 

Vaage DN. III 766, 1514. 792, 1525. X 219, 1490. 811, 1553. 
JN. 25. 

Vogge 1578. Vougge 1594. 
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Efter de anførte Vidnesbyrd har Navnet« Form i MA. vieret Vaga eller 
Vaga; vi have dog ikke nogen Nominativform fra saa gammel Tid, at vi 
kunne være sikre paa, at det har lydt saaledes ogsaa i denne Bøiningsform. 
Det er udentvivl meget gammelt, og til nogen sikker Forklaring af det vil 
man neppe nu kunne naa. Jeg har været inde paa den Tanke, at dette Navn 
kunde være opstaaet ved Afkortning, gjennem Sløjfning af et andet Sammen- 
sætningsled, ligesom der er Grund til at antage, at et andet Bygdenara af 
lignende Form her i (Judbrandsdalen, Øyj a, nu Øier, er eu Afkortning af 
Oyjabu (se der . Dette bliver dog i ethvert Tilfælde meget uvist. 

Sognet kaldes i MA. oftest efter Kirkestedet, Præstegaarden U 11 in syn, 
se GN. 66. Kirken var efter DN. I 727 viet til Apostelen Petrus. 



Gaardenes Navne: 1. Tolstad. lidt. tauhta. — a I'oftistadum 
DN. II 461, 1411. firir Toptastadæ DN. XI 131, 1426. a Tolfta- 
stadotn DN. I 551, 1437. Tolffthestada DN. I 463, 1463. Tolthe- 
stadh DN. VIII 429, 1488. Toltastadhæ DN. III 159, 1510. Toltestad 
DN. I 756, 1516. Tolstad 1520. Tolstad t 1578. Tolldstad 1594. 
Tholstadt 1604. Vi. Tholdstad 1668. Toldstad 1723. 

Det er vauskeligt at forene de foreliggende middelalderske Former med 
den nuv. Udtale. Jeg har tænkt paa Muligheden af, at 1ste Led kunde vare 
Talordet tolfti, den tolvte, brugt som Mandsnavn, ligesom man jo har 
sjaundi, den syvende, brugt saaledes. I» i Brevet af 1411 maatte da være 
feilagtigt ; dette er nok tænkeligt, eftersom Brevet er fra en Tid, da man her 
i Landet allcreilc var bleven ustø i Adskillelsen af t og p. Jeg kan dog ikke 
forklare, hvorledes Vokalen i Udtalen isaatuld kan være blevet til au, og jeg 
kjender beller ikke noget Exempel paa, at dette Talord er brugt som Mands 
navn. 

1, 1. Skrien. lidt. skri d [skr/'ir. Dat. skri'tuni. — Skreen 
1668. Skreen Engeland 1723. 

Kr det gamle skrifta i'., Skred Intll. S. 70 . 

1, 2. Ragnildengen. Udt. rangnillængr. 

2. Lokken. Udt. hjfcka. 
Se Indl. S. 66 under lykkja. 

li. Haminerteigeii. Udt. hiimnrtrigen. 
Se følgende No. 

4. Hammer. Udt. ha mår. — a Hamre DN. III 166, 133«. 
187, 1343. 323, 1380. i Hamre Brev fra 1395 hos Sehoning (af ham 
seet i en senere AfskrifO. Hanner ('.) 1578. Hamer 1591. Hammer 
1604. Vi. 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Hamarr m., se Indl. S. 53. 

5. Baarstad. Udt. barsta. — Borrestad 1520. Horgestadt 
1578. Rierstadt 1594. Vi- Borrestad 1591. Bordstad 1668. Baard- 
stad 1723. 

Sandsynlig Borgarsst ai>ir, af Maudsnavnet Borgarr, endnu brugt 
som saadant, paa Østlandet i Formen Borger. 

5, 4. Salien. Udt. salié. 
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Kr en Sæter i Sjoas Dal, kaldet efter Elven Sala (Tostavelsestone og 
almindeligt 1). Elven har formodentlig sit Navn efter et sadel formet Fjeld, 
opr. 8a5la, se Indl. S. 81 under sqdnll. 

6. Bolstad. Udt. bohta. — i litlæ Bolstadum DN. III 442, 
1412. Bolstadt St. 148 b. 1578. Bolldstad 1594. Boelstad 1604-Vi- 
Boelstad med Ødeteig 1668. Boelstad 1723. 

Bolstafir m., Bosted (Indl. S. 44), eller i Flt. BolstaSir. «Lille» maa 
Gaarden være kaldet i Brevet af 1412 i Modsætning til det gamle Myklabol 
stad ir i Hedalen (GN. 182 nedenfor). 

7. Rydningen. Udt. runningen. — Hagen 1723. 

8. 9. Bjørnstad ovre og nedre. Udt. hjø nmia. — i Biærnæ- 
stadhe Brev fra 1395 hos Schøning (af ham seet i en senere Afskrift). 
Biernestadher DN. X 142, 1446. Biernnæstadhæ DN. III 729, 1497. 
Biornestad 1520. Biornnestadt 1578. Biørnstad 1594. Biønstad 
1604. 7a, Vi. Biørnstad med Ødeteig 1668. Biørnstad (2 Gaarde) 
1723. 

Bjarnarstaoir, af Mandenavnet Bjørn (B jQrn\ eller Bjarnastadir, 
af Bjarni. 

10. 11. Snerle sondre og nordre. Udt. mele. — Snirill 
(Akk.) DN. III 502, 1429. um Snirlæ, Snillæ, Snille DN. III 729, 
1497. Snelle 1520. Suerle (!) 1578. Snerlle 1594. Snerle 1604. 
7t,7i. (2 Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

Maa være det gamle Ord s n e r i 1 1 ni., der brugtes om en Pind eller 
Stok, hvormed man snoede en Bugt af et Toug eller et Snore for at faa det 
til at slutte tiet om en Ojenstand, hvorom det var bundet, dannet af snar a, 
dreie, sno (se Fritzner under Ordet). Den nuv. Form maa være Dat. Ent. 
Sandsynlig at opfatte som «Sammenligningsnavn» (Indl. S. 38). 

12. Holungsøien sondre. Udt. Iwlongsøié, ogsaa blot kaldet 

øi'é. — Hulungghæn nævnes DN. III 729, 1497 som Sætergrænd. 

Hollingsoen 1723. 

Har Navn efter en Bæk Holungeu; Bækkenavne ere undertiden Han 
kjønsord, medens Navne paa Vandløb ellers regelmæssig have Huukjonsform. 

12. 1. Hangen. Udt. hangen. 

13. Uleberg. Kaldes u'le, Dat. u hu. 
Bestemt Form af u r S f. (Indl. S. 83). 

14. Sørem. Udt. sørémm. — Sudhrcm DN. III 502, 1429. 
Sorum 1578. 1594. Sorrum 1604.7i- Søerumb 1668. Sorum 1723. 

S u 6 r e i m r, Sorgaarden, sms. af s u 6 r og h e i m r. 

15—19. Sør-Sandbu nedre og øvre, Sandbu Sørigaard. 
Sandbu Nordigaard og Nord-Sandbii øvre. Udt. sdmmbii, — 
Sundbu Haakon Haakonsens Saga Kap. 86. 183. 197 (Fornni. s. IX 
326. 441. 459). Sundbu DN. III 165, 1336. Sunbu DN. I 341, 13711. 
Sundbu (sondre) DN. III 394, 1397. 395, 1397. 414, 1403. Sunbo 
(sondre) DN. III 452, 1415. Svnbu (sondre) DN. III 499, 1428. 
Sunbo (sondre) DN. X 118, 1429. Sundbw DN. III 502, 1429. 
Sundbw (nordre) DN. I 547, 1436. Sonbw DN. II 563, 1442. Sunbu 
(søndre) DN. III 556, 1442. Svndbo DN. III 569, 1446. Sandboo 
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DN. VIII 321, 1432. Sandbo, Sandboo (sondre) III 673, 1478. Sanbo 
(sondre) DN. II 712, 1491. Sandboss K. DN. I 727, 1493. Sandbu 
(sondre) DN. VIII 294, 1418 (trykt efter Afskrift fra 1600). Sandboo 
DN. III 766, 1514. Sandbo DN. III 800, 1527. Sundboo (nordre^) 
DN. III 806, 1529. Sandbu DN. III 856, 1561. Sandbo 1520. 
Sanndbo St. 149. Sandbo 1578. 1594. Sandboe 1604. Vi, Vi, Vi, Vi, 
Vi. Sandboe (5 Gaarde) 1668. (5 Gaarde) 1723. 

S u n d b u, Sundgaarden. Maa have sit Navn efter et gammelt Over- 
fartested over Otta. Den nuv. Form er at forklare saaledes, at u er gaaet 
over til a, som ikke sjeldeu sker foran n, efter at d var forsvundet i Ud- 
talen ; derefter er n foran b ved Assimilation blevet til m (Indl. S. 22). 
Navnet findes ogsaa 2 Gange i Nordre Fron (GN. 61. 182). 

20. Sve. Udt. ftvf'. — Sued 1520. Suede 1557. Suee St. 
148 b. Suedt 1578. 1594. Suee 1668. Svee 1723. 

Er vistnok den i Indl. S. 80 under s vi 5 a omtalte Sideform svid f. 
eller s v i o n. 

21. 22. Oi nedre og ovre. Nedre Gi kaldes tuYrøi; af Ovre 
Gi kaldes Brugs-No. 1 qa len og 2 haugøi. — i æfræ Gv DN. III 
253, 1360. i (Kv DN. IX 168, 1367. i' ofra Ov DN. III 595, 1452. 
Oghi (ovre) DN. III 792, 1525. Gie DN. III 800', 1527. i Gen 1520. 
Gc 1578. Nederoe 1604. Vi, Vi- Offueroe 1604. Vi- Gy, Oye 1594. 
Ge med Kleffnen og Offueroe (den sidste 2 Gaarde) 1668. Ge (2 
Gaarde) og Øveroe (2 Gaarde) 1723. 

Øy f, se Indl. S. 88. Gaarden, der ligger noget i Haiden, er vel be- 
nævnt efter en nede ved Elven liggende Strækning. 

23. 24. Biesum sondre og nordre, lidt. blesdmm. — a 

Bælissæimi DN. III 260, 1362. Bælesem DN. III 792, 1525. Bilesem 

1520. BlasSenn St. 149 b. Blesum 1578. B)e ( 3em 1594. Bles^enn 

1604. Vi, Vi- Blesumb (2 Gaarde) 1668. Blessum (2 Gaarde) 1723. 

Hæliseimr. sms. med heimr. Den nuv. Form opstaaet ved Om- 
sætning af Lydene, ved en lignende Overgang som den, (ler af det gamle 
Fylkisakr i Ringsaker har gjort Flesaker Bt\. III S. 3 . Nojxen Forklaring 
af 1ste Led ved jeg ikke at loreslaa. Om vi her have det samme Navn 
som Bclscim GN. 83 i Vang i Valdres, er paa Grund af den meget forsk j el- 
lige Udtale mere end tvivlsomt, 

24, 2. Sæta. Udt. sæta. 

Er inaaske det af Aasen og Ross anførte Sæta f., liden Hostahcl, lige 
tydigt med Saata loldn. siita). 

25. Hagen. Kaldes s6 nnhugcrnn. — Hage 1604. Hagen 1668. 
1723. 

Det i daglig Tale brugte Navn skal skrive sig fra, at Kiendommen tid- 
ligere har hort under Sunde GN. 141. 

26. Haakenstad. Udt. hnlcusta. — Hogestad 1520. Hoginn- 
stadl 1578. Ilaugenstad 16()4.Vi. Hoehestad 1668. Haagenstad 
1723. 

* Hakonars taoir, af Mandsnavnet Haakon Hakon . 

27—30. Lunde Xerigaard, Oppigaard, Soristuen og Nordi- 
gaard. Udt. la nde. — i Lundhi (nedstc, norste) DN. V 321, 1407. 
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Lunde 1520. OL. 124. St. 148 b. Lunnde 1578. Lunde 1604. Vi. 
Vi, Vi, 1 /*. 1668. (4 Gaarde) 1723. 

Lundr m. (Indl. S. 06); den nuv. Form udgaar fra Dat. Ent. Lund i. 

31—33. Raastad søndre, mellem og nordre. Udt. rå'sta. — 
i Radastodum DN. I 547, 1436. Rodstad 1520. Raasladt OE. 124. 
Rostadt 1578. Raasladt 1594. 1604. Vi, Vi, Vi. Raacstad (3 Gaarde) 
1668. Raastad (4 Gaarde) 1723. 

Paa Grund af den auforte Form fra 1436 er jeg tilbøielig til at forklare 
dette Navn af et gammelt Mandsnavn Rafti (Hradi), uagtet dette alene kan 
paavises i et enkelt Exempel fra Island i Landnamstiden og i Kajti paa en 
dansk Runesten (O.-Niclseu S. 74); i Norge er intet Spor dertil fundet, i'aa 
Island heder endnu en Gaard HrafiastaSir. Jfr. Raastad i Vansc (Rada- 
sta 1415, DN. XII 121) og det nu ei længere kjendte af Rade stad om i 
Værdalen (AB. 19). Den nuv. Form maatte vel isaafald forklares af Lige- 
dannelse, indtraadt før d faldt bort i Udtalen. Da denne Forklaring ikke 
kan anvendes i Vanse, hvor saadan Ligedannelse ikke bruges, knn der dog 
blive Sporgsmaal, om der ikke i disse norske Navne foreligger et andet Mands 
navn Råoi, der forøvrigt er ganske nkjendt. 

34. 36. 37. Svare sondre, mellem og nordre. Udt. svare 
(i sms. Form svart'-). — Suare 1594. Snare, Suarre 160i.V4,Vi» Vi. 
Suare (4 Gaarde) 1668. Svare 1723 (5 Gaarde, hvoraf dog 1 blot 
var Engslaatt). 

36, 1. Huden. Udt. hii'é (svaYihué). 

Betyder: en udskilt Part af en Huds Skyld efter gammel Skyldberegning. 

35. Huset. Udt. huse (svarihuse). 

38. 39. Holen sondre og nordre. Udt. halen. — Holenn St. 
149. Hoelen 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bestemt Form af h 6 1 1 m. Indl. S. 5(3 !. 

38, 1. Skindet. Udt. sji'nnc. 

At forstaa i Ligbed med (JN. 36, 1: Part af et Skinds Skyld. 

40. Hagen. Udt. haqrenn. Dat. haqd. — Hougen 1668. 
Hagen 1723. 

41. 42. Siem sondre og nordre. Udt. sVémm. — Sienn St. 
148 b. Siemb 1594. 1604. »/*. (2 Gaarde) 1668. Siem ^2 Gaarde) 
1723. 

Sieimr, se Lesje GN. 02. Som der omtalt, er dette aabenbart en Side- 
form af det ofte ellers forekommende Sæeirar, Søgaarden. Her i Vaage kan 
dog gjøres den Indvending mod Forklaringen, at. Gaarden ligger nok saa langt 
fra den nærmeste Sø, et Stykke oppe i Finnas Dalføre. Lignende Forhold 
lindes i 2 andre af de mange (84) Tilfælde, hvori dette Navn forekommer, 
ved Sem paa Eker og ved Sem i Grong (udt. sjém, altsaa ogsaa her opr. 
Sieimr). I alle de øvrige kan Navnet benfores til Indsø eller Saltso. Hvor- 
ledes de 3 Undtagelser ere at forklare, kan være uvist. Pna Opkaldelse tæn- 
ker man ikke gjerne ved saa gamle Navne ; derimod kunde det nok være, at 
to Navne af forskjellig Oprindelse og Betydning, som stod hinanden nær i 
Lyd, allerede tidlig vare ændrede saaledes, at de kom til at lyde ens (jfr. 
Thj. VSS. 1891 S. 220j. 

43. Haugen. Udt. han gen. — Hoffuenn 1604.'/4. Hougen 
1668. 1723. 
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44. Sønsteng. Udt. tymistæng. — Sausteng (!) 1604.Y2- 
Sonste Eng 1668. Synste Eng 1723. 

Navnet viser, at Gaarden opr. har været Slaatteng under en Gaard i 
Bygden, hvad der vistnok har været Tilfældet ogsaa med de nærmest følgende 
Gaarde, saa langt som til GN. 61 ; eudel af dem have dog vel været bragte 
eom Sætre. 

45. 46. Skjesvold sondre og nordre. Udt. sji'ssvøll. — 
Schiedsuoldt I6OI.V2. Skiedtzuold 1668. Skiedsvold (2 Gaarde) 
1723. 

Navnet niaa være gammelt som Stedsnavn, om end ikke som Gaardnavn. 
Det har antagelig lydt »S k ei 0 8 v o 1 1 r eller S k ei d is vol 1 r, al' skeid n. 
(Indl. S. 75) eller det deraf afledede skei&i 11. 

47. Bakken. Udt. baW'W, l>at. bdkka. 

48. Sandbusgaarden. Udt. sdmmbuxgalen. 

Maa være kaldet saa som tidligere l'nderbrug til Sandbu, GN. 15 -19. 

48. 2. Storgjoten. Kaldes jota, Dat. jotunn. 

Af gjot a f., langstrakt Hulning i Jorden, se Indl. S. 51. I Østerdalen 
i Stedsnavnc i den stærkt hoiede Form Gjot. 

49. Raastadpladsen. Udt. ra'staplassan. 

Kaldet efter Raastad, GN. :il — 33. 

50. Skoarvangen. Kaldes hCkastaplassen; Grænden heder 
uknrcangen. Dat. -vangje. — Sohaarvang (4 Engsletter) 1668. Skar- 
vang (1 Gaard og 6 andre Brug' 1723. 

Det i daglig Tale brngte Navn efter Haakenstad GN. 20. Skaarvangen 
er nu ikke Navn paa nogen enkelt Gaard, men kun paa Grænden. Dennes 
Elv der falder i Finna, har det oftere forekommende Navn Skjerva, dannet 
af Skarv n., nogen Fjeldgrund. Det bliver da sandsynligt, at ogsaa Skaar 
vangen har dette Ord til 1ste Led. sms. med vangr m. (Indl. S. 84 } ; Vokal 
forandringen i 1ste Stavelse kunde være Omlyd, bevirket af v i vangr. 

51. 52. Haugen sondre og nordre. Udt. hait'grn. 

53. Volden. Udt. ro lien. 

54. Oiagaarden. Udt. øi'agalen. Dat. gak-. 

Er sandsynlig den ene Gaard i Skaarvangen, som nævnes 1723 se GN. 
60 ; vel opr. benævnt efter Oi, GN. 21. 22. 

55. Klomsrud. Udt. kto'mmsrn. — Klombsrud 1608. Kloms- 

rud Sæterlokke 1723. 

Kunde være Klungrsruo, af kl ung r m„ Nypetorn, med Ændring af 
n til m foran s. En enkelt Mand kaldte Stedet Klomsraa; men andre beneg- 
tede at have hørt denne Form af Navnet. 

56. Skjærstulen. Udt. sjre'rstulen, Dat. -stule 

Sidste Led er stodull m. (Indl. S. 80\ 1ste Led formodentlig Elvens 
Navn, Skjerva. 

57. Skaarvangen. Ogsaa her bruges om de enkelte Gaarde 
kun de nedenfor anforte særskilte Navne, jfr. G.\. 50. 

57, 1. Oppistuen. Udt. 6'pphtugu. 

57, 3. Gaarden. Udt. ga len. 
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58. 59. Odegaarden nordre og nedre. Kaldes øver- og 
nerøigalen. 

60. Præststulen. Udt. pr tf nutiden. — Prestolen under Hougen 
1668. Prestestulen under Hagen 1723. 

Maa engang i Tiden have været Sæter under Vaage Præstegaard. 

61. Øfsteng. lidt. tiffstæng. — Øffste Eng 1668. Østeng 
1723. 

Jfr. GN. 44. 

62. Løkken. Udt. h/k/$a. — Lorhen 1668. Locken med 
Lille Øfsteng 1723. 

63. Spakerud. Udt. spiVTcro. — Spaoherud 1668. Spakkerud 
1723. 

Maaske efter et Mandstilnavn spaki (K. liygta S. 61). Om Udtalen af 
-rud se Indl. S. 72. 

64. Ualstad. Udt. gtflhta. — Øffre Hoelen 1668. Øfre Hoelen 
1723. 

Det nu brugte Navn er vistnok gammelt og det i 1668 og 1773 an forte 
et Partnavn. Sandsynlig Gal tast ad ir. al* det gamle Mandsnavn G al ti. 

65. Smedsmo. Udt. t,-»u:'*smd. — Moen 1668. 1723. 

66. Vange Præstegaard. — u Vllinsin DN. V 171, 1354. a 
Vllinsini DN. II 270, 1356. a Vllynssvni, Ullynssyn DX. II 373, 1383. 
Vllyzim sokn DN. III 394. 395, 1397. Vllinsonz s. DN. III 414, 1403. 
i Vllænsvn DN. IX 239, 1430. Ollensoy DN. VIII 321, 1432. i 
Vllenssovn DN. I 457, 1436. a Vllensvni DN. IX 266, 1443. i 
Vlensoo'DN. III 564, 1444. Vllenssæce DN. X 142, 1446 Ollensøi 
DN. VIII 389, 1455. a Ullensin DN. III 672, 1478. VlenshofT DN. 

II 712, 1491. Vlenso, Vllennso DN. VIII 294, 1418 (trykt efter Af- 
skrift fra 1600; i en anden Afskrift fra 17de Aarh. sammesteds S. 
295 staar Vllison). Hwllvsl.ve DN. III 759, 1510. Wllonssoo DN. 

III 782, 1521. Under Præstegaardcn laa 1668 og 1723 Sunde (GN. 141). 

U 1 1 i n k y n, sms. med vin. 1 ste Led, U 1 1 i n s-, har man ogsaa i t' 1 1 i n s- 
hof, det gamle Navn paa l'llensaker Præstegaard paa Komerike, gammelt 
Gaarduavn i Nes sammesteds og opr. Navn paa Nes Præstegaard paa Hede- 
marken ; videre i Ullinsakr i N. Land (GN. 46) og i Ullinsvangr i 
Hardanger. Med I ndtagelse af den i Nes ere alle disse med Ullins sms. 
Gaarde gamle Kirkesteder. Der nævnes desuden i BK. 22 h et II lin si and 
i Naustdal Sogn i Søndfjord i. i Udgaven trykt U 11 nis); men da dette maa 
vare den nuv. Gaard Ulleland udt. Ulla •;, kan Formen i P«K. neppe være 
rigtig. Paa Grund af den :$ Gange forekommende Sammensætning med h o f 
maa det ansees for utvivlsomt, at dette U 1 1 i n n, som efter de Forbindelser, 
hvori man har det, gaar meget langt tilbage i Tiden, er et gammelt Gndeuavn. 
Denne Mening støttes derved, at de fleste af de Steder, som have dermed 
sms. Navne, ere gamle Kirkesteder: Kirker lagdes jo i den første kristelige 
Tid gjerne paa Steder, hvor Hedendommens Guder før havde været dyrkede. 
Guden Ullinn kjendes ikke ellers, og det bliver derfor ganske usikkert, om 
han er U 1 1 r under en anden Form eller en forskjellig Guddom. 

67. Lyen. Udt. ///><• — i Lvgin DN. V 138, 1345. i Lvghine 
(ostre) DN. III 253, 1360. a Lygliini [nordre), Lyghin Nom.") DN. 
III 255, 1361. a Lyghinom (nordre! DN. III 257, 1361. a Lvghine, 
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Lyginne (søndre) DN. III 259, 1362. a Lyghini DN. III 260, 1362. 
(nordre) 261, 1363. a Lygin. Lyginna men DN. III 279, 1367. a 
Lvgyne DN. III 402, 1399. Lioen 1578. Ly en 1594. Lyenn 1604. 
Vi. Lyen 1668. 1723. 

Lygin. Det samme Navn fandtes tidligere i Eidsvold, hvor det nu ikke 
længere kj endes (Bd. II S. 389). Mulig ogsaa beslægtet med Lygistadir, 
der i MA. anføres for Gaardene Lvstad i Skiptvet og i Serum (Bd. I S. 77. 
Il 3. 252), og med Gaardnavuet Lye i Time paa Jæderen, nu tillige Sogne- 
navn (i MA. skr. a Ly g i). Paa de ovfr. nævnte Steder er tænkt paa Sammen 
hæng med Elvenavnet Lya; her kunde man gjette, at Gaardnavnct havde 
lste Led fælles med det under « Forsvundne Navne* omtalte Thingstednavn 
Lj u far vang r. Om at soge et Elvenavn i lste Led synes her ikke at kunne 
være Tale. 

68. Fillinse. Udi. fMesfi. — a Fillinsin DN. XIV 4, 1325. 
a Fillensææ DN. X 142. 1446. Fvllenso DN. XII 217, 1482. Fyllensoo 
DN. III 800, 1527. Fillenso DN. III 803, 1527. Fisleso (!) 1520. 
Fillenn^øe St. 148 b. Folenndtzoo 1557. Fellingsoø 1578. Fvllenso 
1594. Fyllesoe 1604. Vi. Filingsoe 1668. Fillingsøe 1723. 

Fillin syn, sms. med vin. Jeg kan ikke give nogen sikker Oplysning 
om Navnet og vover kun at antyde en Gjetning om, at lste Led kunde være 
et ellers ukjendt Ord filliugr m., afledet af f j a 1 1 n. ( Kjeld; det kunde be- 
tyde : et lidet Fjeld. Det samme Ord kunde inaaske tindes i Fillingtveid i 
Landvig, Fillingsnes i Froien og Fillingsætereu i Joras Dal i Lesje ; den sidste 
lader efter Kartet til at ligge ved et mindre, enligt staaende Fjeld. Isaafald 
mautte Fil lin g syn antages at være ældre Form. 

69. Hellen. Udt. hæl/i: — Hellien DN. VI 819, 1558. Hellenn 

1578. Hellenne 1594. OC 56. Hilden 1604. Vi. Helden 1668. 1723. 

•Hel lin, sms. med vin. lste Led vistnok Adj. hal Ir, heldende; 
Navnet betegner altsaa Gaarden som liggende i en Skraaning. I en anden 
Omlydsform har man det. samme Ganrdnavn i Hol lin, der findes paa adskil- 
lige Steder sondentjelds (jfr. Bd I S. <»2. 384 . I samme Form som her tindes 
Navnet i Vang i Valdres GN. 100 . 

70. Bratland. Udt. bratthtnn. — nrattlanndt Si. 14!). Hradt- 
lanndt 1604. 1 /«. Bratland i 668. 1723. 

• Brattaland, af Adj. brattr, brat, stcil. 

71. 72. Kvarberg nedre o£ ovre. Udt. kra'rbur. — a Huær- 
bergge DN. XIV 4, 1325. a Iluarbærghum DN. VI 350, 1381. a 
Hwarberge DN. IX 227, 1421. Hwalfbærgb DN. IX 271, 1445. Hwar- 
berigh DN. X 219, 1490. a Hwarbergbæ DN. III 724, 1495. Hwar- 
bergb DN. III 800, 1527. Quatberg 1520. Quasbergb (! ) 1 578. Quar- 
berrig 1594. Quarberg 1604. Vi, Vi. 2 Gaarde: 1668. Qvarberg (2 
Gaarde) 1723. 

Opr. Form udentvivl H var f her g, af det i Indl. S. 58 omtalte h varf n., 
der bl. a. bruges om fremspringende Nes og lignende Situationer, hvor man 
gjor en Vending, naar man drager forbi, og taber Udsigten til det, som ligger 
bag Fremspringet. Gaardene ligge paa den mellem Ottavandet og Finnas Dal 
fremskydende Fjeldtunge, som danner en temmelig spids Vinkel, saa at Ven 
d ingen om den bliver skarp. Samme Navn i Kingsaker (Bd. III S. 20 . 

73. Valbjor. Udt. nilbjor. — i Walbergbæ (sondre og nordre'' 
DN. III 724, 1495. Warbergli' nordre! DN. III 801, 1527. Valbergh 
DN. III 803, 1527. Walbergl. DN. 111 855, 1558. Walberrig 1578. 
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Walldberrig 1594. Waldberg 1604. Vi. Valberig 1668. Walberg 
1723. 

* Valabjorg, Falkebergct; 1ste Led Gen. af valrm., Falk, 2det 
bjqrg ;Indl. S. 43 . .Ifr. det hyppigere forekommende Rafnnbj^rg, Ravne 
borget, nu Rambjor. 

74. 75. Visdal ovre og nedre. Udt. nsdal. — Visdall 1520. 
Wiipdall St. 148 b. 1578. 1594. Wistedall 1604. l /a- Wii^dall (2 
Gaarde) 1668. Wisdal (2 Gaarde) 1723. 

Antagelig opr. Vist ard air, se nærmere nnder GN. 83. 

76. Mo. lidt. mo. — i Mo ; sondre) 1)N. X 96, 1414. 108, 
1422. 113, 1426. i sydre Mom DX. X II 5, 1427. Mo 1520. Maar 
1578. Moe 1594. Maa 1604. Moug 1668. 1723. 

Mor ni., se Indl. S. 6U. 

77. Kolgroven. lidt. ko tyran-: 

* Knlgrqf f.. Grav til at brænde Kul i, se Fritzner under Ordet og 
Indl. S. 62 under gr</f. 

7?>. Aabakkeii. Udt. abakkinn. 

Betyder: Aabredden, se Indl. S. 43 under bakki. 

80. 81. Berge ovre og nedre. Udt. ho- rje — Berge 1578. 
1594. 1604.Vs. i2 Gaarde 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Berg n. Indl. S. 43;; den nuv. Form er Dat. Ent. 

82. lUsbii. Udt nhba. — Vlsboe 1668. Ulsboe 1723. 

* Ulfs bu, af Mandsnavnet Ulv Ulfr og bu u. Indl. S. 40). 

83. 84. Viste nordre, mellem og sondre. Udt. rtsstc. — 
Viste 1520. Wiiste 1578. 1594. Wiste lfi04.Vi,Vs,Vi. VViisted med 
Findhoffde (3 Gaarde) 1668. Widsted (3 Gaarde, den ene med Kleven 
og Ostensteigen i Garmo Sogn) 1723. 

Dette Navn rindes i Formen Viste, som her. i V. Slidre og i Hetland og 
i Formen Vist paa ri. St. nordenfjelds Værdalcn, Inderøen, Sparbuen). I 
begge Tilfælde bar det Dativformen Visti paa de Steder, hvor det fore- 
kommer i MA. DN. II 281. 438, Slidre; DN. IV 21'.», Hetland; DN. III 136. 
V 144. AB. ltt, Va-rdalen ; AB. 7, Inderoen). Der er vel derfor Grund til 
ogsaa her, hvor ingen middelaldersk Form foreligger, til at antage Navnet 
tor Entalsord, uagtet Flertalsform formelt var mulig. Sikkert have vi det i 
Flt. i Eidsberg og i Tune (Bd. I S. 154. 21M5). Den samme Stamme maa vi 
have i Fjordnavnet Visten (Vis tir eller Visti iu. ?) paa Helgoland og Bygde- 
navnet Vistrlalen i Romsdals Fogderi. Det sidste Navn skrives i DN. XI 
228, 1494 V ister dal, hvorefter" det bliver sandsynligt, at 1ste Led er et 
Elvenavn Vist f. Ogsaa her i Vange er der Grund til at antage, at dette 
Elvenavn ligger til Grund. Længere oppe ved den lille Elv, ved hvis Udløb 
Viste Gaardene ligge, tindes nemlig Visdal GX. 74. 7o, hvilket Navn efter det 
anførte maa formodes opr. at have lydt Vistardalr. Navnet Visti maatte 
da være et Intetkjønsord, dannet af Elvenavnet. Fuld Sikkerhed kan natur- 
lig ikke haves for disse Formodningers Rigtighed, og det bliver videre mere 
end tvivlsomt, om Navnet Viste, Vist. Vister er at forklare paa samme Maade 
overalt, hvor det forekommer. V i s t maa være dannet af vera vcsn), være. 
Som Fællesord betyder det i Oldn. : Væren, Ophold paa et Sted ; Opholds- 
sted. Bolig; Fodemidler, Kost, Proviant. Efter disse Betydninger maatte 
Ordet kunne anvendes i Stedsnavne i flere forskjellige Meninger. 
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85. 86. Valle søndre og nordre. Udt. tælle. — i Uallum 
DN. III 110, 1318. i Vollom (vesteste) DX. II 306, 1366. i Vollum 
DN. V 223, 1378. a Vollum (nørste) DN. III 351, 1386. i Vollom 
DN. V 285, 1400. a Wallom DN. X 108, 1422. Walde 1578. 1604. 
7i,7i. Walle (2 Gaarde) 1668. Walde (2 Gaarde) 1723. 

Vel lir, Flt. af v 0.1 lr ni. (Ind!. S. 87). 

87. Sande. Udt. sande. — i Sandom DN. I 547, 1436. 
Sanndenn St. 149. Sandem 1578. 1594. Sannde 1604. 7*. Sanndenn 
1606. Sande 1668. 1723. 

Sand ar, Sandene, Flt. af sandr m., Sand. Efter den samme Sand- 
strækning eller sandige Jord, som har givet denne Gaard Navn, ere ogsaa 
Sandnes-Gaardene (GN. 88. 80) og den her lobende Elv Senda kaldte. 

88. 89. Sand n es nordre og søndre. Udt. sævjiws. — i Sand- 
nesse (nørste) DN. V 244, 1386. Sandnæs DN. IX 246, 1432. Sannes 
DN. X 216, 1488. Sannep St. 149. Sandnes 1578. 1594. 1604.72- 
(2 Gaarde) 1668. Sandnæs med Bergeteig (2 Gaarde) 1723. 

90. Ulsanden. Udt. utsanden. 

Kan forklares liaade af Maudsnavnet Ulv (Ulfr) og af uro f. flndl. 
S. 83). 

91. Grev. Udt. grev. — Gref 1723. 

Sandsynlig samme Ord som sidste Led i Greftegrev i Jevnaker, GN. 
126, ligesom det ogsaa mnlig gjenfindes i Greve i Haus, i Grøva i Vefsen og 
i Grevegg i Trøgstad (lid. I S. 7). Gref n., et Græv, passer efter sin Be- 
tydning ikke godt til Forklaring af disse Stedsnavne. Skulde man her have 
et ellers ukjendt Ord gref n. med Betydning af gravet Fordybning (jfr. 
Indl. S. 62 under grqfj? 

94. Sagrusten. Udt. stVgrussté. 

95. Næpneset. Udt. nrrpnvae. 

Her kan tænkes paa to forskjellige Forklaringer. Navnet kunde skrive 
sig enten fra Dyrkning af Næper (Roer) paa Stedet, eller paa Sammenligning 
af Nesets Form med en Næpes. Jfr. med Hensyn til den sidste Forklaring 
det nærliggende Nyrnes i Lom (GN. 25). 

98. Storsteinsriisten. Udt. sto rateinsrussté. 

99. Trælviken. Udt. twhitø, Dat. -v'den. 

Kommer her snarest af Fiskenavnet Træl, der netop bruges i Gudbrands- 
dalen (se Aasen). 

100. Sand viken. Udt. sa'ndritø. 

101—103. Storrvik nordre, mellem og søndre. Udt. sta t r- 
ille. — Storuikiæ roslen, brugt om et tilstodende Veistvkke DN. V 
289, c. 1400. i Storvikom, viddar Storwik DN. VIII 389, 1455. a 
Storvikum DN. VIII 404, 1464. Steruig 1520. Starwigh St. 149. 
Størwiig 1557. Storuigk 1578. 1594. Storuiig 1604.7t,7»,7i- Stor- 
vig (3 Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

• Stqrrvik, Stargræsviken, af stqrr f. (i nyere Brug m.\ Den i 
senere Tid brugte Skrivemaade Storvik er uhensigtsmæssig, fordi den leder 
til at tro, at 1ste Led er Adj. stor. 
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102, 2. Siraonsneset. Udt. wmmonmnése. 

Er vel et Navn fra nyere Tid ; formodentlig af Mandsnavnet Sigmund. 

104. Neslekken. Udt. mshjkkyt. 

105. Perstuen. Udt. prdrstugu. 

106. Fluguhaugen. Udt. flugtihaugen. 

Her formodentlig af Iusektnavnet Fluga, Flue. Fluga forekommer ellers 
ogsaa som Elvenavn. 

107. 108. Kaibakken neilre og ovre. Udt. faellbakfo'wt,. 

Efter Udtalen snarest Kald ha kk i, den kolde Bakke. 

109. Djupviken. Udt. jn'pvitø. 
Ligger ved Søen Tesse (I* es s ir, se DN. II 5:. 

110. Aabaksæteren. Udt. dbakksatré. 

Vel af arbakki, Aabred, jfr. Iudl. S. 43 nnder bakki. 

114. Sonstelien. Udt. sy mislh'. 

115. Tesnespladsen. Man kjendte tæssnise. 
Maa komme af det ved GN. 109 omtalte Sonavn. 

116. Hakken. Kaldes sif'nnslibakkinn. 
Jfr. GN. 114. 

116,2. Kristofferlokkcn. Udt. krisstaffolykfoa. 

117. Dalen. Udt. dalen (ogsaa kaldet sætatdngdalen). 

I det sidst anførte Navn maa stikke et med tunga f., Landtunge, sni6. 
Navn, hvis 1ste Led maaske er s cl n. i Iudl. S. 73 . 

118. Breidokken. Udt. breidåUé. 

Sidste Led det i Indl. S. 48 omtalte dokk (., Fordybning, der endnu 
her og paa fl. St. bruges som Fa-llesord. 

110. Flataasen. Udt. f Id taven. 

120. Haugen. Udt. han' gen. 

121. Stordalen. Udt. stordalen. 

123. Bondesonspladsen. Udt. bonndesannsplassen. 
Efter Maindsnavnet Bonde, se Dovre GN. 8, 2. 

124. Ødegaardsnessætercn. Kaldes øVgalsnésplassen. 

125. Ringnessæteren. Kaldes ringmsplassen. 
Jfr. GN. 134. 

126. Halvorslekken. Udt ha'Uvohh/l^a. 

128. Tuvstulen. Udt. tdrdfden. 

lstc Led antagelig pufa f. eller det dermed ligetvdigc | )U fr m. (Indl. 

S. 83). 

129. Boneslisætercn. Udt. hø'nésUsætré. 

130. Sagliaugen. Udt. sdghaugen. 

131. Brennsæteren. Udt. brænnsætré. 
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132. Rydningen. Udt. runningm. 

133. Kviten. Udt. Jcvtten. 

Mulig efter en Høide af delte Navn. 

134. Ringneset. Udt. ringnése. 

Er sandsynlig forskjelligt fra det oftere forekommende gamle Gaardnavn 
Ringnes, opr. Ringunes, hvorom se Bd. III S. 163. Maaske kaldet efter et 
rundagtigt Nes. 

135. 136. 138. Stranden nedre, mellem og ovre. Kaldes 
nøtdre stra nde, mestråndé og uppåstråndé. — Stranden (3 Gaarde) 
1668. (3 Gaarde) 1723. 

Efter Beliggenheden paa Vaagevandets Strand. 

137. Rusnes. Udt. ru'snés. — Ræidhisnæs a Strandenne DN. 

IX 246, 1432. Ropnep St. 146. Rudtznes 1668. Rudnes (!) 1723. 

Den anførte Form fra 1432 kan ikke være rigtig, men viser formentlig 
paa ret Vei. Gaardeu maa have hedet Keioulfsnes, af Mandsnavnet Reid- 
ulv (Reidnlfr). Dette antager som 1ste Led i Navne nu meget forskjellige 
Former, deriblandt ogsaa saadanne, som ligne den her forekommende, f. Ex. 
Ruelsrød i Hof i Jarlsberg, udt. Rnlsu, med tykt 1 og lang Vokal i 1ste Stavelse. 

139. Ri pst randen. Udt. rPpstråndé. 

Formodentlig af Rip n., Streg, Stribe (se Aasen\ Part af Strandgaardene. 

140. Klones. Udt. Mo ms. — Klonnes 1520. Klunngnes 1578. 

Klugnes 1594. Klungenes 1604. Vs. Klongnes 1668. Klougnes 1723. 

Efter de ældre Skriftformer maa (iaarden have hedet Klungrnes eller 
K 1 u n g r a n e s, af k 1 u n g r m., Ny petorn. 

141. Sunde. Udt. sonde. — a Sundum DN. III 262, 1363. 

Sundabru, vp vm Sunda DN. III 279, 1367. i Sundum (sondre) DN. 

VIII 294, 1418 (trykt efter Afskrift fra 1600). Swndhebro DN. VIII 

405, 1465. Swnne DN. III 800, 1527. Sunne St. 149. Sunnde 1578. 

1594. Sunde 1604. Vt- 1668. 1723. 

• S und ar f., Flt. af sund n., jfr. Indl. S. 12. Har sit Navn efter et 
gammelt Overfartssted over Otra, hvor der dog allerede i 1307 sees at have 
været Bro. Efter Brevet af 1465 havde Sundebroen dengang 22 Kar. 

142. Sundlien. Kaldes slcattVté. — Swnnelid DN. III 800, 
1527 (havde dengang allerede meget længe ligget som Skov og Fæ- 
hage under Sunde). Sundlien 1668. 1723. 

Matrikelens Navn efter GN. 141 ; det i daglig Tale brugte maa komme 
af det ved Lesje GN. 13 omtalte skotta f. 

143. 144. Kleppe nordre og søndre. Udt. Mæpjie. — a 
Klæppe DN. II 376, 1383. i Klæppæ DN. VIII 292, 1416. a Klæppe 
DN. VIII 296, 1417. a Kleppæ DN. IX 233, 1425. Clep DN. VIII 
333, 1439. Klepp DN. VIII 492, 1518. Clepp 1520. Kleppe St. 
149 b. 1578. 1594. 1604. Vi- (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Kleppr m., se Indl. S. 60. Den nuv. Form er Dat. Ent. 

143, 1. Rusvandet. Udt. russvattni'. 

Et Fiskevand i Fjeldet, hvorfra der gaar en Elv af Navn Russa (Tosta- 
velsestone). 
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145. 146. Stokstad evre og nedre. Udt. stå'kksta. — Stock- 
stad 1520. Star-kstadt St. 118 b. Stogstadt 1578. Stockstad 1594. 
Stockestad 1604. Vi, V*. Stoehestad :2 Gaarde) 1668. Stokkestad (2 
Gaarde) 1723. 

Navnet findes ogsaa i Hobol, i Kraakstad og i Ullensaker. Det findes 
paa alle disse Steder nævnt i MA., oftest skr. 8toksta6ir, men en enkelt 
Gang (RB. 292 ) Stokka. Korklaringen er ganske nvis. 

145,5. Steinaløkken. Udt. stei'nalytøa. 

Af Mandsnavnet Steinar, der tildels nu udtales Steina. 

145, 7. Yombteifren. Der kjendtes et Sted, kaldet va mbé. 
Jfr. Lom GN. 97. 

146, 1. Neset. Udt. né'se. 

147, 148. Hold bo nordre og sondre. Udt. høllJbH. — i 
Hauldubæ DN. V 162, 1349. i Holdabø DN. I 479, 1419. (mellemste 
Gaard) DN. X 113, 1426. i Hollobo DN. IX 268, 1443. Holby 1520. 
Helleboo 1578. Hollebo 1594. Holboe 1604.Vi.Vi. (2 Gaarde) 1668. 
Hoelboe (2 Gaarde) 1723. 

Synes at være af samme Stamme som Hollebøl i Hobøl (Haldubøle. 
Holdnbøle RB, se Bd. I S. 383}. Stammen maa efter de ældre Sriftformer 
have opr. Id, ikke 11. Man kunde fristes til i 1ste Led at se oldn. holdr, 
Odelslrønde ; men derimod taler stærkt, at 2den Stavelse efter de fleste 
Vidnesbyrd fra MA. har havt Vokalen u, ikke a. 

149. A ust rem. Udt. ausirémm. — Awssthrem DN. VIII 492, 
1518. Ostering 1578. Ostring 1594. Ostremb 1604. Vi. Ostrem 
1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Austreimr, Østgaaaden, sms. med heimr. 

149, 2. Brandvol. Udt. brannvol. — i Branduale i et Brev 
fra 1355 bos Sehøning. i Brandualæ i et udateret Brev sammesteds. 

Brand v all, sms. af brand r m. i den i Indl. S. 45 omtalte Betydning 
»Brænding« og vall Indl. S. 84). Navnet findes ogsaa i Soler, i Lille Elve- 
dalen, i Kvikne, i Nordre Fron (GN. 75) og i Gol ; paa det forete Sted er det 
nu Sogne- og Herredsnavn (Brandval). -— Den ubetydelige Eiendom, som nu 
slaar under dette Navn i Matrikelen, kan blot være en Levning af den opr. 
Gaard, der forøvrigt for længe siden maa være gaaet ind under en eller flere 
andre Gaarde. 

150. Svenstad. Udt. sva?nnsta. — Suenstad 1668. Svend- 
stad 1723. 

* Sveinsstadir, af Mandsnavnet Svein Svcinn). 

150, :). Kobbersletten. Udt. kapdrslétté. 

Der er ikke faa Stedsnavne, som i Lighed med dette ikke synes at kunne 
have andet end Metalnavnet Kobber til 1ste Led. I de fleste af disse Tilfælde 
bar jeg hidtil ikke kunnet finde nogen rimelig Forklaring. Om det sidste Led 
se Dovre GN. 50 og Lesje GN. 2, 13. 

150, 4. Braaten. Udt. faå Ucnn. 

Se Indl. S. 45 under bro ti. 

151. Teigen. Udt. tei'gen. Dat. tei'je. 

Se Indl. S. 81 under tcigr. 
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152. 153. Stade nordre og søndre. Udt. stde. — i Stade 

DN. III 246, 1359. i Stadhe DN. VIII 330, 1437. Stade St. 148 b. 

1578. 1604. (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Den nuv. Foriu er Dat. Ent. af staftr, hvorom se Indl. S. 76. Her 
passer den sidste af de der angivne Betydninger, da Gaarden efter Kartet maa 
ligge ved en Halvø i den her til en Sø udvidede Otta. 

154. Rottem. Udt. rattémm. — i Rutæime DN. IX 168, 1367. 
Rvthæim (Akk.) DN. VIII 330, 1437. Rootheim DN. VIII 417, 1475. 
Røthem DN. VIII 492, 1518. Rottim 1578. 1594. Rottenn 1604. Vi. 
Rotteni 1668. 1723. 

Sms. med hcimr. 1ste Led synes efter de ældre Skriftformer her ikke 
at kunne være ganske det samme, som vi have i Rottaas GN. 115 i Ringebu 
og de andre der anførte Navne. Derimod kunde Navnet her sammenstilles 
med Røttem i Støren (Rytte NRJ. II 169. Ruthom TC. Røtom 1559) og 
Rottem i Hevne (Rytte NRJ. II 63. Ryttem OE. 21. af Ruthine TC. Røtthem 
1569), mulig ogsaa med Røtte i Sparbuen (vistnok opr. Ryttin; feilskrevet 
af Rykkine AB. 14). Man skulde her efter de ældre Former vente adtalt 
Røttem. ikke Råttem ; men vi have, som det sees, den samme Udtale i Hevne. 
Disse Navne kunde nok, ligesom det nævnte Rottaas, være dannede af rjota 
(hrjotaj, styrte, falde, og sigte til Skred eller Fare for Skred paa Stedet. 

154,2. Kjolstad. Udt. kollsta. — Kiolstad 1668 (laa da under 
GN. 155. 156). 

Udtalen viser, at her ikke kan være Tale om noget af Mandsnavnene 
Pjédolfr eller Kjoll, hvoraf Gaardnavnet Kjølstad kommer i de fleste 
Tilfælde. Her maa Kjøl- skrive sig enten fra Mandsnavnet Pjodvaldr eller 
Kvindenavnet 1> j 6 6 h i 1 d r. 

155. 156. Skaar øvre og nedre. Udt. skår. — Skor St. 
149. Skare 1578. Skorre 1594. Skaard 1668. Skaar (2 Gaarde) 
1723. 

* Skor f., se Indl. S. 76. 

157. Pillerviken. Udt. pillarvih'. — Pillervigen 1668. 1723. 

Iste Led, Pillar, er Navnet paa en liden Fisk, se Aasen under Pilar og 
Bd. III S. 2. 

158. Kloven. Udt. Mei'vé. — KlefTuenn 1668. Kleven 1723. 
Af kleif f. (Indl. S. 60). 

159. Øverlien. Udt. øverlié. — Øffuerlj 1668. Overlie 1723. 

* Øfralio, kaldet saa til Adskillelse fra GN. 161. 

160. Eide. Udt. e?c. — Eide 1723. 

• Ei6 n., se Indl. S. 48, her i Dativform; Gaarden formodentlig kaldet 
saa efter Beliggenhed ved cn Fos eller en Strøm i Otta. 

161. Lien. Kaldes nerllé. — Liien 1604. Lien 1668. 1723. 

• Li 5 f. (Indl. S. 65). 

161, 2. Ommundgaard. Udt. ommmmgal. 

Af Mandsnavnet Ommnnd (det gamle Qgmundr). 
161,6. Sørlien. Udt. sortie. 

161,9. Hunslien. Udt. ha'nnsUé, ogsaa kaldet ha'nnsstugb. 

RjK'h. Gaardnuvne IV, l. 6 
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162. Byteskveen. Udt. byteskcéé. 

Om sidste Led se Lesje GN. 17, 7. Er eu Sætervold. Byte n. betyder 
Bytte, ogsaa om Jordciendomme brugt i Betydning al' Udskiftning. 

163—165. Randsroen. Udt. rannaroé. 

Er en al* de flere Sætre, som bore til Sæterlaget Randsværk (i Ma- 
trikelen ere af dem anførte GN. 162— 167). Sætrene ligge ved Elven Rinda 
(udt. med hørligt d og Tostavelsestonej. Derefter kommer man let til at tro, 
at Kands- i disse Navne bar sit Udspring af Elvenavnet. Det vil dog neppe 
være muligt at faa lydlig Sammenhæng frem her ; jeg tør derfor ikke Btole 
paa denne Forklaring, -værk findes ellers som 2det Led i Stedsnavne i Lands- 
værk (formodentlig betydende: Arbeide, lagt paa Land, Jord), Mandsværk 
(Jordstykke, som kan drives med én Mands Arbeide). Trælværket (Gaard i 
Gol), Hermansværk i Leikanger (neppe ret gammelt Navn) og Hindsværk i 
Singsaas. Det sidste Navn udtales Hinns- med pal a talt nn og skrives Hedcns- 
uerck OE. 65, Heenswerk NRJ. II 170. Det synes derefter rimeligt at antage 
som opr. Form H e 5 i n s v e r k, af Mandsnavnet H e S i n n. En lignende For- 
klaring kunde meget vel gives af Randsværk; 1ste Led kunde være Rafns-, 
af Mandsnavnet Rafn (Rafn, ældre: Hrafn). Der er lydlig intet i Veien 
for, at Rauns- kunde være opstaaet deraf. - Det nævnte Hindsvær k i Singsaas 
ligger ligeoverfor det Sted, hvor Tverelven Henda (udt. Hænda med palatalt 
n, hørligt d og Tostavelsestone) falder i Gula; Nabogaard til Hindsværk er 
Hindbjørgen, der sikkert maa komme af Elvenavnet. Det vil dog ogsna i 
dette Tilfælde blive vanskeligt at faa sproglig Forbindelse istand mellem Elve- 
navnet og Gaardnavnet. 

167. Ommundsæteren. Udt. ommonns&tré. 
Se GN. 161, 2. 

168. Salien. Udt. sulte. 

Se GN. 6,4. 

169. Bessætcrcn. Udt. hæsaætré. 

Har sit Navn efter den fra Bessvandet kommende Elv Bessa (Tosta- 
velsestone). 

170. Heimdalen. Udt. hei mdalcn. — Der findes endel Breve, 

hvori Heimdalsvandet nævnes: Hæimdall (om Vandet), Hæimdalsvatn 

DN. III 165 f., 1336. Heimdallsvatn DX. III 170, 1337. Heimdals-, 

Hemdalsvatn DN. III 673, 1478. 689, 1483. 766, 1514. 856, 1561. 

Heimdalr, maaske kaldet saaledes, fordi den ligger nærmere Bygden 
end mange andre ved Fiskeri eller af andre Grunde værdifulde Eiendomoie i 
Fjeldet her. 

171. Murudalswteren. Udt. mu rudalssætré. 

Navnet Murndalen er sms. med Elvenavnet Muru. Dette Elvenavn gjen- 
flndes i Muruelven og Muru ej øen i Nordli S. i Lierne, i Sønavnet Murua i 
Nes Rom. (Bd. II S. 350) og i Elven Mnrukvisla i Tryssil. Navnet er tydelig 
en Ligedannelscsform. Den opr. Form kunde maaske være Mara, dannet af 
marr m., Hest, hvorom se Skiaaker GN. 57. Isaafald vilde Muru betyde: 
Hesteelven. Jfr. GN. 172. 
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Sognets Navn : Hedalen. Udt. hei dalen. 

Ældre Navneformer: af Hævdale Olaf d. heil. Saga 1849 S. 58. 
af Hodal Olaf d. heil. Saga 1853 S. 106. af Hædal Flatobogen II 187. 
i Hædal DN. III 610, 14-56. 

i Hedale ( dalle, dal) DN. III 103, 1319. 132, 1323. 187, 1343. 
390, 1396. 394. 395, 1397. 496, 1427. 504, 1429. 549, 1440. 551, 
1441. 585, 1449. 680, 1482. VI 160, 1333. VIII 362, 1449. 492, 
1518. IX 240. 1430. X 777, 1543. Hedall St. 148 b. 

i Hedalenum DN. III 515, 1432. 

Det er meget paafaldende, at Udtalen nu har Diftoug, medens alle de 
middelalderske Skriftformer have Enkeltvokal, alene med Undtagelse af det 
ene Sted i Olaf d. heil. Saga 1840, hvor der skrives Hæydalr. Uge saa 
paafaldende er det, at paa det andet Sted, hvor dette Bygdenavn forekommer, 
i Valdres, Udtalen nn har é ; der kjendes ingen Skrift-form fra MA. uden den 
lidet paalidelige i PN. 24, hvor der staar Hiidal. Jeg kan ikke sige, hvor 
ledes disse Vanskeligheder skulle løses, lige saa lidet, som jeg kan forklare 
Navnet. Høy dalr, stemmende med det anf. Sted i Olaf d. heil. Saga, kunde 
være et rimeligt Navn, af høy n., Ho (Indl. S. 60); det kunde betegne Dalen 
som rig paa godt Slaatteland, jfr. Navne som Høilund, Høimyr, Høibraate. 
Det vilde dog nok blive vanskeligt at forklare Lydovergangeu fra øi til ei 
(og til é i Valdres >. Paa at søge et Elvenavn i 1ste Led kan ikke tænkes; 
Dalens Elv heder Sjoa Enstavclsestone), og dette Navn er sikkert dens op- 
rindelige. — Hedalen er sikkert oprindeligt Hygdenavn. Sognets gamle Kirke 
stod paa Bjølstad eller Pnvstegaarden ; den blev efter Reskript af 8 Mai 1760 
flyttet til sin nuv. Pluds paa Hæringstad, hvor der blev bygget ny Kirke 
(indviet 1762 efter Schøning). Den gamle Kirke stod dog endnu, overladt til 
sig selv, da Schøning var her i 1775, men maa være nedrevet kort efter (se 
Hiorthøy II 36). Dalen har i den katholske Tid havt egen Præst, se GN. 182. 



Gaardenes Navne: 172. Mæringsdalen. Udt. m&ringsdaten. — 

Meringsdall 1668. iMeringsdalen Engeland 1723. 

Ligger ved et Vand, der gjennemstrømmes af den ved GN. 171 omtalte 
Elv Muru. 1ste Led i det Navn. vi have her, maa være Soens opr. Navn, og 
dette, som det frerogaar af Gaardnavnet, passer meget vel med Formodningen 
om, at Muru opr. har lydt Mara; deraf vilde et Sønavn Meringr være 
regelmæssigt dannet. Gammel Form isaafald M e r i n g s d a 1 r. 

172,3. Brenna. Udt. bræ'iina. 

Se Indl. S. 46 under brenna; vi have her Enstavelsesformen af Navnet. 

173. Rusten. Udt. ru'ssté. — Rusten 1723. 
Bestemt Form af rust f. (Indl. 8. 72\ 

174. Hovdr. Udt. hå vda, Dat. havdai. 

Efter Udtalen den i Indl. S. 68 under hof ud omtalte Intctkjønsform af 
hqfdi m. 

175. Brurusten. Udt. brurussté. 
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176. Steine. Udt. steine. — a Stæini DX. 111 187, 1343. 
Steene 1668. 1723. 

• Steinn m. Indl. S. 79j, nu brugt i Dativforni. 

176.4. Harerusten. Ud t. h<£ rar msté. 

Af Dyrenavnet Hare oldn. heri;, der efter Iioss nu i Nordre Gud 
hrandsdalen udtales Hæra. 

176.5. Rindsteteren. Udt. ri nnsætré. 

Efter det ved GN. 163 omtalte Elvenavn Kinda. 

177. Fjerdingrrein. Udt. fjolongrein. — Fierdingrudt 1578. 
1594. Fierdingsrud 1604. Fieringreen 1668. 1723. 

Lader til at være sius. af fjoroungr ni.. Fjerding, Fjerdedel, og enten 
rein f. Indl. S. 70; eller grein f., Forgrening. Hvilken Mening man har 
villet lægge i denne Sammensætning, kan jeg ikke oplyse. I senere Tid skr. 
Fjerdinggrend, uden Hjemmel og imod Udtalen. 

177. 1. Brenna. Udt. brænn/i. 

Se GN. 172,3. 

177,5. Holsæteren. Udt. iwhætré eller hohw-tptrr. 

Vistnok kaldet efter GN. 178. 

178. Holen. Udt. hu hm. — Hoelen 1668. 1723. 

Bestemt Form af li o 1 1 m. Indl. S. 60). 

179. Kag^erud. Udt. kn-ggru. — Kaggerudt 1594. Kagerudt 
1604.72. Kagerud 1668. Kaggerud 1723. 

Maaske af kaggi som Mandstilnavu (K. Rygh S. 33 . Samme Oprindelse 
sandsynlig ved Kaggestad i Modum og i Nerstrand. Om Udtalen af -rud se 
Indl. S. 72. 

179,8. Hagen. Udt. hagtetm. 

180. Aaseng. Udt. asang. — i Asengium DN. III 504, 1429. 
i Asængiom DN. III 549, 1440. Osengh 1578. A^eng 1604. Aaseng 
1668. 1723. 

Asen g (efter de ældste Former skulde det da have været Flertalsord, 
A s e n g j a r). 

180, 2. Sjolien. Udt. sjoUé. 

Efter Elven Sjoa, se ovfr. ved Sognenavnet. Elvenavnet maa være dannet 
;tf sj 6 5 a, koge. 

180, 5. Staalene. Udt. stalæmi, Dat. Uimm. 

Er vistnok Flt. i bestemt Form af s to. ou 11 m. (Indl. S. 80), der ellers 
nu som Fællesord i Gudbrandsdalen lyder Stul. 

181. Bjelstad med Rudi. Udt. bjuhta. ru i. — l ) a Biolf- 
stadum (sondre) DN. III 187, 1343. i Biolistadum (søndre) DN. III 
390, 1396. i Byolistadum (sondre) DN. III 394. 395, 1397. Biole- 
stadh (sondre og nordre) DN. IX 240, 1430. a Bølestadhum DN. III 
515, 1432. i Bolæstadh, Bolestadh DN. III 522. 523, 1435. i Biol- 
stadhom (norste) DN. III 585, 1449. a Biolastadhe DN. III 680, 1482. 
Biorstad DN. VIII 492, 1518. Biolstadt, Biostadt St. 150. Biolstadt 
1578. Biollstad 1594. Biolstad 1604. 7i,7x. 1668. 1723. 3 ) Rudh 
DN. III 502, 1429. Rwdh DN. IX 240, 1430. Rødin 1520. Rudj 
1594. 1604.72,72. 1668. Rudi 1723 (da ikke forenet med Bjolstad). 
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') Ved Bj øl stad er der vel størst (i rund til at lægge Vægt paa den ældste 
bevarede Navnefortn, hvorefter Gaarden skolde have hedet Bjolfsstndir, 
små. med Mandenavnet Bjdlfr. Dette Navn forekommer 1 Gang paa Island, 
om en fra Norge kommen Landnamsmand (Lnndn. 249) og 1 Gang i Norge 
(Biulfr i DN. XIII 23, 1362). Med denne Form stemme jo vistnok ikke de 
yngre Skrivemaader Bi oli-, Bi o la- osv. ; men de knnde maaske være op- 
komne paa Grundlag af Udtalen af 1ste Stavelses Vokal som lang, efter at f 
var forsvundet og Bevidstheden om Navnets Betvdning tabt. Jfr. Bd. I S. 
307. 377 og Ringebu GN. 162. 

s ) Rudi er Dativfonn af r u 5. 

182. Præst egaarden. Udt. præssgahn. — Prestegaardt 1520. 
Prestegarden St. 14-8 b. Prestegaardt 1578. 1594. Preslogaard 1604-. 
Vi. 1668. 1723. — Efter hvad der blev Sc-honing sagt, skal dette 
være den Gaard, som kaldes Myklabolstadir i DN. III 103. 132, 1319. 
1323. 

Myklabolstadir, Storgaarden, sms. af m y k i 1 1 i m i k i 1 V, stor, og 
bol statlir (Indl. 8. 44\ Navnet Præstegaarden, der sees at være brugt alle- 
rede i den katbolske Tid, forudsætter, at Hedalen da har havt egen Præst, 
som har boet paa denne Gaard. 

183. Harildstad. Udt. hartplteta. — a Haraldzstaudum DN. 
III 165, 1336. i Haraldstadum DN. III 496, 1427. i Haralstadhom 
(sønste) DN. VIII 362, 1449. Haralstadh DN. VIII 492, 1518. Hore- 
stad 1520. Harrildstadt 1578. Harellstadt 1594. Harrildstad 1668. 
Harildstad (2 Gaarde) 1723. 

Haraldsstaoir, af Mandenavnet Harald Harald r . 

183,1. Steinsrud. Udt. std'nsru. 

* Steinsrud, af Mandenavnet Stein (S t e i n n ; kunde dog ogsaa komme 
af et med Stein- sms. Mandenavn, som S t e i n a r r, Stein rod r, Stein 
ulfr. 

184. Kruke. Udt. kruk*. — Krueke 1604.'/.. 1668. Kruke 
1723. 

Dette Gaardnavn er temmelig udbredt ; det tindes i Øier < JN. 42;, i 
Nedre Eker, i Sem, i Tjømo, i Hedrum og i Leksviken. Gaarden i Hedrum 
, er nævnt i MA, skr. i Kruku RB. 49 (jlr. DN. XIII 11 paat. . Man kunde 
til Forklaring maaske tænke paa en af de Betydninger, hvori Kruk m. og 
Kruka f. anføres brugte hoeRoes: Rummet mellem to sammenholdte Hænder, 
Haandfnld, den nederste Baandsamling paa Kornetøren. Af de nævnte Gaard«* 
skrives den i Nedre Eker i RB. 92. 258 K 1 u k a ; det er derfor muligt, at 
Gaardnavnet Kluke i Virkeligheden er samme Navn. Det forekommer ogeaa 
i Vang Hdm., i Biri (GN. 28) og i Gjesdal. 

185. Hæringstad. Udt. hrfringsta. — Hemmingstad (!) 1520. 
Heringstadt 1557. Hermindstadt ij) 1578. Herringstad 1594. Heiring- 
stad 1604. Vi- Heringstad 1668. Hæringstad 1723. 

• Hæ ri n gss t a d i r, af det gamle Maudsnavu Hæringr, der fore- 
kommer to Gange i 10de og llteAarh. paa Island (Landn. 307. Grcttes Saga 
S. 171, paa det sidste Sted brugt om en Nordmand . Af dette Mandsnavn 
kommer utvivlsomt ogsaa det nu ei længere kjendte Hæ ringerud i Kreds- 
herred DN. III 727. 778) og maaske Hæringsoen i Tustcren. 

185, 1. Soksen. Udt. mkksv. 

Navnet er Hnnkjønsord i Ental og falder lydlig ganske sammen med 
Folkesprogets Soks f., Sax. Det findes ogsaa i Fosnes Sogn i Namdalen, hvor 
den Gaard, som bærer Navnet, ligaer ved en Elv Sakse] ven. Per <t flere 
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Spor til Elveuavn af Stammen Saks , Sakselven sydligst i Fyresdal, Gaarden 
Saxnovik i Saltdalen (AB. 92). Saxån i Herjcdalen, Saxelfven i J em ti and, 
Sønavnet Saxen paa d. St. i Sverige. Ellers maatte Saks» ogsaa kunne 
bruges som «Sarumenligning9navn», efter antagen Lighed 1*. Kx. mellem en 
lokal Situation og Aabningen mellem Armene i en Sax. Hvor Navnet er Hun- 
kjønsord, kunde det dog isoafald ikke være meget gammelt, da i Oldu. sox 
i Betydning af Sax er Intetkjonsord i Flt. 

186. Ellingsbø. Udt. aUlinqsha. — Ellingbssbu DN. VIII 492, 
1518. Elingsbv 1520. Ellingbo 1578. Ellingbo 1594. Ellingsboe 
1604. Vi- Ellingsboe 1668. 1723. 

* E rliugsbær, af Mandsnavnet Erlingr; vistnok, ligesom den følgende 
Gaard, i sin Tid udskilt fra en af de ældre Gaarde i Nærheden. 

187. Steinflnsbø. Udt. stei'nfinmbø. — Steenfindsboe 1668. 
Steenfinsboe 1723. 

* S tein fin ns bær, af Mandsnavnet S tein fin ur, der var ret alm. i 
Norge i MA. (fundet i Gudbrandsdalen endnu 1520. paa Karmoeu 1610;. Se 
forøvrigt foregaaende No. 

187. 2. Granrud. Udt. grannrn. 
Antagelig af Trænavnet gron f.. Gran. 

188. Harlaug. Udt. ha Id (opgaves uforandret i Dat.l — i 

llola DN. III 496, 1427. flaarloug 1668. Harlaug 1723. 

Der kan ingen Tvivl være om, at den i senere Tid brugte Skriftform 
læror paa Forvanskning. Formen i Brevet af 1427 er jo fra temmelig sen 
Tid og derfor ikke meget at stole paa; men det kunde ogsaa i sig selv 
synes rimeligt, at Navnet var sms., med laf. ilndl. S. 63; til sidste Led; 1ste 
Led kunde f. Ex. være Adj. hor (hår , hm. Det bemærkes, at her ikke kan 
tænkes paa hola f., da dette her nu maatte lyde Holo, med lukt Vokal i begge 
Stavelser, i Dat. Holonn. 

189. Ekre. Udt. rekkre. — a Eekru DN. VI 160, 1333. Ekren 
1520. Eckre 1578. 1594. 1604. Vs- 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Ekra f., se Dovre GN. 46. 

189,2. Harchaugeii. Udt. luerahaugen. 
Se GN. 176,4. 

189.4. Holten. Udt. halten. 

Er den i Gudbrandsdalen og Valdres forekommende I hinkjønsfnrm af 
holt n. (Indl. S. 67 ... 

189.5. Sorhaugen. Udt. sur hangen. 

189. 7. Sæteren. Udt. m'tré. 

189.8. Larsløkken. Udt. la' rslykka. 

189.9. Skavruston. Udt. shVvrussté. 

Af skaf u., Bark, som skaves af Træer til Kreaturl'ude. 

189, 12. Odeganrden. Udt. vi" galen. 

190. Faukstad nordre. Udt. fanksta. — Fogstad 1520. Fox- 
stadt 1578. Faagstad 1594. Fougstad 1604. '/i. Nordre Fugstad 
1668. Norfogstad 1723. 

Det eneste Navn, som med Kimelighed kan sammenstilles med dette, er 
Eokstad i Bruvik, der skrives Faustaoir 1374 i DN. V 208. Hvis dette 



Digitized by Google 



6. VAAGK 



87 



er rigtigt, maatte k lier være »enere indskudt Lyd, som jo ofte Bker foran h 
med efterfølgende Konsonant. Det samme kunde være Tilfældet her. For 
Navnet Faustaoir ved jeg dog iugen Forklaring. Antages k at være op- 
rindeligt, kunde man tænke paa det et Par Gange i MA. forekommende Til- 
navn faukr (K. Kyiih S. 14:; ligeledes kunde da henvises til Fankerud i 
Rødenes Bd. I S. 172 . Fokstad i Hof i Jarlsberg skrives i 1378 (DN. XIV 
10} i Fulgstodum og kan saaledes ikke have noget at gjøre med disse 
Navne (maaske opr. Fuglsstadir eller Fuglastaoi r — Sondre Faukstad 
er GN. 194. 

190.3. Stor-Ødefrnarden. Udt. storøigalen. 

191. Ro nordre. Udt. ro. — Rvw med Ryugsetter 1668. Rvu 
1723. 

Efter de ældre Skriftformer, som haves, skulde man tro, at man her har 
det gamle Gaardnavn Rjiikr, uagtet det falder vanskeligt at tro, at dette 
kunde være gaaet over til Ko, som det nu lyder, og Forklaringen derfor 
bliver meget tvivlsom. K j u k r haves i Kuken i Trøgstad, liuk i Skiptvet, 
Ryk i Vaale og i Brastad S. i Bohusleu, vistnok ogsaa i Ry i Vang Hdm.; 
desuden hed en forsvunden Gaard i Kraakstad saa (Bd. II S. 49:. Ordet bar 
antagelig opr. lydt H r j \\ k r og er det Ruk. som nu bruges om en liden Stak 
af Kornbaand. — Har i senere Tid urigtigt været skr. Ryen ; Søndre Ro er 
gaaet ind under GN. 192. 

192. Morgen nordre. Udt. ha rrje. — Herienn (!) 1594. Hør- 
genn 1604.72. Horgen 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* HQrgin, sms. af horgr m. (Indl. S. 68) og vin. Navnet forekommer 
oftere søndenfjelds (se Bd. i S. 299). - Søndre Horgen er gaaet ind under 
GN. 195. 

193. Espelund. Kaldes asstqw. — Espelund 1668. 1723. 

* Espilundr, sms. af esp i n., dannet af Trænavnet osp (jfr. Indl. 
S. 31) og lundr (Indl. S. 66 1. Det i daglig Tale brugte Navn er sandsynlig 
blot en Forkortelse deraf. 

194. Faukstad sondre. — Fogstad 1668. (2 Gaarde) 1723. 
Se GN. 190. 

194.4. Pladsen. Udt. pla ssen. 
194,6. Teijren. Udt. tei'gen. 

194.0. Hogsæteren. Udt. høgsætrt. 

195. Slette. Udt. shi'tte. — i Sletto DN. 111 549, 1440. Slecht 
1520. Slett 0E. 124. Sletter 1578. 1594. Slette 1604. Vi. 1668. 
Slette med Lien og Sørhorgen 1723. 

195.1. Lien. Udt. ll'é; ogsaa kaldet stei'nsUé. — Lien 1668. 

195. 2. Killingøien. Udt. kjilUngøié. 

Af Killing (oldn. ki Slingr), Gjedekid; fordi man her har sat Kid ud 
paa Græs. 

196. 197. Bilben nedre og ovre. Udt. bi'llbøn. — Hielleby 
1520. Belbem St. 146. Billbenn 1594. Belbenn 1604.72,7a. Bilben 
1668. Bilbeen (2 Gaarde) 1723. 

Man kunde gjette paa, at Navnet var sms. af det gamle Mandsnavn 
Bi 11 i og den bestemte Form af bær. Gaard; men jeg tør ikke holde stærkt 
paa denne Formodning. Om Mandsnavnet se O. Toten GN. 89. 
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196,3. Rydningen. Udt. ninningen. 
196,3. Rudland. Udt. ruUann. 

Maa betyde: ryddet Land og bliver saaledes enstydigt med raJningr 
og radstad r. 

196. 6. Vasdalen. Udt. vdssdalen. 

196. 7. Enden. Udt. dndinn. 

197. 2. Bækkimellem. lidt. bd Ucemillomm. 

• Præpositionsnavn« Tndl. S. IB , efter Beliggenhed mellem to Hække. 

197. 3. Kleven. Udi. klei'ri. 

197. 4. Gamle-Putten. Udt. gammel putten. 

Kommer vel af det hos Ross fra Lom anførte Putt m., Hytte, Hns- 
mandxstue. 

197.7. Brakelitetøen. Udt. brdkaUteigen. 

Maa være sus. med Brake m., et af Navnene paa Enertræet (juniperus:. 

197.8. Grotet. Udt. grdte. Dat. gydte. 
Bestemt Form af grjot n. (Ind!. S. 52. 



S KL SOGN. 

Sognets Navn: Sel. Udt. sil. 

Ældre Navneformer: » Sil, af Sil Olaf d. heil. Saga 1849 S. 241. 
a Siil DN. III 452, 1415. 
Sil DX. III 687, 1483. 
Siilss k. DN. I 727, 1493. 
Sil, Sild JN. 14. 25. 

Sil n., det i Indl. 8. 74 omtalte Ord, som betyder: .stilleflydende Sted 
i en Kiv eller en Bæk. Navnet passer, da Laagen paa sit Løb gjennem Sognet 
paa fl. St. danner Soer og grener sig. Der synes mig forresten at være Grund 
til at antage, at Navnet opr. ikke har været Bygdenavn, men Navn paa en 
Gaard. Dette Gaardnavn er tidlig gaaet tabt som saadant ved Udstykning; 
antagelig er derfra udgaaet Gaardene No. 2»>8 -272, paa en af hvilke Sognets 
Kirke stod i ældre Tid, se nærmere ved (JN. 268. 



Gaardenes Navne: 198. 199. Bu ovre og nedre. Udt. bii. — 
i B\v DN. I 666, 1480. Boe I6O4.V4, 1 /.,. Bue 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

• Bu n. ilndl. S. 4ti , der i Virkeligheden i denne Anvendelse ikke kan 
betyde andet end : Gaarden. 

200. Ureden. Udt. Irrde. — i Breidin Haakon Haakonsens 
Saga Kap. 333 (Fornm. s. X 154). a Bræiding, Bræidinn, Bræioin 
Olaf d. heil. Saga 1849 S. 24 (i de andre Bearbejdelser af Sagaen er 
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Navnet forvansket), a Breidini DN. VI 160, 1333. a Breidinæ DX. 
III 500, 1428. widh Bræidhene DN. I 666, 1480. Kongsgaarden 
Brede JN. 42. Breden med Biscopslochen og Nepperud 1668. Breden 
1723. 

Breidin, sms. af Adj. breidr, bred, og vin. Temmelig hyppigt 
Gaardnavn (ogsaa i Nes Rom., Nannestad, Brandval, Tolgen, S. Aurdal, Nor- 
derhov, Aal, Opdal og Snaasen), i tildels noget forskjellig Udtale- og Skriftform. 

200. 2. Ekren. Udt. ækkra, Dat. ækkråmm. 

At'ekra f., se Dovre GN. 46. Efter Udtaleopgaverne skolde Navnet være 
Entalsord i Nom. og Plcrtalsord i Dat. Er dette rigtigt, maa det skrive sig 
fra, at Navnet til forskjellige Tider har været brngt i forskjellig Talform. 

201. Solgjem. Udt. saljémm. — Sogern OE. 124. Solgienn 
1557. Solgim 1578. 1594. So'lgiemb 1668. Soelgiem 1723. 

De ældre Former godtgjøre, at den i senere Tid vanlige Skriftform 
Solhjem er urigtig. Navnet staar ganske sikkert i Forbindelse med svelgja, 
svælge, og det tor være sandsynligt, at dets 1ste Led er et af dette Ord 
dannet Navn paa den lille Elv, som nedenfor Gaarden falder i Laagen. Denne 
Stamme findes ellers i Navne paa Fosser (S vel gj an di, Foss paa Grændsen 
af Graven og Voss, DN. VI 187; Svelgen i Hobol, se Bd. I S. 387; Svelg- 
fossen i Elven Tinne, i Lilleherred). 

202. Einangen. Udt. einangen. — Kinang 1594. Enangen 

1668. Ennangen 1723. 

* Einangr m. i den Betydning, som Ordet af Aasen opgives endnu at 
have iLofoten: Bjergpas, dyb Tverdal, eller en lignende. Ikke sjeldent Steds 
navn, tildels i den ubestemte Form Einang. 

203. Sebyord. Udt. seisjbl. — Siltzgiordl 1606. Seelsgiorde 
1668. Seldsgiorde 1723. 

•Silsgerdi, af det ovfr. ved Bygdenavnet omtalte sil n. ; ligger ved 
en af Laagen dannet Sø. Mulig den samme Gaard, som i 1557 kaldes Siell 
og i 1604 Silsgaard (var da to Halvgaarde). I Udtaleforraen er 1 i 1ste Led 
faldet bort paa Grund af det folgende tykke 1. 

204. Endrestad. Udt. ændresta. 

Hvis Navnet er gammelt, som det nok tør være, har det lydt Eindrid- 
a r s t a 5 i r eller Eindridastadir, af Mandsnavnet E i n d r i o r :'E i n d r i 6 i). 

205. Bergum. Udt. bærgåmm. 

Dat. Flt. af berg n., jfr. Indl. S. 15. 

206. Bolongen. Udt. bo longen. 

Findes usms. som Navn paa to gamle Gaarde, i Faaberg GN. 29) og i 
Sparbuen, skr. Bulung nu, ligesom ogsaa i MA., men udt. som her. Maaskc 
at forklare af det hos Fritzner anførte bulnngr, bolungrm.. Stabel af 
sammenlagte Stokke. I endel andre Navne, hvori bolungr er forste Led, er 
det maaske med Fritzner at opfatte i Betydning af ung Oxe (afledet af bol i, 
Oxe), se Jevnaker GN. 16. 

208. Kongsparten. Udt. kangsbaUen, Dat. -baUe. — Kongs- 
partt 1604. Kongsparten 1668. 1723. 

Maa være en Kongsgodset tilhorende Del af en anden Gaard, som senere 
er udskilt og blevet selvstændigt Brug. 

209. Ottbragden nedre. Udt. ottbragdé, Dat. -bragden. — 
Otbrat 1668 (laa da under Selsjord). 1723. 
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Ligger ved Ottas Sainmenlob med Laagen. 1ste Led i Navnet er selv- 
følgelig Kivens Navn. »Bragd» findes eller« i Stedsnavne knn i Bragdøen i 
Oddernes; dets Betydning i denne Anveudelso bliver ganske usikker. Ingen 
af de Betydninger, hvormed Bragd f. opføres bos Aasen og Ross, passer her. 
Det kande inaaske være tilladt at gjette, at der af det mangetydige Verbum 
hregda ogsaa kunde være dannet et Substantiv med Betydning Vending, 
Bøining. Dette vilde kunne passe her ; betragter man Otta som Hovedelven, 
hvortil der efter dens Vandmasse kan være god Grund, saa kan den siges her 
at gjøre en stærk Bøiniug. 

210. Hjcllum eller OU bragden ovre. Kaldes jællænn, Dat. 
jff'Udmm. 

Det ligger nær at tage Navnet for den bestemte Form af Flt. af hjallr 
m. Indl. S. 65), hvorimod heller ikke fra Meningens Side vilde være noget at 
indvende. Der er dog den væsentlige Indvending at gjøre, at hj ellers her i 
Kgnen udtales sj i'jfr. GN. 262:. Det bliver derfor sandsynligt, at Navnet ikke 
opr. har havt Hj-, men Gj- eller J . Jeg kan dog ikke finde nogen rimelig 
Forklaring af Navnet under nopeu nf disse Forudsætninger. Mulig kan hen- 
vises til Agjeld i Olden Sogn (GX. 39), skr. i Alge Hum i BK. 12 a. 

211. 212. To nedre og ovre. Udt. né'rtd, øverto. — Thow 
2 Gaarde) 1668. Toug (2 Gaarde) 1723. 

• T6 f. Indl. S. 81). 

212, 2. Lillelyuengen. Kaldes irfhlh'iuænnjé. 

•lyu- er la da f. (Indl. S. 03j i den i Gudbrandsdalen vanlige Udtale. 

213. Myriun. Udt. mifrfrnn, Dat. mn'rråmm. — Myren Enge- 
land 1723. 

Flt. i bestemt Form af myrr t'., Myr. 

214. 215. Veggeni sondre og nordre. Lidt. vcjjétnm. — 
Wegum 1604.V4. Weguml) (2 Gaardei 1668. Weggum (3 Gaarde) 
1723. 

• Veggcimr, snis. af veggr m. (Indl. S. 86) og heimr. 

. 214,2. Flaaten. Udt. flåten, Dat. fiå'tc. — Flotten under 
Weggum 1668. 

Er den til flot f. svarende Hankjonsfonn ilndl. S. 50 . 

216. Aasaaren. Udt. am ren, Dat. -åre. — Aadtzeren 1668. 
A adaeren 1723. 

Jeg har hidtil ikke kunnet finde nogen Forklaring paa dette enestaaende 
Navn. 

217. 218. Dale ovre og nedre. Udt. dale (ogsaa hort dali). 
— Dalenne DN. VIII 492, 1518. Dall 1520. Dalle 1578. 1594. 
1(504. Va,V«. (2 Gaarde) 1668. Dahle (2 Gaarde) 1723. 

Dalr ni., Dalen, nu brugt i Dativformen. 

219. Ottekren. lidt. ottækkra, Dat. -ælkrunn. — Otter Eckre 
161)4. Oteeheren med Kleffuen 1668. Otekren 1723. 

• 0 1 1 u e k r a, af Elvenavnet 6 1 1 a. 

220. 222. Loftsgaard sondre og nordre. Udt. lå'ffsgål. — 
LofTtsgaard 1594. Lofftsgaardt 1604.Vs.7t- Loffsgaard (2 Gaarde) 
1668. Lofsgaard 3 Gaarde' 1723 (den ene af Gaardene sees at være 
GN. 223\ 
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* Loptsgardr, af Mandsnavnet Loptr, der var alra. brugt paa Island 
i MA., men synes at have været sjeldent i Norge i den historiske Tid (kun 
fundet 2 Gange, Lundn. 38 og DN. VII 81 1; der lindes dog ret mange Gaard- 
navne, som maa stamme fra det. 

220, 1. Mostuen. Udt. mostugb. 

221. Uletungen. Udt. ultbnga. 

En Sæter, liggende ved Elven Ula paa den anden Side af Laagen, se GN. 
232. -tungen, fordi Sæteren ligger paa en Landtunge mellem to sanimenløliende 
Arme af Elven. 

223. Ny hus. Udt. nyliumnn. Dat. -husåmm. 

Jfr. GN. 220, hvor det vil sees, at Gaarden er udskilt fra Loftsgaard. 

224. 225. Kleivrud .søndre og nordre. Udt. Tclefvrb. — 
Kleftuerudt 1578. Kleffuprum (!) 1604-. 1 /*. Kleffuerud (2 Gaarde) 1668. 
Kieverud (2 Gaarde) 1723. 

* Kleifarrnd eller Kleifarud; 1ste Led (ien. Knt. eller Flt. af 
kleif f. Indl. S. 60). 

225. 1. Oien. Udt. oi'é. Dat. oin. 
Formodentlig en 0 i Laagen. 

226. 228. Kringen sondre og nordre. Udt. kri'ngann. Dat. 

h'ingåmm. — Kringelen 1668. Kringlen (2 Gaarde) 1723. 

Se Indl. S. 62 under kringl a, der. som omtalt der, hyppigt bruges i. 
Stedsnavne sigtende til noget rundt, afrundet ved Stedets Situation. Det 
bruges bl. a., saavidt det kan sees, om Steder, hvor en Vei slynger sig om 
en Fjeldfod, og findes saaledes brugt, selv om ikke derved fremkommer nogen 
betydeligere Krumning. Saaledes tør Navnet være at forstaa ogsaa her; det 
er forøvrigt nu, som det vil sees. Flertalsord (af den nærstaaende Hankjøns- 
forni Kringj. 

227. Blekastad. Udt. blrekaxta. — Aamodt 1723. 

Navnet forekommer i denne Form kun her og etsteds i Lom GN. 81,6). 
hvor det dog sandsynlig er Opkaldelsesnavn. .leg forstaar ikke Navnet. Det 
kunde mulig være det samme som Blekstad i Eidsvold Bd. II S. 381), der 
dog heller ikke er forklaret. Derimod synes det ikke at kunne sammenstilles 
med Blekstad i Nes Rom. (Bd. II S. 338), opr. Bleikastaoi r, da Diftongen 
i 1ste Stavelse maatte have holdt sig her i Gudhrandsdalen. Det sees ellers, 
at Gaarden i 1723 gik under Navnet Aamot, der er forklarligt nok, da den 
ligger ligeoverfor Ottas Udløb i Laagen. 

229. Stordalen. Kaldes ny gal. 

230. Rusten. Udt. riisstr. 
Se Indl. S. 72 under rust. 

231. Kolobækken. Kaldes hæ kken. — Kollebeohen 1668. 

Kollebeeken 1723. 

Efter en liden Bæk, der skjønnes at have havt det oftere forekommende 
Navn Ko la, som er dannet af kol n., Kul, og kan formodes at betyde: den 
sorte, i nyere Ligedannelsesform gaaet over til Kolo. Jfr. N. Fron GN. 
172. 177. 

231,2. Paalslokken. Udt. pallgkka. 

232. Ulevolden. Udt. nlvøllatm. — Wllevold 1668. Ulle- 
vold 1723. 
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Iste Led er Navnet paa Elven Ula (udt. med Tostavelsestone og tykt 1 \ 
som her løber ud i Laagen. Elvenavnet er udentvivl dannet af urd f., Sten- 
hob (Indl. S. 83); det finde« ogsaa i Lom. 

233. Ulemoen. Udt. nfmo'n. — Wllemoug (2 Gaarde) 1668. 
Ullemoe (2 Gaarde) 1723. 

Se foregaaende No. 

234. Smedstuen. Udt. sau'-'stugo. 

235. Tollekstiien. Udt. tøJJølstugo. 

Kan være sms. med det gamle, endnu paa nogle Steder brugte Mands- 
navn torleikr. Muligt er det dog, at første Led er det mere udbredte Navn 
f'orleifr; f knnde nemlig foran s let være gaaet over til k. 

236. Erlaudstuen. Udt. ællanmtugo. 

Af Mandsnavnot Erland, der mulig blot er en Sideform af Erlend. 

237. Hal vorstuen. Kaldes tøsstølsta. 

Det sidst« Navn er sikkert en nyere Dannelse med -stad, af Mandsnavnet 
Kjøstel, det gamle l>jostolfr. 

238. Gaarden. Udt. galen. 

239. Rapam. Udt. rdpamm. 

Er en Sæter, udentvivl et sms. Navn. -am i sms. Navne kan i enkelte 
Tilfælde bevises at være hamarr (Indl. S. 63) og er det mulig ogsaa her. 
Ellers var det ogsaa tænkeligt, at det kunde være hvammr (Indl. S. 57). 
'lste Led i ethvert Tilfælde vistnok Kape m. (oldn. hrapi), Buskkrat i Fjeld, 
især brugt om Dvergbirken. 

240. Stampestuen. Kaldes stampet, Dat. stdmpumi. 
Af Stampa i., Valkemølle. 

241. Brustuen. Udt. brå'stiigo. 

242. Uledalen. Udt. n Maten. 

Efter Beliggenheden i Ulas Dal, se GN. 232. 

243. 244. riedalslien nordre op sondre. Udt. åldalsUé. 

245. 246. Havnen ovre ojar nedre. Udt. ha'mné. Dat. hamn. 

Her udentvivl af Havn i Betydning af Græsgang, se Indl. S. f>8 under 
hofn. 

247. Riikind. Udt. rtt'kinv. 

D. e. Kjuk-ind, Imperativnavn, ellers oftere i Formen Rykind, se Indl. 

S. 1!>. 

248. 249. Kolbotn ovre og nedre. Udt. Jcolbåtln. 

D. e. Kuliebund, Sted, hvor en Kulmile har stnaet 

250. Botn. Udt. batten. Dat. batte. 
Se om Navnets Form Lesje GN. 126. 

251. Moen. Udt. md. — Moen 1668. 1723. 

252. Skjcna. Udt. sjé'na (uforandret i Dat.). — Sckeene 1668. 
Skienne 1723. 

Efter Udtalefonnen ligger det nær at tro, at den svarer til en gammel 
Flertalsform Ski nar. Det eneste Navn, som dette kunde sammenlignes med, 



Digitized by Google 



5. VAAGE 



93 



er Skinne i Skjeberg (Bd. I S. 238); hvis der Formen i RB. er at læse i 
Skin nm, vilde vi der kunne have det samme Navn. Det stammer sikkert 
fra sk i ii a. skinne; men jeg kan ikke oplyse det nærmere. 

253. Klevmellem. Udt. M<£ millavjn Jy Dat. -milljåmm. — 
Kleven 1723. 

Maa opr. have været et Præpositiousnavn, Kleifamillum, mellem 
Kleverne (Indl. S. 16), men er i senere Tid behandlet uden Hensyn til Op- 
rindelsen, som et med et Substantiv i Flt. sms. Ord. Jfr. det gamle Bæjar- 
efni i Spydeberg (Bd. I S. 68), der nn er blevet til et Hunkjonsord Børa ; 
nogle lignende Tilfælde forekomme, men de ere sjeldne. 

254. Hullet. Udt. hole. Dat. hole. 
Af hol n.. Hul (Indl. S. 56). 

255. Laarbru Engeland. Navnet skal ikke bruges. — Lauer- 
broe Eng 1723. 

I 1723 oplyses det, at denne Udslaatt opr. var Kongens Eiendom, men 
af Lagmand Jorgen Philipsen (f 1696) overladt til nogle Bønder i Breden 
med Forpligtelse til at vedligeholde Broen over Laagen. Derfra maa Navnet 
skrive sig. 

256. Gjeitsiden. Udt. jeitsia, Dat. s'imm. 

Af gcit, Gjed; kaldet efter en Fjeldside. 

257. Rudi. Udt. ru* i. — Rudj 1668 (laa da under Formo). 
Rudi 1723. 

* R u 5 n., Rydningen, nu brugt i Dativform. 

258. Skotte. Udt. skatte. — Skodde 1594. Skotte 1668. 
Skaatte 1723. 

♦ Skotta f., se Lesje GN. 13. 

259. Nerødegaardsløkken. Udt. nerøigalslykl^i. 

260. Il rulokken. Udt. brnlykka. 

261. Formo. Udt. farrmo. — Formo 1520. Formaa DN. VI 
819, 1558. Formo 1578. 1594-. Formaae 1604. 1 /*. Formoe 1668. 
1723. 

Se Skiaaker GN. 84. 

262. Hjelle. Udt. sjrtlU. — Hielle 1668 (da under Formo). 
1723. 

• Hjallar, Flt. af hjallr m. (Indl. S. 55); mulig dog Dativformen i 
Ent. af samme Ord. 

262,2. Fuglehjellc. Udt. fugeisjælje. 

263. Brenna. Udt. brænva, Dat. br&nmmn. — Brendum 
1723. 

Se Indl. S. 45 under brenna. 

. 

265. 266. Rosten nordre og søndre. Udt. rossté, Dat. ros- 

sen. — Rusten (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Udtalen viser, at vi her ikke have det ellers i Stedsnavne i Gudbrands- 
dalen alm. rust f. (Indl. S. 72). Derimod er det Rost, der i NgL. II 13 og 
DN. III 165 nævnes som Grændsepunkt mellem Nordre og Søndre Gudbrands- 
dalen, vistnok samme Ord; dette Punkt maa søges ved Skillet mellem Kvam 
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og Sødorp Sogne i N. Fron, paa Ostsiden af Laagen. Om Ordeta Betydning 
kan jeg intet oplyse. Det kan være værdt at bemærke, at Gaardene Roste n 
her ligge ved et meget besværligt og farligt Stykke i den gamle Hovedvei 
gjennem Gudbrandsdalen ; der kan maaske tidligere have været noget lignende 
Forhold paa det nævnte Sted længere i S. 

265. 3. Heggerusten. Udt. hce'jjermsté. 
Al* Trænavnet Hegg og rust (Indl. S. 72). 

267. Lillesæteren. Kaldes v<Vhh<ptré. 

268. Laargaard. Udt. lu rgal. — Lawergatt (!) 1520. Laffuer- 
gaardt 1578. Luuergaard 1594. Lauergaardt 1604. Vi. Laugergaard 
1668. Laurgaard 1723. 

* Lagargardr, hvori 1ste Led er Gen. af Elvenavnet Logr, Laagen. 
Om dette Elvenavn henvises til ludl. S. 67. Der kan ingen Tvivl være om, 
at <lette er Elvens rette gamle Navn, uagtet der nu tildels opgives ganske paa- 
faldende Udtaleformer: Logen, Dat. Loje, med Inkt o, i Dovre, og Langen i 
Sel og i Fron. Jfr. Logr i Olaf d. heil. Saga 1849 S. 23 og Lavgr i samme 
Konges Saga 1863 S. 106. Formodentlig har Navnet ikke hele Tiden igjen- 
nem været i levende Brug og er gjenoptaget efter Skriftformer. — Der er 
allerede ovfr. ved Sognenavnet peget paa Sandsynligheden af, at denne Gaard, 
ligesom de nærmest følgende til og med GN. 72, ere Parter af den gamle 
Gaard Sil, hvorefter Sognet er benævnt; Kirkens gamle Plads, som vist ter 
antages at være den oprindelige, var paa Romundgaard No. 270. Efter Nav- 
nene kunne Jøronstad og Olstad antages at være ældre som særskilte Gaarde, 
Laargaard og Romundgaard noget yngre. 

269. Jøronstad. Udt. jø'rånnsta. — i Ioronstade Brev fra 
1395 hos Sehøning. Jorestad 1520. Jørenstadt OE. 124. Jørgen- 
sen (!) 1578. Jørgenstad 1594. 1604. Vi. Jørenstad 1668. Jørgen- 
stad 1723. 

* Jorunnarstaoir, af Kvindenavnet J 6 run n, der endnu bruges i 
mange forskjellige Udtaleformer. 

269. 2. Eglum. Udt. é*glæn,n, Dat. vglåmm. 

Det er paa Grund af Udtalen ikke sandsynligt, at dette enestaaende 
Navn kan have noget at gjøre med den Stamme Agl-, som findes i enkelte 
Navne norden- og vestenfjelds, se Thj. VSS. 1882 S. 28. 

269. 4. Hampeløkken. Udt. hdmph/føa. 

Af Plantenavnet Hamp, Løkke, hvorpaa denne Plante har været dyrket. 

270. Romundgaard. Udt. rd'mmdnngal. — Romengord OE. 
124. Rommegardt 1578. Rommengaard 1594. Romendgaardt 1604. 
Vi. Rommengaard med Belgeoen 1668. Rommengaard 1723. 

* Romundargardr, af Mandsnavnet Romund (Romundr, ældre: 
Hromnndrl 

270, 2. Horgelien. Udt. harrjeUé. 

Se Indl. S. 58 under h(jrgr. 

271. 272. Olstad nordre ogr søndre. Udt. élsta. — Olstad 
1520. Olstadt 1578. Olldstad 1594. Oelstadt 1604. Vi. Oelstad (2 
Gaarde) 1668. Olstad (2 Gaarde) 1723. 

* Olaf as ta dir, af Mandsnavnet Olav (Olafr. 

271, 2. Fevolden. Udt. ferøllen. 
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271,3. Kroken med Kroklokken. Udt. kroken. kroUyl&a. 
Se Indl. S. 62 nnder knikr. 

272. 1. Nuvstad. Udt. nuvsta. 

Man knude tænke sig som opr. Form Gnupsstadir, af Mandsnavnet 
Gnripr, endnn bevaret i Hallingriul i Formen Nnp; men Udtalen med v taler 
derimod. Man skulde vente f, eller at p var bortfaldet i Udtalen. Sandsynlig 
af et Tilnavn, jfr. Qlvir hnufa, bekjendt fra Egils Saga. 

272,3. Eilevstad. Udt. eilevsta. 

Sandsynlig nyere Dannelse af Mandsnavnet Eilev (Eilifr . 

273. Skaare. Udt. sku rå (uforandret i Dal.). ~ Skore 1520. 
Skaare 1668. 1723. 

* Sk o rar, Flt. af skor f. Indl. S. 75), ændret i Udtalen ved Lige- 
dannelse. 

274. Ulsvolden. Udt. ii' (svøben, Dat. -cøl,$e. — Vlffuold 1604. 
1606. Wlsuold 1668. Ulsvold 1723. 

Sandsynlig UlfsvQllr. af Mandsnavnet Ulv (Ulfr). 

274, 3. Hanslokken. Udt. hanmlykfai. 

274, 4. Knarrum. Udt. knarrænn, Dat. knarråmm. 

Er Flt. i bestemt Form af det gamle Ord kuorr m., der brugtes om eu 
Art Skibe. Det maa vel antages, at Navnet beror paa en Sammenligning af 
en lokal Sitnation med saadanue Skibe, eller med en fremtrædende Del 
af dem. 

275. Odegaarden. Udt. øi galen. — Ødegaardt St. 150. Øde- 
gaarden 1606. Ødegaard 1668. 1723. Jfr. GN. 276. 

275, 2. Naarstad. Udt. narsta. 

Maatte her knnne være Na far sstadir, af det gamle Mandsnavn Na fa r r, 
endnu brugt i Ryfylke; dette Navn vilde i Gudbrandsdalen i senere Ligedan 
nelsesform blive til Nåvår. Lydlig mulig var ogaaa Forklaring af n a 6 r a f., 
Firben, Øgle, brugt som Tilnavn. Et Naarstad tindes ogsaa i Jelse, hvor den 
første af disse Forklaringer neppe vilde være mulig. 

276. Overbo. Kaldes øi galen. — Offuerbye 1604. 1606. 

Øffuerboe 1668. Øverbøe 1723. 

Efter det nu brugte Navn antagelig en Part af samme Gaard som GN. 
275. Det kan være rimeligt, at den opr. samlede Gaard har hedet Naarstad, 
som nu blot er Navn paa en liden Parcel. 

276. 1. Lilleskotte. Kaldes vtfhhhåtte. 

Se GN. 268. 

276,3. Grindstuen. Udt. gri nnMugd. 

277. Haugen. Udt. hangen, Dat. hau'je. — Hougen 1668. 
1723. 

278. Reiten. Udt. rei'té, Dat. ret ten. 
Hunkjonsform af det i Indl. S. 70 omtalte reitr m. 

279. Brekken. Udt. bratkka, Dat. -kuwn,. — Findsbrechen 
1668. Findsbrekken 1723. 

Det i de ældre Jordeboger brugte Navn maaske sms. med Mandsnavnet 
Finn (Finnr). 
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279,2. Styg^elekken. Udt. stifggelyl&a. 

280. Koien. Udt. Hja, Dat. kd'jutw,. 

Koia f., Hytte, anført af Aasen under Kota som brugt i Østerdalen og 
(•uldalen. 

281. Grotet. lidt. gro te, Dat. gro te. — Braalten 1668. 1723. 
Se GN. 197,8. Sees tidligere at have været kaldet Braaten. 

282. Dissen. Udt. di'ssa, Dat. dlxsutm. 

Dissa f., vel i den hos Ross anførte Betydning utryg, gyngende Grund. 

283. Abelstad. Udt. abelsta. 

Vistnok nyere Dannelse, af Mandsnavnet Abel. 

284. Vaspladsen. Udt. rassplaxsen, Dat. -plasse. — Seels- 
vand 1668. Selsvatten 1723. 

Ligger ved et Vand, Selsvandet, hvorefter det ældre Navn er taget. 



FORSVUNDNE NAVNE. 

a Liufærwange nævnes DN. III 165, 1336 som en Thingplads i 

Vaage, hvor Althing holdtes for Nordre Gudbrandsdalen i 1280. 

Efter do Oplysninger, Schøning fik i Vaage i 1775, sknlde den gamle 
Thingplads have været paa Nøratevangen under Præstegaarden, ved Vaage- 
vandet, under Jutnlberget, hvis nærmeste Del endnu kaldtes Thingsvaberget. 

Nadaliid, nævnt som Sæter under Lyen DN. III 279, 1367. 

a Blikum (i Hedalen) DN. III 504, 1429. 551, 1441. 610, 1456. 

• B li kar f., Flt. af blik n. Indl. S. 44). Jfr. GN. 92 i Oier, hvor 
Navnet endnu er bevaret. 

Adhaland, Hadaland nævnes DN. III 759, 1510 som en under 

Vaage Præstebord liggende Eiendom. 

Det kan formodes, at den sidste Form er den rette og Stedet opkaldet 
efter Landskabet Hadeland. 

a Hofi i Breiciin Haakon Haakonscns Saga Kap. 333 (Fornm. s. 
X 154). a Hoffwe, nævnt som Kongsgaard i Breden DN. III 580, 
1449. 

Hof u., se Indl. S. 55 f. Gaarden, der efter det anførte Sagasted af Kong 
Haakon bebyggedes som Kongsgaard, og hvor han lod opføre en Gjestebudshal, 
maa være gaaet ind under Breden. 

Heokenne DN. VIII 492, 1518. 

Antagelig Helkuar f., Flt. af helkn (hqlkn) n., stenig Grund, 
Klippegrund. Oftere forekommende Navn, i Formerne Hektne, Hekne, Heltne 
(se Bd. II S. 23«). 

Snerudt 1604.7i. 
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Øffrenn 1604. Vi- 
Meduoldt, Ødegaard 1604. 
Fierdingen, Ødegaard 1604. 

Disse 4 Gaarde sees af Jordebogen at have ligget i den Bygd ved Vaage 
Kirke, som nu kaldes Fintryen. Med Øffrenn menes sandsynlig Øvre Øi, 
GN. 22. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Der fandtes i MA. Kirke paa S and bu, formodentlig fra forst af 
et Privatkapel, stiftet af den her boende fornemme Slægt. Kirken 
nævnes 1491 og 1493 i DN. II 712. I 727; paa førstnævnte Sted 
oplyses, at der fra gammel Tid havde været holdt Messe af Præsten 
paa Vaage i denne Kirke Trediedagen i Jul og Paaske og St. Olafs 
Dag (til hvem den altsaa vel var viet). Den maa være nedlagt ved 
Reformationstiden. 

I Bredebygden nævnes en Præst 1333 (DN. VI 160). Der har 
altsaa været en Kirke, sandsynlig paa den foran nævnte Kongsgaard 
Hof og maaske opr. et kongeligt Kapel. Kirkens Tilværelse bestyrkes 
derved, at Sel Sogn endnu 1668 kaldes «Sels og Bredens Annexer». 
Da maa dog Kirken paa Ureden forlængst have været sloifet. I Biskop 
Nils Glostrups Visitatsbog S. 69, hvor det fortælles, at Breden vexel- 
vis hvert andet Aar betjentes af Præsterne paa Fron og paa Vaage, 
tales heller ikke om nogen Kirke her. 



GAMLE BYGrDENAVNE. 

i Hiordale DN. I 479, 1419. VIII 292, 1416. 296, 1417. 333, 
1439. 405, 1465. IX 268, 1443. X 113, 1426. 

Bruges endnu, udt. Sjiirdalen med lang Vokal i 1ste Stavelse og Ensta- 
vclsestone; tilhorer det lille Dalføre, hvori Gaardene No. 143 150 (Kleppt- — 
Svenstad) ligge. De Gaarde, som henføres til det i de nævnte Breve fra MA., 
ere Kleppe og Holdhø. — H i o r d a 1 r forekommer meget ofte som Gaardnavn 
i forskjellige Dele af Laudet (Fyresdal, Byglaud, Ullensvaug, Vossestranden, 
Haus, Hammer, Lindaas, Balestrand, Øksendalen, Strømsneset) ; det skrives nu 
oftest Jor-, men overalt, hvor det haves i middelaldersk Form, H i o r-. 1ste 
Stavelse har aaben Vokal i Nutidens Udtale, som her, i Fyresdal og i Bygland, 
men ellers lukt; det maa dog vel overalt være det samme Navn. Der kan 
vist ikke være nogen Tvivl om, at 1ste Led indeholder et Elvenavn; men 
dette lindes, saavidt vides, ingensteds bevaret nu, og det vil neppe være muligt 
nøiere at bestemme dets opr. Form. 



Rygh. Gaardnavne IV, i. 



7 



98 



KRISTIANS AMT 



a Laoalme DN. II 461, 1411. III 246, 1359. 442, 1412. 452, 

1415. VIII 330, 1437. 417, 1475. Brev fra 1395 hos Schoning. a 

Ladalom DN. I 551, 1437. 

Ogsaa dette Navn bruges endnu, ndt. Lal ni med kort Vokal og tykt I, 
og tilhører Bygden omkring den Sø, Otta danner Ira Sjaardalen af og nedover. 
Dertil henføres i gamle Breve Tolstad, Hammer, Bolstad, Stade og Rottem. 
Jeg har i Bd. III S. 159 udtalt den Mening, at dett« Navn sandsynlig var det 
samme som Gaardnavnet Lalum i Stange, der skrives Ladeleim i 1520. Denne 
Mening tor jeg ikke fastholde, paa Grnnd af Formen Ludalmr, som Navnet 
har allerede i 14de Aarh. i de gamle Breve, og paa Grnnd af Udtalen af det 
andet 1. Det bliver derefter sandsynligt, at sidste Led i Navnet er almr. 

NordrheraO (Nordbygden) forekommer nogle Gange som Navn 
paa Bygden langs Nordsiden af Vaagevandet (DN. IX 246, 1432. X 
108. 113. 115, 1422-27). Af Gaardene her nævnes Sandnes og Mo 
udtrykkelig som liggende i denne Bygd. 
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Om Herredets Navn se Sondre Fron, hvor det opr. horer hjemme. 



KVIKNE SOGN. 

Sognets Navn: Kvikne. Udt. kiikkne. 

Ældre Navneformer: a Kuiknom DN. 1 531, 1432. AB. 106. 
a Kuignum L)N. XV 7, 1321. a Kwigna DN. VIII 416, 1473. 
a Hwiknom DN. I 621, 1460. 

Kwiknæ DN. III 756, 1508. Qwickne DN. III 783, 1521. 
Quegnc St. 148. Quechne JN. 15. 

Kvik nar, Flt. Navnet findes paa to audre Steder, i Nordre Østerdalen, 
hvor det ligesom her nu er Sognenavn, og, som Gaardnavn, i Orkedalen, hvor 
det nn lyder Kviknan. Det sidste Navn skrives i AB. 118 af Knikna, det 
første forekommer ikke i MA. Det staar antagelig i Forbindelse med k v i k r, 
levende; noget nærmere kan dog vanskelig siges om Betydningen. Formen 
K vignar i Brevet af 1321 kan efter den nuv. Udtale neppe være rigtig; 
den minder forøvrigt om Gaardnavnet Kvigne i Lærdal (i Kuignum BK. 
42 b). — Navnet kan godt opr. have været Gaardnavn ogsaa paa de to Steder, 
hvor det nu alene kj endes som Sognenavn. 

Kvikne Kirke nævnes ikke i MA., men har utvivlsomt været til alle- 
rede da. 



Gaardenes Navne: 1. Espedalen. Udt. æ'ssdalcn. — i Espe- 

dalenom DN. III 443, 1412. 

Navnet maa til 1ste Led have det endnu bevarede Elvcnavn Espa, Navnet 
paa den Elv, som fra Breisjøen, ved hvis sondre Ende Gaarden ligger, gaar 
til Olstappen (se GN. 2). Formen fra 1412 altsaa urigtig; Navnet maa have 
lydt Espndalr. 
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1,2. Bele. L T dt. bole. 
Se Indl. S. 40 under bæl i. 

2. Olstappen. — Oelstopen 1668. Olstoppen 1723. 

Navnet, »om nn ikke brages om nogen af de nndrr dette No. hørende 
Gaarde, maa være taget efter den her værende Sø. paa Karterne skr. Olstap- 
pen, der gjeunemstrønimes af Vinstra ; i denne EIvr Dal ligge de allerfleste 
af Sognets Gaarde. Heller ikke om Søen bruges Navnet nu længere; den 
kaldes Sjoen. Om Olstappen er Navnets rette Form, bliver altsaa ganske 
usikkert. 

2. 1. Kapelslaaen. Udt. ka'ppclMa. 

Der er liden Rimelighed for, at der nogensinde i denne øde Fjeldegn 
kan have staaet et Kapel ; Gaardens Navn tør derfor skrive sig fra, at den 
har hørt til et Kapels Gods. Om 2det Led se Lom GN. 124. 

2,2. Vesltim. Udt. la hlømm. 

Maa være et Navn i Dativform i Flt. (Indl. S. 15 og kan ikke forklares 
af Adj. vesall, liden. Ordet er sands. Flt. af Verrosl n. ogsaa kjendt som f . , 
Kilde, som aldrig fryser. Dette anføres fra Stindfjord, Nordfjord og Senjen i 
Formen Vend, fra trondhjemske Bygder i Formen Vesl Væhl , se Aasen 
og Ross. 

3. Lien. Udt. U'a, Dat. U'en. — Lien 1668. 1723. 

3.2. Storslaaen. Udt. sto rslåa. 

Se Lom GN. 124. 

4. Kampesu'teren. Kaldes sæ'tra. — Kampesetter 1668. Kampe- 
sæter 1723. 

lste Led maaske Kamp i Betydning af Fjeldtop, i hvilken Anvendelse 
det er almindeligt her i Egnen. Det kan dog mærkes, at der i O. Gausdal 
har været en nu indgaaet Gaard Kampen, hvorunder dette Sted engang kunde 
have hørt som Sæter. 

4.3. Kolhusmoen. Udt. Inihusmo n. 

5. Fosse. Udt. fasse. — Fospe 1668. FoØc 1723. 

Sandsynlig Forsar, Flt. af fors ni., Fos, men kunde ogsaa være Dat. 
Ent. af samme Ord. 

5, 1. Slaaen. Udt. staa, Dat. ståen. 

Se Lom GN. 124. 

5, 3. Haugen. Udt. han' gen. 
fi. Hysjulien. Udt. hijftsjulia. 

Formen forudsætter et Substantiv ITysja f., hvis Betydning jeg ikke 
kj ender. 

«, 2. Holslaasæteren. Udt. hoMåmtra. 
Forudsætter et Stedsnavn Holslaaen, jfr. Lom GN. 124. 

7. Brenna. Udt. brcémm, Dat. brænmimt,. 

Se Indl. S. 45. 

8. Dalen. Udt. da' len. — Dallcn 1668. Dahlen 1723. 
8, 3. Harehullet. Udt. M'rahblc. 

Se Vaage GN. 170,4. 
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9. Bakkerud. Udt. bakkro. — Backerud 1668. Bakkerud 
1723. 

9,2. Murudalsæteren. Udt. murudalsatra. 

Ligger i den ved Vaage GN. 171 omtalte Elv Murus Dal. 

10. Risdal. Udt. risdal — Riisdall 1668. Riisdal 1723. 
Af r i s n. (Indl. S. 70 . 

11. Hage. Udt. fuVga. — Hagen 1668. 1723. 
Se Indl. S. 52 under hag i. 

11.2. Stue ii. Kaldes hågdstugu. 

12. Sandbakken. Udt. mnnbakkiujH. 

13. Skaabu. Udt. skabu. — Skadebw DN. III 756, 1508. 
Skabo 1578. Skaubo 1594. Schouboe 1604.V8.V2- Skaboe 1668. 
(2 Gaarde) 1723. 

Sk ad ab ri. Skada- er første Led i flere Gaardnavne foruden dette, 
som Skadastadir i Orkedalen (AB. 64), Skada land i Ullensaker (RB. 
434) og i Vefsen (AB. 8H). Man kan tænke paa skad i m., Skade, sigtende 
til en Ulykke (Skred f. Ex.), som engang havde overgaaet Gaarden ; men denne 
Forklaring tilfredsstiller ikke overalt, og der bliver Spørgsmaal, om »ler ikke 
har været et Mandsnavn Skad i, eller om ikke Skada- har været en Udtale- 
ændring ai'Skaga-, af det temmelig hyppige Mandsnavn Skagi. Jfr. Bd. 

II S. 50. 314. — Navnet er ogsaa Grændenavn, se »Gamle Bygdenavne«, u i 
Udtalen maa være opstaaet ved Ligedannelscsform af Skada-, i en Tid, da 
Konsonantlyden mellem de to Vokaler endnu hørtes. 

14. Megaarden. Udt. mc galen, Dat. -qala. — Meegaarden 
1668. 1723. 

* Medalgardr, Mellemgaarden. Er vistnok, ligesom den følgende 
Gaard, en Fart af den opr. Gaard Skadabu. 

15. Kvaalen. Udt. kvalen, Dat. krala. — Quall 1578. Qualle, 
Quallenn 1604. V*, 1 /*- Qualen 1668. Qvalen 1723. 

Bestemt Form af hvall m., se Indl. S. 66 under holl. 

15. 3. £rlandsrud. Udt. ællannsrb. 
Af Mandsnavnet Erland, se Vaage GN. 23G. 

15. 4. Rusten. Udt. ru'ssta. 
Se Indl. S. 72 under rust. 

15,7. Kvaalsøien. Udt. kra'lsøia. 
Sms. med øy (Indl. S. 88). 

16. 17. Graupe nedre og ovre. Udt. graupe. — Grope DN. 

III 756, 1508. Grebbe 1578. Grubbe 1594. Gubbe (!) 1604. Vs. 
Groppe (2 Gaarde) 1668. Grouppc (2 Gaarde) 1723. 

Er vel at henføre til det hos Ross fra Valdres anførte Graup f., dyb 
Rende, som en Bæk har skaaret i løst Jordsmon, belst Torv. Navnet er sikkert 
gammelt og maa have lydt Graupar, Flt. Jeg kjender ikke Ordet ellers 
fra Stedsnavne. 

16. 2. Slaastuen. Udt. dastugu. 

16.3. Rydningsslaaen. Udt. rønningsdåa. 
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16, 4. Granpeslaaen. Udt. graupcshui. 

18. Grosberg. Udt. grb'ssbtér. — GroJSberrig 1594. Grosberg 

1604.V4. Grofiberrig 1668. * Grodsberg 1723. 

Man kunde gjette, at 1ste Led har Forbindelse med det foregaaende 
Navn, Granpe ; det kande, paa Grund af 8, som forudsætter Genitivfonn af 
Hankjøn eller Intetkjøn, ikke være dette Navn selv, men vel et Ord af samme 
Stamme. 

18, 2. Aakresæteren. Udt. alcersætra. 

19. Sikkilsdalen. Udt. sikiMaten, Dat. -dala. 

En Fjelddal omkring to Søer, nu kaldte Sikkilsdalsvandene. 1ste Led er 
udentvivl disse Soers opr. Navn, et Sønavn med Endelsen -i 11; jeg gjør intet 
Forsøg paa nærmere at bestemme dette Sønavns Form og Oprindelse. 

21. Massing. Udt. mdssinq. — Mispinng 1604. 74. Masingen 
1668. Malingen 1723. 

Maa være samme Navn som Massingen i Askim (Bd. I. S. 43). Sidste 
Led er vel her, som der, eng f. Skulde man ved 1ste Led kunne tænke paa 
Mas n., der bruges om møisomt, tidsspildende Arbeide og lign. ? Paa Vokalen 
i i 1ste Stavelse i Formen fra 1G04 tor jeg ikke lægge nogen Vægt. 

21,2. Oldalen. Udt. »Idalcn. 

Efter Elven 01a (Tostavelsestone, ikke tykt 1), der falder i Laagen. 

22. Aangstad. Udt. angsta. — Anngstadt 1604.74. Wngstad 

1668. Ungstad 1723. 

Der stikker sikkerlig et Personnavn i 1ste Led. Mulig er det Mands- 
navnet Arngeirr eller Kvindenavnet Arngerdr. Aangstad lindes ogsaa i 
Hadsel, hvor det heller ikke kjendes i middelaldersk Form. 

22.2. Tungen. Udt. tonga. 

22.3. Straalsæteren. Udt. stratea-tra. 

Ligger ved en Sø, hvorfra der gaar en Elv, som paa Kartet kaldes Straa- 
len. Sandsynlig er det første Led i Navnet Søens Navn. 

22. 4. Steinen. Udt. tttei'nen, Dat. stci'na. 
Se Indl. S. 79. 

23. Aasinundstad. Udt. n ssmonmta . — Asmundstadt 1578. 
Amundstadt (!) 1604. l / s . Asmundstad 1668. Aasinundstad 1723. 

• Asmundarstadir, af Mandsnavnet Aasmund (Asmnndr . 

23. 3. Bækkum. Udt. ba-hhimm. 
Er Dat. FIt., se Indl. S. lo. 

23. 4. Skjedalsa'teren. Udt. sjcdahntra. 

24. 25. Harildstad nordre og sondre. Udt. hurclhta. — a 
Haraldstadom DN. I 531, 1432. af Haraldzstadom AD. 106. Harald- 
stade DN. I 621, 1460. Haralstade (nedre) DN. HI 783, 1521. Haral- 
stade OK. 123. Harrildstadt 1578. Harellstad 1594. Harrildstad 
1604. 7a, 7*. Vi. (3 Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

H a r a 1 d s s t a ti i r, af Mandsnavnet Harald (H a r a 1 d r . 

25,2. Botn. Udt. batten. 

26. Melby. Udt. uwllbij. — Mellbo 1594. Meelbve 1604.7*- 
1668. Melbye 1723. 
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*M e o a 1 b y" r, Mellemgaarden. Efter Navnet knude det formodes, at 
denne Gaard og den følgende, Tune, er udgaaede fra Haraldstad, eller at 
omvendt Tune er den ældste Guard og de to andre udskilte fra den. Da 
Tune ellers synes at være et meget gammelt Navn, er det sidste kanske 
sandsynligst. 

27. Tune nordre. Udt. to ne. — i Tuni DN. XV 7, 1321. i 
Tuni DN. IV 148, 1324. Tune St. 148 b. Tunne 1578. 1594. Thonne 
1604. Vi. Thune 1668. Thune med Wigstad 1723. 

Maa efter de ældste Former være tun n. (Indl. S. 82) i Dativform. — 
Søndre Tune er forenet med følgende GN. 

28. Yistad. Udt. vi.sta. — Wigstad 1668. 1723 (da nævnt 

som Underbrug til Tune). 

Efter de senere Skriftformer skulde man her formode V i g a s t a d i r, 
samme Navn som GN. 23 i Skiaaker. Det er dog lidet sandsynligt, at den 
nuv. Udtale kunde være opstaaet deraf; snarere har Gaarden hedet Vi Sar s 
stafiir, af Mandsnavnet Vifiarr, der var temmelig almindeligt i MA. og 
paa nogle Steder har været brugt til den sidste Tid, se A asens Navnebog 
S. 45. Jfr. Jevnaker GN. G. 

28,2. Teigen. Udt. tei'gen. 

29. Hage. Udt. hu gå. — Hauge 1668. Hage 1723. 
Se GN. U. 

30. Hardenget. Udt. hdlængjc. 

Af Adj. h a r 6 r, haard. 

30, 1. Hessengene. Udt. hé\?$<enga (Flt.). 

lste Leds Forklaring uvis. 

31. Odegaarden. Bruges ikke. 

31. 1. Halyhuden. Udt. hælvhua. 

D. c. en Gaard, hvis Laudskyld er en halv Hud, jfr. Vaage GN. 30, 1. 
31, 2. Rasmussæteren. Udt. rdssmwsætra. 

32. Opsal. Udt. fCkksvol. — Opsall St. 148. 1668. Opsal 
1723. 

Om opr. Form or nuv. Udtale se Ringebu GN. 140. 

32,2. Kløvdalcn. Udt. kløvdalen. 

Ved lste Led kan tænkes paa forskjellige Ord, mellem hvilke ncppe 
noget Valg kan træfles. 

33. Tofte. Udt. tø/f'tc. 

Vistnok Flt, af fcypt f., der i Indl. S. 82 er omtalt som Sideform 
af t u p t. 

34. Sili. Udt. sVli. — Sylior 1520. Sillj 1668. Silli 1723. 
Se Lesje GN. 113. 

35. 36. Sylte nordre og sondre. Udt. sylte. — af Sulta 
(ovre) AB. 106. i Swlthe DN. VIII 416, 1473. Sylton, Svltonn 1520. 
Syltunn OE. 123. Sijlthe 1578. Sylthe 15U4. 1604. Va, Vi. Sylte 
(3 Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

Sandsynlig Sultar, Flt., se Indl. S. 80. 
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37. Lovsletten. Udt. laurstétta, Dat. sletten. 
Sidste Led er her vel s 1 é 1 1 a f. (Indl. S. 76). 

38. Ottarslekken. Udt. attaslykka. 

Af Mandsnavnet Ottar. 

39. Tøftehaugen. Udt. toffthaugen. 

Se GN. 33. 

40. Olstad. Kaldes sjæff skagen. 

Det sidste Navn, opr. Skjeftskogen, er sms. med Plantenavnet Skjefte n., 
Skavgræs equisettim hyeuiale). Olstad er formodentlig et i den senere Tid 
paasat Navn, som ikke er kommet i alm. Brag. 

41. Huskelieri. Udt. husskeUa. — Lien 1723. 

Maaske af den hos Aasen anførte Betydning af huska: ryste, bæve, 
f. Kx. om blod Grund, jlr. Yaage GN. 282. 

42. Sjursætcren. Udt. sjuhatra. 

Vel af Mandsnavnet Sjnr (Sigurd r). 

43. Lomsæteren. Udt. lammsatra. 

Efter Elvenavnet Lomma; Elven falder i Vinstra fra S. nedenfor Skaabn. 



SØDORP SOGN. 

Sognets Navn: Sodorp. Udt. stulårp. 

Ældre Navneformer: a Sudporpe DN. III 181, c. 1310. 

a Sudhorp DN. II 399, 1390. 

i Sudorpe DN. III 496, 1427. a Sudorp DN. V 587, 1458. III 
631, 1464. 

a Sudhtorppe DN. I 631, 1463. 
Suddorp DN. III 783, 1521. 

Sodorp St. 147 b. Soddorff, Soddrop JN. 15. Soedorp 1668. 

S n 5 p o r p, som den ældste Kilde har, cr vistnok den opr. Form. 
Senere har d fortrængt p i Udtalen, jfr. Hnndorp, GN. G8 i S. Kron. S u 6- 
porp er sikkert en Sammensætning af snfir, syd, med p o r p (Indl. S. 82); 
Betydning altsaa: Sørgaarden. r i su6r kan være fortrængt ved Dissimila- 
tion, af Hensyn til det strax efter følgende r i porp; forøvrigt vil man hos 
Fritzner linde Sammensætninger med s u 6 r, hvori r er blevet borte ogsaa 
uden saadan Foranledning. Navnet er utvivlsomt opr. Gaardnavn, tilhørende 
en Gaard, som forlængst ved Deling eller paa anden Maade har faaet andet 
eller andre Navne. — Kirken havde i den katholske Tid egen Præst 
(DN. III 181); ved Delingen af Fron Pgd. i 1850 blev den Hovedkirke i det 
da oprettede Nordre Fron Pgd. Den. kaldtes i ældre Tid Brandvol Kirke, 
efter GN. 75—77, paa hvis Grund den før stod. 
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Gaardenes Navne: 44. Hageenget. Udt. hfrgåænjije. 

45. Taarud. Udt. tå'ro. — Thaarud 1668. Taarud 1723. 

• Torfarufi?, se Dovre GN. 50,4. 

46. Sundet. Udt. sonne. — Sundgaard 1594. Sundt 1604. 
V*. Sunde 1668. Sundet 1728. 

•Sund n., se Indl. S. 80, i senere Tid brugt i bestemt Form. Her er 
gammelt Snndsted over Lnagen. 

47. Lo. Udt. lo. — Low 1668. Loe 1723. 

• L 6 f., se Indl. S. 66. 

47,2. Storodden. Udt. rtorødjlhm. 

Af Odde, I^andtunge. 

48. 49. Kongsli nordre og sondre. Kaldes II. — Liid 1520. 
Lijdt 1578. Kongsliid 1594. 16u4.Vi.Vi. Kongslij 1668. Kongslie 
(2 Gaarde) 1723. 

Gaarden bar, som de ældste Skriftformer oplyse, bedet L i o, Lien, fra- 
føret af, som den fremdeles alm. kaldes i Bygden. Navnet Kongsli har den 
vel faaet, fordi den en Tid har bort til Kongens Gods; om dette Navn bar 
været brngt uden i Jordebøger, kan vel være tvivlsomt. 

48, 2. Rova. Udt. rova, Dat. rovumi. 

• Ro fa f. p Hale; se om dette og lignende Ords Brug i Stedsnavne 
Indl. S. 62 under h a 1 i. 

50. Kvernstuen. Udt. Ivænnstugit. 

51. Dalen. Udt. da len. 

52. Bo. Udt. bo. — Bvar (Akk.) DN. III 110, 1318. Bye 
1578. Boe 1604. Vi- Boe 1668. 1723. 

• Bær ni., Gaarden. 

52, 1. Gaalaaen. Udt. galan. 

Er Navnet paa et Fiskevand. Om Dativformen (sandsyulig Gnlaa) 
kunde ingen Oplysning fanes. 

53—55. Bryn ovre, sondre og nordre. Udt. brijn. — a Bryn 
])N. VI 160, 1333. Brynn 1520. Brynn, Bryenn 1578. * Brynn 1594. 
Bryenn, Blyenn 1604. Vi, V 2 - Brvn me( * Gundmundsparten (2 Gaarde) 
1668. Bryn (2 Gaarde) 1723. 

Bryn, sammendragen Sammensætning af bru og vin, kaldet efter en 
Bro over Vinstra, som altsaa maa være meget gammel. Ikke sjeldent Navn 
paa Ostlandet; ellers lindes kun et enkelt Bryn paa Voss. 

56. 57. Lunde lille og store. Udt. lo nnc (i Nabobygden Kvam 
sagdes lo nde). — Lunde 1520. Lunndc 1578. Lunde 1594. 1604. 
Vi. (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

• Lundar, Flt. af lundr m. (Indl. 8. 66), eller kanske snarere 
Lu udi, Dat. Ent. af samme Ord, jfr. Vaage <iN\ 27. 

58. Haugen. Udt. hangen, — Hougen 1668. 1723. 

59. Hov. Udt. hav. — Houff 1594. Hoff 1604. V*. 1668. 
1723. 

•Hof n., Templet, se Indl. S. 65 f. 
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59.2. Voldstykket, lidt. vpUstgkte. 

60. Bryns-Ødegaarden. Kaldes øi galen. 

61. Sandbu. Udt. sammbu. — i Sonbu (ovre) DN. V 226, 
1378. Sandboo OE. 123. 1578. Sandboc 1594. 1604. Vi. 1668. 1723. 

* S u n d b li, se Vaage GN. 25. 

61. 3. Overjordet. Udt. overjoJe. 

61.4. Skrædderstuen. Udt. skrtédilarstugu. 

62. Granmorken. Udt. granmårka, dog mest kun ma rJca. 
Betyder Granskoven (Trænavnet Gran lyder her Gran). 

63. Skinne. Udt. sjVnnc. — Gierdtzloehen med Hesterud 
1668. Gierdslocken med Hæsterud 1723. Skal nu ogsaa skrives 
Gjertsmo. 

Efter l'dtalen kan Navnet ikke forklares paa samme Maade som Vaage 
GN". 38, 1 ; den er ogsaa for betydelig til nogensinde at have kunnet svare 
saa lav Landskyld som 1 Skind. Maaske Dat. af s k i n n n., Skind, eller 
svarende til et deraf dannet Hunkjønstlertal Skinnar (jfr. Indl. S. 11 f.). 
Ordet maatte da her forstaaes i Lighed med Ord, betydende Klædnings- 
stykker og lign., der ofte rindes anvendte som Gaardnavne (lndl. S. 33 11). 
— «Gjersløkken» kommer kanske snarest af Mandsnavnet G e i r r. 

64. Hage. Kaldes russthnqd — Hauge 1604. V«. Hage 1668. 
1723. 

Det i daglig Tale brugte Navn er sms. med Navnet paa det Bygdelag, 
hvori Gaarden ligger, K ns tir, nu Knstebygden (se •Gamle Bygdenavne»). 
Tillægget er gjort til Adskillelse fra andre Hage-Gaarde i Egnen, særlig vel 
GN. 79. 

64,3. Tarud. Udt. ta'rd. 

Navnet ser ud til at være gammelt; men her lindes intet, hvorpaa et 
Forklaringsforsog kunde bygges. 

65. Skogsrud. Udt. skoksro. — Skougsrud Engeland 1723. 

Var Navnet gammelt, kunde det være Skdgsruo, af det gamle Mands- 
navn Skogr; er det fra nyere Tid, som vel er sandsynligere, er det at for- 
klare af Fællesordet skogr, Skov, eller af de strax efter følgende Gaarde 
al' Navnet Skogen. 

66. Brandstad. Udt. brannsta. — R randstad (2 Gaarde) 1668. 
(2 Gaarde) 1723. 

* Brandsstadir, af Mandsnavnet 15 r a n d r, der var ret alm. i Norge 
og paa Island i MA. og har været brugt hos os endnu i forrige Aarh. 
Kunde dog ogsaa komme af et med Brand- sms. Navn, f. Ex. B rand- 
ulf r. 

66. 1. Spjotuni. Udt. spjotomm. 

Dat. Flt. af spjdt n., Spyd, se om dette Ords Anvendelse i Steds- 
navne Indl. S. 70. 

67. Sandbueien. Kaldes oi omm. — Sandboesoen 1668. 1723. 

Det i daglig Tale brugte Navn er Dat. Flt. af øy, udentvivl i Betyd' 
ning af flad, frodig Strækning ved Vand (lndl. S. 88 1. 

68. Kudland ovre. Kaldes sko gen. — Rodland 1594. Rud- 
land (2 Gaarde) 1668. Rulland, Rudland (2 Gaarde) 1723. 
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Det første Navn, som opr. maa have tilhørt ogsaa denne Gaard, bruges 
nu kun om GN. 71; se om det Vaage GN. 196,3. 

69. Midtskogen. Udt. nuttslcbgen. — Mittschoug 1668. Mit- 
skoug 1723. 

Se GN. 68 og 70. 

69. 2. Brenna. lidt. brævjua, Dat. bræ*nnum\. 

69. 3. Jordalen. Udt. jo rdalen. 

* Kan mulig være samme Navn som det ovfr. S. 97 omtalte og altaaa 
opr. have begyndt med Hj-. Her i Sødorp har man ikke længere Nordre 
Gudbrandsdalens Dialekt, hvori hj- lyder sj-. 

70. Gaarder. Kaldes sy gal sko gen (sondre Gaard Skogen). — 
Garder 1668. Gaarder 1723. * 

Gaarder ser nærmest ud til at være et i senere Tid paasat Navn, som 
har skullet afluse det endnu i daglig Tale brugte, men ikke har formaaet at 
fortrænge dette. Endelsen -er for gamle Flertalsnavne er fremmed for Gud- 
hrandsdalen og maa være kommet hid ved Opkaldelse efter en andensteds 
paa Østlandet liggende Gaard. 

71. Rudland nedre. Udt. riiUann. 

Se GN. 68. 

71, 5. Gulbrandstuen. Udi. gullbrannstugu. 

72. (Hen. Udt. øi'a. — Øen 1668. Oven 1723. 

* Oy f., i samme Betydning som i GN. 67. 

73. Sveen. Udt. své'a. — Sueen 1668. Sveen 1723. 

74. Korsgaden. Kaldes gu tit, Dat. gutumy. 

Udtaleformen er gata f., Vei, i bestemt Form, ændret ved Ligedannelse. 

75—77. Brandvol nedre, nordre og søndre. Udt. hrann- 
vol. — i Branduale Brev fra 1355 hos Schoning. Brandwolss k. DN. 
IX 451, 1515. Brandwo 1520. Branduoll 1578. 1594. Branduold 
1604. Vi, Vi, Va. Brandwoll (3 Gaarde) 1668. Brandvold (3 Gaarde: 
1723. 

Brandvåll m., sms. af brand r og vall i'Indl. S. 45. 84). Jfr. Vaage 
GN. 149,2. Sognets Kirke stod, som et af de anførte Steder forudsætter, paa 
Gaardens Grund; blev 1750 flyttet til Nabogaarden Lillegaard. 

76, 2. Grenen. Udt. grtt'na. 

Navnet findes ellers i Buksnes i Ix)foten, i samme Form som her. 
«Græna» kunde efter Formen være Flt. i bestemt Form af gren u., Dyrehi, 
der tindes brugt i andre Stedsuavne. Det er dog vel snarere et Hunkjønsord 
i Ent. ; men isaafald vides intet andet at tænke paa end det (iræn eller Grcin f, 
der efter Aasen i Nordland bruges om et Slags Sengetepper, vævede af Uld, 
et Ord, der nok som andre af lignende Betydning overført kunde bruges som 
Sted8navn. Det kjendes i denne Form af Aasen dog kun fra Nordland, og 
en anden svagt bøiet Form af Ordet. Grenja, Grenje, har han kun fra Vest- 
landet. 

77. 2. Tørlokken. Udt. tinrlykfat (nu forsogt omdobt til 
Nymoen). 

Af Adj. turr, tor. 

77. 3. Dalen. Kaldes stordalen. 
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78. Lillegaard. Lidt. li'Mgal her ikke v<thl-\ — Lillegaardt 
1578. 1594. 1604. V*. Lillegaard ' 1668. 1723. 

• Litligaror, den lille Gaard, antagelig engang adskilt fra Brand vol. 

79. 80. Hage nordre og sondre, lidt. ha gå. — i Haga 
(sønste, norste) DN. III 110, 1318. Hage 1520. Haftue OE. 123. 
Hage St. 145 b. Hage, Haage 1578. Hauge 1604. Vi.Vi. Hage (2 
Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

Hag i m. (Indl. S. 62;. 

79,3. Berget. Udt. btf'rje. 

80, 2. Odegaarden. Udt. øi galon. 

80,2. Sulsæteren. Udt. mhtrtra. 

Eller Beliggenheden ved Kiven Snla (udt. med Enstavelsestone og tykt 
1). Det maa lades uafgjort, om vi her have den oftere forekommende Elve- 
navnstamme s li 1- eller den ved Lom GN. 132 paaviste sur 6-. 

81. Solbjor. Udt. sotbjor. — Solberig 1668. Solberg 1723. 

• Solbj </rg eller mulig i Kit. Hol bj ar gir, se Indl. S. 43 under bjorg. 
Betyder her sandsynlig solbeskinnet Bjerg. jfr. Navne som Sollien, Solbakken, 
Solbrekken. l'aa andre Steder synes Navnet at betegne et Sted, liggende i 
eller under en mod Øst vendende Skraaning, bag hvilken man fra ostligere 
liggende Steder ser Solen gaa. ned. Endnu hyppigere i Eormen Solberg 
(8 6 1 b e r g a r). 

81,2. Bakken. Udt. haUinn. 

82. 83. Skaaden ovre og nedre. Udt. slo'é. — i Skoddini 
DN. I 146, 1322 (kan ogsaa være Skaaden i Øier). Skodin DN. IX 
451, 1515. Skodyn 1520. Skodenn 1578. Skodden 1594. Schodden 
1604.Vi,Vi. Skoden (2 Gaarde) 1668. Skaaden (2 Gaarde) 1723. 

Skodin, sms. af vin og en Stamme skad-, hvis Betydning endnu ikke 
er sikkert oplyst. Navnet er vidt udbredt i Norge og har i Nutidens Brug 
mange forskjellige Former. Skrevet Skaaden, som her, har man det i Øier, 
udt. Skue, og i Kingsaker, udt. Skøi (i to Stavelser). Oftest skrives det Skøien 
og udtales Skøe eller Skøi (Spydeberg, Vestby, V. og 0. Åker, Enebak, 2 
Steder i Nes Kom., Løiten, Komedal, S. Odalcn, Biri — her udt. Skøo — , S. I-And 
og Norderhov). Skoien i Jevnaker udtales Skøin (2 Stavelser) ; i Bo Tim. og 
i Lunde skrives ogsaa Skøien, men udtales Skoe. som her i Sødorp. Skr. og 
udt. Skui har man det i Bærum og i Lårdal. Paa Vestlandet findes Skoden, 
udt. Skødi, i Indviken, Skodven, udt. Skøddven, i Lindaas og Skodje, Gaard- 
og Sognenavn paa Søndmor; Sk o 6 i na r v i k, nu Skaanevik, i Søndhordland, 
forudsætter ogsaa et Gaarduavn Sko 5 in. Nordcnfjelds er Skau i Kissen 
maaske samme Navn (Thj. VSS. 1 882* S. 47) og ligesaa Skain, udt. Skænna 
med Enstavelsestone, i Soknedalen. Tabt er Navnet nu i Hemsedal, hvor det 
er det gamle Navn paa Gaarden Kirkeboen (deraf dennes nu ukjendte Navn 
«Skadengaard» i Matrikelen) ; det i AB. 74 anførte af Skodhinom i Eikes- 
dalen hører vel ogsaa hid. 

82, 2. Kampen. Udt. ka mpen. 

Er en Sæter, benævnt efter en «Kamp*, Fjeldhoide, se ovfr. GN. 4. 

84. Ilstad. Udt. rllsta. — Igelzstadhe DN. III 761, 1511. 
Iwlstade DN. III 783, 1521. lllstadt 1578. Iiildstad 1594. IUstadt 
1604. Vi. Ildstad 1668. 1723. 

• l'gulsstauir, af Mandsnavnet Ignll, der var temmelig almindeligt 
i MA. og er fundet brugt, i Formen Igel, endnu ved Midten af forrige Aarh. 
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85—87. Toksen ovre, nedre og nordre. Udt. tå'khsr. — a 
I>ozsini DN. I 225, 1353. i Poxine DN. II 399, 1390. a boksinæ 
DN. III 496, 1427. Thoffsene, Toffsene (Nom.) DN. III 587. 588, 
1458 (paat. i Toxenæ). a Tofsene DN. I 631, 1463. a Tossene DN. 
III 631, 1464. Toff^enn 1520. Togsenn 1578. Togxen 1594. 
Tog^enne OC. 1. Thogsen 1604.Vi.Vi.Vi. Togsen mod Kieldgaard 
(3 Gaarde) 1668. Toxen med Kieldgaard Eng (3 Gaarde) 1723. 

Doks in, der kan være sms. af vin og pQks m., Grævling. Til det 
samme Dyrenavn kan mulig henføres Toks i Sogndal, Stavanger Amt, Taks- 
dal i Time, Takseraas i Vegaarsheien, Teksdal i Aafjorden (I»exdalr Fornm. 
s. VII 9 og fl. St.) og Teksum i Nes Hdm. 

85. 3. Steinen. Udt. stei'nen. 

Efter en Høide af dette Navn eller efter en stor jordfast Sten, se 
Iudl. S. 79. 

85,5. Kleven. Udt. IcUi'va. 
8«, 2. Brust nen. Udt. brust ugu. 

88. Moen. Udt. mo'n, Dat. moa. Mougcn 1668. Moen 1723. 

89 — 91. Byre sondre, nordre og ovre. Udt. bifrc. — i Bvre 
(sonste) DN. III 538, 1438. Byræ DN. 111 631,1464. Biuge (!) 1604. 
Tå, 1 /*. Byre (3 Gaarde) 1668. (3 Gaarde; til den ene Underbrugene 
Øvre og Nedre Hougen) 1723. 

Se Lom GN. 1. 

89, 3. Ellingstiien. Udt. æUingsiugu (ogsaa liort øUing-\ 
Af Mandsnavnet Elling (Erlingr). 

91,2. Ulcn. Udt. ii'hi, Dat. ulen. 
Bestemt Form af a r d f., se Indl. S. 8:1. 

91.4. Brenna. Udt. brærina. 

92. Stuslien. Udt. stø'sslia. — Studtzlien 1668. Studslien 
1723. 

Kan være S t U f s 1 1 o, af s t u f r, Stubbe, eller af Mandsnavnet S t n f r 
(se Lom GN. 74), eller S t y r s li 6, af Mandsnavnet Styr r, der var alm. i 
Norge til 16de Aarh. Da Gaarden ligger ikke langt fra Sto GN. 110 — 118 i 
Kvam Sogn, kunde den ogsaa tænkes benævnt efter den, paa Grund af ældre 
Eiendoni8lbrbindelse. Mod den sidste Formodning tale dog Skriftformerne 
fra 1668 og 1723. 

93. Yikcn sondre. Kaldes t l'ka, Dat. vi'ken. 

Ligger ved Laagen. Maa opr. have været en samlet Gaard med GN. 
94-96. 

94. Sletviken. Udt. strtMtca. 

Maaske kaldet efter Beliggenhed paa iladt Terraiu. 

95. Hallandsviken. Kaldes ø'verv/ka. — Halandsvigen 1668. 

Hallandsvigen (2 Gaarde) 1723. 

Det nu ikke længere brugte Hallands- maa snarest formodes at skrive 
sig fra Opkaldelse efter Landskabsnavnet Hadelund. 

96. Hallandsviken eller Fossen. Kaldes fasten. 
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97. Haugen. Udt. hau'gen. 

98. Rusten. Udt. ru'ssta. Dat. ru'ssten. — Rusten 1668. 
1723. 

Afrust f. (Indl. S. 72). 

98, 3. Perslaaen. Udt. pé'rsUm. 

Se om sidste Led Lom GN. 124. Kr en Sæter, liggende langt borte, i 
Espedalen. 

99. Løvaasen. Udt. lauvåsen. 



KVAM SOGN. 

Sognets Navn: Kvam. Udt. Jctamm. 

Ældre Navneformer: i Huamme (med forskjellige ortografiske 
Afvigelser) DN. I 631, 1463. II 533, 1432. 637, 1464. III 157, 1333. 
499, 1428. V 265, 1394. VIII 256, 1380. 488, 1516. IX 248, 
1434. AB. 106. 

Qwamz Bygdelag DN. VIII 429, 1488. 

Quam St. 148 b. JN. 15. 42. 

Hvammr ni., se om Ordets Betydning Indl. S. 57. Sognets Hoved- 
bygds Beliggenhed passer godt til denne; Gaardene ligge langs Laagen nede 
paa Fladen og opover Lien paa Nord- ok Østsiden af en stærk Krumning af 
Elven, indenfor et sammenhængende Høidedrag. Det kan derfor være sand- 
synligt, at Navnet er oprindeligt Bygdenavn. — Sognet horer efter den 
gamle Inddeling til Nordre Gndbrandsdalen, de to andre 8ogne i Herredet 
derimod til Sondre Gudbrandsdalen ; det gamle Grændsepunkt mellem Dalens 
to Dele, Kost (se ovfr. S. 98), er at søge mellem Sodorp og Kvam Sogne. 
I Kvam Sogn tales ogsaa endnu Nordre Gudbrandsdalens Dialekt; dog er 
der i de erholdte Opgaver om Udtalen Tegn til, at den søndre Dialekt 
begynder at trænge ind i Kvam. 



Gaardenes Navne: 100. Steinseng. Kaldes attytfomm. 
Det sidste Navn er Dat. Flt. af eng f. (Indl. S. 49), jfr. Indl. S. 15. 

101. Klefstadbakken. Udt. klæ 'ffstabaføtm, Dat. -baJcka. 

Kaldet efter GN. 133. 134, hvorunder Eiendommen tidligere maa 
have hørt. 

102. Fetlekken. Udt. fethjl&a. 
lste Led fit f. (Indl. S. 49). 

103. Bergum. Udt. bdé'rgomm. — Bergum 1723. 
Dat. Flt. af berg n., jfr. Indl. S. 15. 

104. Engura. Udt. téwyomim. 
Samme Navn som GN. 100. 
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105. Lundelien. Udt. londeUé. 

106. Klefstadlien. Udt. kl<éff.stalh>. 

Samme Bemærkning som til GN. 101. 

107. Saltlaupen. Udt. saljtlaupen. 

Kan ogsaa paavises som Gaardnavn paa et Par Steder paa Nordmør, 
der nu udt. Sallaupcn. Navnet betyder en Lob (af en sammenbøiet Træ- 
plade dannet Kar) til Forvaring af Salt og bruges efter Ross endnu i denne 
Betydning i Gudbrandsdalen. Kunde bero paa en Sammenligning af en lokal 
Situation med et saadant Kars Form, men andre Muligheder kunde vel tænkes. 
[Jfr. Bd. II S. 198]. 

108. Vaarsæterlien. Man kjendte va rsætré. 

Vaarsæter bruges som bekjendt om Sætre, som ligge nærmere Bygden 
og bruges om Vaaren, før Græsset er voxet til paa Fjeldsætrene. Ellers 
kunde « Vaarsæter. nok ogsaa være opstaaet af Elvenavnet Varma, jfr. 
Vårdal GN. 66. 

109. Slaattøilien. Udt. slattøiUé. 

Af Slaattoi, O, hvorpaa der er Slaatteland, eller Slaatteland paa en 
græsrig Strækning ved Kivebredden, jfr. Indl. S. 88 under ø y. 

111. Klomstadhauglien. Udt. MommstahaugUé. 

Sms. med Navnet paa GN. 131,3. 

112. Klefstad. Kaldes strommøie. 

Det sidste Navn vilde i Matrikelens Form være at skrive Strømøien. 
Det første inaa skrive sig fra, at Stedet bar hørt under GN. 133. 134. 

114. Ommundbrekkeii. Udt. a mmdnnbrækka, Dat. -brcekk- 
unn. — Ainmundbrech 1668. Amiindbreeken 1723. 

1ste Led er Mandsnavnet Onimund, det gamle Q gin undr. 

115. Holmen. Udt. hø'lmen, Dat. hø'lme. 
Se Indl. S. 56 under holmr. 

116. Sto nedre. Udt. nerstø. — Stodt St. 147 b. Stoe (2 

Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Stod f. (Indl. S. 80). Der kan raaaske ogsaa tænkes paa de hos 
Aasen anførte Betydninger: Elvebred og: indhegnet Malkeplads. Gaardene 
116—118 maa opr. have dannet en samlet Gaard. 

116,3. Bergimellem. \] dl. bær gemilMmm. 

«Præpositionsnavn», se Indl. S. 16. 

117. Sigstadstø. Udt. sikkstastø. 

En Part af Stø, som efter Navnet engang har hørt under Sigstad 
GN. 126. 

118. Sto ovre. Udt. øverstø. 

120. Myre. Udt. myre. — Myre 1668. (2 Gaarde) 1723. 

120, 2. Skaaraalien. Udt. skåmlié. 

En 8æter. Om 1ste Led i Navnet jfr. Vaage GN. 73. 

121. Sønstebø. Kaldes stormårtø, Dat. -mårken. — Sonste- 
bøe 1668. 1723. 

Efter det i daglig Tale brugte Navn maa denne Gaard og den følgende 
være Dele af en tidligere samlet Gaard Morken (se Indl. S. 68 under mork). 
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122. Skjelseng. Kaldes vtfMmårlgé. — Skieiseng 1668. Skields- 
eng 1723. 

Tydningen af det første Navn bliver ganske usikker, naar man ikke 
har nogen gammel Form at holde sig til. 

123. Steine. Udt. sterne. — Steene 1668. 1723. 

Af Nom. Flt., S t e i n a r, eller Dat. Ent., S t e i n i, af steinn (Indl. 

S. 79). 

123, 2. Svastusæteren. Udt. ma' stméetrc. 

Uvis Oprindelse, maaske af svao n. (Indl. S. 80) eller efter en Part 
af en Gaard, benævnt efter en Mand med Tilnavnet s v a 5 i, se Dovre GN. 64. 

124. Teiffe. Udi. teiqe. — a Teigvm DN. VIII 256, 1380. 
Tegge 1578. 1594. Thegge 1604. V*. Teige 1668. 1723. 

• T e i g a r, Flt. af t c i g r (Indl. S. 81). 

125. Sfcstad. Udt. siggsta (si'kksta). — i Sigstadhe DN. 
VIII 429, 1488. Sigstad 1520.' Sixstadt OE. 123. Siggestadt St. 
145 b. Siigstad 1594. 1604. Vi/A- Sigstad 1668. 1723. 

Kan være Siggastadir eller Siggustadir, af Mandsnavnet Siggi 
eller Kvindenavnet Sigga, begge opr. Kjæleformer (af 8ignrdr, SigriSr, 
se Indl. S. 37 ;-. I ethvert Fald man Navnet stamme fra et med 8 i g- be- 
gyndende Personnavn. 

126. Vik. Udt. r/k. — Vik DN. III 157, 1333. Wiigh DN. 
II 533, 1432. Niddelwig (= Nedre Vik?) 1520. Wiig 1578. 1594. 
1604. Vi. 1668. Viig 1723. 

Vik f. (Indl. S. 85); ligger ved en Boining af Laagen. 

127. Forbrtød. Udt. furrbrigd. — af Forbrigde AB. 106. 
Ffatbrett 1520. Fforbriid OK. 123. Forbrvgdt 1557. Forbrijdt 1578. 
Faarbrigt 1594. Forbrett 1604. Vi- Faarbrigt med Lille Klefstad 1668. 
Faarbrigt med Baasoen og Engeberg 1723. 

Navnet lindes ogsaa paa to Sleder nordenfjelds, i Opdal og i Værdalen, 
men haves ikke der i iuiddelulriersk Form; paa begge Steder udtales det nu 
-bregd. Det maa være et Hunkjmisord, dannet af Adj. forbrekkr, hel- 
dende, gaaende nedover Bakke; sigter alisaa til Beliggenhed i stærkt skraa- 
nende Terrain. Jlr. Thj. VSS. 1891 8. 179. 

128. Frostad. Udt. frusta. — Frostad 0C. 2 276. Froestad 
1668. 1723. 

• Frddastaoir, af Mandsnavnet. Frode (Frdfli). 

129. Kjestad. Udt. krsta. — Kiestad 1668. 1723. 

Ogsaa i dette Navns 1ste Led er vel nt sege et i Udtalen afkortet 
Personnavn eller Tilnavn. Fra Danmark kjeudes et Mandsuavn Keti 
(O. Nielsen S. 56). Kan paa Grund af den forskjellige Udtale neppe være 
samme Navn som Lom GN. 27. 

129, 2. Gravdalen. Udt. grardalcn. 

Kn Sæter. .lir. Indl. S. 62 under g r o f . 

129,5. Lunde. Udt. lo tide. 

Her vel Opkaldelsesnavn. 

130. 131. Kloinstad sondre og nordre. Udt. Itfommsta. — 
a Klvmmestade DN. VIII 488, 149«. Klcmstadt, Klumstadt 1578. 
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Klomstad 1594. Klumbstad 1604.72, Vi. Klombstad med Helgeøen 
og Furesett (2 Gaarde) 1668. Klomstad med Helgøen og Furuset (2 
Gaarde) 1723. 

Er vel ncppc samme Navn som Klomstad i Ullensaker (Bd. II S. 329), 
der paa li. 8t. i MA. skrives Klanastafiir, (Klåna-?). Efter Lyden 
knnde det være Klungrasta5ir, af klungr, Nypetorn (jfr. Klomset i 
Seljord, 1491 i DN. IX 378 skr. Klungsæter); men dette Ord passer ikke 
til Sammensætning med s t a 5 i r. Mulig indeholder 1ste Led et Tilnavn. 

130, 2. Jakobspladsen. Udt. ja'koppsplassen. 

130,4. Kovestad. Udt. kavåsta. 

Sandsynlig gammelt Navn, af et Mandsnavn K a g i, der findes en enkelt 
Gang i Norge (i Ryfylke 1308, DN. IV 76) og kunde hænge sammen med det 
af Lundgren S. 145 fra Sverige anførte Kag. Overgangen fra g til v haves 
ogsaa i Kovestad i Lier, der efter RB. 94. 97 har hedet KagastaSir. 

132. Jevne lille. Udt. lihljømm. — Lille Effne St. 146 b. 
Lille Jømne 1578. Jeffnem 1594. Lille Jefne 1604. 1 /* 1668. Lille- 
hiemne 1723. 

Af jafna f, jevn Strækning, Slette, der oftere findes brugt i Steds- 
navne. Det forekommer her i Amtet ogsaa i Øier, i Faaberg, i Vang og som 
Navn pna en indgaaet Gaard i N. Aurdal; desuden i Ringsaker og Nes paa 
Hdm. og i Brnvik i Xordhordland. Gaarden i Valdres skrives i MA. i Jamnu, 
J o m f n u. 

133. 134. Klefslad store og lille. Udt. Maiffsta. — af Klep- 
stadom (ovre, nedre) AB. 106. Kloffstad 1520. Klepstad OE. 123. 
Kleffstad St. 146 b. Klepstadt 1578. KleCfstad 1594. Kleuestadt 
1604. Vi. Kleffstad med Landtzwerch (2 Gaarde) 1668. Kievstad (2 
Gaarde) 1723. 

* Kleppsstaoir, hvori 1ste Led er ct gammelt Mandsnavn Kl ep pr, 
der findes brugt paa Island (allerede meget tidlig, Landn. 49), men i Norge 
nu alene kjendes fra Stedsnavne. Klepstad findes paa adskillige Steder, i 
Nutiden udt. og skr. paa forskjellige Maader (Klepstad, Klefstad, Kløvstad, 
Kløfstad). 

133, 2. Mælingen. Udt. mæ Ungen, Dat. -linje. 

Af det endnu brugte gamle Ord mælingr m., som betyder et Jord- 
stykke af en vis Størrelse, noget forskjellig paa forskjellige Steder. 

134. 2. Bergeløkken. Udt. Wrjdyføa. 

134. 3. Berget. Udt. héé'rje. 

134. 4. Kirketeigen. Udt. tørtøteigen. 
Har vel engang tilhørt Sognets Kirke. 

134. 5. Kjernsætcren. Udt. Jgøvjisætré. 
134, 10. Teigen. Udt. tei'gen. 

136. Skrædderstuen. Udt. sh-rfddarstugu. 

137. Ros se in. Udt. røssømm. — i Ræidæsæimæ DN. V 265, 
1394. i Ræydesæme DN. IX 248, 1434. Røysem DN. I 631, 1463. 
i Rødesemæ, Rødesemme DN. III 649. 658, 1461. 1464. Rødessim 
DN. III 761, 1511. Ropenn 1520. Ro^em St. 146. Rosim 1578. 
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Roixenn 1594. Røsemb 1604. Vi- Roesum med Furesett 1668. 
Roesum med Lille Klefstadvolden og Steens Eng 1723. 

Maa være samme Navn som Køisum GN. 153 i Gran, da ogsaa der i 
MA. skrives Røydes-. Samme Forled har man vistnok ogsaa i Røsæk i 
Rakkestjid (Køydesæik RB. 159, Bd. I S. 121). Om dette Forleds Op- 
rindelse og Betydning kan jeg ikke oplyse noget. Mulig kan her ogsaa 
mindes om det forresten vist ikke helt rigtigt skrevne Røvdirpueit i 
Kraakstad (Bd. II S. 34 , 

137.2. Moalien. lidt. moalæ. 

137,8. Haakenstuen. Udt. hakadugu. 
Af Mandsnavnet Haakcn (det gamle Håkon). 

138. Veikle. Udt. veikle. — i Veiklin DN. VIII 256, 1380. 

a Veohlene DN. III 761, 1511. Vegelund (!) 1520. 

Navnet tindes ogsaa paa Ørlundet, hvor Præstegaardens opr. Navn er 
Veiklin (DN. I 22!t. II 208. 477). Stammen Veikl- har jeg ikke ellers 
fundet i norske Stcdsnavne; det ligger jo nær at formode, at den kan hænge 
sammen ined veikr, veg, svag. 

139. Brudalen. Udt. Or u dalen. — Brudall 1668. Brudal 
1723. 

139.3. Haugsætcren. Udt. haugsatré. 

141. Se mim for. Udt. stynnafcir. 

142. Leinehagen. Udt. Urnhiujå. 

Se GN. 144. 

143. Holen. Udt. hulen, Dat. hole. — Hoelen 1668. 1723. 
Bestemt Form af h 6 1 1 {Indl. S. 50). 

144. 145. Leine evre ojr nedre. Udt. leinc. — a Læinum 
DN. V 226, 1378. i Leynum DN. III 499, 1428. a Lenom utrykt 
Brev fra 1471 i Rigsarkivet. Lenne 1520. 1578. 1594. Lenne, Leinne 
1604.7*,7i. Leene (3 Gaarde) 1668. (3 Gaarde) 1723. 

Le in ar, Flt. af le in f. Indl. S. 05;. Ligger høit oppe i en Li. 

146. Krok. Udt. krak. — Krogh 1668. 1723. 
• Krokr m., se Indl. S. 02. 

146,3. Krokshav. Udt. krokhhuv. 

Hvad «Hav» her betyder, tur være uvist. Mau kan tæuke paa Sammen- 
hæng med hefja, løfte, og derefter antage Navnet sigtende til Beliggenhed 
eller som taget af det «Hav», der nu i Folkesproget bruges i Betydning af 
Hank, Haandtag, hvormed noget løftes. Bemærkes hør ogsaa, at Ordet Hav 
af og til findes brugt om Tjern og Myrer, vel opr. efter en spøgende Sam- 
menligning med Verdenshavet. 

147. Brende. Udt. bra-nnde. - Brennde St. 146 b. Brende 
1668. 1723. 

Der lindes ogsaa i Bergens Stift nogle Stedsnavne, hvori man har 
Brend-, mød d, altsaa forskjellige fra det vanlige, vidt udbredte Brenn-. Det 
oneate, som kj endes i gammel Form, er Halbrend i Førde, skr. i Hall- 
bre.ndi BK. 21b. Nogle af disse Navne synes at Btamme fra brendr, 
brændt, Participium af brenna; andre derimod forudsætte vistnok et 
Substantiv med 8t:imme Brend-, dannet direkte af Verbet brenna eller 
gjennem b r a n d r (Indl. S. 45\ 
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148. Sadelmagerstuen. Udt. salmakarstugu. 

149. Sandbn lille. Kaldes faiitgalen. 

Sandbu antagelig Opkaldelse efter en af de utvivlsomt gamle Gaarde af 
dette N'avn i Gudbrandsdalen (GN. 61 og 182 her i Herredet og GN. 16 i 
Vaage). Det sidste Navn maa skrive sig fra, at cn Foged har eiet Stedet. 

150. Leirbakken. Udt. leirbakkhm. 

151. Moaløkken. Udt. moalykfea. 

152. Ivarstuen. Udt. ivastugu. 

153. Kjerera. Udt. føfrømm. — Kiorumb 1668. Kiorum 
med Bergum 1723. 

Se Leaje GN. 138. 

154. Kjøremslokken. Udt. Ijørømmslyi&a. 
154, 2. Haugaløkken. Udt. han galykfoi. 

155—157. Løfteit søndre, mellem og nordre. Udt. lø'/fté. 

Vistnok det Løypt 1"., der paa fl. St., ogsaa i Gudbrandsdalen, bruges 
om et Sted, hvor man lader noget lobc ned, styrter det ned, se Ross nnder 
Ordet (her er vel snarest at tænke paa Sted, hvor Tommer styrtes ud). 

158. Rustum. Udt. rusatomm. 

Dat. Flt. af rust f. (Indl. S. 72, jfr. S. 15). 

159. Yollastueii. Udt. vølJ/istugu. 

160. Myrum. Udt. mynmim. 

Dat, Flt., jfr. GN. 168. 

161. Kloppen. Udt. klå'ppé. 
Bestemt Form af kl op p f. (Indl. S. 61). 

161. 1. Solshaugen. Udt. så'Ushaugen. 

lste Led mulig suld n., et Kornmaal (6 Skjepper); maatte isaafuld 
sigte til, at saa meget Korn engang havde været Eiendommens Udsæd. Paa 
samme Maade kan maaske Solsrud i Hurdalen forklare« (se Bd. II 416). 
Jfr. S. Aurdal GN. i), 4. 

162. Ruststuen. Udt. russtugu. 

162.2. Fetten. Udt. fé'tten (formodentlig Dativform). 
Bestemt Form af fit f. (Indl. S. 49). 

163. Heggerusten. Udt. hejjerussté. — Heggerusten 1723. 
Af Trænavnet heggr og rust (Indl. S. 72): Heggelunden. 

164. Oibrekken. Bruges ikke; de forskjell ige Parter have egne 
Navne (skal dog være bevaret som Pladsnavn). — Øybrecken 1723. 

164, 1. Bakkemoen. Udt. bakkemo'n. 
164,2. Bakken. Udt. bdkkimi. 

165. 166. Bjørkrusten nedre og øvre. Udt. bjø rkrussté. 

At forklare paa samme Maade som GN. 163. 

167. Knutsløkkeii. Udt. knusslyk:ka. 
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168. Dalum. Udt. dalomm. 

Dat. Flt. af dalr, Dal, jfr. Indl. S. 16. 

169. Botn. Udt. bd'tten. 

Se Lesje GN. 12G. 

170. Slctholoen. Er vist Feil for Sletkoloen, udt. slvtlkolo. 
Se GN. 172. 177. 

171. Grønrusten. Kaldes ii'lé. — Grønrusten 1723. 

Det førstanforte Navn er sikkert at opfatte i Lighed med GN. 163 og 
166: Granlunden, af Trænavnet grqn f., Gran, der nu i Nordre Gudbrands- 
dalen udtales Gran. Det nu brugte Navn er den bestemte Form af ur5 f. 
(Indl. S. 83). 

172. Koloen. Udt. ko lo, Dat. kolon. — Coelen 1723. 
Se GN. 177, som er ældre og betydeligere Gaard. 

172.4. Andersløkken. Udt. andersh/kfa- 

173. Vasrusten. Udt. vassrussté. — Vasrusten 1723. 
Maaske efter vandsyg Jordbund. 

174. Milsteinhaugen. Udt. mVlsteinhaugen. 

Vel kaldet efter en Milepæl af Sten i den forbi Stedet gaaende Hoved- 
vei gjennem Dailen. 

175. 176. Kolomoen øvre øg nedre. Udi. kolomo'n. 

Se næste Xo. 

177. Koloen. Udt. kolo, Dat. kolon. — Koelen 1668 (da 

brugt under Bilben i Hedalen). Coelen 1723. 

Navnet er opr. Elvenavn, K o 1 a (den kulsorte ?), nu ved Ligedannelse 
forandret til Kolo. Navnet bruges foruden om de to Gaarde No. 172 og 177 
ogsaa som Bygdenavn om den paa Nordsiden af Laagen liggende, for den 
største Del sent ryddede, Strækning af Sognet fra Hovedbygden til Sogne- 
grændsen. Kiven maa være den, der rinder ned i Laagen noget ostenfor 
GN. 172; maaske har den endnu det opr. Navn. 

177.5. Slaastuen. lidt. slastugu. 
Se om 1ste Led Lom GN. 124. 

178. Eidc. Udt. eie. — Eide 1668. 1723. 

Maa være Dat. Ent. (eller mulig Nom. Flt.) af eiS n. (Indl. S. 48); 
Anledningen til Navnet formodentlig en Fos eller Strøm i I^aagen. 

179. Stanviken. Udt. stdnnvitø. — Stangvigen 1723. 

Den 1723 brugte Form kan efter Udtalen neppe være den rigtige. 
Mulig af det hos Ross fra Nordre Gudbrandsdalen anførte Adj. stand, staa- 
ende, stillestaaende; kunde da sigte til stromsvagt Sted i Elven. 

180. Yarphaugen. Udt. rarphaugen. 

Af varp n. i en af de to i Indl. S. 84 omtalte Betydninger. 

181. Haugen. Udt. han' gen. 

182. Sandbu. Udt. sammbu. — Sandboe 1604. Vs. 1668. 
1723. 

•Sundbu, Sundgaarden, se Vaage GN. 16. Gaarden har Jorder 
paa begge Sider af Laagen. 
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182. 1. Sigtrudpladsen. Udt. sikJctritplassen. 

Af Kvindenavnet Sigtrad, som jeg i ældre Tid kan har fondet i 16de 
Aurh. (Gndbrandsdalen, Finmarken), men som sikkert er gammelt. Det fore- 
kommer endnn i 18de Aarh. paa Østlandet, men bruges nu efter Aasens 
Navnebog 8. 34 kun i Bergens Stift. 

183. Vangen. Udt. vangen. — Wangen 1668. 1723. 
Bestemt Form af vangr m. (Indl. S. 84). 

184. Mælera. Udt. melénm. — Mellum 1604. l / t . 1668. 1723. 
* Medaleimr, sms. af med al og heimr, Mellemgaarden. 

185. 186. Rusten store og lille. Udt. sto rrussté, v&hl- 
nmté. — Rusten 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bestemt Form afrust f. (Indl. S. 84). 

185. 2. Kulakken. Udt. M'lykha. 

185. 3. Ressesæteren. Udt. resses/ctré. 

Se GN. 186,4. 

186. 1. Reslokken. Udt. resslylfta. 

186.4. Ressct. Udt. ré'ssc. 

Af ris n., Forhøining, Høidekam, i bestemt Form (Indl. S. 70 f.). 

187. Slaaen. Udt. sM'é. — Slaaen 1723 (laa da under 
Sand bu). 

Se Lom GN. 124. 

188. Aamotet. Udt. amotc. — Amod 1604. Aamodt (2 
Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bestemt Form af a m 6 t n., Aamøde ; ligger ved Sjoas Udløb i Laagen. 

189. Brakelien. Udt. brakdUé. 

Se Vaage GN. 197, 7. 



FORSVUNDNE NAVNE. 



i Skalpæstadum DN. V 265, 1394. i Skalpestade DN. IX 248, 
1434. 

* Skalpasta dir, maaske af et Tilnavn skal pi, Sideform af det 
oftere som Mandstilnavn forekommende s k a 1 p r (se K. Rygh S. 55 og 
Fritzner under Ordet). Gaarden siges i begge de anførte Breve at ligge 
i Kvam. 

i Mardam DN. III 500, 1428. 

Hvis Navnet er rigtigt skrevet i Brevet, hvorom der vel kan være 
Tvivl, maa det forstaaes Mar&am, Dat. Flt. af et Elvenavn Marda, hvori 
1ste Led maatte være Dyrenavnet m o r 6 r, Maar. Stedet sces at have ligget 
ved Leine i Kvam. 
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Kveghestad nævnes som Part af Sigstad i Kvam DN. VIII 429, 
1488. 

Mnlig samme Navn som S. Fron GN. 30. 
Woldt 1604. 

Anført som Fjerriingsgaard i Kvikue Sogn. 
Brandum, Rydningsplads i Kvam 1668. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Paa Bo i Sødorp Sogn (GN. 52) maa der i MA. have staaet Kirke, 
da JN. 15 her nævner en gammel Ånnexkirke, hvoraf der endnu stod 
noget igjen; den nævnes forovrigt ikke i nn bevarede ældre Kilder. 
Døbefonten og en Dør af Kirken have været bevarede til senere Tid. 

Paa M eg a ard en (GN. 14) i Skaabu øverst i Kvikne Sogn har 
der efter et Sagn, som synes troværdigt, staaet Kirke i den katholske 
Tid; Sagnet kalder den <Blaas Kirke*, hvoraf kan sluttes, at den har 
været viet til Helgenen Blasius. Kirkegaardens Indhegning saaes endnu 
i Hiorthøys Tid, og der bevares endnu i Bygden en Nogel, som skal 
have tilhørt den. 

Efter JN. 15 stod der i hans Tid en liden forfalden Kirke lige 
ved den daværende Sognekirke i Sødorp. Dette har udentvivl været 
en ældre Sognekirke, som man har ladet staa, til den faldt, efter at 
en ny var bygget. 



• GAMLE BYGDENAVNE. 

I endel Breve fra MA. forekommer et Bygdenavn, der lader til 
at have været Fællesbetegnelse for hele det nuv. Nordre Fron Herred, 
Hedalen og Bredebygden af Vaage Herred. Denne Samling af Bygder 
omtales i flere af Brevene som en egen Herredsthingkreds (Thinghaa). 
Navnets rette Form lader sig efter de noget afvigende Former, hvori 
det findes, vanskelig bestemme. Det skrives: 

i Hollæidhene DN. I 666, 1480. i Hollæydan DN. VIII 488, 1496. 
i Holledhene DN. III 538, 1438. Holleden DN. III 783, 1521. 

Holledis pingha DN. III 394. 395, 1397. 549, 1440. 551, 1441. 

Holleda pingha DN. III 585, 1149. 
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i Holdlidene DN. I 531, 1432. i Hollidene DN. IX 248, 1434. 

Af Gaarde henføres i de nævnte Breve til denne Bygd Byre i Sedorp, 
Haraldstad i Kvikne, det forsvundne Skalpestad i Kvam, Bn i Sel S., Bjøl- 
stad og det forsvundne Blikar i Hedalen; paa et Sted (DN. III 649) omtales 
hele Hedalen som hørende til Bygden. Efter dette maa det være rimeligt 
at tillægge den det ovfr. forudsatte Omfang. — Hvad Navnet angaar, bliver 
det efter de foreliggende Vidnesbyrd usikkert, om 2det Led er 1 i & eller 
lei& f., Led, Vei; Formen synes at have været uklar i Udtalen allerede i 
den Tid, hvorfra Brevene skrive sig. Mod 1 i o taler noget, at en Bygd, som 
har omfattet begge Dalsider i 3 forskjellige Dale, vanskelig kan tænkes at 
have været kaldet Lien. For 1 e i 6 kan ogsaa anføres, at Navnet rimelig 
kan formodes at være det samme som Holleia, der nu bruges om en Skov- 
strækning ostenfor Tyristranden paa Ringerike (ikke nævnt i ældre Tid). Om 
Navnets Betydning vover jeg ingen Formodning. 

Den Del af Sodorp Sogn, som ligger paa Vestsiden af Laagen søndenfor 
Vinstra (GN. 51—71), findes paa et enkelt Sted kaldet Rust ar (Ru stir?, 
jfr. Indl. S. 72 under rust). Navnet brages endnu i Formen RuBte (oftest 
skr. Rustebygden). 
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SØNDRE FRON HERRED. 



Sognets og Herredets Navn: Fron. Lidt. /'ran. 

Ældre Navneformer: a Frone DN. I 252, 1353. 531, 1432. 567, 
1-142. II 151, 1330. 277, 1358. 314, 1368. 318, 1370. 399, 1390. 
452, 1408. 591, 1450. III 158, 1333. 197, 1344. 230, 1352. 284, 
1370. 538, 1438. 658, 1474. 761, 1511. IV 467, 1394. V 59, 1319. 
226, 1378. 259, 1393. 321, 1407. VIII 321, 1432. 488, 1516. IX 
210, 1410. 374, 1389. X 66, 1382. XI 19, 1326. 68, c. 1450. 
Utrykte Breve i Rigsarkivet fra 1370 og 1471. 

a Fron DN. II 651 (— V 627), 1469. 

Froon DN. I 380, 1390 (lat.)/ II 752, 1501. V 663, 1483. a 
Froone DN. IV 467, 1394. 

Fronar s. DN. II 277, 1358. Frona sokn DN. III 502. 1429. 
Utrykt Brev i Rigsarkivet fra samme Aar. 

Fron s. DN. IX 253, 1437. JN. 42. 

a Fronne DN. III 205. 1346. 

Frogn DN. III 787, 1522. JN. 30. Frougn JN. 25. 
Froun 1520. Fraaen DN. II 712, 1491. 
Froen DN. VIII 416, 1473. JN. 15 og alrn. i senere Tid. 
Froenn 1594. 

Fron. Navnet findes ikke andensteds i Landet. Det ligger nærmest 
at sammenstille det med det oldn. Digtersprogs fr 6 n, der betyder: Land, 
Jord. Dette Ord var dog Intetkjonsord, medens det efter flere af de oven- 
anførte Former maa antages, at det gudbrandsdalske Bygdenavn var Hun- 
kjønsord. — Sognets Kirke kaldtes i MA. efter Gaarden Listad, GN. 68. 69, 
paa hvis Grund den stod, indtil den nuv. Kirke blev opført i 1787 paa 
Præstegaardens Grund. 



Gaardenes Navne : 1. Atnedalens Almeiming. Udt. attndalen. 

Efter Elven Atna (udt. med Enstavelsestone), i hvis Dalføre denne Skov 
ligger, jfr. Bd. III. S. 368. 
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2. Eldaasæteren. Udt. æll/isaira. 

Ligger ved Eldaaen, aom falder i den nedenfor omtalte Frya. Dette 
Elvenavn findes ogsaa paa andre Steder (saaledes i Stor-Elvedalen og i Renne- 
bu). Endnu oftere findes Gaardnavnet Elde (E 1 d a), der ogsaa synes at være 
opr. Elvenavn. Dette synes at knnne forklares af e 1 d r, Ild, som sigtende 
til Vandets Knlde (sviende kold). 

3. Furusætereji. Udt. furusrntra. 

4. Nydalen. Udt. mjsætra. 

5. Jensaas. Udt. jæ'nnsås. 

Er en Sæter. Skriver sig neppe fra Mandsnavnet Jens; kan være eu 
Forandring af Hjalmsass, hvori Hjalms- vilde være Gen. af hjalmr ni.; 
om de Betydninger, hvori dette Ord bruges i Stedsnavne, se Indl. S. 65. 

6. Jensbakken søndre, lidt. jæ'nnsbakkhyn. 

Vistnok nyere Navn end det foregaaende og dannet efter dette. 

8. Aanne. Se GN. 37. 

9. Frydalen. Udt. fridalen. — Frvdall 1668. Frydali Enge- 
land 1723. 

Kaldet efter Elven Frya (udt. med Tostavelsestone), i hvis Dal Stedet 
ligger. Elven kommer fra Furusjøen og ved dens nedre Lob ligge Gaardene 
Forrcstad (No. 22 i Ringebu) og For (GN. 10 her i S. Fron). Man ledes let 
til den Tanke, at alle disse Navne maa hænge sammen; men da det vil være 
meget vanskeligt at paavise sproglig Forbindelse mellem dem, kommer Spørgs- 
maalet dog til at stille sig tvivlsomt. 

10. Persløkken. Udt. p«- 'rslykfea. 

11. Guriberg. Udt. guribc/r. — Guriberget 1668. Guriberg 
1723. 

1ste Led Kvindenavnet Guri (det gamle Gudrfdr). 

12. Gravhaugen og Latop. Af disse Navne kjendtes Ja't6p[>. 

Det sidste Navn betyder: luk op! og er et « Imperativnavn« ;'Indl. S. VS). 
Det første er sms. med Grav, det gamle grof (Indl. S. 62). 

13. Djupdalen. Udt. jupdalen. 

14. Berdal. Udt. bedal — Berdall 1520. Baardall 1578. 

Berdall 1594. Beerdall 1604. »/i. Bergdall 1668. Bergdal 1723. 

Det oftere forekommende Navn Herdal pleier at være Ker u da Ir, som 
kan forklares af Elvenavnet Bera eller af det ligelydende Kvindenavn; det 
sidste var dog i MA. meget sjeldent (kun et eneste Exempel kjendt fra Egils 
Saga, Skallagrims i Norge fødte Hustru). Her synes ikke at kunue være Tale 
om Elvenavn, da Frya er den eneste Elv, som rindes i Nærheden. Mulig 
Forklaring var vel Berjadalr, hvori 1ste Led vilde være Gen. Flt. af bcr 
n., Bær. 

15. Foreløkken ovre. Udt. farålyføa. 
lste Led er det følgende Gaardnavn. 

1(5—19. For sondre, Søristuen, ovre og nordre. Udt. fårr. 
— a Farar pingi DN. III 244, 1359 (d. e. Thing, holdt paa Gaarden 
For), i For DN. V 259, 1393. Fiord (!) 1520. For 1557. Fur St. 
145 b. 146. 1578. Faar 1594. 1604.Vi,Vi,Vi- Faard (3 Gaardel 
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1668. Forr (4 Gaarde") 1723 (til den ene l'nderbruget Helgaasen, se 
GN. 111). 

Fqr f., i Gen. Fa rar. Om Sandsynligheden af, at Navnet her er Elve- 
navn, se GN. f» (jfr. Indl. 8. 50). 

20. Stcberg. Udt. stebbcér. — a Stæigarberge DN. V 59, 
1319. Stigsberg (!) 1520. Stegebergh 1578. Stegberg 1594. Steig- 
berg 1604. Vi- Steberig med Ammundlij 1668. Steeberg med Amund- 
lien 1723. 

Steigarberg, hvori 1ste Led er Gen. af Gaardnavnet Steig, GN. 22. 

20. 1. Ommundlieii. Udt. o'mmdnnHa. — Nævnt som Under- 
brug 1668 og 1723, se ovfr. 

Af Mandsnavnet Ommand, det gumle Qgmundr. 

21. Rudland. Udt. rullann. — Roland 1557. Rudlang 1578. 
Rollandt 1604. 7a. Rudland 1668. 1723. 

• Ru fil and, ryddet Land, jfr. Vaage GN. 196,3. 

22. Steig. Udt. steig. — ;'i Steig, Gen. Steigar paa adskillige 
Steder i Kongesagaerne (Fornm. s. IV. VI — X). a Steigh DN. II 277, 
1358. Styg 1520. Steg 1594. Steig JN. 15. Steeg 1668. Steig 
med Hæringen Engeslet 1723. 

Steig f. Der findes adskillige Gaarde af dette Navn i forskjellige Dele 
af Laudet, hvoraf den mest bekjendte ved Siden af denne er Steigen i Nord- 
land, gammelt Høvdingesæde ligesom Gaarden i Fron, senere Lagmandsgaard 
og Kirkested. Maa være afledet af stiga, at stige, og sigter ialfald paa fl. 
St., saaledes ogsaa her, til høi Beliggenhed. Jfr. Biri GN. 31. 

23—25. Alme nedre, øvre og Søristuen. Udt. ælme. — a 
Alme DN. III 255, 1361. XV 83, 1472. VIII 416, 1473. Alms 
Kirke DN. III 758, 1509. Allum 1520. Alm St. 147 b. Alnne (!) 
1578. Almme 1594. 1604. Vi, Vi, Vi- Alme (3 Gaarde) 1668. (4 Gaarde) 
1723. 

A 1 m r m., Trænavn brugt som Gaardnavn ; den nuv. Form er Dativ- 
formen. 

23. 2. Grov. 

Se GN. 6o, hvoraf denne Gaard er en Part. 

25, 1. Uthageløkken. Kaldes nthågami. 
25, 5. Beitdokken. Udt. beitdåhka. 

lste Led formodentlig Beit f., friske Kviste til Foder for Kreaturer 
Aasen); 2det Led dokk f.. Fordybning (Indl. S. 48). 

26. 27. Seggelstad søndre og nordre. Udt. sæggelsta. — i 
Sigualstadum DN. XI 19, 1326. i Sigvalstadum DN. III 158, 1333. 
Seualdstad 1520. Segelstadt St. 146. 1578. Seigellstad 1594. Segell- 
slad OC. 8. Sigelstad 1604. Vi, Vi. Seigelstad (2 Gaarde) 1668. (3 
Gaarde) 1723. 

* S i g v a 1 d s s t a o i r eller Sigvaldastaoir, af Mandsnavnet S i g- 
vuldr (Sigvaldi). Det samme Gaardnavn tindes, i lidt forskjellig Nutids- 
udtale, ogsaa i Kiugebu (GN. 104) og i østre Gausdal (GN. 107). 

28. 29. Bjørk e søndre og nordre. Udt. bjø'rke. — i Biærkum 
DN. II 318, 1370. a Riærkoo DN. III 502, 1429. Biærckhe DN. III 
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792, 1525. Biercke St. 145 b. Benke 1578. Bircke 1594. Biercke 

1604. Vi, Vi. Bierche (2 Gaarde) 1668. Biercke (2 Gaarde) 1723. 

Flert aisformen, som er brugt i Brevet af 1370, er vistnok urigtig, og vi 
have her tiet saa ofte forekommende Navn Bjarka f., afledet af Trænavnet 
bjork. Det er maaske her, som alm., Elvenavn; der løber en Bæk noget 
nordenfor Gaarden. 

30. Kvikstad. Udt. kvi'kkda. — i Kuikstadum utrykt Brev fra 
1370 i Rigsarkivet. Quicstada utrvkt Brev fra 1471 sammesteds. 
Qwegestad DN. II 712, 1491. Ouistade DX. VIII 488. 1496. Queg- 
stad 1520. Quicstad (sonste) DN. III 841, 1543. Questadt 1557. 
Quigstadt 1578. 1594. Quegstadt 1604. Vi, Vi- Quiggstad 1668. Qveg- 
stad 1723. 

Sandsynlig K v i g s s t a 6 i r, af det gamle Maudsnavn K v i g r, der findes 
brngt en enkelt Gang paa Island (Egils Saga Kap. 48) og oftere i Norge i 
Valdres og i Hardanger (DN. I 472. II 182. 200. 210. IV 347. XIII 11). 
Jfr. V. Toten GN. 221. 

31. 32. Melgaard sondre og nordre. Udt. mæ'Ujjal. — i 
Mædalgarde utrykt Brev fra 1471 i Rigsarkivet (omtales der som Part 
af Kvikstad). Meelgaard 1604. Vi. (2 Gaarde) 1668. Melgaard (2 
Gaarde) 1723. 

Meilalgar5r, Mellemgaarden. Ogsaa de to følgende Gaarde ere for- 
modentlig opr. Dele af Kvikstad. 

33. Ommundgaard. Udt. ommbnngal. — Amundtzgart 1520. 
Ammtindgardt 1578. Amundlgaard 1594. Amundgaard 1604.V2. 
Ammundgaard 1668. Amundgaard 1723. 

* Qgmundargardr, af Mandsnavnet (J g m n n d r. 

34. Norstegaard. Vdt. nøssgal — Norstegaardt 1578. 1594. 
1604. Vi. Norstegaard 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Nørztigaror. 

35. 36. Korstad nedre og nordre. Udt. ko y rda. — a Kourrex- 
stadum DN. IV 148, 1324. a Corixstadhom utrykt Brev fra 1429 i 
Rigsarkivet. Korestadt 1520. Kurestadt OK. 123. Korstadt 1578. 
1594. Kuorstadt 1604. Vi, Vi, Vi. Koerstad med Frvdall og Granstad- 
loohen (3 Gaarde) 1668. Koerstad (3 Gaarde) 1723.' 

* Kor ekse tadi r, uf et Mandsuavn K 6 r e k r, hvorefter der kun er faa 
Spor. En Gaard KoreksstaSir findes ogsaa i Islands østlige Fjerding, og 
«Koreks8ønnerne> omtales i en Saga, hvis Begivenheder foregaa i denne Egn 
(Kalnnd, Hist. topogr. Beskrivelse II 208 f.). 

35, 2. Rolvsbakken. Udt. mlvxbaMinn. 
Af Mandsnavnet Rolv. 

37. Aanne. Udt. antye. {øiine). — a Auoene DN. II 451, 1408. 

af Audhene, Audene AB. 105 (sigter mulig til A. i Ringebu). a 

Oudhene DN. II 651, 1469. Jodenn (!) 1520. Onndenne 1578. 

Wendenn (!) 1604. '/i- Onde 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Den nnv. Udtale viser, at den gamle Nuvncform har været Audn n., 
om hvis Betydning se Indl. S. 42. Navnet kunde let blive forvansket, som 
skeet i de ovfr. anførte Breve fra MA., fordi det var sjeldent i denne Egu 
'ellers kun i Ringebu, GN. 88 . Den nuv. Form er Dativform. 
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38. 39. Dalsegg søndre og nordre. Udt. ddlsægg. — a 
Dallseg DN. X 66, 1382. Dalsægh DN. II 399, 1390. Daisæg AB. 
106. Dalseyng 1520. Dalpegg 1594. Dalseeg 1604. Vi, Vi. Dalseg 
(2 Gaarde) 1668. Daisæg (2 Gaarde) 1723. 

Dalsegg; 1ste Led Gen. af dalr, Dal, og 2det Led egg f. (Indl. 
S. 48). 

40. Holen. Udt. holen. — Hollen 1594. Hoelle 1604. V*- 
Hoelen 1668. 1723. 

Bestemt Form af holl m. (Indl. S. 56). 

41. Rudi. Udt. ru i. — i Rudi DN. V 59, 1319. Rud 1520. 
Rudj 1578. Ruudt 1604. V*. Rudi 1668. 1723. 

Dativform af r u 6 n., Rydning. 

41,3. Bakstad. Udt. hahksta. 

Formodentlig opkaldet efter GN. 3 i Øier. 

42. 43. Take.stad søndre og nordre. Udt. takåsta. — a 
I'akustadum Brev fra 1322 hos Schoning. I'akastadr (Akk.) DN. III 
197, 1344. Tagestadt 1520. 1578. Taggestad 1594. Thackestad 
1604. Vi, Vi- Thagestad med Bagstad og Stranden (2 Gaarde) 1668. 
Tagestad med Stranden Engeland (2 Gaarde) 1723. 

I>akustaoir. Efter Formen er 1ste Led antagelig et Elvenavn, der 
kunde have tilhørt Hækken vestenfor Gaarden. Elvenavnet forekommer ikke 
ellers, medmindre man skulde have det i Takelven i Maalselveu ; det maa vel 
være af samme Stamme som bak, Bedækning, Tag, og bekja, bedække, 
tække. 

44—46. Rolstad nedre, ovre og nordre. Udt. rølhta. — a 
Rualdstadum DN. V 59, 1319. a Rualstadum DN. V 137, 1345. a 
Roalstadum DN. V 321, 1407. i Roalstadum DN. VIII 321, 1432. i 
Roalstadom DN. VIII 338, 1441. Roldstad 1520. Rollestad OE. 123. 
Rolstadt 1578. Rolldstad 1594. Rolstad 1604.Vi,Vi,Vi. Rolstad 
med Bockoll (3 Gaarde) 1668. Roclstad, Roeldstad med Backhoel (3 
Gaarde) 1723. 

Roaldsstadir, af Mandsnavnet Roald Roaldr, ældre Hr baldr . 
Det 1668 og 1723 omtalte Underbrug er GN. 156. 

45, 1. Stranden. Udt. dra'nna. 

47. 48. Gryting sondre og nordre. Udt. gny ting. — a 
Grytingh, Grytinghi (sondre) DN. I 225. 226, 1353. Grotten 1520. 
Gretting 1578. Grytting 1594. Grotting 1604. Vi, 1 /«- (2 Gaarde) 1668. 
Grytting (2 Gaarde) 1723. 

Gry ting r ni. eller mnlig G ry ting f., da ogsaa denne Form forekom- 
mer som Stedsnavn. Dannet af g r j o t n., Sten, med Afledningsendelse. 

47, 1. Liirhagen. Er Trykfeil i Matrikelen for Lurhaugen. Udt. 
hVrhaugen. 

Se Biri GN. 44, 6 [Lure. Jfr. Bd. I S. 386 . 

49—52. Kjorstad nedre, nordre, ovre og søndre. Udt. 
Ivrsta. — a I'iorikstadum DN. V 235, 1381. Thioræstadha DN. IX 
271, 1445. Kiorestad 1520. Tiorstadt 1557. Kiørstadt 1578. 1594. 
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Kiorstad 1604. Vi, Vi, Vi, Vi. Kiorstad med Skougsrud og Bockoell 
(4 Gaarde) 1668. Kiorstad med Langsæter og Bakhoel (4 Gaarde) 1723. 

I^jodreksstaoir, af Mandenavnet I>jo5rekr, der maa være gammelt 
i Norge. Det findes nogle Gange paa Island i den ældste Tid (Landn. 127. 
255); i Norge er dette Gaardnavn det eneste sikre Spor, som nu er levnet af 
det. — Om det ene af de 1668 og 1723 anførte Underbrag se GN. 156. 

53. Heggerud. Udt. htfjjero. — Hegerud 1668. Heggerud 
1723. 

Formodentlig Heggjarud, af Trænavnet heggr, og ikke efter Gaard- 
navnet No. 77. 78 nedenfor. 

55. Solbrna. Udt. salbrå. — Solbraa St. 146. Solbroe 1668. 
Solbroe med Noe Engeland 1723. 

Er formodentlig oldn. solbrad f.. Optoning ved Solvarme (se Fritzner, 
jfr. Ross onder Solbraade). Ikke fondet som Stedsnavn ellers i Landet. 

55,3. Skar. Udt. skil 

Se Indl. S. 75 under s kar o. 

56. Brandrud. Udt. brand ro. — Branderud 1520. Brannerud 
St. 146 b. Brannerodt 1578. Branderud 1594. 1604. Vi. Branderud 
med Lille Fævolden 1723. 

Er vel snarest Brand ar ud, af et Mandsnavn Brand i, der maatte 
være Kjæleform af et med -brandr sms. Navn. Det kan paavises paa Island 
(Landn. 268). Muligt var dog vel ogsaa Brandr uo, af brandr m. i Betyd- 
ning af Brænding (anvendt ved Opdyrkning', se Indl. 8. 45, — altsaa at for- 
staa i Lighed med Brand val 1, se Vaage GN. 140,2 og N. Fron <;N. 75. 

56, 2. Bredveien. Udt. brei'rægen. 

57. Stokke. Udt. stakke. — Stokke, Stocke DN. II 752, 1504. 
Stocke 1520. 1578. 1594. 1604. Vi- Stoche 1668. Stocke 1723. 

• Stokkar, Flt. af stokkr m., se Indl. S. 79. 

58. 59. 61. Listad evre, nedre og sondre. Udt. U\ssta. — 
Lidstadir Olaf d. heil. Saga i Fornm. s. IV 244 (i andre Bearbejdelser 
af Sagaen Lidsstadir, Lidzstadir, Lixstadir). a Listaoum DN. IV 148, 
1324. a Liidstadum DN. II 225, 1345. a Lidstadum DN. III 284, 
1370. a Lidstadum DN. III 323, 1380. i Listadha, Lidzstadha AB. 
106. a Litstadom DN. V 614, 1464. Lizstada sokn DN. II 651, 
1469. Liistad 1520. OK. 123. Lijdstadt 1578. Liistad 1594. Listad 
1604. Vi, Vi, Vi. Lidstad (3 Gaarde) 1668. Lidstad med Skarplokken 
(3 Gaarde) 1723. 

lste Led er sandsynlig afkortet allerede i den ældste Form, hvori vi nu 
kjende Navnet; man kan derfor vanskeligt have nogen Mening om Navnets 
Oprindelse. Det bør dog bemærkes, at der gives et gammelt Mandsnavn 
Li5r, som dog kun forekommer en eneste Gang og paa Island, i 12te Aarh. 
(Sturlunga saga I 8. 77). I Norge trælles et Mandsnavn Le d e (DN. XIII 26, 
1368. i Valdres), hvoraf Lundgren (S. 165) har fundet Spor ogsaa i Sverige. 
— Et Gaardnavn Listad, udt. med lang Vokal, findes i Øislebø og i X. Undal ; 
ingen af disse Gaarde nævnes i MA. Deres Navn tør være af andeu Oprin- 
delse end det, vi her have ; det kunde forklares af Kvindenavnet L i f. 

60. Kirkegaarden. Udt. Icørhegalen. 

Navnet skriver sig fra den ældre Sognekirke, som stod her og blev ned- 
revet 1787. 
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62. Oden. Udt. o c. — a Odyn DN. V 59, 1319. a Odhin 
DN\ 1 225, 1353. Odenn 1520. Oudenn St. 146 b. Odenn 1578. 
Oudenn 1594. 1604.7i- Ouden med Lille Fevoldcn og Skarpløclien 
1668. Ouden 1723. 

O&in, sms. med vin. lfite Led kunde vel være vao n., Vadested; 
isaafald vilde Navnet være en anden Form af det oftere forekommende V q 6 i n, 
nu alm. skr. Voien ise Bd. I S. 02; paa et enkelt Sted i Formen Vcoin, 
se Bd. I S. 223). Samme Navn er vistnok Oa i Vikebygd i Sondhordland, 
skr. a Odcne DN. IV 68G. 

63. Odenrud. Udt. ord. — Odinrud 1594. Oddenrudt 1604. 
V*. Oudenrud med Stranden 1668. Oudenrud 1723. 

Selvfolgelig er Ute Led den foregaaende Gaards Navn. 

64. Sondre Fron Præstegaard. Denne er sammensat af de 
4 Gaarde Svahelle, paa hvis Grund Husene siges at staa, Skarplokken, 
Skiplum og Garlaus. Man har endnu det Dokument, hvorved Garlaus 
og Skiplum kom til Præstegaarden i 1504, ved Mageskifte, idet Eieren 
byttede dem bort til Præstebordet mod de dette tidligere tilhorende 
Gaarde Stokke (GN. 57) og Dalebjornhus (se Forsvundne Navne/ ; 
Brevet er trykt i DN. II 752. Det er følgelig urigtigt, naar Hiorthoy 
II 101 siger, al Stokke bortbyttedes med Svahelle, og formodentlig 
ligeledes urigtigt, naar han mener, at Stokke tidligere har været Præste- 
gaard; den gamle Præstegaard maa være Svahelle. Om de enkelte 
Bestanddele af Præstegaarden kan følgende Oplysninger meddeles : 

Svahelle. Udt. svdhællc 

Vistnok Svadhella, sms. af s vad n., har Klippegrund, og hel la f., 
fladt Berg (Indl. S. 80. 55); betyder altsaa omtrent: Svaberget. 

Skarpløkken. Udt. skarplykka . 

Af Adj. skarp, brugt om mager, skrind Jord. 

Garlaus. Udt. gu Haus. — a Garlæysu, Gardlausu DN. IV 148, 
1324. a Garllausum'DN. III 205, 1346. a Gardlausum DN. III 244, 
1359. Gardlasar (!) DN. I 567, 1-142. Gardlawss DN. II 752, 1504. 

GarMausa, af garOr m. i Betydning af Gjerde: Kiendom, som ikke 
er indgjerdet. Samme Navn i Bærum, V. Toten og Kvæfjord. 

Skiplum. Udt. sjepplomm. — a Skipulæimi DN. V 183, 1360. 
Skepleim, Skeplem, Skypleym DN. II 752, 1504. 

Er en Sammensætning med heimr. 1ste Led ser nærmest ud til at 
være et ellers ukjendt Adj. skipull (skipall), hvis Betydning jeg ikke 
gjør noget Forsog paa at bestemme. Af samme Oprindelse er vel Skipie paa 
Voss, der ikke findes nævnt i MA., men aabenbart er sms. med vin. 

65. Grov. Udt. grav. — i Grof DN. V 59, 1319. IV 148, 
1324. II 277, 1358. Graff 1520. 1578. 1594. 1604. Vi. 1668. Grav 
1723. 

Grof f., se Indl. S. 52. 

65, 1. Bakken. Udt. baUivn. 
65,3. Reiret. Udt. re'i re. 

Af det gamle reifir (hreior) n., Fuglerede, der oftere findes som Gaard- 
navn. Hvis Betoningen er rigtigt opgivet, maa her foreligge en afledet Form 
rciori. 
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65. 5. Hamborg. Udt. hammburg. 
Selvfølgelig Opkaldelsesnavn. 

65. 6. Moen. Kaldes gramo'n. 

65. 7. Volden. Kaldes gravåvøUjm. 

lste Led i begge de sidste Navne skriver sig fra Hovedgaardens Navn 

Grov. 

66. Berge. Udt. UVrji. — a Berghe DN. XI 19, 1326. a 
Bærghe DN. Il 314-, 1368. Bergh DN. I 567, 1442. V 663, 1483. 
III 713, 1491. II 731, 1497. Bierg 1520. Berge 1578. 1594. Berg 
1604. Vi. Berge 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Her g n. Indl. S. 43), nu brugt i Dativlbrra. 

67. Hove. Udt. have. — a Hofwe DX. V 663, 1483. Hoff 
1520. Hoffue OE. 123. 1578. Hoffui 1594. Hoffuinn OC. 150. 
Hoffue 1604. Vi- Hoffuen 1668. Hoven (2 Gaarde) 1723. 

Hof n., Templet, nu bragt i Dativforui. Maa have sit Navn af det i 
Fortællingen om Dalc-Gudbrand i Olaf d. heil. Saga omtalte Torstempel. 

68. Hundorp. Udt. ho nndårp. — Hundborp Olaf d. helliges 
Saga (saaledes i Flatobogen II 188 og i den i 1853 udgivne Bearbei- 
delse S. 106; i Fornm. s. IV 241 Hundorp). a Hundhorppe DX. 
XIII 8, 1329 (trykt efter Afskrift fra 1444). a Hunporpe DX. 11 151. 
1330. 166, 1332. a Hundporpe DX. V 82, 1331. a Himdorpe DX. 
III 184, 1341. a Hundorphe DX. III 204, 1346. Ilundrup 1520. 
Hundorp 1578. 1594. 1604. Vi, Vi. (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Hund [> o r p, maaske i endnu ældre Form Hundaporp. 1ste Led maa 
være Dyrenavnet hundr; i hvilken Mening det her kan være brugt, er van- 
skeligt at sige. Om den nuv. Udtale jfr. Sodorp ovfr. S. 104. 

68. 2. Fossevolden. Udt. fassevøUm. 

69. Hjetlund. Udt. jælilonn. — Hiætlundæ (Gen.) DX. III 
255, 1361. a Hiellunde DN. IX 210, 1410. Hettlunde 1557. Hiett- 
lund St. 146. Hettlund 1578. Hiettlund 1594. Hielterud (!) 1604. V*. 
Jettlund med Reffsall 1668. Jetlund 1723. 

Navnet maa være adskillig forandret allerede i den ældste Form, hvori 
vi nu kjende det, og er derfor vanskeligt at forklare. Det kunde maaske opr. 
have lydt H.j a 1 1 a 1 u n d r, af Mandsnavnet H j a 1 1 i eller Folkenavnet Hj a 1 tr, 
Hjaltlænding. Med Hensyn til Mandsnavnet maa dog bemærkes, at det ikke 
med fuld Sikkerhed kan paavises brugt i Norge, medens det var alm. paa 
Island og der findes allerede i den ældste Tid (Landn. 190. 254). Selvfølgelig 
beviser dette ikke, at Navnet har været nkjendt i Norge, jfr. Indl. S. 36. — 
Det 1608 anførte Refsal maa, som andensteds, være Refshali, Rævehalen, se 
Indl. S. 52 under hal i. 

70. Stromlien. Udt. sttommlla. — Stromblj 1668. Stromlie 
1723. 

* Straumlio, hvis Navnet er gammelt. 

71. Bakke. Udt. bakke. — Bache 1668. Backe 1723. 

71.3. Træet. Udt. træ c. 

Se Indl. S. 82 under tro 3. 



Digitized by LjOOQIc 



128 KRISTIANS AMT 



72. Underdalen. Udt. onderdalm. — Vnderdall 1668. Under- 
dall 1723. 

Kan vistnok forklares af nndir, under (lavere liggende Dal); dog maa 
erindres Gaardnavnet Undredal i Sogn (Aurland), der i DN. IV 142 og fl. St. 
i MA. skrives Undradalr og maa komme af undr n., Vidunder, noget 
forunderligt. 

73. Fjeldsrud. Udt. fjæ'llsrd. — Fieldsrud 1668. 1723. 

Formodentlig Fj all a rsruS, af Mandenavnet Fj all arr, der forekom- 
mer af og til i MA. og kan paavises bragt endnu ved 1620 i Nordland (NRJ. 
III 210). 

74. Sønstelien. Udt. si'fnndta. — Sønstelij 1668. Sonstelie 
1723. 

75. Sørlirydningen. Udt. sørUrønnitigen. 

76. Heggelien. Udt. h&'jjcUa. — Hegelien 1668. 
Kaldet efter den følgende Gaard. 

76, 2. Pladsen. Udt. pla'ssen, 
76, 7. Sørlien. Udt. sø'rlia. 

77. 78. Heggen søndre og nordre. Udt. h<% K jjé. — i Hegghene 
DN. IX 253, 1437. Heggen 1594. Heggenn 1604. 74,74. Hegen med 
Reffsall (2 Gaarde) 1668. Heggen (2 Gaarde) 1723. 

Heggin, sms. af Trænavnet heggr og vin. 

77,1. Sveen. Udt. své'a, Dat. své'en. 

77. 4. Gautøien. Udt. gautøia. 
Maaske af Mandsnavnet Gant (Gautr). 

78. 5. Langløkken. Udt. Idnghjl&a. 

79. Olstad. Udt. ohta. — Olstader DN. I 567, 1442. Olld- 

stad 1594. Ølstadt 1604.7 2 . Oelstad 1668. Olstad (2 Gaarde) 1723. 

Mulig Olafss tao ir, af Mandsnavnet Olav (Ol afr). 6laatadir, af 
Mandsnavnet Oli, var ogsaa tænkeligt. 

80. Graffer. Udt. graffer. — i Grafyriu Brev fra 1322 hos 
Schøning. Graffør St. 146. 1668. Graffer 1723. 

Se Lom GN. 26. 

81. Haverstad. Udt. haversta. — Haffuirstadt 1578. Houffuer- 
stad 1594. Hoffrestad 1604.7!. Haffuerstad med Helgeaasen 1668. 
Haverstad 1723. 

Nærmest ligger Hafrsstaoir, af det gamle Mandsnavn II afr. Der- 
imod kan dog indvendes, at man skulde have ventet, at dette Navn nu var 
blevet til Hafstad, som det faktisk er paa adskillige andre Steder, og at der- 
for Hafrastadir lydlig vilde være rimeligere som gammel Form. Dette 
kunde forklares af hafri, brugt som Tilnavn, hvorpaa Kxempel findes (K. 
Rygh S. 23). Haverstad findes ogsaa i Lier. 

81, 11. Snedkerpladsen. Udt. snl'kkerplassen. 
81, 14. Lostad. Udt. Wsta. 

Navnet er formodentlig gammelt; kan vel være Lj 6tssta5ir, af Mands- 
navnet Ljotr, eller Lj 6ta rata Sir, af Kvindenavnet Lj6t; j er ogsaa 
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andensteds blevet borte i Nutidens Udtale i deraf dannede Gaardnavne, se 
f. Ex. Bd. I S. 85. III S. 289. 

82. Svelle. Udt. s*va>He. — Suellde 1594. Suelde 1604.72. 
Suelle 1668. Svelle 1723. 

Form af 8 ve 11 n., Ib, som danner sig paa Jorden af opspringende eller 
nedsildrende Vand. 

83. Aanekre. Udt. anækkre. — Onockre OC. 146 (da Øde- 

gaard under Fosse). Anecher 1668. Aneckre 1723. 

Sandsynligvis af Mandsnavnet A n i, der forekommer enkelte Gange i 
MA. i Norge og paa Island (DN. VIII 90. Landn. 73); ogsaa kjendt fra 
Sverige og Danmark (Lundgren S. 13. O. Nielsen S. 4). Dog kunde den nuv. 
Form ogsaa forklares af Mandsnavnet Qnundr (jfr. Aanestad i Løiten, der, 
som vist i Bd. III S. 116, har lydt Qnundarstadir). Paa Mandsnavnet 
Ar ni kan ikke tænkes, da dette nu som 1ste Led i Gaardnavne lyder Aann- 
her i Egnen. 

84. Stavne. Udt. stdmne. — Stomne 1594. Stefnne 1604. 

V*. Stafne 1668. 

Se Indl. S. 78 under stafn. Hvad den grammatiske Form angaar, kan 
det være opr. Dat. Ent. eller Nom. Flt. (Stafni eller Stafn ar). 

85. Listucn. Udt. U'stugil 

86. (i ravdal en. Udt. gravdalen. — Graffdall 1668 (da under 
Haverstad). Grafdal 1723. 

1ste Led i Navnet er gro f f. (Indl. S. 52). 

87. Øverli. Udt. ø verU. — Øffuerlij 1668. Øverlie 1723. 

88. Nerli. Udt. nerli. — Nederlij 1668. Nerlie 1723. 

89. Erlandsrud. Udt. æUannsru. — Urlandsrud 1668. 1723. 
Af Mandsnavnet Erland, se Vaage GN. 230. 

90. 91. Bue ovre og nedre. Udt. bue. — Bue (2 Gaarde) 
1668. (2 Gaarde) 1723. 

Sandsynlig opr. B u 6 i r, Flt. af b u o f., Bod. Kunde dog nok ogsaa 
være Dativlorm af bn n. (Indl. S. 46). 

92. Bakken. Udt. bakkimi. - Bache 1668. Baeke 1723. 

93. Holoen. Udt. hoh'm (udentvivl findes ogsaa Nominativ- 
formen hold). — Hoelen 1668. Hollum 1723. 

* Hola {., Fordybning (Indl. S. 66), i bestemt Form med Ligedan- 
nelse. 

94. Dalen. Udt. dalen. — Dallen 1668. Dahlen 1723. 

95. Rindal. Udt. n nndal. — Rindal 1723. 
Her utvivlsomt Opkaldelsesnavn, jfr. Dovre GN. 60. 

96. Kolobækken. Udt. kolobækken, Dat. -bækka. — Kolle- 
bechen 1668. Kollebecken 1723. 

Vi have her atter det i denne Egn hyppige Elvenavn Eola, se Vaage 
GN. 231. 

97. Odegaarden. Udt. ot galen. 
97, 1. Kloften. Udt. kluffta. 

Rygh. Gaardnavne IV, i. 9 
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98. Kasten. Udt. ru'ssfu. Dat. nt'sstfii 'andre sagde dog 

rossta;. — Rusten 1668. Rusten Engeland 1723. 

Se Indl. S. 72 under rust. Er den sidst angivne Udtale den rette, 
henvises til Vnage GN. 206. 

99. Nyhus. lidt. ny hus. — Xyhiuis 1668. 1723. 

100. Steindalen. Udt. sh i' minien. — Steendall 1668. Steen- 
dal 1723. 

Ligger hoit oppe i Lien ovenfor .Steinanen. 

101. 102. Djnpdalen sondre og nordre. Udt. jitpdalen. — 
Dybdall 2 Gaarde) 1668. Dybdal i2 Gaarde 1723 (den ene Gaard 
betegnet som Engeland \ 

103. Baalsa'teren. Udt. hulsuiru. 

Er en Sæter. Kan koiunie af Mandsuavnct Baard (H u ror); om dette 
virkelig er saa, tør dog være uvist. 

103,2. Aabaksieteren. L'dt. uhu/d*« tru. 

Betyder : Sæteren ved Aabn ddcn, se Indl. 8. 43 under b a k k i. 

104. Heggesæteren. Udt. hu'jjisætru. 

Efter Gaarden No. 77. 78. 

105. Digeraasen. Udt. diijnuscn. 

100. HusiPteren. Udt. hit sæt ra. 
Efter (iaarden No. 'JO. 91. 

107. (»alkjeralieit. Udi. (/ulÅ-onnl/u. 

Efter et Tjeru, der vel har hedet G a ro t j o r n. 

109. Kristensætereii. Udt. fcrrsstrnsfctnt. 

Af Mandsnavnet Kristen. 

111. Helgaasen. Udi. hæl gusen. — Nævnt 1668 og 1723 
som Underbrug til GN. 16 og 81. 

Maaske af Adj. h e i 1 a g r, lu-Hig, jfr. Navne som Uelgaaen og Helgoeu. 

112. Hovde. Udt. huede. — HotTde 1668. Hofde 1723. 
Ligger paa en mellem Kossaaen og Steinaaen fremspringende Høide. 

113. Borolien. Udt. bo'roliu. — Beroliidt HC. 

Vel B e r u 1 i o, af Elvenavnet B e r a. Ligger nær en liden Tvcrelv til 
Fossaaen, der dog efter Kartet nu skal have et andet Navn, Skikua. 

114. Flaate. Udt. flulu. — Flotte 1668. Flaatte (2 Gaarde) 
1723. 

Svarer formodentlig til en gammel Form flati m., flad Strækning, jfr. 
Indl. S. 60 under flot 

115—117. Tofte Nerigaard, Oppigaard og l'tistuen. Udt. 
toffte. — a Toftom (nedre) DN. III 109, 1318. a Tomtom (nedste) 
DN. III 274, 1366. a Tooftom DN. II 314, 1368. a Toftom AB. 
106 s. a Poftom DN. XI 168, c 1450. Toffte 1520. St. 145 b. 
Toffthel578. 1594. Thoffttc 1604.7i,7i,7i. Thoffte (3 Gaarde) 1668. 
Tofte med Bakke (3 Gaarde' 1723. 
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Top tir, Flt. af topt tupt) f., se Indl. S. 82, her i en mindre vanlig 
Udtaleform med lukt o. 

115,4. Sveipehuslokken. lidt. suai'phiuihfkka [jfvnp-l 

Se GN. 125. 

117,3. Hagen. Udt. hagan. 

118. Fauske. L'dt. f au ske. — Fusk«, nævnt 1723 .som Under- 
brug til GN. 122. 

* Fauskar, Flt. af fauskr m., der i Oldn., ligesom endnu, brugtes 
om forvitret, trøsket Træ; i denne Jtetydning er det vel at forstaa ogsaa i de 
Hoste af de mange fra det stammeude Stedsnavne. Det lindes ofte som Gaard 
navn usms., i Ent. og Flt.. mest i den sidste Form (nu Fausk, Føsk, Fauske, 
Føske, Føsker), og som 1ste Led i eu hel Del sms. Navne. Det oftere fore- 
kommende Navn paa Skjær, Fausken, Fauskan, maa vistnok være at forstaa 
paa anden Maade, efter en overfort Betydning af Ordet. 

119. Rudi nortlre og sondre. Udt. ru i. — i Rudli DN. 111 
680, 1482. Ruddj 1520. Kudj 1594. Kudt 1604.7i. Itudj (2 
Gaarde) 1668. Hudi (2 Gaarde! 1723. 

RuO n., Rydningen, i Dativform. 

121. Fosse. Udt. 'f'dssc. — i Forse DN. II 314, 1368. Foss 
1520. Fosse 1578. 1594. Fos t 3 1604. »/g. Fosjk 1668. Fosse 1723. 

Fors ni., Fossen, i Dativform. 

122. Skarstad. Udt. ska rrsta. — Skerffucstad 1604. Vi. Skar- 
stad 1668. Kaldes 1723 Sondre Isuni med Fuske. 

Kan sammenlignes enten med .Skarstad, to Gaarde i N. og S. Uudal, der 
i 10de og 17de Aarh. skrives Skarpstad, eller med Skarstad i Rindalen og i 
Lødingen, det første skrevet Skartastaoir i AB. 84, det sidste paa lignende 
Maade i NRJ. III 190. Begge disse Navne komme mulig af Tilnavne, skarp i 
og skarti det sidste af skart n., Fragt, Stads, jfr. K. Rygh S. 55 . 

123. Isnni. Udt. t'somm. — i Isheimi DN. Il 314, 1368. i 

Isæimi DN. II 318, 1370. af Yaeim AB. 105. Ys^em 1520. Issem 

0E. 123. Issem 1578. Itfemb 1594. Isemb l604.Vi. Isumb 1668. 

I t 3um med Flagsrud og Kirke Eng 1723. 

lseimr, antagelig sms. af i s s m., Is, med heimr. Findes ikke anden- 
steds i Landet. 

124. 31itriteigen. Udt. mdritcigcn. — Myreteigen 1668. 1723. 

Jeg ved ikke andet at nævne til Oplysning om det besynderlige 1ste lÆd 
end det hos Ross fra Nordre Gndbrandsdalen anførte Muristakk, Navu paa 
en Plante, akherailla vulgaris, der ellers kaldes Marikaapa. 

125. Sveipe. Udt. [sratpc] svid pc. — Suepa 1520. Suebe 
St. 145 b. Sueboo St. 146. Sneppj 1578. Sueippc 1601. 1 / 2 . Suebe 
1668. Svebe 1723. 

Er vel sveipa f., der i Oldn. synes brugt om et Forklæde, i nyere 
norsk Folkesprog citer Aasen om et Klædningsstykke, hvori man kan indsvøbe 
sig. Kan tænkes brugt som Ganrdnavn ligesom andre Navne paa Klædnings- 
stykker, jfr. Indl. S. 33. Vides ikke ellers at være brugt som Stedsnavu. 

12G. Fevolden. Udt. f'-'t øllen, Dat. -voila. 

Af fe n., Fæ, Kvæg. 
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127. Ulberg. Udt. ulb<Zr. — Vlvæbærgh DN. II 318, 1370. 
i Vlfwaberghe DN. II 452, 1408. Wiberg DN. II 652, 1469. Vllberg 
1594. Wiberg 1604. 1 /*. Viberrig 1668. Ulleberg med Noe Enge- 
land 1723. 

U 1 f a b e r g, Ulveberget. 

128. Revslioloen. Udt. réffsholo, Dat. halon. — Reffshoelen 
1668. Refshoelen 1723. 

• Refshola f., sms. af Dyrenavnet refr, Kæv, og h o la f. (Indl. S. 66); 
maaske efter et Rævehi paa Stedet. 

129. Brenna. Udt. brcenjia. 

130. Dalsegg volden. Udt. dahæggvøUen. 

Har efter Navnet engang hørt under GN. 38. 39. 

131. Hytten. Udt. hytta. 

132. Storbakken. Udt. sto 'rbakkim- 

133. Lien. Udt. li'a ; ogsaa kaldet røUstalia efter GN. 44. 45. 

134. Skinnehaugen. Udt. sjiimhaugen. 

135. Njoet. Udt. jo c. — Noe 1668. 1723. 

Der er ikke fundet noget tilsvarende Navn andensteds; kommer vel af 
kno n., Knæ (Indl. S. 61). 

136. Konn. Udt. røm- — Røen 1668 - 1723 - 
Er maaske intet andet end runnr m., Busk. 

136. 2. Skollknappen. Udt. sk^Uknappen. 

Kan efter Udtalen ikke være samme Navn »om Skjoldknap i Nes Hdni. 
(Bd. III S. 60); derimod kan der tænkes paa det ved Øier GN. 86 omtalte 
Skolla. «Knap» sigter vel her, som saa ofte, til en Hoide; 1ste Led kunde 
forklares af skolla, der hl. a. bruges i Betydning af: falde stærkt i Oinene, 
være vidt synlig. 

136.3. Gutuløkken. Udt, gutiUyigJga. 

137. Brennlokkcn. Udt. brænnhjl^k/i. 

138. Barlund. Udt. barlonn. — Barlund 1668. 1723. 
Se Lom GN. 91. 

139. Revlingsvolden. Udt. r&vUngsvollm; ellers ogsaa kaldet 
stra'nna. 

Om det første Navn, der vel neppe mere er i levende Brug, se N. Aur- 
dal GN. 111 [Revling (a Riflingom DN. Il 488, 1420). Navnet bar lydt 
Riflingr, afledet af refill m., lang Strimmel af Tøi. Se Bd. II S. 5]. 

140. Broen. Udt. brua, Dat. brun. — Broen 1668. 1723. 

141. Suleng. Udt. sulæng. — Solenng St. 146 b. Suleng 
1668. (2 Gaarde) 1723. 

1ste Led er formodentlig et Elvenavn, hvis opr. Form dog kan være 
tvivlsom, se N. Fron GN. 80, 2. 

141, 3. Kvernhaugen. Udt. kvæmhaugen. 

142. 144—147. Skordal Oppigaard, Skordal sondre, nordre, 
nedre og mellem. Udt. sko dal — Skorildall 1520. Skurdall 1594. 
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Suedall (!) 1604. Vi, Vi- Selmrdall (5 Gaarde) 1668. Skurdal (6 Gaarde) 
1723. 

Ved Forklaringen af dette Navn maa man gaa ud fra den tidligste 
bekjendte Form Skorildal, der ikke kan antages at bero paa Feilskrift eller 
feilagtig Opfatning. Efter Sammensætningen med -dal kan der være Grund 
til at antage, at 1ste Led her er et Elvenavn, og vi have nordenfjelds et Gaard- 
navn, som ser ud til at være det samme Navn i usms. Form, Skorillen i Hevne 
(udt. Skårilla); Gaarden ligger ved en Elvs Udløb i Fjorden. Dette Elvenavn 
kunde være usms., afledet med Endelsen -i 1, men kunde ogsaa tænkes at være 
afslidt Form af et sms. Navn, S kor vel la, med ve 11a til sidste Led, der 
findes i adskillige Elvenavne mest nordenfjelds; det synes at være at for- 
klare dels af v e 1 1 a, koge (som i det oftere forekommende E a 1 d v e 1 1 a, «den 
koldt kogende*), dels af v q 1 1 r. Vold. Elven her kaldes nu med et af Gaard- 
navnet dannet Navn, Skodalsaaen. — I sin nuv. Udtaleform er Navnet i ethvert 
Fald stærkt afslidt. 

142,3. Sorjordet. Udt. surjofe. 

144.2. Vaddalen. Udt. ru dalen. 

Vel kaldet efter GN. 164. 

144.3. Larshaugen. Udt. larsliaugen, men ogsaa kaldet 
hi'rshimmen. 

Det sidste Navn er dannet med Heim i Betydning af Bosted, Bolig, lige- 
som flere lignende Navne af nyere Oprindelse, særlig paa Oplandene. 

140,3. Svartløkken. Udt. svdlthjføa. 
146, 5. Nordenget. Udt. nolænnjomm. 

Udtaleformen er Dat. Flt. (se Indl. S. 15). 

143. Holum. Udt. holomm. — Hollum 1723. 

Dat. Flt. af holl m., se Indl. S. 15; maa være Part af Skordal. 

148. Skordalshaugen. Kaldes hun' yen, Dat. hau'ga. 
Ligeledes en Del af Skordal. 

149. Klotstuen. Kaldes maurhangen. 

Det sidste Navn af Insektnavnet maurr, Myre. Kan godt betyde; Myre- 
tuen, der jo andensteds forekommer som Gaardnavn (se f. Ex. B. II S. 117;. 
— Om Klotatuen lader sig intet sige, da man ikke har noget Middel til at 
afgjørc Navnets rette Form. 

150. Rensliushaugen. Kaldes ma nnshaugen. 
Det sidste Navn efter Mandsnavnet Mons. 

151. Kenshus. Udt. ræ'njislriis. — Ræinshwsar Brev fra 14de 

Aarh. hos Schoning. Ringshus 1594. Reenshus 1668. 1723. 

Efter den af Schoning bevarede Form antagelig af Mandsnavnet Reinn 
(Hreinn, efter det bekjendte Dyrenavn), der nu alene kan paavises paa Island 
ældste Exempel der i Ilte Aarh., Landn. 68). Det eneste Gaardnavn i Landet, 
som ellers med nogen Sikkerhed kan henføres til dette Mandsnavn, er Rein- 
stad i Kvæfjord; i flere andre Tilfælde er Reins- i Ganrdnavne vistnok at for- 
klare Roy nis-, af royni n„ Rognelund, se Bd. III S. 130. 

152. Grændsen. Udt. grænnm, Dat. grcennsen. 

Vel efter Beliggenheden nær Grændsen mod Sodorp Sogn; nyere Navn. 

153. Brcniia. Udt. brahma (ogsaa kaldet slvdaMrætina). 
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154. Vadet. lidt. vå>. 

Efter Vadested over Skodalsaaen ; synes efter Udtaleu at have Dativt'orm. 

154,2. Lillemorken. Udt. vtfhlmårka. 

155. Torgerhaugen. Udt. tarjehaugen. 
Af Mandsnnvnet Torger (I>orgeirr). 

156. Baukaal. Udt. bauMl. — Baukaall AB. 106 (i Udgaven 
trykt Bank-\ Bockholtt 1578. Bochoell (2 Gaarde) 1668. Bockhoel 
1723. 

Sidste Led er all m., hvorom se Indl. S. 41. Hvad 1ste Led angaar, 
kjeuder jeg intet Navn, som kunde indeholde noget beslægtet, uden Bauker. 
ON. 49 i 0. Gausdal. Hænger maaske sammen med bauka, rode, grave. 

157. Gaalaastranden. Udt. gatdstranna. 
Ligger ved Soen Gaalaaen, se N. Fron GN. 52. 1. 

158. Baukaalstiilen. 

Sidste Led en Form af s t o d u 1 1 (Indl. S. 80). Er* en Sæter, som har 
Navn efter GN. 156. 

158, 5. Kirstislaaen. Udt. Icé rstlsUia . 

Af Kvindenavnet Kirsti, nyere Form af Kristine. Om sidste Led sc Lom 
GN. 124. Er en Sæter. 

158, 8. Gronsletten. Udt. grdnsUtta. 
Ligeledes Sæter. 

160. Jetningen lille. Kaldes væ hl jettn ingen. 

Er et Fiskevand, altsaa Sønavn. Det samme Navn er formodentlig Gjet- 
ningen, en Sø paa Fillefjeld. Forklaring kan vanskelig forsøges, da tilstræk- 
kelige Oplysninger mangle. 

161. Vallen. .Udt. va'Um. 

En Sæter. Jeg kjender ikke dette Navn andenstedsfra. Det ligger nok 
saa nær at antage det for en uomlydt Form al" vol lr (Indl. S. 87); men det 
bliver betænkeligt, fordi dette Ord ellers ikke vides brngt i Norge nu uden 
Omlyd, undtagen i Sammensætninger. 

161. 1. Moalokken. Udt. nwahjkka. 

162. Haakensæterlien. Udt. hiVl'åsæterlhi. 

Se følgende No. 

163. Haakensætereii. Udt. hahdaætra. 
Af Mandsnavnet Haaken (det. gamle Hakon;. 

164. Rurkdalen. Udt. hørMalen, 

Sæter ved en Elv Børka, der lober ned til V. Gausdal. Elvenavnet er 
fra Gausdal opgivet udt. med Tostavelsestoue, fra Fron mod Enstavelsestone. 
Det kunde være dannet af borkr m., Bark paa Træer (opr. Form da vel 
Hcrk a). 

166. Gravskarlien. Udt. grnshiUht, 

En Sæter. De to første Led ere grof f. og s kar o n. (Indl. S. 52. 75 . 

167. Øiangcn. Udt. øVangen. 

Et Fiskevand; almindeligt Navn paa Søer, der have en eller flere Øer; 
nu ogsaa brngt i Formerne Øiungcn og Oiingcn. 
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FORSVUNDNE NAVNE. 

Allauxrud, anfort af et Brev fra 1322 hos Schoning. 

1ste Led kunde va-re et Mandsnavn Aslaugr, .svarende til det vel 
kjeudte Kvindenavn A sin ug, ligesom vi have T> o ri angr ved Siden afI>or- 
laug og Gunnlangr, GuJSlaugr ved Siden af (i u n ni an g, Gudlaug. 
Aslaugr kan neppe nu ellers paavises i Norge, meu er kjeudt fra Sverige 
og Danmark Lundgren S. l'.t. O. Nielsen S. 8;. Allanx- kunde være feil- 
skrevet i det Brev, som Schøuing saa, eller feillæst for Aslaux-, jfr. hvad 
der er anfort ved [Stange. Hedemarken. GN. 40. 41, Atlungstad, som i KB. 309 
er skrevet i A 1 1 a n gs t a d om, men i 1593 A|31nugsstad ; se Bd. III S. 153,. 

i æfre Tæighenum og Vffvnin DN. V 226, 1377. 

Det sidste Navn er sikkert ikke rigtigt skrevet i Brevet. Begge Gaarde 
henføres der til Bygden Langlien (se »Gamle Bygdenavne«). 

Dalbyørnhu.s, Dalebiornssliwss DX. II 752, 1501. 

Aahenbart kaldet efter en Mand, som gik under Navn af Dale-Bjnrn 
(Dala-Bjorn . Er sandsynligvis gaaet iud under Stokke GN. 57, jfr. hvad 
der er oplyst under GN. 64. 

Eeker 160-1. V«. Eekre 1668. Eehre Engeland 1723. 

* Ekra f., til Græsning gjenlagt Ager. Gaarden kan af ældre Matrikler 
sees at være gaaet ind under Fosse. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Der haves Sikkerhed for, at der i den katholske Tid har staaet 
Kirker paa Steig (GN. 22), paa Alme (GN. 23—25) og paa Kjor- 
stad (GN. 49—52). 

Kirken paa Steig, i den Tid Kongsgaard, var el af Kongen bygget 
Kapel. Haakon Haakonsen lod det efter det sidste Kapitel i hans 
Saga reparere, da det dengang var i meget forfalden Tilstand (anfort 
kun i Flatohogens Text af Sagaen Hl S. 233). Af et Brev af Haakon 
Magnussen d. yngre af 1358 (DN. II 277) fremgaar, at Kapellet i lang 
Tid havde været betjent af Præsterne ved Hovedkirken, som til Veder- 
lag havde havt Landskvlden af Gaarden Grov. Kapellet stod endnu i 
1598, men var forfalden (.IN. 15). 

Kirken paa Alme, Nabogaard til Steig, omtales 1509 i DN. III 
758. Kirkegaardens Indhegning saaes endnu i Hiorthoys Tid. 

Kirken paa Kjorstad stod endnu 1598 efter JN. 15, der kalder 
den en gammel forfalden Annexkirke. 

Tvivlsomme ere derimod de af Hiorthoy antagne Kirker paa R ol- 
stad (GN. 4-1-16), Hove (GN. 67), Tofte (GN. 115-117), Isum 
(GN. 123) og paa Sk ord al (GN. 142 ff.). Ingen af dem findes om- 
talt i Kilder, ældre end fra 18de Aarh. 
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Kirken paa Rolstad nævnes ogsaa af Schøning, som paa Gaarden 
saa udskaarne Dørplanker, der antoges at have tilhørt en Kirke. Disse 
Planker kunde dog nok være komne derhen f. Ex. fra den nærliggende 
Kirke paa Kjorstad, som dengang forlængst var ødelagt. Forøvrigt 
omtales kun Fund af Menneskeben som Bevis for hin Kirkes Til- 
værelse; det samme er Tilfældet med Kirkerne paa Tofte og Isum. 
Paa Hove tror Hiorthøy at have fundet Levninger af et Kirke- 
gaardshegn; for Skordal Kirke er derimod intet Bevis anført, og den 
har vel altsaa kun været antaget efter et Bygdesagn. Det kan for- 
øvrigt være sandsynligt nok, at Sydsiden af Laagen her har havt ial- 
fald 1 Kirke, siden Nordsiden havde 3, eller om Kongskapellet paa 
Steig medregnes, 4. 



GAMLE BYGDENAVNE. 

Det meste af Sognets søndenfor Elven liggende Del kaldes nu 
Langlien (Søndre Langlien opgaves regnet fra Ringebugrændsen til 
Fossaaen, Nordre Langlien fra denne Aa til Revsholoen). Navnet er 
gammelt og findes i adskillige Breve fra MA., hvori Gaardene Heggen, 
Tofte, Rudi, Fosse, Isum og Ulberg henføres til dette Bygdelag. Nav- 
net skrives i følgende Former: 

i Langulidænne DN. II 318, 1370. i Langalidenne DN. II 452, 
1408. 

i Longhulid DN. III 274, 1366. i Laungulidænne, Launghulidæn 
DN. II 314, 1368. i Longelidene DN. IX 253, 1437. i Longhelidh 
DN. III 680, 1482. 

i Loogælidænne (!) DN. V 226, 1377. 

I DN. II 652, 1469 kuldes Bygden blot Lydhen. 



8. 

RINGEBU HERRED. 



Herredets og Hovedsognets Navn : Ringebu. lidt. rinybu. 
Ældre Navneformer: Ringabu DN. I 223, 1342. III 230, 1352. 
250, 1360. 327, 1381 og paa mange andre Steder i MA. 

Ringabu (ældre: H ringabu;. Navnet« Oprindelse er okjendt. 



VENEBYGDENS SOGN. 

Sognets Navn: Venebygden. Udt. vænnahfgqda (vtfna-). 
Ældre Navneformer: i, a Vin DN. VI 153.T330. I 479, 1419. 
i Vinbygdini DN. XI 19, 1326. Wennebygd St. 145 b. Vennc- 
bygd JN. 15. 

Vin f., det i Indl. S. 85 omtalte Ord, der her mulig fra forst af har 
været Bygdenavn, skjønt dette ingenlunde kan betragtes som sikkert. Navnet 
har opr. været usms., men er allerede i MA. gaaet over til den nuv. sammen- 
satte Form. Sognet ligger i et Sidedalføre, langs Vestsiden af den ved 8. 
Kron GN. 9 omtalte Elv Frya. 



Gaardenes Navne: 1. Klevshovde. Kaldes havde. — Kloffs- 

hoffde 1668. Klevshofde 1723. 

1ste Led i det i Skrift brugte Navn er antagelig kleppr ni., Fjeldknat : 
ligger under en liden i Dalen fremspringende Fjeldhøide. Om sidste Led, 
hofd i m., se Indl. S. 68 under hof ud. 

2. 3. Yenaasen ovre og nedre. Udt. væ nnåsen, — Wennaas 
1594. Wenaas 1604. V«, 1 /*- Wenaasen (2 Gaarde) 1668. Veenaasen 
(2 Gaarde) 1723. 
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* Viniiss; lstc Led maa her være Bygdens Navn (eller den Gaards, 
hvorefter denne er benævnt, om Vin ikke er opr. Bygdenavn). Navnet fore- 
kommer ellers oftere, sms. med vin som Fællesord; lyder mi alm. Venaas. 

2,4. Hagen. Udt. hagån, 

4. Volden. Udt. rø'llm. Dat. ro'/la. — Wolden 1668. Volden 
1723. 

Bestemt Form af vol lr m. Indl. S. 87). 

4, 2. Lillevolden. Kaldes vtelilvøUen. 

5. Braatesæter. Udt. bratåserter. — Brottesetter 1668. Braalo- 
setter 1723. 

1ste Led maa være bro ti m. (Indl. S. 45;. 

5, 1. Storlhicnget. Udt. ato^rlhtænge. 

-lin- er her en Form af la 6a f., Lade (se Indl. S. 03); jfr. Vaage GN. 
212, 2. 

5, 2. flien. Udt. oi'a. 

6. Myre. Udt. my re. — Mhyrre 1604. Vi. Myre 1668. 1723. 

* Myrar, Flt. af myrr f., Myr. 

6, 4. Skogene. Sagdes kaldet sko gen. 

«, 9. Lyshaugen. Udt. jushaugen. 
Kaldet efter en Fjeldhoide af samme Navn. 

7. Sæter. Udt. s«: ter. — Setter 1578. 1594'. 1C04. Vi. 1668. 
Sætter 1723. 

* Setr eller Sætr n., se Indl. S. 74. 

S. Linekren. Udt. IVnækkra. 

Se Indl. S. 65 under lin. 

t). Nordbu. Udt. nurhn. — i Nordbu I)N. I 652, 1473. Norbu 
OK. 123. Norbo 1578. Nordbo 1594. Nerboe (!) 1604.Vi. Noerd- 
boe 1668. Nordboe 1723. 

* Nor 6b ii, Nordgaarden, jfr. Indl. S. 40. 

10. Kvitrud. Udt. httro. — Quiderud 1594. Hundrud 1604. 
J t. Quitterud 1668. Qvitterud 1723. 

II vi t ar u 6 eller Hvituru6. I første Tilfælde enten direkte af Adj. 
hvitr, hvid, eller af et Mandstilnavn hviti; i sidste Tilfælde af et Elvenavn 
Hvita, der da maatte have tilhørt den i Nærheden løbende Bæk, som nu 
efter Kartet kaldes Kvernbækken. Kvita bruges endnu som Elvenavn i Fol- 
dalen, og Kvitaaen lindes paa 11. St. 

11. 12. Bo nordre og sondre. Udt. bo. — i Bæ DN. VI 

153, 1330. Boe 1604. V^V«- Bue (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

B æ r m., Gaarden. Skulde V i n opr. have været Gaarduavn, maatte 
den gamle Gaards Plads stiges her. 

13. Svenstad. Udt. sutrnnttta. — Suinnstadt 1578. Suenn- 
atad 1594. Suendstad 1604. Vi. Suenstad 1668. Svenstad 1723. 

* S v e i n s s t a 6 i r, af Mandsnavnet Svein (SveiniK. 
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14. Bringsrud. Udi. bri'nqsro. — Brvnngsnidl St. 1 13. 

Brinngxrudt 1591. Bringsrud 1668. Bring.sruud 172:5. 

Brings- tindes som 1ste Led i adskillige norske Gaartl uavne. Briugsvar 
i Vinje, i Fjære og i Øvrebø, Bringsjord i Lyngdal i de 3 sidste Navne har 
sidste Led opr. været -fjord , Bringsrud i Nore, Bringsvor i .Sande Sdm., 
Bringslien i Fræneu og Briugsli i Skjerstad {i de 2 sidste Navne kan det 
være usikkert, om Brings- er rigtigt, da begge Gaarde nu blot kaldes Lien). 
Vi have her neppe det samme Ord overalt, og flere Forklaringer tilbyde sig. 
Man kan tænke sig som opr. Form Brims-, al" brim n., Vandets Brydning 
mod Land ; m s maatte da forst, som hyppigt, være gaaet over til ns, og 
dernæst deri g være indskudt foran s, hvorpaa ogsaa mange Exempler. 
Det anførte Uringsvor i Sande lindes virkelig ogsaa endnu i Begyndelsen af 
17de Aarh. skr. Brems-; jfr. med Hensyn til Lydforaudringen Bringsinghaug i 
samme Herred, der i AB. 8-i skrives B ry m s i nga h a ugr, i OE. :$ Brims- 
haug og endnu ud i 17de Aarh. Bremsiug , Brimsing . Videre kan tænkes 
paa bringr som Tilnavn (se K. Kygh S. 8 og Fritzner) og paa Bring in.. 
Bringebærbusk, der af Aasen angives brugt netop i Gudhrandsdaleu. Mulig- 
heden af, at Brings kunde indeholde et sammendraget, med -ingr endende 
Ord. kan heller ikke afvises. 

15. Haugen. Udi. han gen. Ilougen 1668. 1723. 
15, 2. Ødcgaarden. Udt. oi" yak-n. 

15.5. Dynje. Udi. dy y nnje. 

En Sæter. Efter L'dtalen af y vel ikke af dynja, drønne, men af 
dyngja f., enten i Betydning af Dynge eller efter dets Brug i Oldn. om en 
Bygning, hvori Husets Kvinder holdt til med sit Arbeide. Dette Ord, alin. 
skr. Dynge, Dyngen, tindes af og til som Navn paa Fjelde og paa Skjær. 
Ogsaa ved denne Sæter er der eu Fjeldhøide. Dynjcfjeld, som Navnet opr. 
kunde have tilhørt. 

16—18. Nord-Lunde, Lunde ovre og nedre. Udi. lo tine. — 
a Lundi DN. VI 153, 1330. Lunde St. 113. 1578. 1591. 1601.' ,,' 
i 2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde: 1723. 

Lundr m. Indl. S. «6 , nu brugt i Dativfonn. 

17. 1. Kirkegaarden. Udi. korlceyalen. 

Navnet har maaske siu Oprindelse af, at Sognets Kirke tidligere har 
staaet her; den siges at vare flyttet, da den i 1780 opførtes paa sit nu- 
værende Sted paa Forrestad. Jfr. S. Fion GN. GO. 

17, 4. Svarthaugen. Udi. tvaWutnyen. 

17.6. Trabelisæteren. Udt. tra bel isat ra. 

Jeg har ikke kunnet tinde nogen Forklaring paa dette Sæteruavu og 
kjcnder ikke noget lignende Stedsnavn. 

18. 2. Toften. Udt. toffta. 

Jfr. S. Fron GN. 115. 

19. Sagbakken. Udt. suUjbakkomm. 
Udtaleformeu er Dat. Flt., se Indl. S. 15. 

20. Pynten. Udt. py nten. 

Pynt m.. noget, der stikker frem. springer ud. 

21. Kirkelokken. Udt. hø , kelyH;a. 

22. Forrestad. Udt. fa'rasta. — a Farasladum DX. VI 153, 
1330. I 179, 1119. Faaresfad 1578. 1591. 1601. V*. Forestad (2 
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Gaarde) 1668. Forrestad med Lille Forrestad, Svindahl og Biorg 
Eng 1723. 

• Fararstaoir, af For, Gen. Farar, som med nogen Grund kan for- 
modes at være et ældre Navn paa Elven Frya, se S. Fron GN. lo. 

23. Bjorge-Ødegaarden. Kaldes øigalcn. — Biorge 1668. 
Biorge med Biorge-Ødegaard 1723. 

• Bjargir, Flt. af bjorg f. Indl. S. 43;. Er vel en opr. selvstændig 
Gaard al' dette Navn, ikke benævnt efter tidligere Forbindelse med GN. 
45. 40. 

24. Aspen. lidt. d'sspa, Dat. d'sxpen. — Aspen 1668. 1723. 

Af Trænavnet osp i", kaldet efter et engang paa Stedet »taaende 
Aspetræ. 

25—27. Ha udstad ovre, nordre og sondre. Udt. haukksta. 
— i Hofstad uni DN. XI 19, 1326. Hogpstadt, Hogstadt St. 143 b. 
Hougstad 1594. Hogstadt 1604. V*. Hogstad i4 Gaarde) 1668. i4 
Gaarde) 1723. 

Det 1326 nævnte Hol'stadir benføres i Brevet udtrykkelig til Veue 
bygden, hvor ingen anden Gaard Ondes end denne, hvis Navn har nogen 
Lighed. Udtalen med au forbyder dog at antage Hof- som opr. Form. og 
Jevnførelse af Brevet fra 1326 med et fra 1333 gjør det sandsynligt, at Hen- 
førelsen til Venebygden beror paa en Feiltagelse, og at Hofstudum er en 
Form med foransat h Lyd (Indl. S. 23 f.) af Olstadum. Brevet sigter da 
til en nn ikke længere tilværende Gaard andensteds i Herredet, hvorom se 
• Forsvundne Navne«. — Navnet her har sikkert lydt Hauksstaoir, sms. 
med Mandsnavnet Haukr, der engang var meget brugt, men er uddød, som 
det lader l'or lang Tid siden. 

27,2. Holte. Udt. halte. 
Maaske her Opkaldelsesnavn. 

28. Furusæter. Udt. furiixæter. — Furuset 1668. Furru- 
setter 1723. 

Af Trænavnet fura f., Furu. 

29. Rudi ovre. Udt. ru i. — Huddj, Rud 1520. Rudj 1578. 

1594. Rude 1604. V*. Rudj 1668. Rudi 1723. 

•Kud n., Rydningen, nu brugt i Dutivform. Nedre Rudi hører til 
Iiingebu Sogn (GN. 30). 



RINGEBU SOGN. 

Om Sognets Navn se ovfr. ved Herredsnavnet. 



(iaardenes Navne: 30. Rudi nedre. Udt. ru i. — Ruudt 1604. 
Vi. Rudj 1668. Rudi 1723. 
Se GN. 20. 
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30,4. Forrebroen. Udt. fd'rdbrua. 

Ligger ved den Bro, hvorpaa Hovedveien er ført over Frya, se GN. 22. 

31. Slovarp. Udt. slo'varp. — Slodewarp St. 143 b. Slovarp 

1594. 1604.74. Slaavarp 1668. 1723. 

lste Led er Navnet paa et endnu brugt Fiskeredskab til Elvefiskeri, en 
i Elven udlagt Kiste eller Huse, hvori Fisken droges ind af Strømmen paa 
dens Nedgang gjennem Elven. Dette Redskab heder nu paa de fleste Steder 
Sløda f., men ogsaa Sleda (anført af Ross fra Gudbrandsdalen; ; Aasen anfører 
ogsaa Formen Slod f. Den sidste synes at inaatte ligge til Grand for dette 
Navn, som altsaa har lydt Slodarvarp og betydet et Sted, egnet til der 
at anbringe et saadant Fiskeredskab, se Indl. S. 84 uder varp. 

31. 2. Kvernflaten. . Udt. h æ nnflata. 
Sidste Led flot f. (Indl. S. 60). 

32. Guldmoen. Udt. guUmon. 
Se Skiaaker GN. 47. 

33. Forkalsrud. Kaldes øiqalen. — Falchisrud (!) 1668 (da 
Underbrug til Kaurstad). Forkalsrud 1723. 

Om Forkalsrud er rigtig Navneform, kan være tvivlsomt, da man hver- 
ken har paalidelige gamle Navneformer eller Natidsndtale at holde sig til : 
Forklaringsforsog ville derfor komme til at svæve i det blaa. 

34. Kaurstad. Udt. Tcaursta. — Kiørstadt (!) 1604. Vi- Kocr- 
stad med Falchisrud 1668. Kourstad (2 Gaarde) 1723. 

Formodentlig KofrastaSir, af et gammelt Mandsnavn Kofri, der 
findes en enkelt Gang i Norge \DS. IX 124, 1333, Lom) og kjendes fra 
Sverige (Lundgren S. 162). Navnet forekommer ogsaa, i anden Nutidsform, i 
0. Toten (GN. 171). Kofri findes som Fællcsord i Betydning af Hætte, 
Hue; derfra udgaar vel dets Brug som Tilnavn (K. Kygh S* 37 . 

35. 36. 38. Nordrum nordre, Megaarden og sondre. Udt. 
noldrdmm. — Nordrem 1520. OE. 123. Nordrim 1578. DN. VI 810, 
1597. Nordrum 1604. Vs, Vi, Vi- Nordrumb (3 Gaarde) 1668. Nordrum 
(4 Gaarde) 1723. 

* Nordreimr, Nordgaarden, sms. med heinir. 

35. 1. Sanduin. Udt. sdmwmm. 

Dat. Flt. af sand r ni., Sand, jfr. Indl. S. 15. 

35.2. Risstubben. Udt. rVsstulben. 
37. Holtesæteren. Udt. haltesætra. 

39. Mæluin. Udt. mælomm. — a Mædallæimi DN. III 273, 
1366. Mellum 1578. 1604.Vi.V2. (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Medaleinir, Mellcmgaarden, sms. med heimr. 

40. Hoistad. Udt. høista. — Høstad 1520. Hoestadt 1578 
Hoystad 1594. Høstad DN. VI 819, 1597. Hoybstad 1604. Vi. Hov- 
stad 1668. 1723. 

Er formodentlig en af de forskjellige Former, hvori Hedinsstadir, 
af Mandenavnet H e 6 i n n, optræder i nyere Udtale (ellers Heiestad, Heistad, 
Hæstad, Henstad, Høingstad). 

41—43. Gunstad ovre, nedre og sondre. Udt. gonnsta. — 
i Gunreksstadum (nordre) DN. III 250, 1360. i Ghunridhstadom DN. 
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XI 130, 1425. Gunnestade AB. 106 s. Gudestadt 1520. Gunnerstad 
OE. 123. Gundestad St. 143 b. Gunnestadt, Gunndstad 1578. Gunde- 
stad 1594. Gundstadt 1604.Vi,V2. Gundslad 3 Gaarde; 1668. 3 
Gaarde) 1723. 

Den rigtige gamle Form er sandsynlig Cl u n n r i 6 a r s t a 5 i r, efter 
Brevet af 1425, af Kvindenavnet (innnriir. Dette kan neppe paa vises 
brugt i Norge eller paa Island, men svarer til det vel kjendte, meget ud- 
bredte Gud ri 6 r, ligesom man af mange andre Mands og Kvindenavne har 
Former baade med Gu o- og Gnnn-. Gunnrior kj endes fra et svensk 
Gaardnavn (Lundgren S. 81). Mnligt var dog ogsaa G u nn r e k s s ta 5 i r, 
efter Brevet af 13ti0, af et Mandsnavn Guunrekr, der paa samme Maade 
vilde svare til det undertiden forekommende tiudrekr (DN. V 255. AB. 42. 
Sturluugasaga II 200, jfr. KB. 528). Hvad der gjør don første Form sand- 
synligere, er den i Skriltformen af Navne i MA. ofte fremtrædende Tilbøjelighed 
til at forvanske 1ste Led ved Indskydelse af k i Endelsen, naar 2det Led 
begynder med s, og derefter følgende yderligere Ændring for at give tit-n 
nye Form et rimeligt Udseende (jfr. f. Ex. Bd. II S. 206 . 

44. Raiistcmocn. lidt. rdnnstemo n. 

Sagdes dannet at' et Familienavn. 

45 — 46. Bjorge sondre og nordre, lidt. bjtirgc. — a Biærgum 
Brev fra 1328 hos Sehoning. a Bierghum (sondre og nordre), Gen. 
Bierglia DN. XIII 7, 1329 itrvkt efter Afskrift fra 14441 Bergenn 
1520. Bierge (norste) DN. VIII 792, 1541. Bierre St. 143 b. Biorge 
1578. Biorge 1594. Biurge lG04.Vi,Vi. Biorge (2 Gaarde) 16(58. 
(2 Gaarde) 1723. 

Bjai gir, Flt , se GN. 28. 

4<>, 2. Nymoen. Udt. nirmo'n. 

47. Yualen. Udt. culo. — Vale 1520. Vollc 1594. Varde 

1604. Vi. Waalen 1668. Vaalen 1723. 

Ligger nier det Sted, hvor den betydelige Tverelv Vaala udt. med To- 
stavelsestone og tykt 1) løber ud i Langen. Der maa nodvendig være Sam- 
menhæng mellem Elveuavuet og Gaardnavnet. Sandsynlig er Gaardecs opr. 
Navn V:ilin, sms. af Elvens Navn og vin. Jeg kj ender ikke dette Elveuavn 
andensteds fra ; det er vel dannet af våll m. (Indl. S. 84). 

48. 49. Kolstad søndre og nordre. Udt. JcdlMa. — Kol- 
stader DN. I 567, 1442 (der urigtigt henfort til Faavang Sogn). a 
Kolstadorn DN. III 651, 1471. Kolslad DN. V 719, 1505. Koldstad 
1520. Kolstadt St. 145. 1578. Kolldstad, Kollslad 1594. Kolstad, 
Kalstadt 1604. Vi, Vi- Koldslad med Sumdall og Fieldsrud 2 Gaarde) 
1668. Koldstad (2 Gaarde) 1723. 

* K ol 1 88 1 ad ir, af Mandsnavuet Koll ;Kollr , jfr. Lesje GN. 98. 

49,4. Brokken. Udt. brækka. 

50. Stulen. Udt. dalen. Dat. sin hi (ogsaa hort sti/len . — 

Stifilen 1668. Stivlen 1723. 

Bestemt Form af stoilull m. Indl. S. 80 . Maa opr. have været 
Sæter. 

51. Halfarelien. Udt. hæll.farelhi. 

Efter et Sted, kaldet Halfaret. Maaske af hal Ir, heldende, fordi Veien 
gaar i jevn Heldiug, jfr. Hallbakkc hos Aascn. Halfar- lindes i mange Steds - 
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navne, især i fjeldet. Paa enkelte Steder synes Udtalen at have tykt 1, 
hvor man da som 1ste Led kan tænke sig enten «halv et Sted. hvor man 
har «halvfaret», er midtveis mellem to Punkter eller paa «hard* Sted. hvor 
Veien gaar over bart Fjeld?'. 

51. 2. Pullen, lidt. pullen. Dat. jnClla (en enkelt mente do«,', 
at piilla var Nom.). 

En Sæter. Hænger maaske sanimen„med tiet af Ross fra Nordre Gud- 
brandsdalen auførte pnlla, boble, vælde op, hvirvle. 

52. Brettingen. Udt. brættingen. — a Bretlingi Breve fra 
1H28 og 13H5 hos Sehoning. a Brættingi DN. XIII 16, 1345. i 
Brættighi (!) DN. V 208, 1375. Brethtingen DN. V 719, 1505. Bretting 
1578. 1594. Brettinng 1604. Vi. Brettingen 1668. 1723. 

Brettingr m. p afledet af Adj. brattr. Som Gaardnavn findes dette 
Ord ogsaa i Øier (GN. 53,2), i V. Gansdal GN. 50. i Faaberg (GN. 15, 8 , i 
N. Aurdal (GN. 72, 13 j og i Rissen, — som Pladsnavn paa fl. St. og desuden 
ret ofte som Navn paa bratte Høider og paa bratte llolmer. Iler kan Nav- 
net enten sigte til Gaardens Beliggenhed i en brat Li eller til det ovenfor 
liggende Fjeld (paa Kartet kaldet Strusberget . 

52,3. Morken. Udt. må'rha. 
Se Indl. S. G8 under mork. 

53. Gilleberg. Udt. jæff.bcér. — Gillebcrg OK. 151. Gilleberig 

1668. Gilleberg 1723. 

En rimelig Forklaring synes at være Gildrnberg. af gildra 1., 
Fælde, Snare til Fangst af Vildt. Gilberg, med lignende Udtale, lindes som 
Gaardnavn i Faaberg (GN. 14 , paa Vtterocn og i Sparbuen. Gaarden i 
Faaberg skrives Gello- i 1407, og dens Navn kan da vel vanskelig forklares 
paa den o vir. forsøgte Maade; paa Ytterøen skrives' i AB. 21 af Giltl- 
bergum og i Sparbuen i AB. af Gilbergom, hvor man nok kan tænke 
sig disse Former som allerede da indtraadte Afkortninger af Gildra-. Paa 
det sjeldne Mandsnavn G il li : DN. IV 351 kan sikkert ikke tænkes her. 

54. 55. Bo store og lille. Udt. bo. — i Boo DN. V 365, 1417. 
V 579, 1456. til Bo DN. V 719, 1505. Boo 1520. 1578. 1594. Boe 
1604. Vi. (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bær ni., Gaarden. 

54, 6. Erikstuen. Udt. erikatugna. 
54, 7. Svensrud. Udt. sræ'nnsro. 

56. 57. Hauge nordre og sondre. Udt. hau'jc. — Haugs (Gen.) 
DN. XIII 8, 1329 (trykt efter Afskrift af M44\ Haugh (Akk.) DN. II 
401, 1391. a Haughe DN. III 635, 1466. Hoye 1520. Hoie 1557. 
Hoe 1578. Hoye 1594. Hoie OC. 1. Hoye 1604. Vi- Hove (2 Gaar- 
de) 1668. Høve (2 Gaarde) 1723. 

* Haugr m. (Indl. S. 58), nn brugt i Dativformen. 

58. Gutu. Udt. gu tit. — i Gotu DN. XIII 76, 1429. i Gauto 
1520. Guttu 1578. 1594. 1604. Vi. Guttu med Aaltoc 1668. Guttu 
(2 Gaarde) 1723. 

Gata f., Veien; ligger ved den gamle Hoved vei gjennem Dalen. 

58, 7. Vang. Udt. rang. - i Wange DN. XIII 76, 1429 (blev 
da solgt sammen med Gutu). 
Vangr ru. (Indl. S. 84 . 
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59. 60. Vestad ovre og nedre. Udt. vcéssta. — i Vette- 
stodhom DN. II 399, 1390. i Vætistadum, Vættistadum DN. V 365, 
1417. Vettcstad 1520. Wettcstadt 1578. 1594. Wettestad, Westad 
1604. Vi, Vi. Wedstad (2 Gaarde) 1668. Vedstad (2 Gaarde) 1723. 

Maa have 1ste Led fælles med Vettestad i Sandsvær (i Vettastadum 
RB. 247) og Vetteland i Vanse og i Ogne. Det er antagelig et Mandsnavu 
V e 1 1 i, der af Aasen (Navnel>og S, 45) efter Skriftformer anføres som endnu 
brugt i Numedal. men ikke kjendes fra MA. Det er dog nok gammelt og 
vistnok cn Kjæleform af VctrliSi, nu Vetle (jfr. Indl. S. 37). Om de flere 
Gaardnavne andensteds, som nu skrives Vestad, Væstad og tildels kunne 
være af samme Oprindelse, se Bd. III S. 160. 

60,2. Træet. Udt. træe. 
Se Indl. S. 82 under tro 3. 

62. Berg. Udt. bærg. — Bergh DN. II 731, 1497. i Berge 
1520. Berg OE. 119. Beriig 1578. Berge 1604. Vi. Berig 1668. 
Berg med Olstad 1723. 

Berg n. (Indl. S. 43). 

63. Grov. Udt. grav. 
• Grof f., se Indl. S. 52. 

63,2. Grovdalen. Udt. gra udalen. 

63,2. Tuevolden. Udt. tu vøUeyi. 
Vel af I> u fa f. (Indl. S. 83). 

64. Ringebu Præstcgaard. 

Siges opr. at have hedet Nordrum; saadanne Sagn om Fræstegaardes 
ældre Navne ere dog ikke meget at stole paa. 

64,2. Halstad. Udt. Iialkta. 

Er vel gammel Gaard, Hallsstadir eller Hallastadir, af et af 
Mandsnavnene Hal Ir, Hal li. 

65. Elstad. Udt. æljjsta. — a Ellidstadum Brev fra 14de Aarh. 

hos Schoning. i Ællistadum (norste) DN. V 365, 1417, i Ellestadom 

(2 Gaarde) DN. I 567, 1412. af Ældastadom AB. 105. a Ældastadom 

DN. II 571, 1445. Ellingstad 1520. Eldestad OE. 119. Elffuestadt 

1557. Elsta DN. XII 811, 1557. Ellestad St. 143 b. 1578. Elstadt 

1604. Vi, Vi. Elstad 1668. Eldstad 1723. 

*£ldridarstadir, af Kvindenavnet Eldrior, endnu hrugt i For- 
merne Eldri, Ildri. 

66. Brandstad. Udt. brdnnsta. — i Brandulfsstadum Brev 
fra 1327, bevaret i Afskrift fra 1438, hos Schoning. i Brandulstodum 
DN. V 226, 1378. a Brandulfsstadhom DN. II 622, 1459. Brynne- 
slad 1520. Brandestadt 1578. Brannstad 1594. Bradstad 1604. Vi. 
Brandstad 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Brandulfsstadi r, af Mandsnavnet Brandulfr, der findes enkelte 
Gange i Norge (DN. I 239. 712! og i Formen Brqndulfr paa Island 
(Landn. 311). 

67. Kaus. Udt. haus. — KouJ3 1668. Kous 1723. 

Navnet er euestaaende i Landet, og jeg ved intet at anføre til Oplysning. 
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68. 69. Odlo nordre og sondre. Udt. o 16. — a Odhlo DX. 

XIII 7, 1329 (trykt efter Afskrift fra 1444). a Odlo Brev fra 1335 

hos Schoning. Adelo 1520. Odlo DN. XII 811, 1557. Ødle 1578. 

Odlou 1594. Odlo, Odtlou DN. VI 819, 1597. Vnndleff, Ouloff 1604. 

7*,7i. Oedloug (2 Gaarde) 1668. Odloug (2 Gaarde) 1723. 

Sidste Led sikkert 16 f. (Indl. S. GG). 1ste Led er det vanskeligt at 
hestomme. Det synes ikke at kunne have nogen Sammenhæng med 1ste 
Led i Oden, GN. 62 i S. Fron. Heller ikke kan der tænkes paa nogen af d«* 
Forklaringer, som vare mulige, om r forudsattes at være bortfaldet foran 1, 
naar man finder skrevet -dl- allerede tidlig i 14de Aarh. 

"0. Sletten. Udt. sU'tta, Dat. sU'tten. 

Se Lesje GN. 2, 13. 

71. Trøstaaker. Udt. trvsståkcr. — Trostager 1594. Tros- 
agger 1604.7 2 . Thrøstager 1668. Trostager 1723. 

Det eneste Navn, som synes beslægtet, er Trøsteim i Nes i Hallingdal; 
denne Gaard er ikke fundet nævnt før i 17de Aarh. Mulig af Adj. transtr, 
paalidelig, solid; Navnet her kunde da betyde: Ager, paa hvis Udbytte man 
kan stole. .Ifr. Navne som Hvatakr i Sandeherred (hurtig, tidlig mod- 
nende Ager? , Veikakr i Krødsherred (svag Ager; DN. XI 21). Paa Fugle- 
navnet prostr, Trost, kan her ikke tænkes; det vides ingensteds nu udt. 
med o, og det vilde vel heller ikke passe synderlig til Sammensætning 
med a k r. 

72. Skrukkerud. Udt. skrukkro. — Skruekerudt St. 143 b. 
Skroekerud 1594. Schrunkerudt 1604. 7 4 . Schruckerud 1668. Skra- 
nkerne! 1723. 

* Skrukkuruo. Se Dovre GN. 30,2. Paa Forklaring af Elvenavn 
kan her ikke tænkes; derimod kunde vel 1ste Led være et Tilnavn. .Jfr. 
ogsaa Skrukkerud i Kingsaker, Bd. II S 38. 

73. Hilstad. Udt. iulhta. — a Heillæstodum DX. VI 370, 
1390. i Hillestodom (sondre) DX. V 398, 1425. Hildstad 1668. 1723. 

Har sikkert til 1ste Led et Personnavn, et af Mandsnavnene Hil dir 
eller Hildulfr, eller ogsaa Kvindenavnet Hildr, Hilda. 

74. Korssletten. Udt. M'rsstétta. 

Sidste Led det Ord, vi have i GN. 70. 1ste Led vel kros s (Indl. S. 
62). uagtet Anledningen til Brugen af dette Ord her neppe kan paavises. 

75. Paalsodegaarden. Udt. pa'lsøigalen. 

76. Borgedalen. Udt. hargodalcn. — Borgedahlen 1723. 
Se de flg. No. 

76, 2. Tandsæteren. Udi. idnmatra. 

Er en Del af et betydeligt Sæterlag, hvis Navn ogsaa hores usius., 
Tand. Se om Navnet Lesje GN. 101. 

77. Borgen Engeland. Udt. ha rya. — Borgen Engeland 1668 
(laa da under Romsaas og Tromsnes). 1723 (den ene af de to Parter 
var da beboet). 

Se næste No. 

78. Borgen. Udt. hå'rqa. — i Borgheime (utvivlsomt Feil for 
Borghenne) DX. III 166, 1336! Borgenn St. 143 b. Borgen 1594. 

RjKh. Giuwlnnvne IV,i. 10 
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Borg i*., se Indl. S. 44. Jog kan ikke her paapege nogen særlig Anled- 
ning til Valget af dette Navn. 

79. Strandborgen. Udi. strd nnbårga. 

Noget, som kunde kaldes Strand, findes ikke i Nærheden, uden Elven 
Tromsas Bred; men Gaarden ligger øverst i den bratte Li over denne, efter 
Kartet i en Høide over den af 8 — 900 Fod. Jeg gjetter derfor, at Strand- i 
dette Navn har sin Grund i, at Eiendommen engang i Tiden har ligget under 
den betydelige Gaard Strande (GN. 111. 112). 

80. Loisnes-Ødegaarden. Udt. løi\mcsøigalen. 

Efter Loisnes GN. 137. 138, hvortil denne Eicndom tidligere maa have 
været Underbrug. 

81. Spangertid. Udt. spang) o. — Spangarudh DN. II 622, 

1459. Spangerud 1668. 1723. 

Her er der vel al Grund til at formode, at 1ste Led er et Tilnavn. I 
DN. III 220, 1349 nævnes nemlig i et Doknment, udstedt paa den til samme 
Rygdelag horende Gaard Ronisaas GN. 90 — 92 blandt Vidnerne en Mand. 
som kaldes Q g ni undr spangi; efter ham er altsaa vel denne Gaard 
kaldet, eller efter en af hans Ko-fædre, da Tilnavne ei sjelden arvedes. 

81. 3. Kverndalen. Udt. Ivænmlalen. 

81.4. Fugleslaaen. Udt. fuggfslåa. 

Om sidste Led i dette Navn se Lom GN. 124. 

82. Mork lille og Mork. Udt. vd'hhndrk, mark. — Mark 
St. 144 b. Morck 1578. Moreh og Morch under Flyen 1668. Morck 
1723. 

• Mork f. ( se Indl. S. 08. 

84. Espedalen. Udt. æ sspedalcn. 

Jfr. N. Fron GN. 1. Her er neppe et Elvenavn 1ste Led; den Aa, som 
i Nærheden løber ned i Tromsa, heder nemlig efter Kartet Tossa. Opr. Form 
altsaa vistnok Espidalr, af esp i n., Aspelund, se Indl. S. 88 under osp. 

85. Sparingen. Udt. spdringen (en enkelt sagde spar ringen). 

Ved de Navne, som have Spar- til 1ste Led, har man Valget mellem 
to Forklaringer, af sporr ni., Spurv, og af det Ord. som vi have i det vel 
bekjendte Rygdenavn nordenfjelds, Sparabii, nu Sparbuen. I det sidste 
Navn har Spara- i senere Tid været fbrstaaet som betegnende noget udvalgt, 
fortræffeligt (noget, som man sparer paa); men denne Forklaring kan neppe 
agtes for sikker, -ingen er her sandsynlig en Forandring af eng; som sidste 
Led faar dette Ord ikke sjelden i til Vokal og Hankjonsform, ved Forvexling 
med den meget brugte Afledningsendelse -ingr. 

86. Myttings-Ødegaarden. Udt. myttingøigalen. 
Kaldet efter GN. 94. 

87. Aanslokken. Udt. å'nn,slykfea. 

Kaldet efter den følgende Gaard. 

88. Aanna. Udt. atpia (ø'nn/i), Dat. ånn. — i Awdne DN. 

V 398, 1425. Audn DN. V 590, 1458. Ond 1668 (da under Romsaas). 

Audn f., se Indl. S. 42. Samme Navn som S. Fron GN. 37, men her 
i Hunkjønsforin, medens det der har havt Intetkjønsform ; begge Former 
forekomme, som oplyst i Indl. 
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89. Norddolum. Udt. noldøldmm eller døh'mim. — Nordahlon 

1723 (laa under Romsaas). 

Den grammatiske Form er Dat. Flt. Maa forklares af det endnu i 
Folkesproget brugte dæl f., en liden Dal. 

90—92. Romsaas sondre, ovre og nedre. Udt. ro mmså*. — 
a Raumsa.se DN. II 202, 134-1. i Raumsase (nordre nedre) DN. III 
220, 1349. a Raumssasura DN. VI 370, 1390. i Rawmsasom (nedre) 
DN. III 413, 1402. a Raumsasom DN. V 590, 1458. Ramsoss 1520. 
Romfcap St. 143 b. 1578. 1594. Rumsaass JN. 293. Romsaas 1604. 
Vi.Vi, 1 /«, 1 /«. Rombsaas (4 Gaarde) 1668. Romsaas (4 Gaarde) 1723. 

Raumsass. Findes som Gaardnavn ogsaa i Aker og i Ullensaker. 
Til samme Stamme er sikkert at henføre endel andre Navne: R au min, ams. 
med vin, i Aker, nær ved Raumsass der, og i Nes Rom.; Folkenavnet 
R a u m a r, hvoraf Raumariki, nu Romerike ; Raumsdalr, nu Romsdalen, 
nordeufjelds ; Gaardnavnet Romstad paa to Steder i Namdalen Klingen, 
Hølandet; paa forste Sted skr. Ran mast ad ir i AB. 85;, og mulig andre i 
Nutidsform med Rom- begyndende ems. Navne, som ikke kjendes i ældre 
Form. Nogen Forklaring af disse Navne, af hvilke ialfald de fleste maa gaa 
meget langt tilbage i Tiden, er endnu ikke funden. At udlede dem alle af 
det søndeiifjeldske Folkenavn gaar ikke vel an, bl. a. fordi to af Gaard- 
navnene netop lindes paa Romerike, hvor ingen G rund kan skjonnes til at 
betegne en enkelt Gaard med et af Folkenavnct dannet Navn. 

93. lljelle. Udt. jæ'fjc. — Ilielde St. 143 b. Hiellde 1594. 
Heide (!) 1604.72. Hielle 1668. 1723. 

Hjallr m., se Indl. S. 65. Gaardnavuets Form her er vistnok Dat. 
Ent., ikke Nom. Flt.. jfr. GN. 151. 

93. 1. Kinn. Udt. fy'nna. — Kind St. 144 b. 

* Kinn f., Fjeldside, se Indl. S. 60. Udtalefonnen er Ordets bestemte 
Form. 

94. Mytting. Udt. mi't'ttinff. — i Myting DN. II 533, 1432. 
a Mytvnge, Mytinge DN. V 587, 1458. Mettingh 1578. Mvtting 1594. 
1604. l '/ 2 ,72. Myttingen med Olleteigh (2 Gaarde) 1668. ' Mvtting (2 
Gaarde) 1723. 

Mytingr m. Af sandsynlig beslægtede Navne kan anfores Myta i 
Ringsaker; Myte, Sæternavn paa 3 Steder i Hallingdal; Myten, Sæter i Joste- 
dalen; Myting, Sætre i Bøverdalen i Lom og i Vangsnes i Sogn. Til For- 
klaring ved jeg kun at anføre den Mulighed, at disse Navne kunde hænge 
sammen med Folkesprogets muta, at skjule, gjemme væk. 

94,4. Annolsæteren. Udt. dmiuhatra. 

Er et stort Sæterlag i Ringebu. Annol er her sikkert en Sammen- 
sætning af Fugleuavnet qrn, Orn, og holl (Indl. S. 66). Dette Fuglenavn 
tindes i 8tedsnavne, særlig Fjeldnavne, ofte forbundet med Ord, som betegne 
en Høide, jfr. Thj. VSS. 1891 S. 169 f. Gaardnavnet Annol i Orkedalen er 
sandsynlig samme Navn. 

95. Flyen. Udt. /7>/ e, ftyi- — a Flvghvne, Flygvne DN. V 
588, 1458. Flyem 1520. Fliens (!) 1578. Flyen 1578. 159é.Vi»Vi. 
Flyen 1668. (3 Gaarde) 1723. 

• Fly gin eller Flygin, sms. med vin. 1ste I-ed mulig flug n., 
stupbrat Fjeldside (i nyere Form Flog, Flau). Havde der her været et Vand- 
løb, hvortil Gaardnavnet kunde knyttes, vilde der ogsaa kunne tænkes paa 
fluga f., Flue, der paa fl. St. synes at have været brugt som Elvenavn (jfr. 
S. Land GN. 13). 
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96. 97. Tromsnes 0£ Tromsnes evrc. Udt. trommsnes. — 
Trumsænes DN. IV 260, 1348. Trumsunes (mellemste Gaard) RB. 
243. l>rumsenes DN. II 682, 1482. Trunsens 1520. Tromne^l St. 
144 b. Trommenis 1578. Tromsnes 1594. Thromsenn 1604. Vi. 
Trombsnes (3 Gaarde) 1668. Tromsnæs (2 Gaarde) 1723. 

* Tru ro sames, efter Beliggenheden ved det Sted, hvor Elven Tromsa 
(ndt. med lukt o og Enstavelsestone falder i Losna, en Udvidelse af Laageu. 
Elvens gamle Navn er altsaa Trums. Det samme Ord findes vistnok i 
T r u m s, det gamle Navn paa den O, hvorpaa nu Tromse By ligger, i Troms- 
aasen i Vårdal og i Tromsdalen i Værdalen. I de to sidste Tilfælde er det 
antagelig ogsaa Elvenavn ; i det første kunde man ligeledes tænke paa, at 
Øen havde laant sit Navn fra den ligeoverfor paa Fastlandet udfaldende Elv, 
hvis Dal endnu kaldes Tromsdalen. Dette er dog vistnok ikke saa, da der 
findes flere Øer af dette Navn (Tromsa paa to Steder i Frøien, blandt Fro 
øerne og ved Mausund, Tromsøen i Aasvrer paa Helgeland, Tromsholmen i 
Lurø). Navnets Oprindelse og Betydning kjender jeg ikke. 

98. Bystad. Udt. bif'sta. — Bystad OC. 8 (der henført til Fron). 

Bygstad 1668. Biugstad 1723. 

Kunde være Bjugsstadir, af Mandenavnet Bjugr, der forekommer 
oftere i Telemarken og Sætersdalen fra 15de Aarh. af; endnu brugt i Sæters- 
dalen i Formen Bjujr. Til dette Mandenavn kan med større Sikkerhed hen 
føres Bjugstad i Vårdal GN. 48} og Bygstad i Indre Molmedal (i Bingh 
stodum BK. 20b, ndt. Byggsta). 

99. Knappen. Udt. hm'ppm, Dat. Jcna'ppa. — Knapen 1668. 
Knappen 1723. 

• Knappr m. (Indl. S. 61), udentvivl kaldet efter en Høide ovenfor 
Gaarden. 

100. Nerlieii. Udt. nerUa. — Neerlij 1668. Nerli 1723. 

101. Overlien. Udt. ørn-Ha. — Lien 1668. 1723. 

102. Godlien. Udt. gol'ta. — Goedlien 1668. Godlicn 1723. 
Antagelig af Adj. go or, god, altsaa et »rosende« Navn, se Indl. S. 38. 

103. Tullien. Udt. tnllta. — Thulien 1668. Tuelien. 1723. 

Kan neppe være I>ufuH6, af pufa, Tue, som man kunde falde paa 
efter de ældre Skriftformer; isaafald vilde antagelig Vokalen have holdt sig 
lang i 1ste Stavelse. Tullernd findes som Navn paa et Par Smaagaarde i 
Nnmedal og som Pladsnavn paa fl. St. paa Østlandet, og i Hol er der en 
Gaard Tnllegaarden, jfr. ogsaa Tullebæk Bd. I S. 2. Man kommer til at 
spørge, om ikke Tul li har været brugt som Kjæleform af I'orleifr og 
lign. Navne, jfr. Butti ved Siden af Botti, af Botolfr. Forøvrigt kunne 
nok endel af de anførte Navne forklares paa anden Maade, saaledes af et 
Tilnavn eller af Verbet tnlla, svinge, dreie omkring. 

104. 105. Segalstad evre og nedre. Udt. séggahta. — a 

Sighualstaudum DX. III 166, 1336. Sewalstadh DN. II 712, 1491. 
Seualdstad 1520. Sewolstadt 1557. Segel.stadt 1578. Seigelstad 1594. 
Seuolldstad OC. Sygelstad 1604. Vi, Vi- Seigelstad med Dyrholmen 
(2 Gaarde) 1668. Seigelstad (2 Gaarde) 1723. 

Sigvaldsstaoir eller Sigvaldastaoir, se S. Fron GN. 26. 

104, 8. Pinlekkeii. Udt. jnnlytøa. 

Maa komme af Pina, Pine, Straf; er aabenbart ikke ment som rosende 
Navn. 
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106. 107. Myre ovre og nedre. Udt. mi'/'rr. — Myre 1520. 
Miore 1578. Mvrre 1594. Mhyrre 1604.Vi. Mvre (2 Gaarde) 1668. 
(2 Gaarde) 1723. 

* Myrar, Flt. af myr r f., Myr. 

100, 2. Sagstnen. Udt. sagsiugua. 
10«, 3. Sveen. Udt. srca. 
107,2. Hagen. Udt. hagiin. 

108. 109. Berge sondre og nordre. Udt. b&rje. — paa 
Berge 1520. Berg OE. 119. Berge 1594. Berch, Bierge 1604. Vi, 1 /«. 
Berge (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Berg 11. (Indl. S. 43 , i Dativform. 

110. Mælum. Udt. mælomm. — Mellum 1578. 1594. 1604.\i. 
(2 Gaarde) 1668. (1 Gaard) 1723. 

* M e o a 1 e i m r, srns. med h e i ni r, Mellenigaarden. 

1 10, 2. Dørdalen. Udt. do'rdalen. 

Er en Sæter. Al* Elvenavnet Døra, der findes paa to Steder i Gud- 
brandsdalen uidt. med Tostavelsestoue), og hvortil Antydninger forekomnie 
paa fl. St. Det kan forklares af dyrr f. pi. Gen. dura), Doraabning; dog 
bor mærkes den i nogle Stcdsnavne foreliggende, dunkle Stamme dodr, 
hvorom er talt Bd. III S. 98. 

111. 112. Strande sondre og nordre. Udt. strdnne. — a 

Strondu DN. III 166, 1336. Strande 1520. (nordre) DN. V 839, 1550. 

Strand OE. 119. OC. 8. Strannde 1578. 1594. Strande 1604. Vi, Vi- 

(2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Hvis Formen fra 1336 er paalidelig, bvorpaa et Par af Formerne fra 
Itjde Aarh. tyde, have vi her et af de sjeldnc Tilfælde, hvori den nuv. 
tiltaleform af et Gaardnavn er ndgaaet fra et Hunkjonsord [i Dativ] i ubestemt 
Form (jfr. Indl. S. 15:. 

113. Aanstad. Udt. unnsta. — Arnestadlte DN. IX 374, 1489. 
Anestad DN. VIII 447, 1497. Andstad 1668. Var 1723 Underbnig 
til GN. 114. 

•Arnastaoir, af Maudsnavnet Arni, eller mulig A rna r s ta o i r, 
af (^rn. 

114. Elvestad. Udt. rcteta. — af Æluistadom AB. 106. Alve- 
stad DN. VIII 447, 1497. Elffuestadt 1578. Elstadt 1604. '/s. El (Tue- 
stad 1668. Elvestad med Andstad 1723. 

De to ældste Former tyde bestemt paa, at Navnet har lydt Alvis- 
s t a o i r, af Mandsnavnet A 1 v i r (oftere Q 1 v i r). 

115. 116. Kottaas nedre og ovre. Udt. ruttås. — i Rotasom 
DN. V 59, 1319. a Rottasum DN. III 625, 1462. i Ratliasom DN. 
IX 374, 1489. Rodooss 1520. Rottaap St. 143 b. Rottap 1578. 
Raattaas 1594. Raataas 1604. Vi, Vi- Kottaas (2 Gaarde) 1668. R aa t- 
aas (2 Gaarde) 1723. 

Rot t;i sar, Flt. Det samme Navn tindes i Tingvold og i ældre Jorde- 
boger fra I Inlandet i Guldalen og fra Bø i Vestenialen. Sandsynlig beslæg- 
tede Navne er Kott, 0 i Haaland ved Stavanger (i Sverres Saga Kap. 10G, 
Forum. s. VIII 257, skr. H rot ti, Kottuholar paa Voss iBK. 76 b), liottøen 
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i Aure, Rottingen i Frøien, Rottesjøen paa Dovrefjeld. Mulig af rjota 
(h rjota), falde, styrte, jfr. Vaage GN. 154. 

117. Raubakken. Udt. rau bakken. Dat. bakket. 

Vel af Adj. ran ur, rød. 

117, 4. Hullet. Lidt. hole. 

Bestemt Form af hol n. (Indl. S. 50 . 

118. Jordet. Udt. jå'le. 

Se Indl. S. 61 under ger o i. 

119. Yoldberget. Udt. røUbtfrje (ogsaa hort -brerg). 

120. Djupdalen. Udt. ju piloten. 

121. 122. Rankiev ovre o£ nedre. Udt. rdngkleiv. — a 
Kamneklef DN. XIII 7, 1329 (trykt efter Afskrift fra 1444\ i Hamfna- 
klifom DN. IV 331, 1362. Ramfnaklif RB. 292. Ranekloff 1520. 
Rangkleff, Ranndkleff 1578. Randkleff 1594. Rangkloff 1604. Vi, Vi. 
Rankleff (2 Gaarde) 1668. Randkiev (2 Gaarde) 1723. 

Rafnaklif, sms. af Fuglenavnet rafn hrafu og klif n. (Indl. S. 
Cl), — en brat Bergside, hvori Ravne holde til. I Udtalen er indkommet en 
g Lyd ved Indflydelse af det følgende k. [klif n. er her nu ailost af kleif f.j. 

123. Aanshus. Udt. a nnsus. — Onempsliuser DN. I 567, 
1442 (henfores der til Fron og ligger heller ikke langt fra Grændsen 
mod denne Rygd\ Aaan^hus 1594. Weshuus (!) 1604. V*. Wnshuus 
1668. Onshuus med Sveen 1723. 

Formen fra 1442 kunde sproglig meget vel forstaaes som betydende: 
den unævntes Hns, men hvilken Mening der da skulde lægges i «den 
unævnte«, er vanskeligt at sige. Jeg ved ikke, om her kan være nogen 
Sammenhæng med Sognenavnet Animskog i Dalsland i Sverige (skr. O dhn em- 
sk og 13t>7 efter Styffe: Skandinavien under Unionstiden 2den Udg. 147). 
Dette er kaldet efter en Sø Animtnen; ved Gaarden i Ringehu er ingen So. 

124. Nordlien. Udt. nollia. ~ Nordlien 1668. 1723. 
124, 2. Ormsæteren. Udt. armsff'tra. 

(Navnet har Sammenhæng med Navnet paa Elven Ormn ; ved denne 
ligger Sæteren]. 

125. Imsdalen. Udt. Vmmsdalen. — Imsdalen 1723. 

Ligger, ligesom den foran nævnte Ormsæter, i Fjeldet over mod Øster- 
dalen, nær Osterdalsgrændsen. Har sit Navn af Elven Irasa i Eustavelsestone :, 
der gaar til Østerdalen og falder i Glommen ved Messelt i Stor Elvedalen 
(Bd. III S. 356). Elvenavnet kan rimelig forklares af Adj. yin i s s, der nu i 
en Del af Landet lyder «imis> og tildels skrives saaledes allerede i norske 
Haandskrifter fra MA. Det betyder: afvexlende, foranderlig, snart saa og 
snart saa, og kunde saaledes anvendes til at danne Navne paa Steder med 
stærkt vexlende Naturforhold, som Elve med stærkt varierende Vandføring. 

126. Imsdalsenden. Kaldes ■/ renna. 

Ligger ved nedre Ende af Imssjoerne, ved hvis ovre Ende den fore- 
gaaendc Eiendom ligger. 
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FAAVANG SOGN. 

Sognels Navn: Faavang. Udt. fa vang. 

Ældre Navneformer: i Fod vange, Fodvang (tildels med mindre, 
ortografiske Afvigelser) DN. I 567, 1112. II 202, 1341. 399, 1390. 
111 166, 1336. 327, 1381. 342, 1384. V 398, 1425. 

i Foodhwanghe DN. XIII 80, 1438. 

i Faduangh DN. VIII 400, 1462. 

Foduenng St. 145. Foduang JN. 15. Foedvang 1668. 

Efter de ældre Former maa antages, at Navnet har lydt Foivaugr, 
sms. al' vangr (Indl. S. 84) med Elvcnavnet Fo5, Gen. Faoar. Dette var, 
som bckjcndt, det gamle Navn paa Lysakerelven ved Kristiania, og vi have 
det sikkert ogsaa i det endnu brugte Elvenavn Fåa i Tønset (Bd. III 8. 40G . 
Det kan ogsaa med storre eller mindre Sandsynlighed sogcs som 1ste Led i 
Fadnm i Sem, Faaland i Hægebostad, Faaberg i Jostedalen, Faaelven, Faa 
vandet og fl. Navne østlig paa Bremangerlandet i Nordljord. — Man skulde 
i et sammensat Navn som dette vente Elvenavnets Stammeform Fa 6- i 1ste 
Led, men v i vangr har bevirket Omlyd af a til o. Elven maa være den, 
der falder ud i Losna ved Faavang Kirke. Den skrives nu paa Kartet 
Opsalaaen efter GN. 140, og det er opgivet, at den i Bygden skal kalden 
Nera med Tostavelsestone ; det sidste kan nok være ct nyere Navn Nedre 
aaenV). — Navnet maa, om Forklaringen er rigtig, opr. være Gaardnavn, da 
Elvenavnet isaafald knytter det til dette enkelte Sted i Bygden. I den nye 
Matrikel er det skrevet efter Udtalen Faavang, da det hidtil brugte Fodvang 
leder til urigtig Opfatning og Udtale. — Egen Præst til Faavang Kirke 
nævnes 1336 og 1341 (DN. III ICC. II 202). 



Gaardenes Navne: 129. Rorvik. — a Rorvikom DN. V 588, 
1458. Roruigh St. 143 b. Roruiigk 1578. 1594. Roruig 1604.72. 
Rorvig 1668. Rorviig 1723. 

* Røyrvik, sms. af reyrr ni., Kør, Siv, og vik, — ofte forekom 
mende Navn. Ligger ovenfor en Vik af Losna. 

130. Brenna. Udt. bræ'mia. Dat. brrrnn. 

Se Indl. S. 45 under brenna; vi have her Enstavelsesformen af Ordet 
|i bestemt Form]. 

131. Nordrum. Udt. nuldromm. — a Nordreime DN. V 398, 
1425. Nordrem 1520. Nordrim 1578. 1594. Nordrum 1604. Vi. 
Noerdrum 1668. Nordrum 1723. 

Nororeinir, Nordgaarden, sms. med heimr. 

132. Lunde. Udt. lo nnv. — Lunde 1520. Lunnde 1578. 
1594. Lunde 1604. 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Lund r m. (Indl. S. 60), nu brugt i Dativform. Det var dog ogsaa 
tænkeligt, at den nuv. Form kunde svare til den gamle Nom. Flt., Lund ar. 

133. Hemruni. Udt. hemmrbmm. — Himbrim 1594. Hamb- 

remb 1604. Vi. Hemmerum 1668. 1723. 

Man falder let paa at udlede dette Navn af hamai r m., Hammer, jfr. 
Gaardnavnet Hemre, opr. Hemrin, sms. af hamarr og vin, der findes paa 
Vossestranden, i Nærodalen i Aurland, i Hcgre og paa Inderøen. Dette gaar 
dog ikke an, da der ikke i nærværende Tilfælde, som ved Hemrin, findes nogen 
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Aarsag til Omlyd, som kunde forandre a til e. Jeg gjetter derfor, at Gaarden 
opr. har hedet Heimreimr, af Adj. heimri, der vel kan være meget 
gammelt i den endnu paa 11. St. kjendte Betydning: liggende nærmere 
liygden eller Hovedbygden. Jfr. Nordrum GN. 131, der ligger endnu længere 
fra Kirkebygden her. Jeg kan dog ikke paavise denne Sammensætning med 
hcimr andensteds. 

134. Hase. Udt. ha gå. — Haffue 1520. Hage St. 113 b. 
Hauge 1604. 7*. Hauge 1668. Hage 1723. 

* Ha g i m„ se Indl. S. 52. 

134.4. Korn frit. Udt. kannfrUt. 

Maa formodes at l»etyde: et Sted, hvor der ikke dyrkes eller kan 

dyrkes Korn. Findes ogsaa i Stange (Bd. III S. 1(5'.» og som l'ladsnavn paa 
et Par andre Steder paa Hedemarken. 

135. Myren. Udt. mgra. 

136. Tei&c. Udi tetge. — Tegge 1594. Teige 1668. 1723. 

♦ Teigar, Flt. af teigr m. Indl. S. Hl), jfr. N. Fron GN. 124. 

137. 138. Løisnes ovre op nedre. Udt. løisnes. — Lou isne* 
AB. 105. DX. VIII 400, 1462. Lousnes 1520. Lo£ni,3 St. 142 b. 
LoSnes 1578. Lodnes 1594. Løsnis 1604. '/i, Vi- Loffsnes OC. a 267. 
Losnes (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

I to Kilder fra 15de Aarh. skrives, som det vil sees, Løv i. sne s. Jeg 
sammenstiller dette Navn med Lansnes i Fiatanger, der forst forekommer i 
ltide Aarh. og da og i den folgende Tid skrives Loft'snes. Jeg har paa et 
andet Sted Norsk hist. Tidsskrift 3 li. IV S. 244) forsøgt at forklare dette 
af et Fjordnavn Lau fir, Navn paa det indelukkede Fjordstykke, ved 
hvilket Gaarden ligger, og som paa den eoe Side begrændses af Løvøen, hvis 
gamle Navueform utvivlsomt er Laufoy af Iauf. Løv). I Lighed dermed 
kunde man i Gaarduavnet her som 1ste Led formode det samme Navn med 
Omlyd i 1ste Stavelse, Løv fir, og antage, at dette har været et Særnavn 
paa den øvre, smulere, ved Løisnes endende Del af den ved Udvidelse af 
Laagen dannede Sø, som kables Losna. Ogsaa af et Særnavn paa den nedre, 
bredere Del synes der at være bevaret Spor i et Gaardnavn, se GN. 143. 
Alt dette beror paa temmelig løs Gisning; videre kan man ialfald for Tiden 
ikke komme i mange af dette Slags Sporgsmaal. — Man fristes til at søge 
sproglig Forbindelse mellem Navnene Løisnes og Losna, men den synes ikke 
mulig efter de foreliggende Oplysninger om det første Navn. Losna udtales 
Lassna med Tostavelsestone. Det forekommer, mig bekjendt, ikke i noget 
ældre Kilder, men kan rimelig formodes at være samme Ord som Losna, 
Navn paa en O yderst i Sogn, indenfor ludre Sulen, bekjendt som Høvdinge- 
sæde i den senere MA. Nogen Forklaring paa dette Navn kjeuder jeg ikke. 

137.5. Skrekhus. Udt. skree'kkltås. 

Jeg har ikke seet noget lignende Navn ; da Eiendommen er ubetydelig, 
er Navnet formodentlig af nyere Oprindelse. Mulig Forbindelse med Folke- 
sprogets skrøkka, svinde ind, skrumpe sammen, der ogsaa forekommer i 
Formen skrekka, se Aascn. 



139. Bakke. Udt. lakke. — Hacke 1520. 1578. 1594. 1601. 
7i. Bache 1668. Hacke 1723. 

140. 141. Opsal nordre 0£ søndre. Udt. okksol. — a Up- 
saluni DX. XIV 4, 1325 (noget usikkert, om denne Gaard er ment her), 
i Vpsalum DN. III 342, 1384. af Vppsala AH. 106. a Vpswalom 
I)N. XIII 80, 1438. Opsall 1520. Vpsall OK. 119. Opsall 1578. 
1594. l60i.\V'i. Opsall (2 Gaarde) 1668. Opsahl (2 Gnarde) 1723. 
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Om det vidt udbredte Gaardnavn Uppsalir se Indl. S. 73 under 
s air. Den nuv. Udtale kan nok forklares af en gammel Form Uppsalir 
gjennem Vokalassimilation (Indl. S. 22, a i sidste Stavelse forandret til 6 ved 
Indflydelse af 1ste Stavelses Vokal; ps, som saa ofte. gaaet over til ks). Be 
tænkelighed vækker dog Formen a Upsvalum fra 1438 i Forbindelse med 
Navnet GN. 32 i N. Fron, der har været skr. Opsal i de senere Aarhun- 
dreder, men udtales Ukksvol. Tvivlen bestyrkes ved nogle nordenfjeldske 
Navne. Oksaal paa Inderoen skrives Opsal tidlig i 16de Aarh., Opsuall 
1590, udtales Okksøl; Oksvold i Sparbuen skrives af Vpsalum AB. 15 og 
Vpsale ved 1550, men opgives nu udt. Oksvold (mon ikke ialfald tidligere 
Oksvol med langt, lukt o?). Efter dette bliver der Spørgsmaal, om der ikke 
her allerede i MA. i Skrift tildels er løbet sammen to ganske forskjellige 
Navne, Uppsalir og U p s v a 1 i r, det sidste sras. af u p s f., Klippevæg 
(Indl. S. 83') og vall m. (Indl. S. 84). Under den sidste Forudsætning kan 
Udtalen godt forklares paa alle de anførte Steder; særlig er at mærke, at 
vall som sidste Led i Navne nu i Gudbrandsdalen udtales -vol se f. Ex. 
N. Fron GN. 75). 

141. 1. Revlingen. Udt. rø dingen. 

Sandsynlig i opr. Form Kiflingr, se S. Fron GN. 130. 

142. Larsstuen. Udt. hi'rsstugua. 

143. 144. Trosvik nedre og øvre. Udt. trassr/k. — Trottis- 
wiik (ovre) L)N. II 570, 1445. Thretteswig 1520. Threpuigh St. 143 b. 
TroSuiigk 1578. Tropuig 1594. Trosuiig 1604A i. Troswig (2 Gaarde) 
166S. Trosviig (2 Gaarde) 1723. 

De to ældste af de anførte Skriftformcr vise, at vi ikke her kunne have 
det hyppige Trosvik, hvori 1ste Led er tros n, Kvas iseBd. I S. 88. 305. 
II S. 159). Jeg formoder, at Gaardens opr. Navn er l'rættis vi k, og at 1ste 
Led deri er I'rrettir, nær beslægtet med Bygdenavnet Prættin, der omfattede 
den større Del af det nuv. Tretten Sogn i Oier Herred se der . tnettir 
kunde da have været et gammelt Navn paa den nedre eller søndre Del af 
Losna; for den øvre Del er antaget et andet gammelt Navn ved GN. 137 
ovfr. Gaarden Trosvik ligger ovenfor en Vik af Losua. 

145. Tvaajord. Udt. två'joL — Tuogiordt 1594. Thorgierd 

(!) 1604.V 2 . Tuiorde 1668. 1723. 

Jeg kjendcr intet lignende Navn og har ikke kunnet finde en rimelig 
Forklaring, -jord maa svare til opr. ge ro i Indl. S. 51). At dette Ord har 
mistet sin Endevokal og ikke, som i de Heste dermed dannede Sammen- 
sætninger i Egnen, lyder -jordet, maa have sin Grund i. at Navnet her er 
forholdsvis gammelt. 

146. Præsttangen. Udt. præ »stangen. Dat. dnga. — Prest- 
eng 1594. 1604.72. Prestangen 1668. Præstangen (2 Gaarde) 1723. 

Navnet skrives vist rigtigere Præstangen ; her findes ikke noget, som 
kan kaldes «Tange>. Opr. Form formodeutlig Prestvangr, med vangr 
Indl. S. 84) til andet Led; Gaarden kan have været Præstegaard i den Tid, 
da Faavaug havde egen Præst. 

146, 4. Maurhaugen. Udt. man / hangen. 
Se S. Fron GN. 149. 

147. Odegaarden. Udt. oi galen. — Odegaard 1668. 

147. 2. Flåten. Udt. fta'ta. 

Er den bestemte Form af flot f. Indl. S. 50). 



154 



KRISTIANS AMT 



148. Braastad. Udt. brasta. — Brødstad 1520. Brodstadt 

1578. Bradstad 1594. 1604. Vi. Braadstad 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Navnet findes paa fl. St., i Vårdal (GN. 78), i Jevnaker (GN. 45), i 
øiestad og i Fjære. Gaarden i Vårdal nævnes oftere i MA. og skrives sad- 
ledes, at man faar Støtte for den i sig selv rimelige Formodning, at Navnet 
har lydt B rod d sst ao i r, af Mandsnavnet Broddr. Dette kan i MA. blot 
paavises i et eneste Exempel i Norge (Broddr Jonsson, Præst i Skjold 
i Kyfylke 1449, DN. IV 669), men opgives i nyere Tid bmgt i Værdalen og 
Stjørdalen (efter Aasen og Schøning; skr. Braad). I Sverige synes det at 
have været meget brugt i ældre Tid (Lundgren S. 36). 

148. 1. Spekhns. L'dt. spafWim. — Spekhuser DN. I 567, 
1442. 

Skulde dette Navn kunne forklares af Spikke m., der nu bruges om 
Spurv og anden Smaafugl oldn. s pik i, Meise ? Jfr. Spikebakke, GN. 28,6 i 
S. Land. 

148,3. Hallum. Udt. hd/Jdmm. 

Dat. Flt. af hol 1 f., Helding (Indl. S. 58) eller af et ligetydigt Hankjøns- 
onl (se Bd. III S. 315). Jfr. Indl. S. 15. 

149. Sniidesaiifr. Udt. smjymtiy (i Ringebu Sogn opgaves udt. 
smritsång). — Smydiwsangh DN. I 567, 1442. Smedessung 1604. 
1 i. Srnidesung 1668. Smidcsang 1723. 

1ste Led maa være smidja f, Smedje. For andet Led har jeg ikke 
fundet nogen tilfredsstillende Forklaring; songr m., Sang, synes ikke at 
kunne give nogen rimelig Mening. 

149.3. Skranderud. Udt. sTcrdnnro. 

Jeg ved ingen anden Forklaring, end at 1ste Led knnde vu're Adj. skrån, 
der nu tildels bruges som Sideform til skrinn, om mager, ufrugtbar Jord. 

150. Hagen. Udt. hagån. — Hage 1668. 1723. 

151. Hjelle. Udt. jætte. — a Hiellc DN. XIII 8, 1329 (trykt 
efter Afskrift af 1144). i'Hiallc Brev fra 1381 hos Schoning. Heide 
1520. Hielle 1578. Heide 1604. Vi- Hielle 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Hjallr m. Indl. S. 55 , i Dativform. 

151.4. Løipct. Udt. 

Vel af Lm-pe n. hos Koss i Betydning af et Sted, hvor man lader noget 
løbe, styrter det ned (f. Ex. Tømmer). 

152. Belsrud. Udt. btflsd. — Biolsrud 1668. 1723. 

De ældre Skriftformer lede Tanken hen paa Bj olfsrud, af Mandsnavnet 
Bjolfr, hvorom se Vaage GN. 181. Ellers kunde ogsaa andre Mandsnavne 
have givet den samme N'utidsform, f. Ex. Bergjidrr (jfr. Bd. II S. 83, hvor 
Bergjiorsruo er blevet til Bælse med tykt 1). 

153. 154. Sylte ovre og nedre. Udt. sylte. — Siltonn 1520. 
Syltte 1578. Sylte OC. 8. Sylthe 16ai.Vi.Vs. Sylte (2 Gaarde) 1668. 
(2 Gaarde) 1723 (under den ene Dyrholmen). 

Sandsynlig Sultar, Flt., se Indl. S. KO. 

153, 3. Amrud. Udt. dmmrb. 

Antagelig gammelt Navn. Naar ingeu nærmere Oplysning foreligger, kan 
1ste Led ikke sikkert bestemmes. Det maa være et Personnavn. Paa Træ- 
navnet Alm kan her ikke tænkes, da 1 i dette ikke ber kunde blive borte som 
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i Ainland, Anidal, Amli, hvor det udgik af Udtalen af Hensyn til det følgende 
1 i andet Led. Af Personnavne kan her komme i Betragtning Ambi, A m b u 
(Indl. S. 37), maaske ogsna Am undr og Qgmundr. 

153,6. Stubberud. Udt. stubbro. 

Af stubbr m.. Sideform til s t u f r, Træstubbe, se Indl. S. 79 f. under 
dette Urd. 

154, 4. Odden. Udt. adjljen. 

155. Rudi. Udt. ru i — Ruudt 1604. »A. Rudi 1668. 1723. 

* Ru6 n., nu brugt i Dativform. 

155,2. Vikcn. Udt. vVka. 

156. Huse. Udt. huse. 

Er Formen rigtig, maa Navnet være Dat. Ent. eller Nom. Flt. af hus 
• Indl. S. 57), eller ogsaa Opkaldelsesnavo. 

156, 2. S veen. Kaldes husscéa. 

157. Borgen. Udt. barga. — Borghen DN. I 567, 1442. 
Borgeli (!) 1520. Borgenn 1578. Bargenn 160-1.7«. Borgen med 
Moug 1668. Borgen 1723. 

• Borg 1*., se Indl. S. 44. Ogsaa her vil det falde vanskeligt at paapege 
nogen særlig Anledning til dette Navns Brug. 

157. 1. Olderlokken. Udt. auUlerlyhjkyi. 

Af Trænavnet Older, det gamle o 1 r m. (Indl. S. 87 . 

158. Bakken. Udt. bakka. 

159. Stenumgaard. Udt. stenommgah — Steynsgaard 1520. 
Steenegaardt 1578. Stennegaard 1594. Strinnegaard (!) 1604.7'j- 
Stenunibgaard 1668. Steenumgaard 1723. 

Kimeligvis Stcinunnargardr, at' Kvindenavnet S t e i n u u n, som var 
meget alm. paa Island, allerede fra Landnamstiden (Landn. 32V» , og endnu er 
vanligt Navn der, men neppe ellers kan i>aaviseH i Norge. 

159,2. Morkestykket. Udt. markcstyW- 
Her maaske i Betydning af l'dmarkstvkket. 

160. Ofstgaard. Udt. nft'sqal — i CEfslagardo DN. IH 327, 
1381. Ofstagardh DN. VIII 400,' 1462. OITstegaard 1668. Ofste- 
gaard 1723. 

Øf stigard r, den øverste Gaard. 

161. Torsgaard. Udt. tosgal — i I'oresgarde DN. III 327, 

1381. Tordzgaard 1520. Torføaardt 1578. Tordtzgaard 1594. Thors- 

gaard 1604. Vi. Thoersgaard 1668. Tordsgaard 1723. 

I>6risgardr, af Mandenavnet Tore (I> o r i r;. Denne og de to fore- 
gående Gaarde maa efter Xavneue være Dele af en tidligere samlet Gaard, 
hvis Navn er tabt. 

162. Krekke. Udt. krækkc. — Krcche 1668. Kræcke 1723. 

Ser ud til at kunne være en Sammensætning med vin, Krekkin; 
1ste Led da vel krakkr m., Krakk trebenet Stol, Skammel), der vel ikke 
kan paavises i den bevarede oldn. Literatnr, men godt kan være gammelt 
Ord. Krakk tindes af og til som Navn paa Hoider og, formodentlig efter 
denne Brug, ogsaa i Gaardnavne. 
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163. Goppollsæteren. Kaldes gappåUjen. 

Navnet tilhører et stort Sæterlag langt oppe i Tromsas Dal. Kunde 
mulig være en Sammensætning af Plantenavnet Gopla, Gaupla (campannla) 
og holl f., Helding; det første 1 da udtrængt ved Dissiniilation. 

164. 165. Bjerge nordre og sondre. Udt. bjørge. — i 
Biorgom (sondre) DN. V 398, 1425. Berge, Børge 1578." Biørge 
1594. Bierge 1604. Vi, V«. Biørge (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bjargir, Flt., se GN. 23. 

165, 5. Hemsveen. Udt. Iw mscca. 

1ste Led heinir m. Har vel samme Betydning som «Heimre Sveen> 
liggende nær Bygden, jfr. GN. 133). Gaarden ligger øverst i Lien, op mod 
Sæterregionen. 

166. Rudderud. Udt. rudrd. — Ruderud 1668. Rudderud 
1723. 

Maaske af r a d d a f., Klubbe, Kølle, der forøvrigt ikke ellers vides at 
forekomme i Stedsnavne. 

167. Uraiiskogcii. Udt. gra n.sk6gen. — Granschougen 1668. 
Granskoven 1723. 

Al Trænavnet grou f., Gran. 

167,2. Hanstad. Udt. hansta. 

Sandsynlig nyere Dannelse, af Mandsuavnet Hans. 

168. 169. Xyflot lille og store. Udi. nif flut. — Nvflott 1668. 
1723. 

Sidste Led flot i", Flade (Indl. S. 50). 

170. Haukaaen. Udt. han kan (vel Dativform). — Houchaaen 

1723 (da Underbrug til GN. 176). 

Ved en Elv af samme Navn, der er hyppigt Elvenavn i Norge af Fugle- 
navnet haukr, Høg). 

171. Einarsveen. Udt. einasvéa. 

172. Svcbakken. Udt. tvebakken. 

173. Madssveen. Udt. masseéa. — Mosuecn 1668. Mads- 
sveen 1723. 

Af Mandsnavnet Mads (Matthias'. 

174. 175. Liasveen sondre og nordre. Udt. IVasvéa. 

176. Aarneslien. Kaldes Vt'a. — Arnislij 1668. Aarneslie 
med Houchaaen 1723. 

Kaldet efter GN. 177. 178. 

176, 1. Sorjordet. Udt. so jok. 

177. 178. Aarnes nedre og ovre. Udt. a rnes. — Arnes 
1520. Orne'5 St. 143 b. Ordnes 1578. 1594. Arnes 1604. Vi. Arnis 
(2 Gaarde) 1668. Aarnes (2 Gaarde) 1723. 

Kan være Å ru es, med ar. Gen. af a, Elv, til 1ste Led ; der kommer en 
liden Elv ned i Nærheden, paa Kartet kaldet Jetta. 
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177, 2. Bortvolden. Udt. boltvøUen. 

Navnet sigter manske til fjernere eller afsides Beliggenhed. 

179. Hammeren. Udt. hamåren, Dat. hamdra. — Hammar 
DN. I 567, 1442 (nævnes da som et «Ødegjerde» til Linvik GN. 182j. 
Hammer 1668. 1723. 

Bestemt Form af hamarr m. (Indl. S. 53). 

180. Dalsegg. Udt. dahægg. — Dalseg 1668. 1723. 

Se S. Fron GN. 38. 

180, 1. Bentsløkkcn. Udt. bæ'mislyhJia. 

Af det nyere Mandsnavn Bent t Benedikt). 

181. Tofte. Udt. tofftr. — i Tomftom DN. II 399, 1390. 

Toffte 1578. 1594. OC. 1. Thoffte 1604. V*. 1668. Tofte 1723. 

* T o p t i r, Flt. af t o p t (tap t) f., Tomt, se Indl. S. 82, med den 
samme mindre vanlige Udtale som S. Fron GN. 115. 

182. Linvik. Udt. li'nnrtk. — Lygnuiik DN. II 399, 1390. 
Lvnuika (Akk.) DN. VI 503, 1438. Lonuika (Akk.) DN. II 552, 1438. 
i Linwikom (2 Gaarde) DN. 1 567, 1442. Lemvig 1520. OC. 1. Lon- 
wig 1557. Linduiigk 1578. 1594. Lindviig 1604. Vi. Lindwig 1668. 
Lindviig 1723. 

Den ældste bevarede Skriftform gjengiver vistnok rigtigt Navnets opr. 
Form, Lygnvik, af Adj. lygn, stille, rolig, dannet af logn n. (Indl. 
S. 66). Dertil svarer Gaardens Beliggenhed, ved en dybt indtrængende, tem- 
melig indelukket Vik af Losna. 



FORSVUNDNE NAVNE. 

Nauta fyt DN. V 59, 1319 (nævnt, som Engstvkke, sammen med 
Rottaas GN. 115. 116). 

Nautafit, sms. af n a u t n., Nød, Kvæghoved, og fit f. (Indl. S. 49). 

a Stæini DN. VI 153, 1330 (nævnt blandt Gaarde i Venebygden). 

i Ofstadum DN. III 157, 1333. I 223, 1342. 

Navnet Ofstad findes nu paa 3 Steder nordenfjelds (Meldalen, Børsen, 
Vikten). Jeg skulde tro, at late Led indeholder et afkortet Personnavn, hvad 
der bekræftes for det meldalske Navns Vedkommende af AB. 52, hvoraf 
fremgaar, at Gaarden har hedet A v a 1 d s s t a o i r, af Mandsnavnet A v a 1 d r. 
Deraf følger dog ikke. at Ofstad ogsaa i de øvrige Tilfælde er af samme Op- 
rindelse. Noget paafaldende er det, skjønt vel muligt, at Personnavnet i 
C.aardnavnet her har været afkortet, saa at det er ukjendeligt, allerede tidlig 
i 14de Aarh. Hofstad ir i DN. XI 19 er maaske den samme (Jaard, se 
GN. 26. 

Kridiksrud DN. III 166, 1336. 

* Fridreksruo, af Mandsnavnet F r i 5 rek r (Fredrik". 1 . 
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Bræidhaussækkræ DN. 111 166, 1336 (nævnt som Engstykke og 
Del af Borgen GN. 77 — 79). 

Af Breidhaus, Bred skal le, der kan have været Navn f. Ex. paa en Fjeld- 
knat i Nærheden. 

a Æildisvellene 1)N. V 208, 1375. a Gildisvellinom Brev fra 14de 

Aarh. hos Schoning. a Gilliswollenom DN. II 602, 1454. a Gildis- 

vollenum DN. V 587, 1458. 

G i 1 d i s v q 1 1 r, kaldet efter et Gilde (gi ld i), en af de bekjendte 
middelalderske Foreninger til selskabeligt Samkvem og gj ensidig Understøt- 
telse, hvoraf der fandtes mange ogsaa paa Landet i Norge. Formen i Brevet 
fra 1375 er aabenbart forvansket ved Feilskrift eller Feillæsning. Jfr. Gier 
GN. 66. 

Ramfnaby RB. 276. 

Uafnabyr, Ravnegaarden ; findes endnu som Gaardnavn i Ullensaker 
(Bd. II S. 311). 

i Byennestadom i Birkkum DN. III 413, 1402. 

* B j a r n a r s t a d i r eller Bj a r nas tadi r, af et af Mandsnavnene B j o r n 
eller Bjarni. «Birkknm> er vistnok Fcil for «Brekkum», se «Gamle Bygde- 
uavnei. 

i Moo ved Linvik DN. II 552, 1438. VI 503, 1438. 
i Radhæberghæ DN. V 614, 1464. 

Rwdit (d. e. Rudit) ved Arnestad og Rottaas DN. IX 374, 1489. 

Hiellene, liggende mellem Holstad og Brettingen, horende til Bo 
DN. V 719, 1505. 

Skoding Ødegaard under Tromsnes OC. 8. 

Kunde nok, som det er skrevet, være en gammel indgaaet Gaard Sk o din 
(jfr. N. Frou GN. 82). Da dette Navn var noksaa kjendt i 16de Aarh. i For- 
men Skodin, er det dog vel saa sandsynligt, at man her har for sig en 
Sammensætning med eng eller et med Endelsen -i n g r afledet Navn. 

Stromb 1668. 
Hachu 1668. 

Kan være en slet skreven Form af GN. 170, ITaukaaen. 



NEDLAGTE KIKKER. 

Der har i den katholske Tid staaet en Kirke paa Rom saa s 
GN. 90 — 92. Den omtales af Schoning efter en Optegnelse i Ringebu 
Kaldsbog om, at dens Indkomster i 1580 af den daværende Lensherre 
i Akershus Len, Ludvig Munk, blev henlagte til Venebygdens Kirke. 
Kirkens Tilværelse er fuldstændigt sikret ved en i Niels Stubs Op- 
tegnelsesbøger S. 212 refereret Lagthingsdom af Jan. 1580 om Jorde- 
gods, som havde tilhørt «Romsaas Kapeb. 
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Hvorledes det har været med Kirker i Venebygden i den kathol- 
ske Tid, er ikke sikkert. I Stiftsbogen siges, at Venebygdens Kirke 
blev »optaget* 1580, hvorefter man skulde tro, at der ikke havde 
været Kirke for. Efter en af Sehoning noget uklart refereret Domsakt 
af 1579 skulde der dog tidligere have været baade et Kapel paa 
Venaasen øverst i Bygden og desuden en Kirke længere nede. Sand- 
synlig hænger det saaledes sammen, at Bygden har havt Kirke allerede 
i MA., men at denne har været nedlagt en god Stund og først er 
bleven gjenoptaget, vel med Bygning af ny Kirke, i 1580; den sam- 
tidige Henlæggelse af den forrige Romsaas Kirkes Indkomster til Vene- 
bygdens K. maa have været ment som Bidrag dertil. Kapellet paa 
Venaasen er der vist liden Grund til at tro paa. 



GAMLE BYGDENAVNE. 

Den Del af Ringebu Sogn, som ligger mellem Frya og Vaala, eller 
ialfald den storste Del deraf, kaldes endnu Kjonnaas. Navnet findes, 
slet skrevet, allerede i DN. XI 130, 1425, hvor Gunstad siges at ligge 
i Thy on os. 

Navnet synes at maatte have lydt Tjarnass, af t j o r n, t j a r n, Tjern, 
Vandpyt. Noget Tjern findes ikke. 

Strækningen fra Vaala sydover, ialfald til henimod Ringebu Kirke, 
findes i adskillige Breve fra MA. kaldet Vekkeimr. Navnet fore- 
kommer, skrevet med forskjellige ortografiske Variationer, i DN. I 223, 
1342. III 157, 1333. V 365, 1417. 579, 1456. XIII 7, 1329. 76, 
1429; til Bygden henføres Gaardene Bjørge, Bø, Gutu, Vang, Vestad 
og det nu ukjendte Ofstad. Navnet bruges endnu, udt. vtfkfcomm. 

Det maa have samme Forlod som Gaardnavnet Vekke i Lom (GN. G3). 

Bygden i Tromsas Dal sydligst i Hovedsognet benævnes i MA. 
Brekkur og kaldes endnu Brekkum. Navnet findes DN. III 166, 
1336. 413, 1402 [se S. 158 L. 16—18 f. o.]. V 398, 1425. 590, 
1458. XIII 8, 1329; af Gaarde der nævnes Borgen, Aanna og det 
tabte Bjarnarstaoir. 

Navnet passer til Bygdelagets Natur ; Gaardene ligge i steilbratte Bak- 
ker, hyppigt indskaarne af Bækkekløfter. Siden Borgen henføres til Brok- 
kerne, maa Navnet tidligere have omfattet hele Bygden i Tromsdalen ; nu har 
den øverste Del efter Kartet det særskilte Navn Spælen (d. c. Halen, — et Ord, 
svarende til ct oldn. sperdill . 



• — -wT* — ^å L, * — ' 
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OIER SOGN. 

Herredets og Hovedsognets Navn: Øier. Udt. ø/V. 

Ældre Navneformer: Man har alm. efter Haakon Haakonsens 
Saga Kap. 333 antaget Øyjabu for Navnets opr. Form; men denne 
findes kun i 1 af de Haandskrifter, hvori Sagaens Slutning nu er be- 
varet, i cod. Frisianus, som ikke er meget paalidelig. I Flatobogen 
staar paa dette Sted i Kyiu, i Stokholmsbogen, som Vigfussons Udgave 
her folger, i Eyia. Sammenligner man de tre Haandskrifters Text paa 
dette Sted, bliver det meget sandsynligt, at «i Eyiabub i cod. Fris. 
er fremkommet ved Misforstaaelse af *i Eyia ok bu», som der staar 
i Vigfussons Text. Navneformen Øyjabu hviler altsaa paa mere end 
usikker Grund. 

I Breve og Jordebøger fra MA. findes altid Bygden kaldet i Øyja. 
Det skrives med adskillige mindre ortografiske Afvigelser (ffiva, (Evia, 
(Kvæ, (Eyiæ, Øyia, Øya, Øviæ osvO saaledes i DN. I 403, 1397. 568, 
1442. C53, 1473. 11 128, 1323. 151, 1330. 178, 1335. 207, 1342. 
490, 1420. 597, 1459. 111 229, 1352. 255, 1361. V 59, 1330. VII 
462, 1468. 467, 1471. VIII 401, 1462. X 170, 1457. 215, 1488. 
XIII 76, 1429. AB. 105. 

Øyie, Ove DN. II 535, 1433. III 558, 1442. IV 788, 1517. 
VIII 348, 1444. HC. 

Øyiæ DN. III 184, 1341. 

Øvghe DN. II 635, 1473. VIII 394, 1457. Øvgæ II 563, 1442. 
Oie DX. 1 514, 1427. II 745, 1500. 

Øyor DN. 1 705, 1493. Øvere DN. XI 794, 1556. Øer 1578. 
Øver, Øier 1594. .IN. 15. 26. 29. 30. 42. 57. 

Efter det anførte maa Bygdens Navn i Middelalderen have været Oyja, 
antagelig uden Bøjningsform, da man finder det skrevet saaledes baade i Gen. 
og Dat., og en Hankjønsfonn Øyi ikke vel synes tænkelig som Bygdenavn. 
Jeg har tidligere, da jeg troede paa Oyja bu som oprindeligere Form, tænkt 
mig Muligheden af. at den senere Form kunde va're opkommet af denne ved 
Sløifning af sidste Led. Da ved nøiere Undersøgelse Grundlaget for Formen 
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0 y j a b u viser sig at svigt«, maa jeg nu opgive denne Tanke og ved da ikke, 
hvorledes Navnet er at forklare grammatisk. I ethvert Fald bliver der Sand- 
synlighed for, at Øyja hænger sammen med oy i Betydning af lavtliggende 
Strækning ved Vand (Indl. 8. 88); Navnets Betydning' vilde da passe med 
Situationen ved Elven i Hovedbygden. — Til Formen Øier, som i senere Tid 
har været den alm. brugte Skriftform, findes, som man vil se, det første Spor 

1 Slutningen af 16de Aarh. Den maa være opkommet ved Misforstaaelse og 
har sikkert aldrig været brugt i ægte Bygdeudtale. 



Gaardencs Navne: 1. Ensby. Udt. æ'nmby. — Eidesbyn 
(Dat. -bonom, -bynom) DN. II 635, 1463. Ensbve 1668. Eensbve 
1723. 

Der synes ikke at kunne være Tvivl om, at Eidesbyn i Brevet af 14G3 
er denne Gaard, uagtet Overgangen fra denne Form til den nuv. er usædvanlig 
og paafaldende. Navnet (opr. vel E i 5 8 b y r) sigter formodentlig til Belig- 
genhed ved en Fos eller Strom i Laagen, se Indl. S. 48 under eio. 

1.2. Andersstuen. Udt. an,nerstugua. 

2. Hunder. Udt. hunner. — i Hundyriu DN. III 229, 1352. 

Hundaraforsen DN. III 502, 1429. a Hundera DN. II 635, 1463. 

Hunder 1578. 1594. Hunde 1604.Vt. Hunner 1668. Hunder 1723. 

Hundyrja. Sidste Led maa være det samme Ord, som vi have i 
Navnet Y r j a (nu Ørje) i Smaalenene (Bd. I S. 19G), og som gjenfindes i Bygde- 
navnet Yrjar, nu Ørlandet i Trondbjems Stift, i Portyrja, nu Porter ved 
Kragere, i det trondbjeniske Gaardnavn Langorjan (findes i Rissen, Buviken 
og Byneset; skr. Langyrja AB. 67. 118), i Ønavnet Andyrja i Senjen 
og et Par andre nordlandske Navne og i Gaardnavnet I r j a r paa Island 
(Rangaavold Syssel). Paa det anforte Sted i Bd. I er paavist, at Ordet maa 
være afledet af aurr m., Grus. Hundyrja findes foruden her ogsaa i 
Dovre som endnu bevaret Navn paa en Elv (søndenfor Fokstuen). Derefter 
kan det være rimeligt ogsaa her at antage Navnet for opr. Elvenavn ; det kunde 
have betegnet den Bæk, som gaar nær Gaarden og falder i Laagen lige ved 
H underfossen. 

2. 3. Ak^jøsæteren. Udt. akhsjøwtra. 

Efter Aksjøen oppe i Fjeldet NØ. for Bygden. 

3. Bakstad. Udt. bdkksta. — Bagstadt 1578. Bagstad 1668. 

(2 Gaarde) 1723. 

Da Navnet maa være gammelt, kan det ikke være en af de uregelmæssige 
Sammensætninger med -stad fra senere Tid, f. Ex. af »Bakke«. Sandsynlig er 
lste Led et Tilnavn. 

3, 7. Rugsveeii. Udt. rugsvéa. 

3, 9. Slaas æteren. Udt. då'sætra. 

Om lste Led se Lom GN. 124. 

4. Skalmstad. Udt. shdlmsta. — Skalmestadt St. 139. OC. 2 
274. Skalmstad 1594. 1604. V*. 1668. 1723. 

lste Led antagelig et Mandenavn S k a 1 m i eller Skalrar, som forøvrigt 
ikke kan paavises brugt i Norge. O. Nielsen S. 84 har S k a 1 m i r som Navn 
fra en dansk Runesten og Here danske Exempler fra MA. Mulig kan ogsaa 
det paa nogle Steder forekommende Navn S k a 1 m a r u 6 (nu mest Skjelme- 

Rygh. Gaardnavno IV, i. U 
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rud) og enkelte andre Gaardnavne forklares paa samme Maade (se Bd. II S. 
131. 309. III S. 60. 258 . Skal mi findes ogsaa som Tilnavn (K. Rygh 

S. 56). 

5. Luvlien. Udt. hu uUa. — Lovlien 1723. 

6. Ile. Udt. ile. — a lille DN. I 653, 1473. llle 1578. lille 
1594. Iile 1604. Vi. J'Ue 1668. Ihle (2 Gaarde) 1723. 

• I la f., Kilde, eller et Haukjonsord af samme Stamme (Indl. S. 69). 

6, 4. Sveen. Kaldes ilsréa. 

6. 5. Honii-gøstRterpii. Udt. ho misjøsætra. 
Efter en Sø Hornsjøen oppe i Fjeldet mod Østerdalen. 

7. Nestingrud. Kaldes fassigalen. — Nestingrud 1668. 

Næstingsrud 1723. 

Det første Navn er dannet af Gaardnavnet No. 12. Det andet, i daglig 
Tale brugte, vil sige: Foss Ødegaarden ; det sigter til den nærliggende Hun 
derfoss. 

7, 2. Langs veen. Udt. la ngstrå. 

8. Maakerud. Udt. rnahn. — Moekerud 1668. Maakerud 
1723. 

Kunde tænkes at komme af Fuglenavnet Maak, Maake (Maage), som jo 
nu alm. har denne Form paa Østlandet; Mangen færdes jo ofte om Sommeren 
langt inde i Landet. Man kan dog niaaske med Grund indvende, at Navnet 
maa være temmelig gammelt, og at det vel er tvivlsomt, om Fuglenavnet kan 
antages at have havt denne Form allerede i den Tid, da Navnet blev til. 

9. Grimsrud. Udt. gri'mmsru. — Grimbsrud 1668. Grims- 
rud 1723. 

• Grimsrud, af Mandsnavuet Grim (G r i m r). 

10. Stubberud. Udt. stubhru. — Stubberud 1668. 1723. 

Af stubbr ni., Sideform til st u f r, Træstubbe, se Indl. S. 79 f. under 
dette Urd. 

11. Bjorge. Udt. bjorge. — Biorge 1604. Vi- 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

• Bjargir, Flt, af bjorg f. (Indl. S. 43). 
11,3. Havelokken. Udt. havelylchja. 

Har ogsaa været skrevet Haverlokken og er sandsynlig en Ændring af 
«IIavreløkken». 

12. Nestingen. Udt. næ sst ingen. — Nesting 1594. Nesteng 

1604.V4- Nestingen 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Dette Gaardnavn findes ellers knn i Spydeberg (Bd. I S. 66). Som der 
sagt, bliver den sandsynligste opr. Form Nezteng, den nederste Eng, en 
Forklaring, som jo ogsaa passer godt til Gaardens Beliggenhed her. Om 
sidste Leds Form i nnv. Udtale kan jevnføres Ringebu GN. 86. Mærkes bør 
ogsaa her det med v i n sms. Gaardnavn N e s t i n Bd. III S. 125). 

12,2. Hagen. Kaldes næ'sstingshågån. 

12, 3. Rusten. Udt. russta. 
Se Indl. S. 72 under rust. 
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12, 7. Stakesletten. Udi. stfrkiistttta. 

lste Led maa være Stake m. ijfr. oldn. s t j a k i), Stage, Pæl ; i hvilken 
Mening dette Ord her er brugt, kan jeg ikke sige. 

12,9. Kalvelokken. Udt. kaUyføa. 

12. 11. Hullet. Udt. hø'le. 

12, 14. Engeløkken. Udt. æ'ngeh/tøga. 

13. Kaldhol. Udt. lctfim. — Kaldor 1520. St. 136. Kalder 
1578. 16()4.Vi. Kaldor 1594. Kallul OC. 2 274. Kaldor 1668. 
Kaidoer 1723. 

•Kald ih 6 11 eller Ka 1.1 h 6 11, sms. af k a 1 d r, kold, og h 6 1 1 ni. 
(Indl. S. 56). Skriftformen Kaldor beror paa Misforstaaelse af den tykke 
l'Lyd ; man har forudsat den opstaaet af r lier, som den er det saa ofte ellers. 

13.5. Jaaenget. Wåi.jaænve. 
Mauske af m,j ar (mj 6 ri, smal. 

13.6. Overjordet. Udt. ø'verjole. 

13. 7. Aasletten. Udt. aslétta. 

14. Raabel. Udt. rabbol — Raaboll 1594. Raaeboll 1668. 
Kaaboel 1723. 

Antagelig R ti b æ 1 i, sms. af r a r 6) f., Vraa (Indl. S. tit»; og b a- 1 i n. 
Indl. S. 46). Forekommer neppe ellers i denne Form, men i Formen R 6 b æ 1 i 
et Pnr Gange i Valdres (V. Slidre GN. 2). 

15. Jaer. Udt. jaer. — Jædbar AB. 105. Jader 1520. Jedir 
OE. 119. Jader 1578.' 1594. Jaar 1604. Vs- Jabr 1668. 1723. 

J a d a r r m., Kant, Rand, se Indl. S. 59. 

16—18. Mo Oppigaard, Storstuen og nedre. Udt. mb {f/ppt- 
qal, storstugamo, nærmo). — Moo 1520. Moe St. 141 b. Maa 
1578. 1604. Vi, Vi- Moug (2 Gaarde) 1668. (4 Gaarde) 1723. — 
Nædremoo DN. I 568, 1442. Xedermaa 1604.Vs. Nedermoug (2 
Gaarde) 1668. 

* Mor m. (Indl. S. 67). 

16. 1. Svegaarden. Udt. sve galen. 

19. Aronsveen. Udt. dramisvéa. — Aronsveen 1723. 
Af Mandenavnet Aron. 

19. 1. Kjellgaard. Udt. kjøllgal 

Maa til lste Led have k e 1 d a f., se Indl. S. 60. 
19, 3. Brennlien. Udt. brænnUa. 

20. Nystuen. Kaldes ,slé y ttmo'n, Dat. -maa. 

21. Ødemoen. Kaldes mrmo 'n. — Odemoug 1668. Ødemoen 
1723. 

21. 2. Bakken. Udt. Mkken. 

22. Ainundhusene. Kaldes ø'vermd'n. — Amundbuusene 1723. 
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23. Jøttulstad. Udt. jitmta. — Jettestad 1520. Jotulstad 
1557. Joctestadt 1578. Jotlesta 1594. Jettelstad 1604. Vi. Jottel- 
stad 1668. 1723. 

Ser ud til at være J o tunsstadir, af Jiftunn, Jøtun, i nyere Form 
Jøtul, Jutul. Der findes flere Spor til, at dette Ord engang har været brugt 
som Mandsnavn, se Lundgren S. 144, <>. Nielsen S. 53 og Bugge i Arkiv for 
nord. Filologi II 8. 164. Vi have mulig det samme Gaardnavn i Jødestad i 
Kiskekverven i Hetland, der i 17de og 18de Aarh. skrives Jødelstad (Navnets 
uuv. Udtale er mig obekjendt). Jutulrud, GN. 126 i V. Toten, er maaske 
hellere at henføre til don ret hyppige Brug af « Jutnlen« som Navn paa Fjelde 
og Hoider. 

24. Botterud. Udt. bå'ttrii. — Bulterud 1578. Botterud 1594. 
Batterud 1604.7*. Botterud 1668. 1723. 

* B o 1 1 a r n 6, af Mandsnavnet B o 1 1 i, som i Norge alene kan paavises 
i dette Stedsnavn, der forekommer en Gang til her i Herredet (GN. 126;. Det 
brugtes i Sverige i MA. Lundgren S. 33) og er hos os maaske en Kjælcform 
af B 6 t o 1 f r. Det samme kan formodes om B u 1 1 i, der ligger til Grund for 
adskillige Gaardnavne i Norge og ligeledes vides brugt i Sverige (Lundgren 
S. 41, jfr. ogsaa O. Nielsen S. 17\ 

25. Haugen. Udt. han gen. — Hougen 1668. 1723. 

26 — 29. Li sondre, Oppigaard, søndre og ovre. Udt. //'. — 
(hfralid DN. II 173, 1333. Liid (Part Loftsgaarden) DN. III 184, 1341. 
Lid DN. III 255, 1361. Liid RB. 260. 1520. Lijdt 1578. 1594. 
Liidt 1604.7i,7i,7i. Lij (4 Gaarde) 1668. Lie (6 Gaarde) 1723. 

L 1 d f.. Lien (Indl. 8. 66;. 

26.2. Skei. Udt. sjei. 

* Skei 5 n., se lndl. S. 76. 

26.3. Trodalen. Udt. tro dalen. 

Maaske af Tro f. (oldn. j> r 6), og da snarest i den af Aasen ogsaa fra 
Gudbrandsdalen anførte: Rende, Vandrende. 

26, 7. Brynsveen. Udt. brfrnsvéa. 
Efter Gaarden No. 31, hvoraf det er en Part. 

27. 2. Lyusveen. Udt. Jyimm. 
Se om lstc Led Vaage GN. 212, 2. 

27. 3. Korsenget. Udt. karsænge. 
28,3. Jordbakken. mt.jotbaUen. 

30. 31. Bryn søndre og nordre. Udt. hri/n. — Brvner 1520. 
Brvn OE. 120. Brvnn 1578. 1594. 1604.7i,Vl. Brvn (2 Gaarde) 
1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Bryn, sms. af b r u f. og v i n, jfr. Indl. 8. H6. Ligger nær en Bro, 
jfr. N. Fron GN. 63. 

31, 2. Svewn. Udt. sveomm. 
Dat, Flt. af Sve, jfr. Indl. S. 16. 

31, 2. Mesteinsletten. Udt. mesteinsUtta. 

32. Haug. LT.it. hauq. — i Haugh AB. 105. Hoeg 1578. 
Houg 1594. 1604.7«. 1668. Uoug med Mortensveen 1723. 
Haugr m. (Indl. S. 63). 
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33. Jevne. Udt. jæmne. — Hijæfne (!) DX. II 715, 1500. 
Jamne 1520. Joffuenn 1578. Jeffnem 1594. Jeffnn 1604. Vi. JelTne 
1668. Jevne med Hundersfoss Fiskeri 1723. 

•Jafnaf., se N. Fron (iN. 132. Ligger paa en storrc Slette ved 
Laagen. 

34. Moshus. Udt. må-sshus. — Misthuss (!) 1520. Mu?hus 
1578.1594. Mushuus 1604. Vi. Moshus 1668. Moshuua (2 Gaarde) 
1723. 

1ste Led usikkert. Efter Formen ligger nærmest Mosahus. af mosi 
m. i Betydning af Myr, jfr. Indl. S. 67. 

35. Oier Præstegaard. Opgives af Schoning at have hedet 
Olstad. Til den maa ogsaa sikkert henføres a Orræstadum, Gen. Oræ- 
stada DX. II 173, 1333. a Orastadhum, Oræstadha kirkia I3rev fra 
1438 hos Schoning. Orixstadha Kirkegaard DX. II 635, 1463. I 
1723 nævnes om Underbrug til den Lille Xermoe, Folierud, Boe Enge- 
land, Biorge Sueen Engeland. 

Orrastaoir, af Fuglenavuet o r r i, Aarhane. bragt som Tilnavn ; 
mulig kunde det engang ogsaa have været Mandsnavn. Formon O r i x- i 
1463 kan mærkes som Exerapel paa den ofte i MA. fremtrædende Tilbeielig 
hed til i Skrift at indskyde en k'Lyd i Stedsnavnc forau s mod følgende 
Konsonant. 

36. 37. Yedem nedre og ovre. Udt. rvemm. — a Vidheimi 
Haakon Haakonsens Saga Kap. 333 iFornm. s. X 1541 a Widæimi 
DX. II 207, 1342. i Viideimum KB. 260. Viden 1520. Weduni 
1578. 1594. 1604. Vi, Vi- Weedum i" 2 Gaarde' 1668. Vedum (4 Gaarde) 
1723. 

Vi de i rar, sms. med heimr; 1ste Lod vidr m., Skov (Indl. S. 86. 

36,5. Xordjordet. Udt. nu l joh. 

38. 39. Hovren søndre og nordre. Udi. ho'n é. — a lla frena 
(nedre) DX. XII 176, 1441. Huerrem 1520. Ihifftienn. UolTiierenn 
1578. Hoffren 1594. Heffrenn 1604. Vi, Vi- Hoffren (2 Gaarde 1668. 
Hofren (4 Gaarde) 1723. 

Hefrin, sms. med vin. 1ste Led udentvivl hafr m., (ijedebuk. 

39,2. Rognhaugen. Udt. rå ngnhaugen. 

Af Trænavnet Rogn (raun). 

40. Rergum. Udt. bcrrgbmm. — af Berge AB. 105. Berger 

1520. Bergim OK. 119. Bergé St. 141 h. 1578. 1594. Berger 1604. 

Vi. Bergum 1668. 1723. 

Er Dat. Flt. (Indl. S. 15; af den i Stedsnavnc brugte Flertalsfonn 
Bergar af berg n. (Indl. S. 4:?). 

40.2. Skarpjordet. Udt. skdrpjnh. 

40.3. Hagen nordre. Skal kaldes klukkerhdgån. 

41. Revolen. Udt. rævblen. ~ i Kæfholom (lille) DX. II 173, 
1333. 178, 1335. Kennhoell (!) 1604. 1 / 4 . Kowolden 1668. Keevolden 
1723. 

•Re f h «') 1 a r, Rævehaugene, sms. af Dyrenavnet rel'r og h o 1 1 Indl. 
S. 56). Ligetydigt med oftere forekommende Kefhaugr, Ref hangar; 
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niaa skrive sig fra ea Haag eller Bakke, hvori der fandtes Rævehi. Ref 
li 61 ar findes ogsaa i Nannestad (nu Rovol] og i O. Toten GN. 132 Revol . 
Gaarden har for ikke længe siden efter Ejerens Forlangende faaet et nyt 
Navn, Solheim. 

42. Kruke. Udt. krnke. — Krucke 1604. V*. 1668. (2 Gaarde) 
1723. 

• Er ii k a f., se Vaage GN. 184. 

42. 2. Augsæteren. Lidt. augsatra. 

En Sæter i Fjeldet over mod Østerdalen. Jeg kan ikke forklare Navnet, 
l'aa Elvenavnet Angga se -Gamle Bygdenavne > i V. Gansdal kan ikke 
tænkes ; den Elv, som løber forbi Sæteren, heder Gjæsa (Gaaselven), som 
maa være gammelt Navn. Snarere kan erindres Bragen af a u g a, Øie, om 
Tjern; de deraf dannede Tjernnavne, som jeg kjender, ere dog alle sammen- 
satte (Stntanga, Oksaaga, Grautauga osv. . 

42. 3. Skrædderhaugen. Udt. skratftfarhaugen. 

42. 7. Rydningen, Udt. rdnningen. 

42. 8. (Jverjordet. Udi. drtrjolr. 

43. Skaaden sondre. Udt. skut. — a Skodini, Skodinni DN. 
II 173, 1333. a Skodini DN. II 178, 1335. Skodhina (Akk.) DN. III 
502, 1429. a Skodhina DN. XIII 76, 1429. II 535, 1433. III 558, 
1442. VIII 348, 1444. a Skodinæ DN. II 564, 1442. Skodyn 1520. 
Skodenn 1578. Skodden 1594. Skoddin DN. VI 819, 1597. Schoden 
1604. Vi, Vi- Sondre Skaaden 1668. (2 Gaarde) 1723. 

• S k <j o i n, se N. Fron GN. 82. Nordre Skaaden er GN. 46. 

43. 1. Hov. Udt. har. — i Hofuc DN. V 76, 1330. a Hofve 

DN. II 207, 1342. Hoff DN. I 568, 1442. Hoff St. 141 b. 

Hof n., Templet, se Indl. S. So f. Gaarden maa længe i nyere Tid 
havn vn-ret forenet med Skaaden og er derved kommet ind under denne 
Gaards No. 

43, 2. Sorgaardsløkken. l'dt. sy'ggalslykka. 

43. 2. Kvernlokken. Skal kaldes krrrnnstugua. 

43.3. Hovsveen. Udt. haffsrra. 

43,6. Hagelokken. Udt. luVgnlytøa. 

43, 8. Linningshaugen. Kaldes sammelstuguu. 
Det sidste Navn af Mandsuavnet Samuel. 

44. Bo. Udt. bo. — Boo 1520. 1578. 1594. Hoe 1604. '/i. 
Doe 1668. 1723. 

• Bær m., Gaarden. 

45. Bøbakken. Kaldes bakken. 

46. Skaaden nordre. Udi. skat. — Nordre Skaaden 1668. 
(2 Gaarde) 1723. 

Se forøvrigt GN. 43. 

47. Olstad. Udt. oh-ta. — Ordstad 1594. Oelstadt 1604. 1 /*. 
Oelslad 1668. Olstad (3 Gaarde) 1723. 
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Sandsynlig Olafs s tao ir eller 6 la stad ir, af et af Mandsnavnene 
O 1 a f r eller 6 1 i. 

47. 5. H retdalen. 

En Steter, liggende ved Elven Bretta i Fjeldet (>. for Bygden. Elve- 
navnet (udt. med Tostavelsestone) kan sproglig vel forklares af Adj. brattr; 
men Forklaringens Rigtighed bliver tvivlsom, fordi Elven har lidet Fald. 
En anden Bretta, som udspringer nær denne og gaar i modsat Retning, til 
Østerdalen, falder ogsaa svagt. 

48. Kraabel sondre, lidt. kråpøl — Krogboll 1668. Krog- 
boel 1723. 

* Kruk u bæl i, Kraakeredet, jfr. Iudl. S. 40 under bteli. Navnet 
findes ogsaa nedenfor (GN. 90), i V. Gausdal GN. 38) og i Hof i 8olør (Bd. 
III S. 265). — p i Udtaleformen skriver sig fra, at b er forhærdet ved Ind* 
flydelse af den forudgaaende haarde Konsonant k, før denne forsvandt i 
Udtalen (jfr. Indl. S. 22. — *Søndre> er tilføiet i Matrikelen til Adskillelse 
fra GN. 00. 

49. Mælum. Udt. mcelomm. — af Mædhalheime AB. 105. 
Mellum 1604. V*. 1668. 1723. 

Medaleimr, Mellemgaarden, sms. med heimr. 

50. 51. Skjensberg evre og nedre. Udt. sjø'nnslKtr. — 
Skintzberg 1520. Skiønnesberrigb 1578. Skiønndtzberg 1594. Sebios- 
berg (!) 1604. Vi- Skionsberig (2 Gaarde"! 1668. Skionsberg (2 Gaarde) 
1723. 

Har sikkert første Led fælles med Skjonsby i Ringsaker og i Biri (GN. 
78). Den sidste Gaard findes nævnt i MA., skrevet Skygnisbæ r. 1ste 
Led har altsaa sikkert Sammenhæng med s k y g n, seende, skarpsynet, og 
skygna, se sig om, speide efter noget. I Bd. III S. 15 er peget paa Mulig 
heden af, at det kunde være Tilnavnet skygnir (K. Rygh S. 68). Maaske 
kan det med endnu større Rimelighed forklares af s k y g n i u., der kan 
paavises en enkelt Gang i Oldn. i et islandsk Skrift j med Betydningen: 
Skjul, tarvelig Hytte, og endnu paa enkelte Steder i Norge bruges i lig 
nende Betydninger (se Aasen; opr. vistnok: Udkigssted). 

52. 53. Laanke nordre og sondre. Udt. lanke. — a Lanko 
DN. III 502, 1429. VIII 394, 1457. Uunge 1520. Lunncke 1578. 
1594. Luncke 1604. '/i, Vi. Lunche (2 Gaarde) 1668. Luncke (4 
Gaarde) 1723. 

Lanka f., Gen. L o n k n. Findes ellers som Gaardnavn i Rennobu, 
N. Stjordalen og Sparbuen paa sidste Sted som Flertalsord, Laankan). Er 
vel dannet af Adj. 1 a n g r, lang, med Afledningsendelsen -k a. Dannelse 
med -k eller -ka findes ellers i Elvenavne (Silka i Elvcrum og Vaaler; 
Bronka i Elverum; Tronka i Stor-Elvedalcn ; Ilka i Dovn-; Vikka i Nanne- 
stad; Ro6k i Berg Sml. og i Vestby, se Bd. I S. 221). II S. 12). Derfor 
behøve naturlig ikke alle sadledes dannede Navne opr. at være Elvenavne; 
Lanka kunde saaledes godt betyde : lang (flad eller ialfald ensartet) Stræk- 
ning, jfr. Navnet Lankene, GN. 123,5 i Aal i Hall., der forklaredes at sigte 
til lange Agerstykker. 

53,2. Brettingen. Udt. bræ (tinyen. 
Se Ringebu GN. 52. 

54. Kramperud. Udt. krampru. — Krampperud 1604. Vi- 
Kramperud 1668. 1723. 

1ste I^ed maa være det af Aasen og Koss fru Vestlandet anforte Kramp, 
Krampe, Krat, Bnskvæxter, forkrøblede Træer. 
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55. 56. Gillebu sondre og nordre. Udt. jVUbu. — Gildabu 
DN. II 173, 1333. 178, 1335. Gillebo 1520. Giileboe, Gildcboc, 
Giileboe St. 135 b. 136. 141. Gillebo, Kyllebo 1578. Gvllebo, Gvlldebo 
1594. Gielboe 1604.7*,72. Giileboe (2 Gaarde) 1668. (4 Gaarde) 
1723. 

Gildabu. 1ste Led antagelig her Gen. Flt. af gildi ni.. Gildes- 
broder, ligesom i Gillnnd (G i 1 d a l u n d r) i Stange (Bd. III S. 158;, jfr. 
ovfr. S. 158. Navnet betegner vel, om Formodningen er rigtig, Gaarden som 
Forsamlingssted for et fordums Gilde. 

57. Kvam. Udt. kramm. — Quam 1578. Quamb 1668. Hvam 
1723. 

* H v a m m r m. (Indl. S. 67;. 

58. Rindal. Udt. ri'nndaf (ogsaa hort ri nqdal). — i Rindar- 
dalle, Rindrdalle DN. Il 128, 1323. i Hindædalli DN. II 207, 1342. 
i Kindædali DN. II 209, 1342. i Hindædalii DN. II 225, 1345. i 
Uindodale DN. II 535, 1433. Rindædal (AkkJ DN. II 563, 1442. i 
Rindadale DN. Vil 423, 1415. Rindadall (Akk.) DN. Il 597, 1459. 
Ryndhdaal DN. X 215, 1488. Rvngdall 1520. Rindall 1578. Ring- 
dall 1594. 1604. Vi. Rindall 1668. Rindahl med Hagen 1723. 

K i n d a r d a 1 r, af Kivenavnet Rind, se Dovre <JN. 60. Klvcnavnet 
opgaves dog nu udt. Rinna med Tostavelsestone. 

59. Skar. Udi. skul, — Skard DN. II 563, 1442. 1668. Skaar 
1723. 

B k a r 5 u., se Indl. S. 7. r >. 

60. Sknrsmoen. Udt. sku'Umo'n. 

61. Baardseug;. Udt. bal sang. 
Sandsynlig opkaldet efter GN. 98 i Faaberg. 

61,3. Persveen. Udt. ptr'rsvéa. 

62. Nordlicn. Udt. noUUt. 

63. RogttStad. Udt. rangstu. 

Antagelig Opkaldelsesnavu. 

64. Lagerud. Udt. hi' guru. — Laugerud 1668. 1723. 

* Lagarrufl. 1ste Led Gen. af Logr, Hovedelvens Navn; ligger ved 
Laagen. 

64, 2. Koie. Udt. kujc. 

Se Vange GN. 280. 

65. Nysvecn. Kaldes rabben, Dat. rabbu, 

Det sidste Navn er det gamle rabbi m. (Indl. S. 69). 

66. Kolbu. Udt. ko Hm. — Kolleboe 1668. 1723. 

Maa være det ogsaa andensteds paa Oplandene forekommende K o 1 a- 
b li 6, KullelKulen (Bod til Opbold for Kulbrændere eller til Oplag af Kul . 

66, 2. Kampen. Udt. kampen. 

Af kampr m. i Betydning ;if Fjeldbøide. 
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67. Nymoen. Udt. ny mon; dog oftest blot kaldet mon, Dat. 
mon. 

67,2. Nysæteren. Udt. nys&tra. 

68. Lien. Udt. U'a. — Lien 1668. 1723. 

69. Sveum. Kaldes U'asvéa. 

70. Berdonslien. Udt. bén x rddmslia. 

Efter et Mandenavn Berdon, der har været temmelig alra. i de sidste 
Anrh. i Gudbrandsdalen Forklares maaske rettest som opstaaet ved Dissi- 
milation (Forandring af det sidste r til n) af Berdorr, yngre Form af 
Berg p or r. — I Gaardnavnet er n, som ofte ellers, ganet over til ni 
foran s. 

71. Strøms-Odegaardcn. Udt. strø'mmsniqafrn, — Strømb 
1668. 1723. 

Efter en Strum i Laagen, jfr. GN. 73. 

72. Flatstulen. Udt. fhi istiden. — Fladstoelen 1668. Flad- 
stolen 1723. 

Sidste Led bestemt Form af stqdull m. (Indl. S. 80, efter Egnens 
Udtale. 

72, 5. Bortmellem. Udt. hultmiUdmm. 

73. Strøm. Udt. strømm. 
Jfr. GN. 71. 

73, 5. Brennborg. Udt. brænnhårq. 

Vist temmelig nyt Navn, efter Gaardnavnet Brcnna. 

74. Sundgaarden. Udt. sutingahn. — Sundbye 1668. 1723. 
Efter et Sundsted over Laagen. 

74, 2. Graven. Udt. gra m. 

Se Indl. S. 62 nnder g r q f . 

75. Sletten. Udt. ttU'tta. — Veslesletten 1723. 
Se Lesje GN. 2, 13. 

75. 2. Sletjordet. Udt. slettjoie. 
75, 4. Sjøsæteren. Udt. sjø'wtra. 

76. Jlortensveen. Kaldes sré'a. 

76. 3. Sveajordet. Udt. sveajblc. 

77. Rusten. Udt. ru'ssta. — Rusten 1723. 
Se Indl. S. 72 under rust. 

78. Blæsterviken. Udt. Urcssternka. 

Sandsynlig af < Blæster«, brugt om Udvinding af Jern uf Myrmulm, jfr. 
Dovre GN. 14. 

79. Langløkken. Udt. langlyM;a. 

80. Yiken. Udt. rt'/ca. — Wigen 1668. Wiigen 1723. 
Ligger nær Laagen. 
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SO, 3. Svcen. Kaldes skrtunn. 

Det i Bvgden brugte Navn er Flt. i bestemt Form af skri5a f. 
Indl. S. 76)." 

80,4. Rybakken. ITdt. ry bakken. 

81. Klophaugen. Udt. klapyhaugen. — KJophougen 1723. 
lstc Led er klQpp f. Indl. 8. 61). 

81,3. Fjelbu. Udt. fjolhu. 

Svarer til gammelt Fj al ab ud, Bod opfort af Fjæle, jfr. Indl. S. 32. 

82. Liasæteren. Udt. Vt'asa-tra. 

83. Brennlisæteren. Udt. ItrænvllstHra. 

84. Kaldholsæteren. Udt. krt-'Uohyrtra. 
Kfter <;N. 13 ovfr. 

85. Graven. Udt. gra ta. 
Bestemt Form af gr<jf f. Indl. S. 62 . 

86. Nyskollen. Udt. ng .skolla. 

Er ligesom de foregaaende No. en Sæter. Man kan sammenligne Skolla 
i Elverum Bd. III S. 319), Skollknappen i S. Fron (GN. 136,2) og Skoll 
hammer i N. Anrdal (<JN. 65.2); desuden har jeg seet Skolla paa et Par 
Steder i Flekkefjordsegnen som Navn paa smaa Søer. Derimod synes der 
ikke at kunne være nogen Sammenhæng med det oftere forekommende Skolie 
rud o« lign. Navne (Bd. I S. loOj. Om Betydningen kan jeg ikke give nogen 
Oplysning. 



TRETTEN SOGN. 

Sognets Navn: Tretten. Udt. trætte. 

Ældre Navneformer: a Præten DN. VII 149, 1330. 

a Wættæne DN. V 7(>, 1330. i I>rættæne DN. VI 350, 1381. a 
Kotene, Ketene DN. VIII 286. 287, 1412. a Kottæne, Kottenæ DN. 
VIII 297, 1419. a Kættl.ene DN. II 490, 1420. a Kottene DN. II 
607, 1455. 

a Kfvttheno, Kotheno DN. IV 579, 1415. a Kotheno, Kotteno, 
Kottene DN. II 471, 1413. 

a Kætteine DN. III 419, 1405. 

a Trottena, Trøttena sokn DN. II 535, 1433. 560, 1441. 634, 
1463. 111 567, 1444. VIII 316, 1429. 347, 1444. 401, 1462. 394, 
1457. IX 308, 1457. X 215, 1488. XV 65, 1449. 

a Trottene, Trottene sokn DN. I 567, 1442. II 597, 1459. V 
592, 1459. VIII 378, 1452. 388, 1455. 399, 1461. 401, 1462. 
AH. 105. 

Tratten DN. I 705, 1493. 
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Thrættene s. DN. II 592, 1450. a Trætenne, Trotenne DX. II 
744, 1500. Tretten DN. III 706, 1489. Trættan JN. 15. 

I* r æ 1 1 i n, sma. med v in, - enestaaende Navn. Ved lst« Led kom- 
mer man til at tænke paa oldn. [i r 6 1 1 , der betegner Kraft, Styrke, Mod. 
Kr der noget rigtigt i denne Tanke, maatte et Elvenavn snarest antages at 
være Mellemled (inaaske den Elv, som nu kaldes Moksa). Navnet har været 
Bygdenavn alene, saa langt det kan følges op i Tiden; men dermed er ikke 
udelukket, at det fra forst af kan have været Gaardnavn. — Vokallyden i 
lste Stavelse er i Udtalen gaaet over fra «e til æ allerede i den senere MA. 
— Som Bygdenavn har I> r æ 1 1 i n ikke indbefattet hele det nuv. Tretten 
Sogn; ialfald har det nedenfor under »Gamle Bygdenavne« omtalte Musdalen 
ikke været regnet dertil. — Kirken havde i den katholske Tid egen Præst 
(DN. II 471, 1413). Den stod tidligere høiere oppe i Bygden end nu, paa 
Præstegaarden (GN. 94). Her blev efter et Dokument, som Sehøning saa, 
bygget en ny Trækirke 158(5—88, medens den gamle Stenkirke fremdeles 
blev staaende, »forfalden og farlig* allerede i 1698 (JN. 16). Levninger af 
denne Stenkirkes Mure saaes dog endnu ved 1780 (Hiorthøy II 161). At 
denne Stenkirke, som Sehøning fortæller, skulde være bygget saa sent som i 
1464, er ganske utroværdigt; formodeutlig bar den i dette Aar undergaaet en 
større Reparation. I 1727 blev Kirken flyttet til sin nuv. Plads paa Mo. 



Gaardenes Navne: 87. Rogndalsyeen. Udt. rangdahvéa. 
Af Trænavnet Rogn. 

88. Mellemberg. Udt. miUdmmbærg. 

Er vistnok et «Præpositionsnavn». der er gaaet over til sms. Ord (Indl. 
S. 16); kaldet efter Beliggenheden ved en dvb Indsænkning mellem to 
Høider. • 

88, 2. Tautercn. Udt. fan' feren (ogsaa hort i Dat. Flt. 
tautrbmm). 

Er en Sæter. Maa vel hænge sammen med Gaardnavnet Tautra i 
Frosten og i Akerø, begge opr. Ønavne og begge ogsaa i MA. skrevne 
Tautra f. (det første Sted særlig bekjendt ved det Kloster, som laa paa 
Oen i den katholske Tid . Tautra forekommer ogsaa som Navn paa Skjær 
paa fl. Steder i Nordland. 

89. Stalsbjør. Udt. stw'/Ubjor. — a Stadsbiærghum i et Brev 
fra 1327, bevaret i Afskrift fra 1438, hos Schoning. i Stadzbiærghom 
^nedre) DN. III 558, 1442. til Stalsbiærga (nedre) DN. II 563, 1442. 
Stadzbiærgha (nedre; Akk.) DN. VIII 347. 348, 1444. Stazbergl. 
(nedre) DN. III 708, 1490. Stasbergh DN. II 744, 1500. Statzberge 
1520. Stadtberig 1578. Stadzberg 1594. Stadsberg 1604. Vi. Staldtz- 
berig 1668. Stalzberg ^2 Gaarde) 1723. 

Efter de bevarede ældre Former S t a d s bj a rg i r, sms. af s taft r m. 
Indl. 8. 76) og Flt. af bj org f. (Indl. S. 43 . Antagelig samme Navn som 
Stalsberg i Skedsmo (Bd. II S. 274). Det sidste Navn findes, som der paa- 
vist, fra 14de Aarh. af skr. S t a o s-, ligesom her, men i en ældre Kilde, fra 
13de Aarh., 8 t a f s b j a r g i r, hvori 1ste Led maa være stafr m. (Indl. 
S. 78). Hvis dette ogsaa her skulde være den opr. Form, kunde Gaardeu 
have sit Navn efter ældre Eiendomsforbindelse med Stav, GN. 102. Har 
derimod Navnet her fra først af lydt S t a o s-, kunde det forklares af staftr 
i Betydning af fremstikkende Land, efter det hoie Fremspring, som ligger 
sondenfor Gaarden inde i en Krumning af Laagen. For den først« Antagelse 
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taler, at stailr som 1ste Led i et Baavidt gammelt Navn maatte have havt 
Formen S t a o a r-, ikke Stads-. 

89.4. Nygaard. Udt. ny' gal 

89.5. Klov. Udt. klov. 

Efter Formen mulig klyf f., Byrde indrettet til at bæres af en Hest, 
skjønt det ikke er let at forstaa, hvorledes dette Ord kunde komme til at 
blive brugt som Stedsnavn usms. - k 1 a u f f.. Kløft, (lndl. S. CO) findes oftere 
brugt som Stedsnavn, men dette Ord maatte antagelig her have beholdt au 
i Udtalen. 

90. Kraabel nordre. Udt. Irapol — Krakebol DN. II 741, 
1500. .Krogboll 1668. Krogboel 1723. 

* Krak n b æ 1 i, Kraakeredet, se GN. 4X. 

91. Strangstad. Udt. strangsta. — Stangestadl (1) St. 141 b. 
Strangstad 1668. 1723. 

* Strangas taftir, vel af Tilnavnet s tran gi K. Rygh S. 61, 
dannet af Adj. s t r a n g r. voldsom, heftig. Faa samme Maade kan det 
1723 anførte Gaardnavn Strangerud i Nore forklares. 

91,3. Hagen. Udt. hdgan. 

92. Bleka. Udt. blæka. - Blikkar DX. I 567, 1442. Blikar 
DX. VIII 394, 1457. Bleehe (da under Langgaard) 1668. Blegen 
1723. 

* Blik ar f., Flt, af blik n. (Indl. S. 44). Med Hensyn til Nutids- 
t'ormens Endelse kan jevnfores GN. 108. 

92, 3. Xy bakken. Udt. ny hakken. 
92, 5. Overjordet. Udt. øcpyjfjh. 

93. Siniengaard. Udt. mmmmyal — Sigmundagardh DX. 
III 419, 1105. Semmengaard 1520. Sirnenngaardl St. 141. Simme- 
gaardt 1578. Simengaard 1594. 1604. Vi- Simmengaard 1668. 1723. 

S i g m u n d a r g a r o r, af Mandsnavnet Sigmund (S i g m u n d r i, der 
nu tildels i Brugen ialfald tilsyneladende er flydt sammen med Simon 
(Si men i. 

93. 2. Lillehagen. Kaldes rælilhagdn. 

93,3. Tolvllot eller Franslokken. Udt. td'lflott, fi d'mlykkn 

(det sidste Navn skulde være det mest brugte). 

I det forste Navn kan 1ste Led neppe være Talordet tolv og vanskelig 
ogsaa Mandsnavnet Tolv (I>olfr), da man isaafald maatte have ventet dette 
i Genitivform. 2det Led synes ikke, som det lvder i Udtalen, at kunne være 
flot f. (Indl. S. 50). 

94. Præst egaarden. Udt. prrpsaqahn. — i Prestgardum (vel 

Feil for -gardenum) DX. IV 579, 1415. Prestegaardt 1520. 1578. 

1594. 1604. Vi. Prestcgaard 1668. Præstegaard 1723. 

V r e s t g a r 6 r i n n, Kolig for Fræsten ved Tretten Kirke i den kathol- 
ske Tid. 

95. Langgaard. Udt. langat. — Langhagardh (Akk.) DX. I 
567, 1442. Langagard (Akk.) DN. VIII 394, 1457. Langardh DN. 
III 706, 1489. Langegaarde 1520. Lanngaard 1594. Lanngegaard 
1604. Langgaard 1668. Landgaard 1723. 
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Langigardr, den lange Gaard eller det lange Gjerde. Forekommer 
paa h\ St. paa Østlandet, jfr. Bd. II 8. 420. 

♦ 

96. Fossu ni. Udt. fåssdmm. — Fossenn 1578. Fo|3um 1594. 
Fas^emb 1604. Vs. Fospumb 1668. Fossum 1723. 

* Forseiinr, sms. af fors m., Fos, og heirar; efter en Fos i 
Elven Moksa. 

96. 2. Grov. Udt. grav. 
Se Indl. S. 62 under grqf. 

97. Mo. Udt. mu. — a Moo DN. II 535. 1433. Moe St. 141 b. 
1594. Maa 1604. Vi. Moug 1668. 1723. 

Mor m. (Indl. S. 67). 

97, 2. Haugen. Skal ogsaa kaldes stavshaugen (efter GN. 102:. 

97.3. Formo. Udt. farrmo; kaldes dog mest efter en Eier 
rannbmmsbakken. 

Om Formo se Skiaaker GN. 84. Eiendommens ringe Betydenhed lader 
formode, at Navnet er hidført ved Opkaldelse. 

98. Mælum. Udt. mælbmm. — Mædhaleim (Akk.) DN. I 567, 
1442. Mellum 1668. 1723. 

M e 6 a 1 e i m r, Mellemgaarden, sms. med heimr. 

9«. Fonstad. Udt. fønnsta. — Fondstad 1668. 1723. 

*Fornastn6ir, hvori 1ste Led sikkert er Mandsnavnet Forni. 
Dette kjendes fra Fortiden fra Island og fra Egnen østenfor Kristianiu- 
fjorden, men maa engang have havt videre Udbredelse i Norge. Samme 
Gaardnavn i O. Gausdal (GN. 1). 

100. Solbjør. Udt. solbjør. — Solberig med Kierclierumpe 
1668. Solberg (2 Gaarde) 1723'. 

* Solbjorg eller S 6 Ib j a r g i r, se N. Fron GN. 81. Ogsaa her er 
efter Beliggenheden Navnets Betydning sandsynlig: solbeskinnet Bjerg. 

100, 4. Volden og Nedrejordet. Kaldes hyggninga. 

100, 5. Monslekken. Udt. må'nslgkfoi. 

100. 6. Rumpen eller Oppaabakken. Kaldes bdhkmnm. 

<Kumpen» bruges som Stedsnavn i nyere Navne af og til i samme 
Mening som hal i og ro fa i ældre, jfr. Indl. S. 52 og 71. Maa være det 
Kierclierumpe, der nævnes som Underbrug ved GN. 100 og 108 i 1608 og 
1723, formodentlig kaldet saa, fordi det engang har været Kirkegods. 

101. Holmen. Udt. halmen. — Holmen 1668. 1723. 

• Hol mi m., se Indl. S. 56 under holmr. Gaarden har vistnok 
faaet sit Navn efter en nu landfast Holme i Losna strax nedenfor den. 

102. Stav. Udt. sftlc. — Staff 1668. 1723. 

• Staf r m. (Indl. S. 78\ 

103. Baatste. Udt. ha sat ø. 

Skriftformen giver neppe den rette Forestilling om Navnets Opriudelse 
og Betydning. 1ste Led er sikkert botn m., Bund. og Anledningen til 
Navnet er den, at her. praktisk taget, var Losnas Bund, fordi man her 
pleiede at ombytte Vand- eller Isveien over Soen med Laudveien. Gammel 
Form altsaa Botusstoo (jfr. Indl. S. 80 under stod). 



174 



KRISTIANS AMT 



104. Torstad. Udt. ta rrsta. — i I'ordhæstadum ])N. 11 166, 
1332. Torestad DN. I 705, 1493. Torrestedh I)N. II 744, 1500. 
Torstadt 1578. 1594. Thorstadt 1604. 1 /-. Thaarstad 1668. Taarstad 
med Nedre Tande 1723. 

Læsningen af den første Del af Navnet i DN. II 166 er ikke fuldt 
sikker, ligesom det ngsaa kan være tvivlsomt, om det er denne Gaard, som 
er ment i Brevet. I> 6 r 6 a r s t a o i r, at" Mandsnavnet I> 6 r 6 r, vilde paa 
Grnnd af den nnv. Udtale heller ikke være rimelig Form her; deraf vilde 
sandsynlig Nutidsformen være bleven Tolsta. med lukt o og tykt 1. Sand- 
synlig har Gaarden heilet Tor fast a o i r, af Mandsnavnet T o r f i, se om 
dette Dovre <JN. 50, 4. 

104. 1. Tuterud. Udt. tit trit. 

Findes ogsaa paa et Par andre Steder paa Ostlandet og er sandsynlig 
nyere Navn. kanske efter et Tiluavn, dannet af tuta, tude. 

105. Svehaugen. Udt. sre hangen. 

106. Hjelmstad. Udt. jtrlmst«. - Hiembstadt 1604. V*. Hielmb- 
stad 1668. Hiemstad 1723.' 

Sandsynlig H j a 1 m s s t a o i r, af Mandsnavnet Hjnlmr, der var ikke 
ualmindeligt paa Island fra 12te Aarh. af og kjendes fra en svensk Rune- 
indskrift (Lundgren S. 10:1), men i Norge kun kan påavisen i et enkelt Til- 
fælde (en Tiggermunk i Bergen ved 130O, nævnt i DN. III 63, maaske fodt 
Islænding). Navnet Hjelmstad lindes søndenfjelds ogsaa i Ringsaker og i 
O. Gausdal GN. 67 , og et l'ar Gange nordenljelds i Nutidsformen Jenstad, 
Jønstad (jfr. Thj. YSS. 1891 S. 102). Af Mandsnavnet Hj a 1 m a r r kunne 
disse Navne ikke forklares, da dette alene findes i sagnhistoriskc Kilder. 
Derimod var nok en ganske anden Forklaring mulig, af Fællesordet hjalinr 
i Betydning af Stak (af Ho, Halm osv.\ Et deraf dannet hjalmastaor 
kunde betegne en til Anbringelse af saadanne Stakke bestemt Plads paa 
Gaarden se Indl. S. 76 under staon; der kan henvises til et Par Breve 
fra Jæderen fra 1522 (DN. IV 795 , hvor der tales nm »Rum til Hjelme* og 
'Hjelniegard* som hørende til en Gaard. For denne Forklaring kunde an- 
føres, at Gaardene i Ringsaker og i Gausdal tindes skrevne 'Hielmestad?, i 
Trestavelsesform, i 16de Aarh. (ingen af disse Gaarde findes nævnt i MA.). 
I Bd. III S. 23 er denne Form forsøgt udledet af Hjalmi, en formodet 
Sideform af Mandsnavnet Hjalmr, hvilket maaske er mindre sandsynligt. 

106, 1. Steinsaaker. Udt. stci'nstUrr. 

Formodentlig af Mandsnavnet Stein. 

10". Tande. Udt. tannc. — a Tondom i et i Afskrift fra 1438 
bevaret Brev fra 1327 hos Schøning. I)N. VIII 297, 1419. Tandhar 
(nedre) DN. I 567, 1442. a Tandom (nedre) DN. VIII 355, 1445. 
394, 1457. i Thandwm (norste nedre) DN. II 607, 1455. Tande DN. 
IV 788, 1517. 1520. OE. 119. Tannde 1578. 1594. Thalde (!) 1604. 
Vi. Thande 1668. Tande 1723. 

Tandar, Flt., et Gaardnavn, se Lesje GN. 101. 

107, 2. Gruvlen. Udt. grii'rta, Dat. gru t eten. 

Der findes adskillige lignende Navne omkring i Laudet. Nærmest be- 
slægtede syne« i Gruflunni, forsvuudeu Gaard i Hardanger (anført 
BK. 78 b under Kinservik K. , Gravlebotu og Gruvleteig i Sogn, Gruvle- 
tinden. Fjeld i Sætersdalen, Gruvloen i Skibaatsvær i Hero, Nordland. End- 
videre er her at Anføre flere Navne, som udgaa fra en gammel Form 
G ry f la: G r y f 1 u f j o r d r, nu Gryllefjord i Berg, Senjen (DN. I 364), 
Gry vie i Lindaas, Gryvlebakke i Indre Holmedal. Gry f luger di i Trøgstad 
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(Bd. I S. 10), Gryvlen, Grand i Havet udenfor Fjørtoft i Ha ram, og endelig 
Grovla, Elv i Yistdal Sogn i Romsdalen. Til Forklaring frembyde Hig flere 
af Aasen og Ross anførte Ord: grnvla, gryvla (rode, grave), Grnvl n. (grovt 
Grus; stenet, knudret, hullet Sted), Gry vie n. (stenet, njevnt Sted; dyh Hul- 
ning i en Bæk eller Elv), Gry via f. (dyb, vild og Btenet Bjergkløfte. 

108. Kleva. Udt. Hæm. — KlofTue 1520. Kleffue 1578. 
1594. KlefTuer OC. 105. Kloff 1604. Vi- Kleffue 1668. Kleve med 
Kierckerumpen 1723. 

Antagelig K 1 i f a r, Hunkjøns Flertal af k 1 i f n., hvorom se Indl. S. 61. 
Med Hensyn til Endelsen er at jevnfore (iN. 92. — Kamme Navn i O. Gaus- 
dal (GN. 90). 

109. Glømmen. Udt. qlammé. — til Gloymenar i et i Afskrift 
fra 1438 bevaret Brev fra 1327 hos Schøning. a Glømene DN VIII 
287. 1412. a Glomeno DN. II 471, 1413. a Glæmene DN. II 490, 
1420. Glæmena (Akk.) DN. VIII 315, 1429. Glømene DN. I 567. 
1442. a Gløymena DN. III 567, 1442. VII 423, 1445. a Glæmene 
DN. VIII 378, 1452. Glemmer 1520. Glemme 1578. Glømmen 1594. 
Gleming 1604. Vi. Glømmen 1668. Glømmen med Sistølen, Wiiger 
Eng og Hommeliordet 1723. 

Det er let at se, at Navnet er en Sammensætning med v i u, men van- 
skeligt at sige, hvilket Ord vi have i 1ste I^d, — allerede fordi de ældre 
Skriftformer ikke stemme indbyrdes. Er G 1 ø y m i n den rette Form, synes 
1ste Led at henvise til glaumr ni., Støi, og Navnet bliver at sammen- 
stille med Gloimem i Overhallen. Har Gaarden hedet G 1 w m i n, kommer man 
til at tænke paa Elvenavnet Glaama (jfr. Lom GN. 104). Ogsaa i første 
Tilfælde falder det naturligt at søge et Elvenavn i lstc Led. Elven her 
heder nu Teppa (Tostavelsestone . men dette Navn læhøver vel ikke at være 
gammelt. 

110. Jonsgaard. Udt. jonnsgal. — af Jonsgarde DN. VIII 
287, 1412. Jonsgarden (Ødegaard) DN. IX 271, 1445. Joensgaard 
1668. Jonsgaard (2 Gaarde) 1723. 

J 6 n s g a r 6 r, af Mandsnavnet Jon. 

110,2. Hujordet. Udt. hu joh (dog ogsaa bort hiVgujole). — 

Hujorde 1668. Huiorde (2 Gaarde) 1723. 

Er den først anførte Udtale den rigtige, maa 1ste Led være hud f., en 
Hud; til Forklaring tjener maaske, at hver af de to Parter af denne Gaard 
i den gamle Skyldsætning var ansat til 1 Hud. Er Hugu det rette, maa 
lste Led være h c; fn 6, Hoved. 

111. Glomstad. Udt. glommsta. — i Glumstadhuin DN. V 
592, 1459. VII 462, 1468.' Glwmmestade DN. VIII 449, 1498. 
Glumstad 1520. Glumstadt 1578. Glomstad 1594. Glumstad 1604. 
Vi. Glombstad 1668. (2 Gaarde) 1723. 

G 1 u m s s t a o i r, af Mandsnavnet G 1 u m r, der var alm. paa Island i 
MA., men tidlig gik af Brug der; fra Norge kj endes det nu kun i nogle faa 
Excmpler fra Bergens Stift tidlig i 14de Aarh. (DN. III 140. IV 163. X 14). 

112. Enge. Udt. ænngje. — i Ængium DN. V 76, 1330. i 
Eingivm DN. VII 462, 1468. * i Einghum DN. II 471, 1413. Enng 
1520. EnngcSt. 142 b. Enge 1578. 1594. Eigel (!) 1604. V,. Enge 
1668. 1723. 

E n g j a r, Flt. af e n g f. (Indl. S. 49). 
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113. Yedcm. Udt. veemm. — i Widheime DN. XV 65, 1449. 
Videnn 1520. Weenn St. 142 b. Wedum 1578. 1594. Vi. Weeum 
1668. Wedum 1723. 

V i 5 e i m r, sms. med heimr; 1ste Led v i d r m., Skor (Indl. S. K5). 

114. Lysbakken. Udt. jdsbakhen. — i Liosabakka DN. III 
567, 1444. Liusbache 1668. Liusbacke 1723. 

Lj 6 s i b a k k i, hvori 1ste Led er Adj. 1 j 6 s s, lys. Jfr. Leaje GN. 2, 7. 

1 14, 2. Bakkestuen. Udt. hdkkestugm. 

115. Mageli. Udt. magdU. — Magalijd (nordre, søndre) AB. 
105. Maghaliid DN. II 560, 1441. Maghaliidh DN. VIII 400, 1462. 
Magliid 1520. Mageliid OE. 119. Moglijdt 1578. Mouglid 1594. 
Mogill (!) 1604. Vi. Mogelj 1668. Maagelie (3 Gaarde) 1723. 

Magalio. 1ste Led er magi m., Mave; dette Ord kan her tænkes 
anvendt om en trang Elvekløft (i den nordenfor Nordre Mageli løbende Elv 
Kolla). 

115,5. Brudal. Udt. brudal 

115. 7. Stykket. Udt. stykke. 

116. Ledem. Udt. Icemm. — Lodoenn (!) St. 142 b. Leeum 

1668. Leeumb 1723. 

Er aabenbart en Sammensætning med heimr og har vel lydt 
L i 6 e i m r. 1ste Led kunde være lid (h 1 i d) n., Led, Aabning. 

116,1. Haltdalen. Opgaves udt. hdljdalen. 

Sagdes at komme af Trænavnet h a s 1 ; isaafald skulde man dog her 
vente udt. Hahl-. 

117. Flatemo. Udt. flatåmo. — i Flatamoo DN. III 558, 
1442. Flottemoug 1668. Flottemoe 1723. 

F 1 a t i m 6 r, Fladmoen. 

118. Laukain. Udt. laulamm. — i Lawkamenom DN VIII 

297, 1419. Loequamb 1668. Loeqvam 1723. 

Maatdce Lankhvammr, sms. af det i Stedsnavne ofte forekommende 
Plantenavn 1 a u k r, Løg (Indl. S. 64), og hvammr (Indl. S. 67). Man 
kunde ogsaa tænke paa Laukhamarr, sms. af det samme Plantenavn 
med h a ni a r r (Indl. S. 53), eu Sammensætning, der virkelig forekommer 
som Gaardnavn andensteds; men isaafald niaatte i Brevet af 1419 Feilskrift 
forudsættes for Lawkamreno ni. 

119. 120. Børke nordre og søndre. Udt. børhfi. — i Birki 
DN. VI 350, 1381. i Birke DN. III 558, 1442. a Byorkæ Brev fra 
1459 hos Schoning. i Byrke (søndre) DN. VIII 401, 1462. Byreke 
1520. Bercke 1578. Bircke 1594. Biercke 1604. Vi. Bierche (2 
Gaarde) 1668. Biercke med Kckern og Sorbiercke 1723. 

Birki n., Sted bevoxet med Birk, jfr. Indl. S. 31. 
119,3. Brubakken. Udt. brubaMen. 
120, 3. Hestneset. Kaldes ne'se. 

121. Sandvik. Udt. sdnnvtk. — i Sanduikum DN. III 558, 
1442. Sand w igen 1668. Sand vi ig 1723. 

Sand v i k (eller i Flt. S a n d v i k a r , Sandvigen ; ligger ved Losna. 
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121. 2. Erikbakken. Udt. é'rikkbakken. 

121. 3. Berget. Udt. hæ rge. 

121.4. Kaalaabækløkken. h'ilåbækhen kjendtes. 

lste Led synes at være Elvenavnet K o 1 a, i en anden Ligedannelses- 
form end den, hvori det forekommer længere nord i (Judbrandsdalen, hvor 
det nu lyder Kolo (se f. Ex. Vaage GX. 231). 

122. Paalsrud. Udt. på'hrii. — Poffuelsrud 1668. Poulsrud 
1723. 

122, 3. Lille-Ødegaarden. Kaldes v&hløigalen. 

122, 4. Myrliucnget. Kaldes mg rænngje. 
Om -liu- se Ringebu GX. 5, 1, jfr. Vaage GX. 212, 2. 

123. Romundgnard. Udt. rummcnqciL — Rommengaard 1668. 
1723. 

* Romundargardr, af Mandsnavnct Romund (Rom undr, ældre 
H rdm nn d r). 

123, 1. Kapelrud. Udt. Icapæ'Urii. — Kappelsrud 1723. 

Maa have sit Navn af, at Gaarden i ældre Tid har tilhørt et Kapel 
(maaske det i Musdalen, se nedenfor nnder »Xedlagte Kirker*). Der er 
ingen Rimelighed for, at der skulde have staaet et Kapel paa selve Stedet. 

125. Sprækkenhus. Udt. spræ'Tcknus. — Spreckenhuus 1668. 
1723. 

Intet lign. Xavn kjendes; Forklaringen ganske nvis. Maaske skjuler et 
Tilnavn sig i lste Led. 

125. Høglien. Udt. hdgUa. — Hoylien 1723. 
Ligger høit, mere end 300 m. over Losnaa Flade. 

126. Botterud. Udt. battrii. — Potterud 1668. 1723. 
*Bottarud, af Mandsnavnet B o 1 1 i, se GX. 24. 

126. I. Skarperud. Udt. sJcdrpru. — Skarperud 1668. 1723. 
Antagelig af Adj. skarp, brugt om tor, mager Jord. 

127. Yike-Ødegaarden. Udt. vVkøigakn, øiqahn. — Wiiger 
Odegaard 1723. 

Se følgende Xo. 

128. Yike. Udt. rih>. — a Wikum i et i Afskrift fra 1438 

bevaret Brev fra 1327 hos Sehoning. Wikaar, Wikar DN. II 592, 

1450. Wiiger 1668. Viiger med Eckornrumpen 1723. 

Vikar (ældre: VI k r), Flt. af v i k f., Vig. tEckomrumpen« er at 
foretaa i Lighed med de ældre, med h a 1 i sms. Xavne. hvorom se Indl. S. 62 
under h a 1 i. 

129. Stavslien. Udt. sta'ffsUa. — Stafslien 1723. 

Efter den omtrent ligeoverfor, paa den anden Side af Losna liggende 
Gaard Stav, GX. 102. 

130. Vasserud. Udt. vdssrii eller vd 'strit. — Wasperudt 1604. 
Vs. Wasserud (2 Gaarde) 1723. 

Rygh. Gaardnavne IV, 1. 12 
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Er formodentlig intet andet end V a t n s r n o, af v a t n, Vand. Gaar- 
den knndc faa dette Navn som den nederste i Musdalen, der følgelig laa 
nærmest Vandet (Losna). 

131. Aurum. Udi. auromm. — Oorumb 1668. Ørum 1723. 

Antagelig Dat. Flt. af anrr ni., Grus (Indl. S. 42;. 

132. Lagetun. lidt. lagdtdn. — Laghertwn DN. I 567, 1442. 
Laghatun DN. VIII 361. 1448. Laghatwn DN. II 609, 1456. VIII 
394, 1457. Laugetoen 1668. Lageton 1723. 

L a g a r t u n, sms. af L a g a r, Gen. af Log r, Elven Laagen, og t li n 
(Indl. S. 82). 

132. 2. Rydningen. Udt. rø nningen. 

132. 3. Rumpen. Udt. ro mpa. 

Se GN. 100, G. 

132,4. Holstuen. Udt. hohtagua. 
Efter GN. 135. 

133. Hovde. Udt. havde. — Ilofde DN. VIII 361, 1448. 
Hoffde 1520. Hoffuidl 1604. Vs- HolTde 1668. Hofde 1723. 

Hof 6 i m., se Indl. S. 68 under hof ud. 

134. Dillen. Kaldes du fre. 

Det sidste Navn synes ikke at kunne være andet end I) o 1 v i n, sms. af 
dalr, Dal, og vin. Navnet bliver noget paafald ende, baacle fordi v ellers 
ikke pleier at have holdt sig i Udtalen i denne Egn i de med vin sms. 
Navne, og paa Grund af Gaardens Ubetydelighed, som ikke lader formode, at 
den kan være meget gammel. Det kunde dog hænde, at det opr. Navn havde 
fæstet sig ved denne lille Part, medens Resten af den gamle Gaard var 
partet ud i flere større Gaarde med nyere Navne. Der kjendes ellers kun 
to Gaarde Dolvin i Gudbrandsdalen, begge nu forsvundne, i Lom og i 
Faaberg (se « Forsvundne Navne« der). 

135. Holen. Udt. fiolen. — Holen, Holl DN. I 567, 1442. 
a Hole DN. II 609, 1456. Holen DN. VIII 394, 1457. Hoolen DN. 
VIII 399, 1461. Huolle 1604. 7s. Hoelen 1668. 1723. 

Bestemt Form af holl m. (Indl. S. 60;. 

135. 1. HMsbakkeu. Udt. IwhbaHm. 

136. Skyberg. Udt. s i f bur. — i Skvgheberghe DN. I 403, 
1397. a Skvieberghe DN. I 514, 1427. a Skyberghe DN. II 609, 
1456. i Skybergie DN. I 653, 1473. Skyberig 1668. Skyberg 1723. 

Dette Navn findes ogsaa i Ringsaker, i Brandval og i Vårdal, paa forste 
Sted skr. Skyghæ- allerede i 1337 [DS. III 109 . Navnet er endnu ikke 
sikkert forklaret; man kan neppe tænke paa Skyjaberg, af sky n., 
Sky, naar der paa 2 Steder skrives S k y g- allerede i 14de Aarh. 

137. Ofllgstad. Udt. o fulhsta. — af Vfeigstadhum AB. 105. 
Opstad 1520. Ofix.stadt 1578. * Offixstad 1594. Offixstadt 1604. Vi. 
Ofligstad 1668. (2 Gaarde) 1723 (med Eekornrumpen og Rud Enge- 
land). 

O fe i g s s t a o i r, af det g.imle Maudsnavn Ofeigr Ufeigr). 

137.3. Midtle. Udt. mVttlé. 
2dct Led vistnok 1 i o n., Led, Aabniug. 
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138. Berg. Udt. hærg. — Berg OE. 120. Berrig 1578. Berig 
1668. Berg med Martinstulen 1723. 

Berg n. (Indl. S. 43). 

138. 2. Langsveen. Udt. langsrca. 

138. 3. Tresnippen. Udt. tri snippen. 

Sms. af Talordet tre og Snipp m., Snip, Hjørnestykke. Betyder for- 
modentlig et trekantet Jordstykke; forekommer ogsaa paa et Par andre 
Steder som Navn. 

138, 5. Storsveen. Udt. sto'rsréa. 

139. Elstad. Udt. ælMa. — Eliestad 1520. St. 141. Ellestadt 
1578. 1594. Elstadt 1604. l %. Elstad 1668. Eldstad 1723. 

E 1 d r i o a r s t a 6 i r, af Kvindenavnet E 1 d r i o r, ligesom Riugebu GN. 
♦15, eller ogsaa Eilifsstadir, af Mandsnavnet K i 1 i f r. 

140. 141. Hong: sondre og nordre. Udt. hang. — Hong 
(trykt Houg) DN. XI 794, 1556. Honng, Honing St. 141. 142 b. 
Hong 1578. Hung 1594. Houg (!) 1604. , / 2 , 1 /i. Hung (2 Gaarde) 
1668. Hong (2 Gaarde) 1723. 

Formen Honing i St. viser sikkert paa ret Vei til at finde Navnets Op- 
rindelse. Det maa være et med -ingr eller -n n g r dannet Ord, hvis 
Stamme har endt med n, der er fortrængt ved Dissimilation, hvorefter Ordet 
er sammendraget til 1 Stavelse. Nærmere Oplysning kan jeg ikke give. 

140, 2. Rrcnna. Udt. hræ'nna, Dat. brecn. 

Er den ved brenna i Indl. S. 45 omtalte Enstavelsesform af dette Ord 
I i bestemt Form]. 

142. Galterud. Udt. gultru. 

Vel gammelt Navn, af Mandsnavnet G a 1 t i, jfr. Vaage GN. 64. 

143. Bergslien. Udt. ba'rrsUa. — Berigslij 1668. Bergslie 
1723. 

Maa have sit Xavn af tidligere Forbindelse med GN. 138. 

143. 1. Holoen. Udt. holba, Dat. halon. 

Bestemt Form af hola f. Indl. S. 60), forandret ved Ligedannelse. 

144. Musdalslien. Udt. mussdalsUa. — Solberig 1668. Sol- 
borg 1723. 

Har, som do ældre Jordebøger vise, tidligere havt et andet Navn (der 
vel i Udtalen bar lydt Solbjør, som alm. i denne Egn;. 

144,2. Taajet. Udt. tajr. 

Findes oftere som Navn paa mindre Eiendomnie paa Ostlandet, mest 
dog i Formen Tajet. Forklares af Aasen af Taag n., Kvægfold, indhegnet 
Teig i en Eng jfr. Koss under Taag) og sættes i Forbindelse med oldn. 
t å f., Vei, aaben Plads. 

145. 140. Bjørnstad ovre 0£ nedre. Udt. bjonnjsta. — Biorn- 
stad 1594. Biornnstadt 1604.7a. Bionstad (2 Gaarde) 1668. (2 
Gaarde) 1723. 

• Bj arnarstaoir eller B j a r n a s t a 5 i r, af et af Mandsnavnene 
B j om eller Bj a r n i. 

147. Brennum. Udt. brrr y nn6mm. 
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Dat. Flt. (jfr. Indl. S. 15: »f brenna f. (Iudl. S. 43) eller af dette 
Ords Enstavelseslbrni. 

147. 2. Kvægmark. 

Sagdes at være et nyt Navn og lod ikke til at være bragt i Bygden. 

148. Rugsveen. Udt. rosvéa. 

149. Bakken. Udt. bakken, Dat. bdkka. 

150. Linderud. Udt. U'nnru. 
Sandsynlig Opkaldelsesnavn. 

151. Holsteinstad. Udt. holsteinst-a. — Halsteinstad 1668. 
Halsteenstad 1723. 

Udentvivl Holms teinsstadir, af det gamle Mandsnavn Holm- 
steinn, som forekommer, om end ikke meget brugt, baade i Norge og paa 
Island i MA., men tidlig er gaaet af Brug. Findes allerede 1383 (DN. II 373) 
Hkr. Holstein n. I senere Tid i dette Gaardnavn forvexlet med det mere 
bekjendte, endnu almindelige H a 1 1 s t e i n n. 

152. Linlekken. Udt. Wnlyføa. - Undlucken 1723. 
Af Plantenavnet Lin. 

152. 3. Hoibakken. Kaldes skuggen. 

Sknggen findes ogsaa ellers som Gaardnavn, ligesom liere dermed sm.s. 
Ord. Betyder antagelig overalt et Sted, som ligger i Skygge, bar lidet Sol. 

153. Krokfossen. Udt. kro k fossen. 

Formodentlig kaldet efter en Beining af Langen (se Indl. S. 62 under 
k r 6 k r . 



FORSVUNDNE NAVNE. 

i Askuhaugi DN. II 151, 1330. Auskuhaug (Akk.) DN. II 166, 
1332. Askoliawg (Akk.) DN. II 563, 1442. i Askehogh DN. VII 462, 
1468. a Oosskæhaugh, Osskæhaugh DN. II 704. 705, 1489. 

Qskuhaugr, Askedyngen. Findes endnu bevaret som Gaardnavn i 
Sem og i Aas (Bd. II S. 68). Hvorledes dette Ord er blevet Gaardnavn, kan 
være tvivlsomt; maaske kunde man tænke paa en til Brug som Gjødning paa 
et Jorde udkjert Askedynge som Anledning dertil. — Gaarden er forlængst 
gaaet ind nnder Rindal (GN. 58:. hvor der endnu skal findes en Plads af 
Navn Aaakehang. 

a Haud[æbæ]rghum DN. II 166, 1332. 

Brekka ved Hindal DN. II 207. 209, 1342. 
Antagelig det nuv. Brekkc, Plads under Rindal. 

Queardalen DN. II 535, 1433. Kwærdal DN. II 563, 1442. Quær- 
dalen DN. X 170, 1457. Qwerndall DN. X 176, 1462. 

Hænger mulig sammen med Kvestad i Aas i'Bd. II S. 56) og Kveset i 
Hof i Solør (Bd. III S. 274 . Kvi f . se Lesje GN. 17,7) kan neppe være 
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lste Led, naar man finder Navnet skrevet med e allerede tidlig i 16de Aarli. 
— Gaarden sees af de to først anførte Breve at have ligget nær Rindal og 
er maaske gaaet ind derander. 

Rykrudhstadha i Musdalen DN. XII 184, 1449. 

lste Led mulig det gamle Ord rjnkr (hrjukr) m., der findes brugt 
som Gaardnavn nogle Gange (se Bd. I S. 3) og synes at være samme Ord 
som det af Aasen fra Ryfylke anførte Kuk, liden Stak af Kornliaand. 

a Mædhalleime DN. II 634, 1463. Mellum 1668. 1723 (da 2 
Gaarde). 

M e 6 a 1 e i m r, Mellemgaarden, sms. med h e i m r. Er gaaet ind under 
Kerg GN. 138. 

Bøgherudh paa Tretten nordenfor Rindal DN. X 215, 1488. 
Rannim, Odegaard under Stalsbjor DN. II 744, 1500. 
Nyhuss, Ødegaard i Øier S. DN. II 745, 1500. 
Hoylien, Drotten, Moen, Sueen, Rydningspladse i Øier S. 1668. 



NEDLAGTE KIRKER. 

I den katholske Tid stod der en Kirke paa Skaaden GN. 43 
eller 46; den nævnes 1333 og 1335 (se ved GN. 43). Den omtales 
ikke hos JN. og er vel nedlagt senest ved Reformationen. Det maa 
bero paa Misforslaaelse, naar Sehoning (og efter ham Kraft) antager, 
at det var Øier Hovedkirke, som stod her, og at den forst senere er 
flyttet ned i Dalen til sit nuv. Sted ; det er ved GN. 35 paavist, at 
der fandtes Kirke paa Præstegaarden allerede i 15de Aarh. 

Efter Sehoning og en Indberetning fra Sognepræst Wielsgaard af 
1743 (i Kallske Samling 205 fol. i det store kgl. Bibliothek i Kjoben- 
havn) har der været Kirke i Musdalen i Tretten Sogn, paa Øffigstad 
GN. 137. 



GAMLE BYGDENAVNE. 

Musdalen nævnes oftere i MA. og skrives saaledes: 

i Musadale (-dall) DN. XII 184, 1449. Il 409, 1456. VIII 394, 

1457. II 634, 1463. Mwssadall DN. VIII 361, 1448. 

i Musædale, Musedale DN. I 403, 1397. 514, 1427. VIII 399. 

1461. Muszedallenn DN. XI 794, 1556. 
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Musdal AB. 105. 106. DN. I 567, 1442. 653, 1473. 



Dalen har sit Navn af den Elv, som løber gjennem den ; denne heder 
endnu Musa, udt. med Tostavelsestone. Derefter skulde den gamle Form 
være Musudalr; paa Grund af de ældre Skriftformer bliver det dog rime- 
ligere, at Elvenavnet tidligere har havt Enstavelsesform, og at Dalens Navn 
har lydt Mu sar dalr. Elven nævnes i DN. I 653, hvor der tales om et 
Kvernstøde «i Mwsse«. Musa findes bevaret som Elvenavn ogsaa paa to 
andre Steder i Gudbrandsdalen, i Dovre og i V. Gansdal, udt. med samme 
Betoning som her. — Til Musdalen regnes formentlig Gaardene No. 130 — 144. 





10. 

ØSTRE GAUSDAL HERRED. 



Herredets og Hovedsognets Navn : Gausdal. Udt. gausdal. 

Ældre Navneformer: i Gausdali (-dale) DN. V 85, 1333. I 276, 
1357. III 305, 1375. IV 331, 1362. 500, 1398. RB. 193. 251 og 
mange andre St. 

i Gaustale DN. III 354-, 1386. 

Gaustdal DN. V 244, 1385. XIII 32, 1387. 

Gaupdal DN. I 641, 1467. VIII 416, 1473. Gaaupsdal OE. 120. 

Gusdall DN. VIII 646, 1530. III 843, 1547. St. 139. JN. 15. 

Gousdall 1520. Goudtzdal 1594. Gousdal JX. 25. Gougsdal 

oc. s: 

G a u s ti a 1 r. 1ste, Led utvivlsomt Navnet paa den Elv, som gaar 
igjennem Hovedsognet og efter at have forenet sig med det betydeligere fra 
Vestre Gausdal kommende Vasdrag lober til Langen. Elven kaldes nu paa 
Karter forst Gauea efter Sammenløbet; men jeg har ikke bort Navnet i paa- 
lidelig Udtale og tvivler stærkt paa, at det virkelig endnn kan siges at være 
levende Navn. I ethvert Tilfælde har det opr. alene tilhørt den mindre, 
østre Elv ( j ir., hvad der anføres under GN. 163 i Faaberg). Der er paa ad- 
skillige andre Steder Spor til et Elvenavn med Stammen gaus-, af gjosa, 
strømme frem med Voldsomhed. Særlig kan fremhæves Gaardnavnet Gausen 
i Botne og i Hol* i Jarlsberg, skr. i G a u s e n n e RB. 234 og fl. St. Efter 
dette Navn skulde man antage, at Elvenavnet har været Gaus, Enstavelses 
ord. — Den ældste nu kjendte Form Gausdali- maa antages at være en 
afslidt Form af G au s ard air. da Elvenavne som lst* Led i Dalnavne 
ellers pleie at have Genitivform. 



FOLLEBU SOGN. 

Sognets Navn: Follebu. Udt. føUbu. 

Ældre Navneformer: Foldabu DN. II 172, 1333. I 276, 1357. 
V 259, 1393. III 543, 1439. XV 56, 1441. 
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Foldobu (ved Siden af den forrige Form) DN. V 259, 1393. 

Follabu DN. I 567, 1442. X 170, 1457. AB. 105. Follobu 
DN. XII 184, 1449. 

Folleboo DN. III 767, 1515. Folleboe St. 139 b. Folleboe DN. 
I 650, 1472. Follebo JN. 15. 

Fallaaboo DN. 1 589, 1450. Fallebo DN. X 176, 1462. 

F o 1 d a b li, eller maaskc i oprindeligere Form F o 1 d a r b li. 1ste Led 
told i . ; se om dette Ords tildels noget usikre Betydning i Stedsnavne 
Indl. 8. 50. Det er meget vel tænkeligt, at det her kan være Elvenavn. 
Navnet paa en af de Kl ve, som i Kirkebygden gaa ned til Hovedelven fra 
N. F o 1 d a b u har Udseende af at være oprindeligt Bygdenavn. Kirken 
tindes i MA. kaldet Ltindar k., efter Gaarden, paa hvis Grund den staar, 
se GN. 24. Efter DN. II 172 (1333) havde den da egen Præst. 



Gaardenes Navne: 1. Fonstad. Udi. fanmta. — Fondstad 
1668. 1723. 

•Fornastaoir, af Mandsnavnet Fnrn i, se Øier GN. 90. 

2. Aanstad. Udt. annsta. — Anndestad St. 140 b. Andstad 
1668. 1723. 

Kan være Qnundarataoir, af Mandsnavnet (^niindr (Aanouj, 
men ogsaa nok Arnastaoir, af A r n i, jfr. Kingebu GX. 113. 

3. Liuin. Udt. libmm. — i Lidom DN. V 259, 1393. (nordre) 
DN. XV. 56, 1411. Lyder DN. I 567, 1442. i Lidom DN. X 170, 
1457. i Lydom DN. X 176, 1462 (som Parter nævnes 1393 Giæiks- 
gardr, 1457 og 1462 Mategardr). Lyenn 1520. Lidom St. 139 b. 
Lium 1578. Liidum 1594. Liunn 1604. Vi- Liumb med Mattegaard 
1668. Lium med Matodegaarden 1723. 

Kr Dat. Flt. af 1 i d f., Li, — et af de ikke mange Exempler her paa 
Oplandene paa, at et gammelt Navn har antaget denne Form, der ellers i 
disse Egne er alm. ved Navne af nyere Oprindelse (jfr. Indl. S. 16). — Med 
Hensyn til Fartnavnet Gciksgar6r kan jevnførcs Gjeksrud og Gjekstad 
i Vestby (Bd. II S. 3) og Gjekstad i Sandeherred. Geiks er i disse Navne 
vistnok en Forandring af Geir s-, af Mandsnavnet Geir (Oeirr); k er, som 
i en Mængde andre Tilfælde, indskudt foran s med følgende Konsonant, efter 
at r var forsvundet i l'dtalen. Forandringen er i disse Navne temmelig 
gammel; man linder et Par af dem skrevne Geiks-, ligesom Geiksgardr 
her, allerede i 14de Aarh. (DN. 11 254. RB. 127. 131 . 

3, 2. Perluis. Udt. pre'rhus. 

4. 5. Fogne sondre og nordre. Udt. fangne. — i Fauni, 
Faunshaghasn DN. V 77. 78, 1330. i Faune DN. V 317, 1405. i 
Fawn DN. I 567, 14i2. af Faugne AB. 105. Fornne 1578. Fougne 
1594. Faugne 1604. Vi, Vi- Fougner med Magelop (2 Gaarde) 1668. 
Fogner med Magelos og Usett (3 Gaarde) 1723. 

Efter de ældre Skriftformer Fauni, Dat. Ent. af et Hankjons- eller 
lutetkjønsord, hvis Betydning er ubekjendt. ann er gaaet over til agn 
(angn), som i Kogn for raun, Frogner for Fraunar osv. Navnet findes 
inaaske ikke ellers i denne Form; det er ganske forskjelligt fra Ønavnet 
Fogn i Ky fylke og Komfo, opr. Uaud afogn, i 8undalen ; i disse Navne er 
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Formen Fogn oprindelig se DN. I 660. 601. AB. 72). Med dem er vel 
ogsaa at sammenstille Fogna, Navn paa et Udskjær ved Kristiansund. — Af 
samme Stamme som Navnet her er vel Foinem i Grong. 

5, 1. Makalaus. Udt. makahus. — Magelig St. 139 b. 1668 
og 1723 nævnt som Underbrug til Fogne. 

Skal være et Kngstykke. Kfter den i sig selv klare Betydning at hen- 
føre til de »rosende« Navne Clndl. S. 89). Kilers fundet som Navn paa en nu 
forsvunden Gaard paa Ørlandet 1664 og paa en Sæter ved Grændseu mellem 
Keinli og Nordre Aurdal Sogne i Valdres. 

6. Auset. Udt. au set — Oclsett 1668. Er vel det Usett, der 
1723 anføres som Underbrug til Fogne. 

Har antagelig et Personnavn til 1ste Led. Det kunde være det i MA. 
ret alm. Mandsnavn A u o i, eller Kvindenavnet A u o r, eller et med A u 6- 
sms. Mandsnavn (som Audgeirr, Audulfr). 

7. Reiten. Udt reiten (nogle opgav ogsaa Dat. reita, som 
dog andre benegtede at have hort). — Reton (2 Gaarde] 1668. Ree- 
toen (2 Gaarde) 1723. 

Synes efter Betoningen at maatte være en svagt bøiet Sideform, 
reiti m.. af det i Indl. S. 70 omtalte reitr m. 

S. Reitengen. Udt. reitængje. 

8. 1. Rydningen. Udt. rø'nningen. 

8. li. Smedhus. Udt. sme lifts. 

9. Toppen. Udt. tappen, Dat. tå'ppa. 

Maa have Navn efter sin Beliggenhed øverst oppe i Lien. 

10. Langset. Udt. langset:— a Lanngsætre DX. III 229, 1352. 

Langsether DN. XII 184, 1449. Longsett 1578. Langsettir 1594. 

Langsetter 160*. Vi. Langsett 1668. Langset (2 Gaarde) 1723. 

Langsetr eller maaske opr. Langasetr; maa have Navn efter 
langstrakt Jordvei. 

10, 3. Xæveraabakken. Udt. nti'vrubakken. 

Kfter en Kiv Næveraacn. "Bakke her i Betydning af Kivebred, se Indl. 

S. 43. 

11. Manstad. Udt. mannsta. — Mandstadt 1578. 1594. Mand- 
stad 1604. 7a. Mandstad med Tholboell 1668. Mandstad med Told- 
boel 1723. 

Af lignende Navne kjendes Mansaas i Trogstnd, Mansaaker i Odda S. 
i Ullensvang, Mnnsrnd i Trogstad, Mansrød i Id, Manstnd i Onso. Disse 
Navne synes ikke rimelig at kunne forklares af Fællesordet m a o r, Mand, og 
neppe heller af man n.. Træl, Trælkvinde. Saudsynlig er 1ste Led et gam- 
melt, ellers ikke i Norge paavisligt Mandsnavn ; i Danmark findes i MA. 
Mann og Manne brugt saaledes (O. Nielsen S. 64). — Det 1668 og 1724 
nævnte Underbrug kunde være Tollabæli, af Mandsnavnet Tolli (Indl. 
S. 37). 

12. Stadum. Udt. staomm. — Stadim 1594. Stadenn 160I-. 

74. Stadum 1668. Staum 1723. 

* Stadcimr, sms. af stadr m. (Indl. S. 76 og hcimr. Navnets 
Mening er uklar. Findes ogsaa i Gran GN. 214), i Hole, i Vik og i Sunu- 
elven. 
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13. Holen. Udt. hd'frn. - a Hoolle DN. 1 181, 1333 (usik- 
kert, om denne Gaard). a Hoole DN. I 277, 1357. Hoell 1604. Vs. 
Hoelen 1668. 1723. 

Bestemt Form af h 6 11 in. (Indl. S. 56'. 

14. Heggen. lidt. hv jjé. Heggene (Akk.) DN. I 567, 1442. 
a Hegene DN. X 176, 1462. Hegge 1520. Heggen St. 138. Heggenn 
1578. Heggenn 1604. Vi. Heggen med Surenflott 1668. 1723. 

Heggin, snis. af Trænavnet heggr og vin. I Brevet af 1442 kaldes 
(iaarden Heggene i Fawn, en Betegnelse, som vel maa have sin Oprin- 
delse af, at den en Tid har ligget nnder det ganske i Nærheden liggende Fogne 

(GN. 4. 5). 

14. 2. Stadumstuen. Udt. daommstugua. 

15. Toft. Udt. tofft — Tofft 1520. Toffte 1578. Touffthe 

1594. Thofftte 1604. 1 /*. Thofft 1668. Toft (2 Gaarde) 1723. 

' Tupt, Topt f„ Tomten, se Indl. S. 82. Navnet findes ogsaa ellers 
i Gudbrandsdalen udtalt med lukt o, se f. Ex. S. Fron GN. 115. 

15.3. Linbakken. Udi. IVnnbaHcn. 
Vel af Plantenavnet Lin. 

16. Hal vorsli volden. Udt. htfllrohlirøllsn. 
Kaldet efter GN. 18. 

17. Rusten. Udt. ru'ssta. Dat. ru'ssten. — Ruslen 1668. 
1723. 

Se Indl. S. 72 under rus t. 

18. Halvorslien. Udt. hælt.vohlia. — Halduorslij 1668. Hal- 
vorslie 1723. 

* II a 1 1 v a r o s 1 i 5, af MandBnavnet Hall v a r o r. 

19. Brandslien ovre. Udt. bra'nnslia. — i Branzlidænne, 
Brans- DN. I 277, 1357. Bransliden DN. I 650, 1472. Branndtz- 
liidt St. 135 b. Brandtzlij (2 Gaarde) 1668. Brandslien (2 Gaarde) 
1723. 

B r a n d s 1 i 5, udentvivl af Mandenavnet Brand (Brand r). 

20. Brandslien nedre. Udt. bra'nnslia. — Otterslij 1668. 
Otterslie 1723. 

Har elter de ældre Jordeboger opr. hedet 6 1 1 a r s 1 i o, af Mandsnavnet 
Ottar (6 1 1 a r r\, benævnt ligesom de foregaaende Nabogaarde efter en tidligere 
Eier. Navnet bruges ikke nu. 

21. Moen. Udt. mo'n, Dat. mo n. 
Bestemt Form af m 6 r m. (Indl. S. 67). 

21, 2. Skræddermoen. Kaldes d rædilarhaugen. 

21,6. 7. Granlund. Elvebakken. 

Nylig givne Navne. 

22. Aulestad. Udt. auhta. — Vildstad 1594. Opstad (!) 1604. 
Oelstad med Bachcng og Magelup 1668. Oistad med Baeke og 

Mageløs lingeland 1723. 
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*Aulissta&ir, of Mandsnavnet A u 1 i r, der har været brugt som 
Sideforni af Mandsnavnet Q 1 v i r, se Thj. VSS. 1891 S. 168 n. 2. Lignende 
Sideformer ere S a u 1 i af Mandsnavnet S (> 1 v i og A u 1 i n af Gaardnavnet 
Qlfvin, sms. af alf r m., Grus, og vin (se Bd. I S. 399. II S. 355). Jfr. 
V. Gausdal GN. 66. 

22,2. Bruvolden. Udt. hnYvøllen. 

23. Grimstad. Udt. gremmsta. — Grimrnestadt St. 138. Grimb- 
stad 1668. Grimstad 1723. 

Formen i St. tyder snarest paa en opr. Form G r i m u s t a d i r, af G r i m a 
.som Kvindenavn eller Elvenavn, ikke G r f m s s t a 6 i r, af Mandsnavnet 
G r i m r. Kvindenavnet G r i m a kjendes vel kun fra Island, men lindes der 
allerede i 10de Aarh. (Landn. 67;. Elvenavnet Grima er inaaske ikke paa 
noget Sted bevaret til vor Tid, men synes forudsat i flere Gaardnavne, jfr. 
S. Land GN. 76. 

24. Lunde. Udt. lunne. — a Lundi DX. I 145, 1322. Lundar 

kirkia Brev fra 1326 hos Schoning. a Lunde DN. VIII 114, 1333 

(trykt efter Afskrift fra 1656). Lunda kirkia, a Lunde DN. III 543, 

1439. af Lunde AB. 105. Lunde 1520. OE. 120. Lunnde 1578. 

Lunde 1594. 1604. Vi, Vi. 1668. Lunde med Ousetter Engeland 1723. 

L u n d r m. (ludl. S. 66;. nu brngt i Dativform. Se om Kirken ovfr. 
ved Soguenavnet. 

24, 1. Husum. Udt. InYsomm. 
Dat. Flt. af h li s, se ludl. S. 15. 

25. Nord-Lunde. — Norlunde 1668. 1723. 

26. Berge. Udt. hce'rje. — a Berge DN. VIII 114, 1333 (trykt 
efter Afskrift fra 1656). a Berghe (nordre! DN. I 589, 1450. a 
Bergæ DN. X 170, 1457. Bereg 1520. Berge St. 138. 1578. 1594. 
Biercke (!) 1604. Vi. Berge 1668. 1723. 

Berg n. (Indl. S. 43), nu brugt i Dativform. 

27. Be. Udt. bo. — i Bo, Boe, Bvcr mend DX. VIII 114, 
1333 (trykt efter Afskrift fra 1656). i Bæ DN. V 132, 1344. I 276, 
1357. Boo 1520. 1578. Boe 1604. Vi. 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Bær m., Gaarden (Indl. S. 47 . 

28. Avhmd. Udt. a clunn. — Afllenix (!) setter DN. VIII 114, 
1333 (trykt efter Afskrift fra 1656'. Allum 1520. Afflunnd 1578. 
1594. Afflund 1604. Vi. 1668. Aflund (2 Gaarde) 1723. 

Da Gaarden ligger ganske nær Lunde GN. 24, er det vel sandsynligt, at 
deus Navn er et med dette sammensat. A f 1 u n d r kunde betyde : en adskilt, 
noget borteligRende Del af Gaarden Lund r, jfr. Sammensætninger som af dalr, 
afhug. 

29. 30. Steine sondre og nordre. Udt. steine. — a Steini 
DN. V 82, 1331. a Sleinj DN. VIII 114, 1333 (trykt efter Afskrift 
fra 1656). Stenn 1520. Steiin HC. Stener St. 140. Stenner 1578. 
Stenne 1594. Steine 1604. Vi, Vi- Steene med Surcnfiott (2 Gaarde) 
1668. Steene med Surenflot Ødegaard 1723. 

S t e i n n m. (Indl. S. 79 nu brugt i Dativform. 
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81. Houm. Udt. hvbmm (homtri). — Hoffuim 1520. Hodum 
1578. Hoydinn 1594. Hoffdcnn 1604.' Vi. Houem 1668. Houmb 
1723. 

* Hoeirar, 8ms. uf Adj. hor i,hiir), høi, og heimr. Ligger høit. 

32. Einstad. Udt. einsta. — a Æinæstadum DN. V 82, 1331. 
i Æinastadum DN. I 181, 1333 og i Drev fra 1359 hos Schoning. 
Knestad 1520. Knnestadt 1578. 1594. Ennstadt 1604. Vi. Enstad 
1668. Indstad (2 Gaarde) 1723. 

* Einars s ta5ir, af Mandsnavnet Einar Einar r). 



GAUSDAL SOGN. 

Se Oplysningerne om Herredets Navn ovfr. 

Kirken findes i MA. kaidel efter Praslegaarden, paa hvis Grund 
•len staar, se GN. 95. 



Gaardcnes Navne: 34. Hanestad. lidt. ha nasta. — ■ Hana- 

stader AD. 105. Hanastadl HC. Hannestad 1668. 1723. 

H a n a s t a o i r. Navnet Hanestad forekommer oftere paa Østlandet 
ogsaa i Tune, l'lleusaker, Brandval, Hendalen, O. Toten og tidligere i ttøken\ 
Navnet paa Gaarden i O. Toten (GN. G2) skrives i MA. tildels Hunastadir, 
og den opr. Form maa altsaa der antages at være Hnnastadir, med 
Mandsnavnet Hun i til 1ste Led jfr. Bd. III S. 243 . Mulig er dette Til 
fældet ogaaa ved noglo af de andre Gaarde. Ellers kan tænkes paa hun i, 
Hane, brugt som Tilnavn (K. Kygh S. 24), som 1ste J.cd. Det tør dog være, 
at Hani ogsaa har været brugt som Mandsnavu ; Spor dertil findes i Sverige 
og Danmark, se Lundgren S. 9<i. O. Nielsen S. 40. 

35. Bakke. Udt. hakke. — Har tidligere været kaldet Øvre 
Auslreng, se flg. No. 

36. Austrcng. Udi. austranq. — Austr Engliiar DN. I 567, 
1442. Ostring 1578. Østring 1594." Øestring 1604. Vs. Østring (2 
Gaarde) 1668. Øster Eng (2 Gaarde) 1723. 

Austrougjar, I>cl af samme Gaard som No. 37. 

37. Enge. Udt. rfmijK. — a Engiom DN. VIII 115, 1333 
ilrvkt efter Afskrift fra 1656).' i Einghum DN. IV 579, 1415. Enge 
1594. 1604. V«. 1668. 1723. 

Engjar, Flt. af eng f (Iudl. S. U> . 

38. Norslius. Udi. n<Y Ishus, 

Er vistnok en i senere Tid fra Reistad udskilt Part, og Navnet ungt. 
Jeg kan ikke forklare det ; det har neppc noget at gjore med Norseng i lunten 
lid. III S. 10oi. 
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39. 40. Reistad sondre oj? nordre. Udt. rei'sta. — a Reide- 
stadum, i Ræidæstadum DN. V 82, 1331 (Part Bellugardr). a Reida- 
stadum DN. VIII 115, 1333 (trykt efter Afskrift fra 1656). i Reida- 
stodum DN. IV 500, 1398 (Part Birghisgardr). Reestad 1520. Re- 
stadt 1578. Reidstad 1594. Ridstad 1604.Vi,Vi. Reestad (3 Gaarde) 
1668. (4 Gaarde) 1723. 

• Reioarsstaoir, af Maudsnavnet ReiSarr (Hreioarr), endnu 
meget brugt (Reiar, Reier). 

40, 4. Ringen. Udt. ri' tigen. 

Meget brugt Navn paa Sniaajorder i denne Egn, jfr. Indl. S. 70 under 
ringr. 

41. Nordruni. Udt. noldrdmm. — a Nordreimi DN. VII 149, 
1330. Norderem 1520. Nordrim 1578. Nordrum 1604. Vi- 1668. 
1723. 

Nordreinir, Nordgaarden, sms. med hcimr. 

42. Volen. Udt. vott. — til Vardinar i Brev fra 1330 hos 
Scboning. Wordene (Nom.) DN. IX 256, 1438 (nedre Gaard). Worder 
1520. Vorden DN. III 843, 1547. Wallen 1594. Mollem (!) 1604. Vi- 
Waalen 1668. Waalen med Waalen Locke, Hage Engeland og Malin- 
gen 1723. 

V o r 6 i n, snis. med vin. 1ste Ix*d kunde være var da f., Vareels- 
varde, eller vijr&r m., Vagt, Vagtmand. Samme Navn er vistnok Vaale i 
O. Slidre vGN. 24). I anden Oinlydsform har man det i Veli i Vaaler i 
Smaalcnene (Bd. I S. 307, opr. V e r 6 i n). 

42. 1. Lokken. — Wallycke 1604. Waalenloche med 
Maalingen 1668. 1723 allerede Underbrug til Volen. 

43. Gjefsen. Udt. jæffsé. — Geysinn 1520. Gieffsuig (!) 1578. 
Gieffpen 1594. Gieffsenn 1604. Vi, V«. Gieffsen (2 Gaarde) 1668. 
Giefsen (2 Gaarde) 1723. 

Sms. med v i n. Maa være samme Navn som Gjefsen i Gran (GN. 156; 
og Gipsen i Rygge (Bd. I S. 345). Paa intet af Stederne haves nogen paa- 
lidclig gammel Skriftform, og der er intet Grundlag for en Formodning om 
Navnet« Oprindelse. 

44. Opsal. Udt. offsol, — Ophsall 1520. Vpsall 1578. 1594. 
Opsall 1604. Vi- 1668. Opsahl 1723. 

* U p p s a 1 i r, Flt, se Indl. S. 73 under s a 1 r ; ligger meget høit over 
Dalbunden. 2den Stavelses Vokal forandret under Indflydelse af Vokalen i 
1ste Stavelse (ved Assimilation, Indl. S. 22). 

45. Forrestad. Udt. faråsta. — Faarestadt 1578. Farestad 

1594. Faarrestadt 160i.V8- Forestad 1668. Forrestad 1723. 

Antagelig Fararstadir, af et Elvenavn For, ligesom Hingebu GN. 
22. Der gaar i Nærheden en større Bæk ned til Dalens Hovedelv. 

46. Ovren. Udt. a vré. — i Ofrinne (nedre) DN. V 85, 1333. 
Ogrem (!) 1520. Offrenn, Øffrenn St. 139. 139 b. Offrenn 1578. 
Øffrenn 1594. Offrenn 1604. Vi- Offren 1668. Ovren med Brudstuen 
og Eldkier Setter 1723. 

O f r i n, sms. med v i n. 1ste Led maa være den samme Stamme, som 
man har i ofra, hæve, løfte; Navnet sigter til Gaardens høie Beliggenhed. 
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Det forekommer oftere, her i Amtet i Faaberg (GN. 15 og i Id. Toten 
(GN. 201), jfr. ovfr. S. 45. 

47. Skjeggestad. Udt. sjajje.?ta. — Skiegeslad 1668. Skiegge- 
stad 1723. 

* S k e g g j a s t a o i r, af Mandenavnet S k e gg i, alm. brugt i Fortiden, 
men for længe siden udded. 

48. Tofte. Udt. toffte. — Thoffte 1668. Toffte 1723. 

• Tuptir eller T o p t i r, Flt. af det Navn, vi havde ovfr. i GN. 15. 

49. Buuker. lidt. banker. — Boclicr 1668. Bouckcr 1723. 

Hvad jeg kan sige om dette Navn. er i det væsentlige anført ved det 
sandsynlig beslægtede Baukaal, GN. 15(5 i S. Fron. Endelsen -er er mulig 
Flertalsemlelse, ikke Afkortning af et 2det Sammensætningsled. Vistnok 
have snadanne Flertalsnavne her alm. Endelsen -e; men -er forekommer som 
Undtagelse i Nabobygden Faaberg ((.IN. S. 120). ligesom ogsaa mere eller 
mindre ofte i Bygderne nærmest sonden for paa begge Sider af Mjosen. 

50. Borjraard. Udt. Ui'rrffftf. — Borregaardt 1557. 1578. 1594. 

Borrogaard 1604. 1 /«. Borcgaard 1668. Borregaard 1723. 

Det ligger nær at antage B o r g a r g a r o r, med Gen. af borg f. Indl. 
S. 44) til 1ste Led. for den opr. Form. Forklaringen maa dog blive uvis ; 
nogen særlig Foranledning til et saadant Navn kjendes heller ikke her. 

50. 2. Skeisæteren. Udt. sjet'wtra. 

lste Led vel skeio n. (Indl. S. 75). 

50. 3. Mnrtiiibakken. Udt. maltrinhakkm. 

51. Holen. Udt. holm. — ;i Holom DX. V 82, 1331 (uvisl 
om denno Gaard ; isaafald vist Feil for Holenom). Ilolonn !IC. Huoll 
1578. Hoell 1604.7s. Hoelen 1668. 1723. 

Bestemt Form af h o 1 1 m. (Indl. S. 5<»). 

52. Kolbll. Udi. kolba. 
Se Dier GN. C6. 

53. Skolen. Udt. skaf/m, 

54. Kampen. Udt. lampen. 

Af Kamp m. i Betydning af Fjeldtop. Det Fjeld, hvortil Navnet sigter, 
er det, som nu kaldes Eftakampen, og hvorefter næste No. er benævnt. 

54, 2. Eftakampen. Udt. æff'takampcn. 

lste Led er Efta, en paa mange Steder nu brugt Form af a p t a n, 
Aften. Navnet er et af de mange Fjeldnavne, som grunde sin paa, at man 
fra et vist Sted har benyttet Fjeldet som Mærke til at bestemme Klokke- 
slettet efter Solens Stilling over Fjeldet. Herben høre Fjeldnavne sammen- 
satte med Rismaal (Tiden, da man staar op), Lnismund (Tiden, da man løser 
Kreaturerne paa Sæteren og slipper dem ud), Memuru (Midmorgen), Føre- 
dugur, Dugur, Dngurmaal (Durmaal og 11. Former, Middag, Non, Undorn, 
(samme Tid onitr. som Non , Midkveld, Midaften (Merafta), Natmaal og fl. 
lignende Ord. 

55. Aamut. Udt. å'mott. — Aamodt 1723 (havde for Iiggot 
under Gjefsen). 

Ligger nær to Elves Sammenløb. 
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55.2. Trosset, lidt. trussel (ogsaa hort tru set). 
Udentvivl opkaldet efter GN. 115 i Faaberg. 

56. Blihovde. Udi. bWhdvde (ogsaa hort bi,)- og blé-). — Hli- 
hoffde 1668. Blihofde 1723. 

Lignende Navne ere Blien i V. Toten (GN. 77), Blistein i Jcvnaker (GN. 
38, G), Blia i Flesberg, Blyset i Nesne (Bliosætr AB. 88). Den Bidste af 
disse Gaarde er den eneste, som forekommer i MA. Betydning ukjcndt. 
Navnet tilhorer sikkert opr. den bratte Høide nordenfor Gaarden. 

57. Uranlien. lidt. granUa. 

lste Led Træuavnet Gran i den her brugte Udtale. 

58. 59. Rødtim ovre og nedre. ITdt. rødomm. 

Mnlig opr. Dat. Flt. af r u 6, r u d n m. d (opr. 6} hores i Ktedsnavne i 
enkelte Undtagelsestilfælde mellem 2 Vokaler, dog knn sjelden sondeufjelds 
(jlr. Lesje GN. 74 og 126, Skiaaker GN. 114 o« Bd. 1 S. 16). 

61. Gjefsenslettet. Udi. jæffséslétte. 

Som Navnet viser. opr. en Udslaatt under Gjefsen ijl'r. Indl. S. 70 
under s 1 ;i 1 1 r). 

62. Elkjærsæteren. Kaldes slå' sat ru. 

Anføres under det første Navn 1723 under GN. 40 og 83. Navnet er 
mulig gms. med kjarr (Indl. S. 60); forøvrigt kan intet siges om Navnet, 
naar Oplysning om Udtalen mangler. Om det andet Navn se Lom GN. 124. 

63. Holoen. Udt. holua, Dat. halon. 

Bestemt Form af h o 1 a f. Indl. S. 50 . forandret ved Ligedannelse. 

64. S veen. Udi, src'a. 

65. Jenshns. Udt. jæ'nnshås. 

66. Hjelm stad vold o il. Udi. jølmstaralljm. 
Se næste No. 

67. 68. Hjelmstad nordre og sondre. Udt. ja'lmsta, — 
Hielmestadt St. 138. Ilielmbslad (2 Gaarde) 1668. Hjelmstad 2 
Gaarde) 1723. 

Se Oier GN. 100. 

67. 3. Pikliaug. Udt. pPkhaug. 

Formodentlig efter eu spids Hoide, af Pik in., Pig, tynd Spids ; dette 
Ord lindes ogsaa brugt som Navn paa spidse Fjeldtoppe. Kunde nok ogsaa 
sigte til en Gravhaug med en Bautasten paa. Jfr. Bd. III S. 401. 

69. Holte. Udt. halte. — Holte 1668. Holte med Skilling 
Engeland 1723. 

Holt n. (Indl. S. 67 ; grammatisk Form Dat. Ent. eller Nom. Flt. 

70. 71. Gry te nedre og ovre. Udt. gry te. 

Mulig Gryta f., efter en Kiv se Indl. S. 62 under grjot . Isaafald 
maatte man dog vel antage, at dette Parti af Dalens Hovedelv engang havde 
baaret dette Navn. En Sammensætning med vin, G r y t i n, synes mindre 
rimelig, da Gaarden er for ubetydelig til at kunne antages at være særdeles 
gammel. 

72. FaiiMMegaarden. Udt. faiitøigalen. 

Maa have sit Navn af, at en Foged engang har eiet Gaarden. 
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73. Froisenhagen. lidt. frøi'séhågån; skal ogsaa kaldes sju 7- 
hågim (efter Mandsnavnet Sjur, Sjul, det gamle Sigurdr). 

74. 75. Froisen øvre og nedre. Udt. frøisé. — Frøysynar 
'(ierO i Brev fra 1329 lios Sehoning. a Frosene (nedre) DN. V 592, 
1459. Frøpenn 1520. St. 139 b. Fiøsenn (!) 1578. Fro3enn 1594. 
FrøsSenn 160i.Vi.7i. Frose (2 Gaarde) 1668. Frøsen (2 Gaarde^ 
1723. 

Froysin, *ms. med vin. 1ste Led sandsynlig F r « y s, Gen. af Gude- 
navnet F r ø y r. Navnet findes ellers i Snnnelven. 

74, 1. Skulstad. Udt. Auhta. — Skurstad 1668. Schurstad 
1723 (var allerede da Underbrug til Ovre Frøisen). 

• S k n 1 a s t a d i r, af det gamle Mandsnavn Skule (Skul i), der endnn 
bruges i Dalene i Stavanger Amt. 

76. Frøisenløkken. Udt. fraisflykka. 

77. Kveuni. Udt. kiromm. 

Se Lesje GN. 17,7. 

78. Mæl u in. Udt. mælbmm. — a Medalæimi DN. III 304, 
1375. Mellum 1668. 1723. 

Meoaleinir. Mellemgaarden, snis. med heimr. 

79. 80. Nustad nordre og sondre. Udt. nussta. — Nudstad 
1604. »At. Nudstad (2 Gaarde) 1668. Nuestad (2 Gaarde) 1723. 

• K n u t s s t a o i r, af Mandsnavnet Knut 1 K n li t r\ eller Gnupsstadir, 
ni* G n li p r. k og g ere jo i senere Tid ofte faldne bort i Udtalen i Begyn- 
delsen af Ord foran u. Gnu pr forekommer oftere paa Island i gammel Tid, 
men synes at have været sjeldent i Norge i MA. ; det har dog holdt sig til 
vor Tid i ilalliugdal og i Aadalen i Formen Nup. 

81. 82. Kjos nordre og søndre. Udt. tøs. — Kio{3 1578. 
Kius 1604. Vi, 1 /«. Kio.3 (2 Gaarde) 1668. Kios (2 Gaarde) 1723. 

• Kj 1)88 m., se Indl. S. 60. 

83. Kankerud. Udt. kdnkrn. — Kanckerud 1594. 1668. 

Kanckerud Kngeland 1723. 

Kan være K a n o k a r u 6, af k a n o k i lat. canonicus), Medlem af en 
Bispestols Domkapitel eller af et Kannikekloster. Gaarden kunde f. Ex. have 
hørt til det hamarske Donikapitelstfods. Paa det hos Aasen anførte Kank m.. 
Klase eller Klynge af Bar paa en Stilk, kan neppe tænkes her, da Ordet kun 
kj endes fra Vestlaudet. 

83, 3. Smedkankerud. Udt. smekankru. 

84. Rudstuen. Udt. ro'sstugua. 
Se GN. 85. 

84, 2. Lillesæteren. Kaldes v& hisair a. 

85. Rud. Udt. ro. — Rud DN. V 82, 1331 (usikkert, om denne 
Gaard er ment). Rud 1668. Ruud 1723. 

U u 5 n., Rydningen. Den længere nord i Gudbrandsdalen temmelig alni. 
Udtale af dette Navn med o (Indl. S. 72; tindes undtagelsesvis ogsaa her og 
i V. Gausdal GN. 58. 

85, 2. Kevgaarden. Udt. revgalen. 
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Maaskc at forklare af tlen af Koss netop fra denne Egu meddelt** Betyd 
ning af Kiv n.: stenet, grundt Vadested mellem to dybe Steder i en Elv. * 

86. Ulvengstuen. Udt. ulvængstugua. 

Efter den lille Elv Ulva (udt. med Tostavelsestone ;. 

86. Osterli. Udt. øssli. — æystræ Lid DN. III 250, 1300. 
(Kystærlid, ffisstærliid DN. III 354, 1386. (Eystærliid DN. III 436, 
1410. Østralijd DN. III 626, 1462. Østerlijdt 1578. 1594. Øster- 
liidt 1601. Vi. Osterlij 1668. Østerlie 1723. 

ftyatra Lift, opr. Del af GN. 89. 

88. Hovde. Udt. havde. — Hoffde St. 138. Ilouffde 1594. 
Hoffde 1604. Vs- 1668. Hofde 1723. 

* Hoffli in., se Indl. S. 58 under hofuft. 

89. Li med Vesterli. Udt. //. — Lid DN. III 229, 1352. 
Kirkiulidh RB. 193. Kirkiu Liidh DN. III 443, 1412. Lijdt 1578. 
Liidt 1604.Vi.7i. Lij 1668. Lie 1723. — Vesterlij med Elkierscller 
1668. Væsler Lie 1723. 

Lift f. (Indl. S. 65). Kirkjulift efter en tidligere her staaende Kirke, 
se »Nedlagte Kirker>. 

89. 2. Li-Kverne. Udtalen opgaves at være faænne, dog af 
en enkelt Mand Irerne, som antagelig er det rette. Er vistnok en Del 
af samme Gaard som GN. 95, 3. 

89, 3. Loshaugen. Udt. losshaugen. 

Maaske af Lod f., Afgrøde, det indhostode Korn oldn. loft f. og n.). 

90. Kleva. lidt. ktéd'va. — Kleffuen 1520. Kloffuenn St. 
139 b. Kleffue 1578. 1594. Kloflne 1604.7i. Kleffue (2 Gaarde) 
1668. Klove nodre og ovre 1723. 

Klifar?, se Oier GN. 108. Gaarden ligger i en brat Li. 

91. Fyksen. Udt. fifklcsé. - i Fyxine DN. IV 500, 1398. 
Nævnt i DN. VIII 115, 1333*(trykl efter Afskrift fra 1656), men slemt 
forskrevet (Føxirj). Fixe 1520. Foxenn St. 139. Foxing 1578. 
Foxen 1594. Fogsen 1604. Vi. Fogxen 1668. Foxen 1723. 

Fyxin, sms. med vin. Som forklaret ved Dovre GN. 2, er der nogen 
Sandsynlighed for, at 1ste Led er et Elvenavn af Stamme fox-; der er et 
Bækkelob ved Gaarden. 

92. Revoldsrud. Kaldes hcemerUa. — Heualdtzrud 1668. 

Reevolsrud 1723. 

Det første Navn utvivlsomt, fordi Gaarden engang har tilhørt Præste- 
gaardeu, GN. 95. Det sidste efter en Eier i nyere Tid, som har været Land- 
handler («Kræmar*). 

93. Midtlien. Opgaves kaldet, af nogle slrluerlia, af andre 
sh'VuUa. — Medlien 1668. Mitlien 1723. 

94. Voldslien. Kaldes mdjbrsVm. — Woldzlij 1668. Volds- 
lien 1723. 

Ogsaa i dette Tilfælde skriver det virkelig brugte Navn sig fra en tidligere 
Eiers Livsstilling. 

Rygh. Gaardnavne IV, l. 13 
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95. Ostre Uausdal Præstegaard. — a Ræifauelli DN. V 85. 
1333. Ræidæwalz sokn DN. III 305, 1375. Redeuall DN. VIII 646, 
1530. 1723 nævnes som Underbrug Skiene og Qveene. 

Om don i det først anførte Brev uævnte Gaard er denne, er neppe sik- 
kert, om end sandsynligt. Isaafald maa dog Navnet vist være urigtigt skrevet, 
da der ellers neppe kan paavises Gaardnavne, hvori R e i f- findes. R e i 6- 
forekommer derimod i adskillige, i f. Ex. i ] GN. 51 i V. Slidre [Reien a 
Ræidinui DN. III 281, 1368 n. Sidste Led kan være vall eller vollr (Indl. 
S. 84. 87 1. For det sidste kan tale, at der findes en Række Gaarde af Navnet 
Vijllr nærmest søndenfor Pranstegu arden (GN. 90—1(9). — Navnet, der som 
de fleste gamle Præstegaardsnavne forlængst er gaaet af Brug, har i senere Tid 
alm. været skrevet Riddervold ; denne Form skal det, efter hvad der blev S(;ho- 
ning fortalt, have faaet af Vicestatholder Johan Wibe ved et Besøg paa Gaarden. 

95. 3. Kverne. Ueder nok i Virkeligheden Jcvcine. — a Hoæini 
Brev fra 1330 hos Schoning. a Huæini Brev fra 1340, i Hueini Brev 
fra 1455, i Hweinom Brev fra 1478, ligeledes hos Schoning. 

Kommer vistnok af det hos Aasen og Ross anførte Kvein (Hvein, Gvein) 
i'., i det« Brug om forskjellige Græsarter med tynde og fine Straa. Navnet her 
kunde være et af Plantenavnet afledet Ord hveini a. Af samme Oprin- 
delse cre tiere andre Stedsuavue : Hveinabygo i Berg Sml. (Bd. I S. 235), 
Hveinemo i Høland (Bd. II S. 201) og endel Navne i Bohuslen, Huæine 
(Akk., RB. 318; nu Hvena i Røra S. paa Orost, i Huæinum (DN. II 266; 
Hvena i Ytterbv S. ; Huæiuariodr RB. 336; Hvenerød i Hulta S. ). Hvena 
er et alm. Gaardnavn ogsaa andensteds i Sverige. — Jfr. GN. 89,2. 

96. Norstevold. Kaldes roll. - til Waller DN. III 443, 1412. 
i mykla Velli DN. IV 331, 1362. a myklæ Velli (sondre) DN. V 382, 
1421. Wald 1520. Wold (3 Gaarde) 1578. 1594. Woldt 1604. Vi, 
Vi, Vi. Wold 1668. Vold (3 Gaarde) 1723. 

Vollr m. (Indl. S. 87). 

97. Midtvold. Udt. mntroll. — Mituold 1668. 

98. Midtvoldshaiigen. Udt. mi y ttvfllhhai(gen. 

99. Sonstevold. Udt. sij'misrii/J. — Sonstcuold 1668. Sonste- 
vold med Biorn Engen 1723. 

100. Liujordet. Udt. tVnnjdle. 

101. Bjøriiengen. Udi. bjdnnængen (neppe rigtigt for Endel- 
sens Vedkommende). — Anforl som Underbrug til Sonstevold 1723. 

Vel af Mand8navnet Bjorn. 

102. Hage. Udt. haqn. — i Haga DN. I 145, 1322. i Hagha 
(sondre) DN. VIII 322, 1433. Hage St. 139. Houge 1604. V». Hage 
med Nebewold 1668. Hage med Næbevold 1723. 

Hag i m. Indl. S. 52). 

103. Rokvitm. Udt. rulkvbmin. — a Ræckuæimi Brev fra 
1350, a Roekæimi Brev fra 1355, a Rokwæimi Brev fra 1380 bos 
Schoning. a Rækkuæimc DN. XIII 33, 1387. Requam 1520. Raquam 
1578. Raakvam 1594. Raquam 1604. Vi. Raaequamb 1668. Roqvam 
med Loqvamslie 1723. 

Saavel Formerne i de middclalderske Breve som den nuv. Udtale af 
Kndestavelsen viser, at den i senere Tid brugte Skriftform er urigtig; Navnet 
kan ikke være sms. med h v a m ra r, men er sms. med h e i ni r. DeD følgende 
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Gaards Navn har aabenbart medvirket til Feilens Fremkomst. Ved 1ste Led 
kan man tænke paa en af de Stammer, man har i røkkr u., Tusmørke, og i 
røkkva (hrøkkva), vige tilbage, krumme sig, krølle sig. Mulig er dette 
Led ct Elvenavn ; der løber en større Bæk sondenfor Gaarden. Beslægtet 
mulig Rekve paa Voss (Reekkuen DN. I 164 og fl. St.). 

104. Leikvam. Udt. ki'kvamm. — Lequam 1520. 1604.7i. 
Lequamb 1668. Leqvam 1723. 

* Leikvangr, Legepladsen, jfr. Indl. S. 64 f. under leikr. 

105. Myre. Udt. mfrc. — i Mvri DN. VII 149, 1330. .Myre 
1578. Murre 1604.7*. Myre 1668. 1723. 

Maa efter Brevet af 1330 antages at være Dat. Ent. af myrr f. 

100. Fjerdum. Udt. fjælbmm. — Fierding 1520. Fardum 

1578. Fierdrum 1591. 1604. '/i. 1668. Fierdrum med Solom og Schii 

Sæterlokke 1723. 

Der taler meget for, at Formen fra 15*20 peger i den rigtige Retning, ug 
at Gaardens opr. Navn er Fjdr5ungr, Fjerdingen. Det kan let tænkes, at 
-ung i Ordets Udgang i Udtalen kunde ændres til -om. Skulde Navnet, som 
den nuv. Form nærmest leder til at tro, være sins. med h e i m r, maatte det 
have været Fjaroheimr eller Fj a r o a rh e i rar, med fjqror. Fjord, til 
1ste Led; men der gives intet her i Nærheden, som kunde kables « Fjord-. 
En saadan Sammensætning forekommer heller ikke ellers i Landet, — om det 
ikke skulde være i Fjærem i Klæhu, hvilket dog neppe kan kaldes sand- 
synligt. 

107. Segalstad. Udt. .sægalkta. — Seuulstad 1520. Segilstadt 
1578. Seiggelstad 1594. Segelstad 1604. Vi- Seigelstad 1668. Seigel- 
stad med Schie Sæterlokke 1723. 

* Sigvaldsst a o i r eller Sigvaldastaoi r, af Mandsnavnet Sig- 
valdr Sigvaldi), se S. Fron GN. 26. 

108. England med Koisum. Udt. ænqhinn. — af Englando 
AB. 105.' Ingeland 1520. Engeland OE. 119. Engellandt St. 139. 
Engelandt 1578. 1594. 1601. Vi- Engeland 1668. 1723. — Ruesumb 
1668. Roesum 1723. 

Her vistnok Sammensætning af eng f. og land, ikke opkaldet efter 
Landet England. Røisum kan være Dat. af r øy sa r ' Indl. S. T2 , men mulig 
ogsaa sammensat af dette Ord med h c i ni r. 

109. Gryte. Udt. <yn/7é. — Grvtenne (Nom.) DN. IX 267, 
1442. Grvde ved Engeland St. 139. Grvtte 1594. 1604. 7«. 1668. 
Gryte 1723. 

* Grytin, stns. af grjot n. (Indl. S. 52) og vin. 

110. Holen med Hovde eller Kampen. Udt. holen. — a 

Holenom DN. III 417, 1404. Hool OE. 120. Huoll 1578. Hoell 

1594. 1604.7a. Hoclcn 1668. 1723. — Iloffde 1668. Hofde 1723. 

Bestemt Form af holl m. (Indl. S. 50 . — Om Hovde og Kampen se 
GN. 64 og 88. 

111. Tallaug med Taarset. Udt. taUi. tarset. — l ) Tolda, 
Tollaa St. 139. 140 b. Talder Odegaard OG. 150. Talloug 1668. 
1723. *) i I'orsætri DX. III 305, 1375. Taarset 1723. 



» Stmu i HaaiKlskriOet, men er oversprunget i den trykte TMgnve. 
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') Efter Udtalen Taalaa inaa Navnet være enten en Ligedannelsesforni 
af et Ord med enkelt 1 og kort Vokal i 1ste Stavelse, eller ogsaa en Sammen- 
sætning med la (Indl. S. 63), hvis første Led var et lidet lydvægtigt Ord. I 
først« Fald kan man vel ikke tænke paa bel i m., Tæle, frossen Jord, af lyd- 
lige Grunde, men derimod nok paa tala f., Tale, Regning osv. ; dette Ord 
vides dog ikke at have havt nogen Betydning, hvorfra Stedsnavne rimelig 
kunde antages at udgaa. 

a ) Taarset maa efter den anførte Form fra 1375 formodes til 1ste Led at 
have havt et med tor- begyndende Personnavn (f. Ex. I* o rir eller Pora). 
Nutidsudtalen bliver dog da noget paafaldende, jfr. Oier GN. 104. 

112. Brudal. Udt. brudtil — Brudali 1520. Brunndall 1578. 
Brudali 1594. Broudell 1604. Vi. Brudall med Bergum 1668. Bru- 
dahl 1723. 

• Brii ardair. Hvilken eller hvad Slags Bro Navnet sigter til, er ikke 
klart efter Situationen. 



FORSVUNDNE NAVNE. 

a Skiærfum DN. I 181, 1333. a Sehieruom DN. VIII 115, 1333 
vtrykt efter Afskrift fra 1656). 

S ker far, Flt. Forekommer oftere som Gaardnavn; synes at maatte 
være Flt. af et Hunkjoosord s k e r f , dannet af skarf n., nøgen Fjeldgrund. 
I Ental har man vel dette Ord i Geitaskerf i Strand (DN. V 102, 1349). i 
Skjerven GN. 62 i Jevnaker og i Skjær i Lærdal (Skerffue 1520 . Gaarden er 
gaaet ind under Præstegaarden (JN. 95 ; noget nordenfor den findes paa Kar- 
tet et Sted Skjervemyren, som maa have sit Navn efter denne Gaard. 

Thokastader DN. VIII 114, 1333 (trykt efter Afskrift fra 1656). 

• Tokastadir eller T <> k u s t a d i r, af Mandsnavnet T o k i eller Kvinde- 
navnet Tokfl. 

a Sydræbæ DN. V 132, 1344. Sørbue 1578. Saarboe 1604. Vi. 
Sorboe 1668. 1723. 

Sy 6 ribrer; maa være en tidlig fraskilt Del; er i senere Tid gaaet ind 
nnder Aulestad GN. 22. 

Hælgharud DN. V 244, 1385. 

Helga ru 5, af Mandsnavnet Helge (Hel gi). 

i Nævahofdæ DN. V 259, 1393. 

Mulig Næfrahqfdi, af næfr f., Birkebark, og hof di m. (Indl. S. 58 
under h o f u 5). 1ste Led mulig nærmest det gamle Navn paa Elven Næver- 
aaen, se GN. 10,3. 

Skræywaerud DN. XV 56, 1441 (maa efter Sammenhængen an- 
tages at ligge enten i Follebu eller i Faaberg). 

Mulig af et Elvenavn, ligesom man efter Beliggenheden har stærk Grund 
til at antage aaadau Oprindelse for Skrøivstad i Fosnes. 

Fossar DN. 1 568, 1442. 

Alm i Follebu DN. I 567, 1442. 
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Swrflæck i Follebu DN. III 767, 1515. 

Maa være det Suronflot (udt. Sunnfløtt), der i nyere Jordeboger nævnes 
som Uuderbrug til GN. 14 og 29; det er et Engstykke ovenfor Toft GN. 15. 
Navnet synes efter den nuv. Udtale ikke at kunne være rigtigt skr. i Brevet 
fra 1516. Snra og Sorna forekomme Bom Elvenavne, jfr. V. Gausdal GN. 74. 

Danmansgordt 1557. 

Vel efter «Dandemand», hæderlig Mand, se Fritzner under dan di og 
Aasen under dande. 

Elffuelund OC. 8. 

Thofferud OC. 2 257. 

• To far ud eller Tofumd, af Mandenavnet Téfi eller Kvindenavnet 
Tiifa. 

Bratliofd nævnes af Sehoning som Odogaard under Li GN. 89. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Efter et af Sehoning og Iliorthoy meddelt Bygdesagn har der 
staael Kirke paa Li GN. 89. Dette Sagn styrkes derved, at denne 
Gaard i MA. et Par Gange findes kaldet Kirkjulio. Kirken nævnes 
ikke ellers og er inaaske nedlagt allerede for Reformationen. 
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VESTRE GAUSDAL HERRED. 



Om Herredets Navn se ved Østre Gausdal. Navnets Gausdal 
bruges ogsaa her, uagtet Herredet ikke indbefatter noget af, hvad der 
opr. har hedet Gausdalr, fordi dette Herred tidligere dannede et 
Præstegjæld med Ostre Gausdal, indtil de adskiltes i 1878. 



NYKIRKE (BØDAL) SOGN. 

Sognets Navn: Nykirke. Kaldes dog nok alm. bø' dalen. 

Ældre Navneformer: [Bodal k. JN. 15]. Kirken stod tidligere 
længere oppe i Dalen, paa Bø GN. 54 — 56; derom minder endnu 
Navnet Kirkebo paa en Part af Ovre Bo. Efter Reskript af 19 April 
1780 blev den flyttet til sit nuv. Sted paa Fosset, hvor efter Kraft ny 
Kirke skal være bygget i 1784. Deraf Navnet Nykirke, medens Be- 
nævnelsen Bødalen skriver sig fra det gamle Kirkested. Bo or k. 
nævnes en enkelt Gang i MA. (DN. III 579, 1449). 

I MA. kaldes Bygden alm. efter Elven Joorudalr, se under 
»Gamle Bygdenavne*. Egen Præst i denne Dal nævnes 1322 (DN. 
I 144). 



Gaardenes Navne: 1. 2. Kaistad sondre og nordre. Udt. 
Icéllsta, — Kalstadher (Nom.) DN. IX 267, 1443. Kaistad 1520. 
Kolstadt 1578. Kalldstad 1594. Kolstadt 1604. Vs/A- Kaldstad med 
Karfald (2 Gaarde) 1668. Kaistad med Karfall Odegaard (2 Gaarde) 
1723. 
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Antagelig Karlsstaoir, af Mandsnavnet Karl, eller Karlas t a d i r, 
af det deraf afledede Navn Karli. Det 1608 og 1723 nævnte Underbrag maa 

være GN. 40. 

3. Kalstadrud. Udt. 1-æUstaru. — Kaldsterud 1668. Kald- 
stadrud 1723. 

Rydningen paa den foregaaende Gaards Grund, jfr. Iudl. S. 71. 

4. Paalsriid. Udt. palhru. 
Af Mandenavnet Paal. 

5. Brennum. Udt. Irætinomm. — Brendum 1668. 1723. 

Dat. Flt. af brenna f. eller det ligetydige Enstavelsesord 'Indl. S. 45), 
jfr. Indl. S. 15. 

5,5. Voldbakken. Udt. rølJlaU-en. 

6. Barlund. Udt. bå thorn. — Barlund 1668. 1723. — Bar- 
lund 1668. 1723. 

Samme Navn aom Lom GN. 91. 

6, 2. Finsveen. Udt. jVyynsvéa. 
Vistnok af Plantenavnet Finn (nardus stricta . 

7. 8. Iverslien nordre og sondre. Udt. Vvcrdta. — Iffuerslij 
(2 Gaarde) 1668. Iverslie (2 Gaarde) 1723. 

Af Mandsnavnet Ivar. 

7.2. Blæstrom. Udt. blcstromm. 

Udentvivl Dat. Flt. af det Ord, vi have i Dovre GN. 14. 

7.3. Skarstad. Udt. shVrsta. 
Vistnok opkaldet efter GN. 122 i S. Fron. 

9. Granum. Udt. qranomm. — Granumb 1668. Var 1723 
Underbrug til GN. 10. 

Efter Gaardens Ubetydelighed maa det antages, at ogsaa dette er et 
Opkuldelsesnavn. 

10. Sonsteli. Udt. sf-misH. — Sonstelij 1668. Sonstelie med 
Granum 1723. 

10, 3. Ringen. Udt. ringen. 
Se Indl. S. 70 under r i n g r. 

10,5. Kleven. Udt. Iclei'ra. 

11. Ulsriid. Udt. n'lsru. — Wlsrud 1668. Ulsrud 1723. 
Antagelig Ulfs ru o, af Mandsnavnet Ulv (Ulfr). 

12. Eriksrud. Kaldes o i' galen. — Erichsrud 1668. Erieks- 
rud 1723. 

• Eirik« ruf), af Mandsnavnet Eirikr. 

12. 2. Odegaardshaugen. Udt. myahhaugen. 

12.3. Gutua. Udt. gu tuet. 

Bestemt Form af ga t a f., Vei, ændret ved Ligedannelse. 

13. Aannerud. Udt. a nnru. — Annerud 1668. Aanerud 1723. 

• Ar nar ud', af Mandsnavnet Arne (Ar ni). [Kan ogsaa være opr. 
A r n a r r n 6, af i) r nj. 
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14. Vikelsrud. Kaldes tofftdmm. — Wichelsrud 1668. Vickels- 
rud 1723. 

Tøftom er Dat. rit. (Indl. S. 16) af t u p t f. (Indl. S. 82) eller vel 
snarere af typt, gammel Sideform deraf. Om Vikelsrud lader sig intet sige 
med Sikkerhed, da det kun kjendes fra unge Jordebøger, hvori det let kan 
være forvansket. Mulig sms. med det gamle Mandsnavn V é k e 1 1, der for- 
ovrigt synes at have været lidet brugt; en islandsk Landnamsmand hed saa 
(Landn. 191), og det findes brugt et Par Gange i Norge paa Oplandene i MA. 
(I)N. II 4G1. 616). 

15. Lien. Udt. IV a. — Lien 1668. 1723. 

1«. Stubberud. Udt. stubbru. — Slubberud 1668. 1723. 

* StnbbaruS, se Indl. S. 79 f. nnder stiifr. 

17. Melbe. Udt. mæ'Ubø. — Meelboo 1668. Melbye 1723. 

* M e 6 a 1 b d' r, Mellemgaarden. 

18. Skaar. Udt. skån: — Skar 1668. Skaar 1723. 

Mnlig snarest af s k <; r f., der i Stedsnavno vel maa antages brugt efter 
dets Betydning: Trin, Trappetrin. 

18,2. (xrøtaasen. Udt. grotdsen. 
Antagelig af grjot n., Sten; er en Såter. 

19. Finsriid. Udt. fi'nnsru. — Er maaske det Findzsrud, som 
nævnes DN. V 155, 1347. Findsrud 1668. 1723. 

* Finnsrnd, af Mandsuavnet Finn (Finnr). 

20. Berg. Udt. hærg. — Berig 1668. Herg (2 Gaarde) 1723. 

* Berg n. (Indl. S. 43 . 

21. Kirkcrud. Udt. korterii. — Kiercherud 1668. Kiercke- 
rud 1723. 

* Kirkjuruo. Maa være kaldet saa, fordi (iaarden bar været Kirke- 
gods; det er lidet sandsynligt, at der nogensinde kan have været Kirke her 
(se nedenfor under *Gamle Bygdenavne>). 

22. Dal. Udt. dal — Dall 1668. Dahl 1723. 
Ligger oppe i en liden Sidedal. 

23. Ofstedal. Kaldes hcik/cnt. — Oflstedall 1668. Ofstedahl 
1723. 

Forklaringen af Navnet Hakkerud er usikker. Nær ligger Hak ar ud, 
af Mandsnavuet Hak i; men dette skulde man nu her vente udt. Hakaru. 
Maaske nyere Navn, dannet af hakka, hakke, grave. 

23, 2. Nygaardsveen. Udt. nf/'gaisréa. 

24. Nygaard. Udt. ug gal — Nygaard 1668. 1723. 

25. Haininersliaug. Udt. hammersau, — Hatnmershoug 1668. 
1723. 

26. Svensriid volden. Udt. sra'misrucøllen. 
Kaldet efter GN. 37. 

27. Fossethaugeii. Udt. fassethaugen. 
Kaldet efter GN. 32-34. 
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28. Kjennlieii. Udt. h^nnUa. Anfort 1723 som Underbrug 
til Fosset, se (ler. 

Af tjqrn f. eller den tilsvarende Intetkjønsform Indl. S. 81). 

29. Granlien nordre. Lidt. yranUa. 
Af Trcenavuet Gran, der her udtales Gran. 

30. Svensrudlien. Udt. svæ'nnsrul'ta. 

31. Fossetsæteren. Udt. fassetsatra. 

Efter GN. 37. 

32—34. 36. Fosset nedre, uordre, sondre og ovre. Udt. 
fusset. Øvre Fosset kaldes jo le. — a Forssetom DN. 1 145, 1322. 
a Fossetom DN. III 157, 1333. i Fosetom DN. XII 117, HI3. Forsed 
1520. Forsetter 1578. 1594. Faarsetter 1604.Vi,Vi,Vi,Vi. Forset 
med Kindlj og Brendum (4 Gaarde) 1668. Faarset, Forset med 
Brendum og Kindlinn Engelando ,b Gaarde) 1723. 

F orssetrar, sms. af fors m., Fos, og Flt. af s e t r, efter en Fos 
i Jora. 

32. 3. Fosset lille. Sagdes kaldet cålilnbtfyul. 

33. 3. Veisten. Udt. vei'stvn. 

Nyt Navn. 

33. 4. Liumsæteren. Udt. IVbmmsretra. 

35. Evenvold. Udt. ivinnvøU. — Euindeuoldt HU. Euinde- 
uold St. 139. Effuinduold 1578. "1594. Enndsuoldt (!) 1604. V*. 
Effuenuold med Leeruold 1668. Evenvold med Leerdahlon Engeland 
1723. 

Oy v indår vo.1 lr, »ras. med Mandsnavnet Oyvindr (Eivindr. 
Dette MandsDavn lyder nu i disse Egne Ivinn eller Evinn. Opr. vistnok Fart 
af Fosset. 

37. Svensrud. Udt. srec'nnsru. — Suensrud 1668. Svends- 
rud 1723. 

* 8veinsrud, af Mandsnavnet Svein Svein u. 

38—41. Kraabol ovre, nedre, Melgaarden og nordre. Udi. 
l-rabøl. — a Krakobællc DN. I 144, 1322. i Krakubæ (!) DN. Il 
317, 1370. i Krakobælæ (nordre sonste) DN. II 369, 1382. a Kraka- 
bolc (norste) DN. Il 407, 1392. i Krakæbæle (sonste) DN. 1 415, 
1400. Krabbe (!) 1520. Krabøll St. 110 b. Krageboll 1578. Krog- 
bøll 1594. 1604.Vi.Vi- (3 Gaarde) 1668. Krogboel (3 Gaarde) 1723 
(til Ovre Kr. Mangerud). 

Krakubæ li, Kraakeredet, jfr. øier GN. 48. Melgaarden nævnes 1668 
og 1723 særskilt med dette Navn; udt. Mællgalen. 

39, 2. Van £u in. Udt. vn ngomm. 

Dat. Flt. (Indl. S. lo af vangr m. (Indl. S. 84 . 

41, 2. Doklien. Udt. dakklia. 

Er en Sæter, kaldet efter sin Beliggenhed ved den til Nordre Land gaa- 
ende Elv Dokka (jfr. Indl. S. 48 under dok k). 

42. Sags veen. Udt. stt'gsuca. 
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43. Sensthage. Udt. s^nmsthågn. — i synsta Hagha DN. II 
369, 1382. Syndstad 1520. Sønstebaage 1578. Sonsthauge 1594. 
Sonndstehage 1604.74. Sønstehage 1668. 1723. 

Har tued de to følgende Gaarde engang udgjort en samlet Gaard Hagi. 

43, 2. Grattermarken. Udt. graffermarha. 

Har antagelig paa en eller anden Maade faaet sit Navn efter GN. 26 i 
Lom eller 80 i S. Fron. 

44. Ofsthage. Udt. øf.sthågå. — Østerhaage 1578. ØfTstehage 
1668 (laa da under Borkhage). Ofsteliage 1723. 

44, 2. Reinsaaseii. Udt. rei måsen. 

En Sæter; formodentlig af Dyrenavnet Hein, Rensdyr. 

45. Korkhage. Udt. hørkhågå. — a Byrghaga DN. VIII 646, 
1530. Byrckehoug 1520. Birekehagc St. 140. Berekhaage 1578. 
Birchhauge 1594. Hage 1604. Bierehhage 1668. Bierckhage (2 
Gaarde) 1723. 

•Birkihagi, sms. med 1> i r k i n., Sted bevoxet med Birk (Indl. 
S. 31 . 

46.. Kaarfald. Udt. MrfæU. — Nævnt 1668 og 1723 som 

Underbrug til Kaistad GN. 1. 

1ste Led maa være Mandsuavuet Kaarc (Kari), 2det fa 11 n. i en af de 
i Indl. S. 49 anførte Betydninger. 

46, 2. Kittclbn. Udt. l : Vtilbu. 

En Sæter; af Mandsuavuet Ketil. 

47. Gaphol. Udt. guphol. — Gaabocll St. 138. Gabboell med 
Karstad 1668. Gabhoel med Karstad Engeland 1723. 

Af sproglig beslægtede Navne kan anføres Gapkjenn i Nes Hall , Gapoen 
i Kvæfjord, Gapestad paa 3 Steder i Smaaleuene (se Bd. I S. 27). Det sidste 
Navn kan tænkes at komme af et Tilnavn g a p i (En, som <farer med Gap, 
Fjas* eller kanske: En, som glor, stirrer efter noget). Gapøen har utvivl- 
somt sit Navn af. at den ligger i et Fjordgab. Her vil det være vanskeligt 
at bestemme Meningen. 

48. Teiguin. Udt. teigbmm. — Teigum 1668. Teigum med 
Mangerud 1723. 

Dat, Flt, (jfr. Indl. S. 15) af t e i g r m. (Indl. S. 81). 

41). 51. Saulset sondre og nordre. Udt. saulset; dette Navn 
bruges dog nu kun om den nordre Gaard, medens den sondre kaldes 
oiqalen. — Siilesed 1520. Solffpett St. 140 b (Part Lockenn). Sølff- 
setter 1578. Sol^ettir 1594. Solsetter 1 604.78,71. Solsett (2 Gaarde) 
1668. Solset (2 Gaarde) 1723. 

* Saulasetr eller San 1 isse tr, af et af Mandsnavnene S au li eller 
S a u 1 i r, der begge forekomme som Sideformer af S Q 1 v i (nu Salve, Solve, 
Sanve), ligesom Aulir afQlvir. Sauli findes som Mandenavn i KB. 70. 
88.322.342. DN. I 352. 11 243. V 370. VIII 327 og fl. St. ; S au lir kan 
derimod kun paavises i et Far Stedsuavne, se Bd. I S. 281. 

50. Brettingen. Udt. I/nettingen. — Breting 1578. Brettingen 
1668. 1723. 

* Brettingr ni., se Ringebu GN. 52. Ligger hoit i en brat Li. 
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52. 53. Solbjer søndre og nordre med Gjerdet. Udt. 6y/7- 
bjor. — a Solbiærghæ DN. XV 54, 1437. a Solbiærghom DN. VIII 
399, 1461. Solberg 1520. Sølberg 1578. Soliberg 1594. Solberg 
1604.Vi.Vi. Solberig (2 Gaarde) 1668. Solberg (3 Gaarde) 1723. — 
Gierde Engeland anfores 1723 som eget No. 

Solbjorg f., se N. Fron GN. 81. 

54—56. Bo ovre, mellem og nedre. Udt. bo. — i Bæ DN. 
I 145, 1322. i Rææ (mellemste) DN. III 303. 304, 1375. Bøur s. 
DN. III 579, 1449. Beo 1520. HC. Boe 1578. 1604. Vi, Vi, Vi. Boe 
med Wichne (3 Gaarde) 1668. Boe (3 Gaarde) 1723. 

B tv r ni., Gaardcn. 

57. Bratland. Udt. brdttlunn. — Bratland 1520. Bradtlandt 
1578. Brattland 1594. Bratland 1604. Vi- 1668. 1723. 

* Brat taland, af Adj. brattr. 

58. Rud. Udt. ro. - Rud 1668. Knud 1723. 

Schøning formoder, vist med Grund, at det Roarsrudh, som nævnes 
1403 i DN. II 034, og som efter Brevet maa Bøges i denne Græud, er dette 
Rud (at forklare af Mandenavnet R 6 a r r). 

58.3. Kronberget. Udt. Ironbærge; oftest dog kaldet rosa- 
hagån (Rudshagen). 

Det første Navn maa være taget efter en saaledes kaldet Høide. 

58. 4. Rud lille. Kaldes vcéldro. 

59. Mangerud. Udt. mangru. — Mangerud nævnes 1668 og 
1723 som Underbrug under Ovre Kraabul GN. 38 og Teigum GN. 48. 

ManjiaruJ, af Mang i, Kjæleforin af Mandsnavnet Magnus (Indl. 
S. 37). 

60. Madslien eller Sønstelieu. Udt. maaslia. — Sonstelij 
1668. Sonstelie 1723. 

Af Mandsnavnet Mads (Matthias". 

61. Aulstadrydningen. Udt. auh-tarpnningen. 

Kaldet efter GN. 06 -08. 

62. Baardslien. Udt. bnfslta. -- Berger,-! Liedt St. 140 b. 
Lien 1668. 1723. 

Efter Formen i St. maa det antages, at Navnet er sms. ikke med BjI r o r. 
men med et andet Mandsnavn, Borgarr, der endnu bruges paa Østlandet i 
Formen Borger. Opr. altsaa Borgarslii. 

62, 2. Vaarsætcren. Udt. rarsritru. 
Se N. Fron GN. 108. 

63. Kringelsrud. Kaldes tofftomm. — Kringelrud 1668. 1723. 

Efter den paa to Steder anførte ældre Form kan sikkert antages, at s i 
Kringelsrud er indkommet ved Skrivfeil, og at den opr. Form har været 
K ringlur ud, den runde Rydning (se Indl. S. 02 under k r i n g 1 a). Om 
Navnet Tøftura se GN. 14 ovfr. 

64. Haarstad. Udt. harsta. — i Harikxstadhum DN. II 634, 
1463. Hordstad 1594. Harstad 1668. 1723. 
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* H a r ek s s t a o i r. af Maudsnavnet Haarek Hareki , nu vel kun 
lirngt i Mandalsdalen. 

65— 68. Anlstad sondre, mellem med Bergum. nedre op; 
nordre med Vikne. Udt. auhta. — i Aulastadum (nedre mellemi 
DN. I 346, 1381. II 369, 1382 (Part Rmssitæighæn). a Aulæstodum 
I)N. III 417, 1404. Jfr. Grændenavnet i Aulastadhadalenom DN. II 
634,1463. Vidstad St. 138. Vlstadt 1578. Olldstad 1594. Aalstadt 
1604. Vi i Vi, Vs. Oelstad med Oxen, Hrondall og Oiidenhuus (3 Gaarde) 
1668. Olstad med Oxen Kngeland, Sdiaandahl, Hrondahl og Ouden- 
huus (4 Gaarde) 1723. 

• Aulisstadir, se O. Gausdal <JN. 22. — Af de anførte Undcrbrng 
nævnes Bergum 1008 og 1723; det maa være Dat. Flt, af ln-rg, se Indl. S. 
16. Vikne nævnes som egen Gaard 1008 og 1723 (1008 desuden som Under- 
brug til Be). Stedet kjendtes og sagdes udt. vi'kkne. Det er antagelig beslæg- 
tet med Gaardnavnet Vikne i Haus i Flertalsord og med Onavnet Viku Vik- 
ten) i Namdalen ; nogen videre Oplysning kan jeg ikke give. 

67, 2. Oksum. Udt. okksbmm eller nkksbmm. — Nævnt som 
Underbrug 1668 og 1723 i Formerne Oxen og Oxen. 

Den nuv. Form kunde regelmæssigt være fremkommet af U x e i m r, sms. 
af u x i, Oxe, og li c i m r. Denne Sammensætning kan dog ikke paavises ellers. 
Det ligger nær at antage samme Oprindelse her, som er bevislig for Oksum i 
Kidanger, der af DN. XI 185 sees opr. at have lydt Akrsefni, Emne t il 
Ager, Sted, hvor der kan oparbeides Agerjord, og hører til en Række af Navne, 
dannede af efni med forskjellige Ord til lst« Led (se Bd. I S. 08:. Nogen 
Støtte, om den end ikke kan kaldes stærk, finder denne Forklaring deri, at 
Navnet i 1008 og 1723 skrives med Endelsen -en. 

68,2. riven. Udt. ithr. 

Maa have sit Navn af Elven Ulva uult. med To.stavelsestone). Hvis det 
er en Sammensætning af denne Elvs Navn med v i n, som det ser ud til, maa 
Gaarden, som nu er lidet betydelig, va-re formindsket ved Udstykning i 
Tidens Løb. 



SVATSUM SOGN. 

Sognets Navn: Svatsum. Udt. srastbmn). 

Ældre Navneformer: a Suartstæimi DN. III 197, 1344. 

a Swarzeime DN. I 486, 1421. Suarzhæims k. DN. III 481, 
1424. a Swarsheme DN. I 568, 1442. 

a Swartzeime DN. IX 256, 1439. a Suartzl.eime DN. VIII 348, 
1444. III 568, 1445. a Swarthseime DN. VII 514, 1510. 

Suartem 1520. 

Suartzum .IN. 15. 

Zuertsemb 1604. 

Suadsom 1668. 

S v a r t s e i m r, sms. med hcimr. I nuv. Udt. er t og s omsatte ; det 
ser efter den ældste bevarede Skriftform ud til, at denne .Endring var ind- 
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traadt allerede i 1344. Deu nærmest lidende Forklaring er, at 1ste Led er 
Mandsnavnet 8 v n r t r, der findes i nogle andre norske Stedsnavne (se i". Ex. 
Hd. 1 8. 221), men ellers blot kan paavises i et enkelt Exeinpel (DX. XIII 
40, 1397 :; O. Nielsen S. 89 har et Par Exempler fra Danmark, og paa Island 
var Navnet alin. i MA. Denne Forklaring bliver dog lidet sandsynlig at* den 
Grund, at Svartseimr isaafald vilde være den eneste af de mangfoldige 
Sammensætninger med h e i ni r, som havde et Personnavn til 1ste Led. — 
Navnet kan nu alene paavises brugt som Bygdenavn ; meu det kan med Grund 
formodes, at det opr. har været Gaardnavn. I MA. deles Bygden i Nedre og 
Ovre Svatsum DX. 1 48C>; VIII 318. IX 2o<>). 



Gaardcnes Navne: 73. Snertiiigdaleii. Udi. mtfUiwfdahn. — 

Snertingsdall 1668. Sncrtingsdalen 1723. 

Siden der findes et Elveuavn Snerta (se Bd. III S. 307), kunde man nok 
ogsaa tænke sig, at en Elv havde hedet S n e r t i n g. og forklare dette Gaard 
navn deraf. Her er dog det i Veien, at de to Elve, hvorom der isaafald kunde 
være Spørgsmaal, nu hede Dørja og Grytu, og disse Navne maa antages at 
være gamle. Man soger derfor heller 1ste Led i Hankjønsordet Snertingr, 
der haves som Gaardnavn paa Inderøen i Trondhjems Stift iseThj. VSS. 1882 
S. 12). Af Stammen snar t-, hvorfra dette Navn udgaar, haves ret mange 
Stedsnavne, der dog neppe alle ere at forklare ens; jfr. Snartum. GN. 112 i 
Biri. Snerting og Snertingdal høre maaske snarest til den Del af disse Navne, 
som det kan være rimeligt at sætte i Forbindelse med Snart m., en Brand, en 
anbrændt Stok. Det kunde tænkes, at disse Navne sigtede til en Skovbrand 
paa Stedet, og at særlig Snertingr var at opfatte som Navn paa en af 
saadan Brand hjemsøgt Høide. 

73,2. Flutua. Udt. flutua. 

Vistnok Ligedannelseslorm af f 1 ata 1'., Flade, Slette se Indl. S. 50 under 
flqt). l'oss anfører denne Form fra Biri. 

74. Siwnflot. Udt. sh'nnfløtt. — Swrnaflek DN. I 568, 1442. 
Surfleck HC. Surrenflott 159*. Suronllolt 1604.7a. 1668. Surenllot 
1723. 

Maa være samme Xavn som det ovlr. S. 197 omtalte. Ogsaa der, ligesom 
her, skrives i MA. sidste Led -flekk. Dette synes ikke vel at kunne være 
blot Feil og heller ikke at kunne være blevet til -flot ved lydlig Forandring ; 
altsaa maa sluttes, at her foreligger en Ombytning af det opr. andet Led med 
et nyt (jfr. Lom GN. 7), — i dette Tilfælde dog med et i Lyd beslægtet og mere 
bekjendt. -flot maa være flot f. (Indl. S. 50). Hvad 1ste Led angaar, maa 
mærkes, at Sum findes som Elveuavn paa Xord mør, hvor Siirnardalr 
(Surendalen) har sit Xavn derefter; desuden forekomme Antydninger til dette 
Elvenavn paa andre Steder, som Gaarduavnet Sunneklep i Vaale i Jarlsberg 
(skr. Surne-, Somc- i St.:. Her er en Elv; men den kaldes rigtignok paa 
Kartet Sura (om Udtalen har jeg ingen paalidelig Besked). Sum- lindes 
ellers i Ønavne (Sunnøen i Os, skr. S u r n o y i BK. 68 b, Sumøen ved Vikteu 
og paa et Par Steder i Nordland). Opr. Sur tf n?, jfr. Elvenavnet Surtfa 
ved Lom GN. 132. 

75. Helberg med Meilien. Udt. h&lbår. mø'ilia. — l ) a 

Hælgubærhi DN. 1 144, 1322. Hellebergh 1578. 1594. Helleber 

1604. Vs. Helleberig 1668. Helleberg 1723. a ) Mugelien 1668. 1723. 

') Helguberg, af Kvindenavnet Helga. Forøvrigt var vel Forklaring 
af heilagr, hellig, ogsaa mulig, da vi have adskillige Stedsnavne, som bevis- 
lig komme deraf, som Helga, H e 1 g i s j d r, H e 1 g e y (O yin helg a). 
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- Moilien niulig afmsr, Mø, ugift Kvinde, hvoraf jo f. Ex. Oaardoavnet 
Meistad (Bd. III S. 98). 

76. Skaalenget. Udt. skulængjc. — Skollengen 1668. Skaal 
Krigen 1723. 

Knten at' h k a 1 i ra. eller af s k a 1 f., s«- Indl. S. 74 under s k a 1 i. 

77. Bjorlien. Udt. hjorlia. — Biorlien 1723. 

Synes vanskelig at kunne udledes af b j orr m., Bæver, da intet Vand- 
løb findes i Nærheden. Mulig er b.jar, Gen. af b <v r, Gaard, lst« Led. 

78. Bøle. Udt. bøh: -- Horde 1668. 1723. 

• B <e 1 i n., Bosted (Indl. S. 46). Skriveniaaden Borde beror paa den i 
de sidste Aarhundredcr ikke sjeldne Forvexling af tykt 1, opstaaet af et opr. 
1. med det, der er en Forandring af r o. 

79. Sønstebø. Kaidos ni qahu^ Dat. -qala )Nedregaarden). — 
Sonnslebyc 1578. Sønstebø 1594. 1604. 1 /«. 1668. ' (2 Gaarde) 1723. 

• S y nztibær, den sydligste Ganrd. Hvis Svatsum er opr. Gaardnavn, 
maa den* have ligget her, og denne Gaard tilligemed GN. 82— 85 være Dele 
af den. 

79. 1. Jøiislien. Udt. jonnsfta. 

80. Bcnklcven. Udt. bcrnnhhira. 

Har sit Navn af Elven Henna (Tostavelsestone . Der findes flere Elve- 
navne af denne eller lignende Form. eller Antydninger til dem i andre Steds 
navne: Hendøl, Elv sydligst i Fyresdal (udt. med lukt e); Bendall, forsvun- 
den Gaard i Strandebarm (DN. VI 8:12' ; l'.enda. Elv i Aalen (opgivet udt. med 
børligt d); Benna , Enstavclsestone;, Sø paa Grændsen af Melhus og Hølandet 
i Guldalen; Heuberg, Gaard paa Leinst randen Bendaberg AB. 42). For- 
skjelligc Forklaringer kunne tænkes, og Navnene ere vel beller ikke overalt 
af samme Oprindelse; bl. a. kan et saalydende Elvenavn være opstaaet af 
ben da, boie, eller af Band n., lavt Pas mellem to Dale Boss i Tillægget. 

81. Benlien. Udt. ba-HuUu. 

Efter samme Elv. 

82. Myklebo. Kaldes o^pqalon. — i Myklæby DX. I 486, 
1421. Mocklebye 1578. 1604. Vi- ".Mockleboe 1668. 1723. 

M y k 1 i b te r, Storgaarden, af m y k i 1 1 fm i k i I 1), stor. 

83. Lodeiigaarden. Udt. la'nngulcn. — i Lodensgardi DX. 

III 197, 1344. Laadengaard 1668. 1723. 

Looinsgaror, af Mandsnavnet I, o o i n u, nu vel blot brugt norden- 
fjelds (Loen), men endnu i forrige Aarb. videre udbredt og i MA. almindeligt. 
Lyder ellers, hvor det forekommer som 1ste Led i Gaardnavne, i nnv. Ud- 
tale oftest Lønns-; her er, som undertiden sker. Genitivens s blevet borte 
i Udtalen. 

84. Melbo. Udi. m«Ubo. — i Mædlialbøo DX. III 568, 1415. 
i Mædalbæ DX. VII 514, 1510. Melbo 1594. Meelboe 1601. 1 ±. 
.Meelbue 1668. Melboe med Aasen 1723. 

M e o a 1 h u> r, Mellemgaajden. 

85. Kirkebø. Udt. ko'rkrbo. — Kirkeby St. 138. Kierckebye 
1578. Kirkeby 1594. Kicrckeboe 1601.7a. Kierchebøe 1668. Kiercke- 
boe med Stolen Engeland 1723. 

• Kirkjubær, kaldet saa, fordi Svatsum Kirke staar paa Gaardcus 
(i rund. 
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86. Ekruin. Udt. ækkromm. — Ingeborgs Eckre OC. 8. 
Echre 1668. Eckre 1723. 

Dat. Flt. af e k r a f., Ager gjenlagt til Græsvæxt. 

86, 1. Ekrcliau^en. Udt. æ kkerhaugen. 

87. Hole. Udt. hoh: — Huolle 1578. Hualle 1604. Vi- Hoelle 
(2 Gaarde) 1668. Hoele (3 Gaarde) 1723. 

Dat. Knt. eller Nom. Flt. (H t> 1 i eller H ti 1 a r) af h o 1 1 m. (Indl. S. 5G . 

87.2. (irytlisæteren. Udt. gry 'tiis« ira. 

Af Kivenavnet Gryta (se Indl. S. 52 under grjot. 

87,11. Kumundvolden. Udt. ru munnrøUen. 

Af Mandenavnet Komnnd (K omun d r, ældre : Hromnnd r ). 

87. 13. Lillelicn. Kaldes vtfliUi«. 

88. Bakkum lille. Udt. bakkbmm. 

Dat. Flt. af I) a k k i ni. Indl. S. 16 . Skal være en Part af Hoh- og 
tidligere kaldet Øvre Hole. 

89. Stolen. Kaldes hanalt«. — Stoclen (2 Gaarde"! 1668. 
Stolen 1723. 

Bestemt Form af s t q 6 u 1 1 m. (Indl. S. HO . 

90. Leirvolden. Udt. UrrvølUn. 

Af leirr in. (Indl. S. 05 . 

91. Branden. Udt. bra'nn«, Dat. bru n. 

Skal efter den opgivne Udt. være Hunkjønsord og maatte isaafald være 
forskjelligt fra det i Stedsnavne ofte forekommende brand r ni. (Indl. S. 4."> . 
Til et saadant Ord gives doK intet Spor ellers, og det maa derfor antages, at 
Nom. og Dat. erc forvcxlcde i Opgaverne. — « I! randen« forekommer bl. a. 
som Fjeldnavn. 

92. Aspcsletten. Udt. nspcsUtta. — Aspesletten 1668. 1723. 
Af Trænavnet o s p (Indl. S. 88 . 

92,5. Gaasøieii. Udt. gasøiu. 

Er en Sæter. 

93. Bereslien. Udt. brrisl'ui. — Berigslij 1668. Bergslie 
1723. 

Er vist snarest B i r g i s 1 i 6. af Mandsnavnet B i r g i r. 

94. Slettom. Udt. slcttomm. 

Vel Dat. Flt. af slétta f., Slette, Flade, jfr. Indl. S. 51. 

95. Kleven. Udt. klei'ra. — Kleven 1723. Var 1668 Under- 
brug til den folgende Gaard. 

Se Indl. S. 60 under k 1 e i f. 

95. 3. Braanaaenget. Udi. branaængje. 
1ste Led Ligedannelsesform af b r u n i m., Brand. 

96. Ausen. Udt. asen. — Aasen med Kleffne 1668. 

97. Gimipholen. Udi. gompulcn. — Gumphoell 1668. Gump- 
hoel 1723. 
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1ste Led mulig Elvenavn. En Elv, som fra Søen Gumpen paa Grænd- 
seu af liingehu og Fron vestenfor Dalen gaar mod N. til 8. Fron, heder Gumpa 
udt Gompa med Tostavelsestone). I Uvrebo og Sogne løber Gumpdalselven 
til Søgues Vasdrng, og ved den ligger Gaarden Gumpen i Segne, desuden kan 
mærkes Gumpelven, der falder i Skøelven i Sørreisen i Tromsø Amt. Ogsaa 
lier gaar en Tverelv forbi Gaarden. Disse Navne maa vel paa en eller anden 
Maade hænge sammen med gumpr m., Bagdel. 

98. Sønstegaard. Udt. si'fnnsqah — Sønstegaardt 1578. 1594. 
1(304. »/i. Sønslegaard 1068. 1723. 

* Synztigar o r, den sydligste Gaard. 

98,5. Skjttermoeii. Udt. sjyttermon. 

99. Moen. Udt. mon. — Mocn 1723. 

100. Findalen. Udt. Jinndalen. 

Mulig af Elvenavnet Finna, der forekommer andensteds og vel er dannet 
af Plantenavnet Finn fjfr. GN. 0,2 ovfr.). 

100, 4. Ongsjølien. Udt. angsjøUa. 

Efter en So Ougsjøen, mulig kaldet efter en Elvs Navn, jfr. Aanga (To- 
slavelsestone), Tverelv til Førdeelven i Søndfjord. 

102. Kvisberg. Udt. hi'ssbctr. — Qui,3bøe St. 138. Quis- 
ljoe 1068. 

Navnets Oprindelse kan ikke bestemmes, da gamle Former mangle. 
Neppe af Mandsnavnet Kvigr (S. Fron GN. 30), da g'Lyden vanskelig kunde 
være blevet borte i Udtalen. 

103. Klaape. Udt. Mttpe. — Klaper (Akk.) DN. IX 256, 1439. 

Kleppe 1578. Klobe 1594. Klouppe 1004. '/s. Kloppe med Thyre- 

volden 1668. Kloppe med Tyrvold 1723. 

K 1 å p a r, Flt., anbenbart et fra k 1 o p p f. (lndl. S. 61) ganske forskjel- 
Hgt Ord. Denne Stamme synes i Stcdsuavne ellers kun at forekomme i Klæpa 
Klæpin?) i Løiten (Kd. IH 8. 119); om Oprindelse og Betydning lader sig 
intet sige. 

104. Hosberg. Udi. bassbr/r. — Budtzberig 1668. Budsberg 
1723. 

Kan lydlig meget vel forklares som sins. med botns, Gen. af b o t n m., 
Bund ; men dette synes ikke at passe til Gaardens Beliggenhed. Navnet kom- 
mer maaske af Mandsnavnet B o s i, der lindes brugt i Sverige og Danmark 
; Lundgren S. 32. O. Nielsen S. 14), men i Norge alene kan pnavises i endel 
Stcdsnavne. Gammel Form isaafald Bosaber g. Bosberg paa Byneset er 
forskjelligt; det udtales med lukt o og skrives i AB. ft8 Boisberg. 

104, 3. Freinniervoldeii. Udt. frcrmmervølhm. 

Af Adj. f remre, liggende længere fremme. Beliggenheden, som jeg ikke 
kjender, maa afgjøre, om dette her ekal forstaaes om et Sted, som ligger nar 
mere, som man først kommer til, eller i en Betydning, hvori det bruges i 
Stedsnavne i riere Egne: liggende fjernere fra Bygden (modsat: heimre). 

105. Xordgaardeii. Udt. notgalen. — Sandsynlig den Gaard, 
som i DN. VIII 348, 1444 kaldes nordzta Boo i øfra Swartzheime. 
Nørstegaardt 1578. 1594. 1604. Vi. Noordgaarden 1008. Nordgaarden 
(2 Gaarde) 1723. 

105,3. Rognlien. Udi. rangUa. 
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105, 4. Onnvolden. Udt. armmljm. 

Af Dyrenavnet, ikko af Mandsnavnet Orm. 

106. Xeset. Udi. nrse. — Nees 1591. Nes3e 1G68. Xæsso 
1723. 

Hvis Udtaleopgaven er rigtig, maa dot ntiv. Navn have Dativform, og 
Skriftformen er urigtig. Gaarden ligger paa en Odde mellem to sammen- 
løbende Elve. 

107. Dalbakken. Udt. rtalhakhn. 
107, 4. Slaaen. Udt. sjå'a. 

Se Lom GN. 124. 

108. Espedalen. Udt. rr'xxdalm. — i Espedalenom (nævnt 

som Dal) DX. III 443, 1412. Kspedalen 1723. 

Ligger ved Espedalsvandet, ligesom GN. 1 i X. Fron, livor Betoningen 
er opgivet forskjellig. Af Kivenavnet Espa, se det anførte Sted i X. Fron. 

108,2. Dallokken. Udt. dallylfoi. 

109. Megrunden. Udt. vie gnom, Dat. -grunna. 

Maa være sms. med grund f., der i oldn. Digtersprog brugtes som 
Navn paa Jorden og i MA. paa Island om en lavtliggende Græsmark ; Ordet 
findes ogsaa i nogle faa andre norske Stedsnavne. Ogsaa her, ligesom ved 
GN. 91, synes Nom. og Dat. at være forvexlede i Opgaverne om Udtalen. 

110. Maribu. Udt. mar'ibu, 
Maa komme af Kvindenavnet Maria. 



FORSVUNDNE NAVNE. 

i Karæstadum DN. I 145, 1322. Korstat DX. VIII 64«, 1530. 

Karastaoir, af Mandsnavnet Kaare Kari). Er gaaet ind under 
Gapbol GN. 47. 

Dundarud i .ladradalo DN. V 85, 1333. 

Jeg kjender ikke noget Navn, som med Rimelighed kunde antages at være 
beslægtet. 

Flatarins (Gen.) i Oggudale DX. V 132, 1344. Klotæn (Akk.) i 
Auggudalenom DN. V. 159, 1348. 

Flqtin, bestemt Form af flqt f. (Indl. S. 50). Om Dalnavnet se 
»Gamle r$ygdenavne». 

i Ruppudalenom DN. II 407, 1392 (nævnt blot som Dal). 

Maa være den Dal, som gjennemstrømmes af Elven Ruppa, hvis Navn 
udtales med Tostavclsestone, og som falder ud ved Sags veen GN. 42. 

Biergheims (Gen.) DX. I 487, 1421. 
Synes at have ligget nederst i Svatsum. 

Karerudi. i Jæderdalin DX. I 041, 14«7. 
* K å rar u o, af Mandsnavnet Kaare (K a r i). 
KyKlt. (iiwnltwviie IV, i 14 
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Gulbiorsrud 1723. 

Kjendes endnu under Navn Gubjørsrud som Plads tinder Nordre Kaistad; 
kommer af Kvindenavnet Gudbjor (Gudbjor g) og man være et nyere Navn. 
Gubberud. der i Matrikcleu au fores som Fnderhrng ved den nævnte Gaard. 
unia være en Forvanskning af dette Navn. 



GAMLE BYGDENAVNE. 

Jo fir ud air findes i MA. som Navn paa Bodals Sogn, forsaavidt 
det ligger i lloveddalen, og den lille i samme Dalfore liggende Del al 
Gausdal Sogn. Navnet findes skr. i folgende Former: 

i Jadradale I)N. V 85, 1333. 1 346, 1381. II 369, 1382. i 
Jadradalin DN. 1 415, 1400. i Jadredallen HG. 

i Jædradale, Jædrædale (tildels i bestemt Form) DN. I 144, 1322. 
III 304, 1375. II 407, 1392. III 417, 1404. XII 117, 1413. XV 
54, 1437. i Jæderdale DN. VIII 399, 1461. i Jæderdalin DN. I 
641, 1467. 

i Jæredale DN. II 317, 1370. Jeredallen DN. VIII 646, 1530. 

J o 5 r mi a 1 r er sms. med Elvens Navn .1 a d r a, dannet af det i Steds- 
navne meget brugte Ord jaiarr (Indl. S. 59). Elveuavnet bruges endnu i 
Formen Jøra (Tostavelsestone). 

Som Særnavn paa den overste Del af denne Bvgd findes i DX. 
II 634 (1463) brugt A u 1 a s t a d a d a 1 r (kaldet efter GN. 65-68), hvor- 
til i dette Brev henfores GN. 58 og 64. 

Den Sidedal, der fra Hovedkirken gaar mod S. over mod Saksum- 
dalen i Faaberg, kaldes i DN. V 132 (1344) i Oggudale, i DN. V 159 
(1348) i Auggudalenom. 

Har sit Navn af Elven, der nu kaldes Augga med Tostavelsestone, og 
hvorefter Dalen endnu kaldes Auggedaleu. Prof. Bii^ge har meddelt mig den 
meget tiltalende Formodning, at Elvenavnets gamle Form er Q f g a, af Adj. 
ofugr (endnu brugt i Telemarken i Formen ovug , bagvendt, uoget som gaar 
baglænds. Navnet passer paa Elven forsaavidt, som den i sit nedre Løb gaar 
i tætte, meget sta'rke Krumninger. Til Auggedaleu børe Gaardene No. '1 — 25*. 
Deune Dal er sent bleven beboet ; der er faa nogenlunde gamle Gaarde. 
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Herredets og Hovedsognets Navn : Faaberg. Udt. få'b&r. 

Ældre Navnefonner : Fagaberg (med uvæsentlige ortografiske 
Afvigelser) paa mangfoldige Steder i MA., som DN. I 320, 1373. 
347, 1381. 368, 1386. 403, 1397. II 392, 1388. III 116, 1320 
(trykt efter Afskrift fra 1439). 173, 1339 (efter Afskrift fra 1439). 
234, 1354. 360, 1388. 366, 1390. V 239, 1383. 271, 1396. IX 181, 
1383. XII 116. 117, 1413. 

Fogaberg DN. II 128, 1323. 277, 1358. 313, 1368. III 167, 1336. 
186, 1342. 198, 1344. 255, 1361. 429, 1408. V 76, 1330. 155, 1347. 
159, 1348. IX 195, c. 1400. XII 116, 1413. 121, 1416. 

Faberg DN. I 686, 1488. III 346, 1385. 

Foberg DN. II 744. 1520. 

Fauberg DN. I 568, 1442. 

Faaberg DN. IV 484, 1395 (trykt efter Afskrift fra 1459). OE. 

120. HC. 1578. 1594. 

Navnet er utvivlsomt opr. Gaardnavu og tilhorer den nuv. Præstegaard, 
paa hvia Grund Hovedkirken staar. Det kan være tvivlsomt, om den opr. 
Form er Fagaberg, hvoraf da den nuv. Form maatte være opstaaet ved 
Ligedannelsesændring, eller Fagaberg. For det sidste taler stærkt, at 
Formen Fogaberg findes allerede i Begyndelsen af 14de Aarh. Maaske 
Sammenhæng med fuga, rense, pudse, gjøre blank. Der kan neppe paavises 
noget andet Navn, som med nogen Sikkerhed kunde antages beslægtet. En 
Uaard Faaberg findes ogsaa i Jostedalen; men denne er hidtil kun fundet 
nævnt i 17de Aarh., og dens Navn kan godt være af anden Oprindelse, f. Ex. 
sms. med Elvcnavnet F o d, ligesom flere andre nu med Faa- begyndende Navne 
(se Bd. II S. 134. III 8. 400. 407). 
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LILLEHAMMER SOGN. 

Kaldet efter den Gaard, paa hvis Grund Kirken stod, se GN. 60. 



Gaardenes Navne: 1. Svenn. Udt. sn''a } Dat. svr'n. 

Se s vi 6 f. under s v i d a ilndl. S. 80); opr. vistnok udganet fra den 
følgende Gaard. 

2. Aiidenluis. Udt. o vnhus (o med Efterslagslvd af u). — 
Otidenhuus (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

* Audunarhus, af Mandsuavnet Audun, endnu meget brugt i For- 
nierne Auen og Angun. [Kunde dog ogsaa være opr. A u d b j arn a r h u s, jl'r. 
Vaaler GN. 21, Bd. III »S. 30Oj. 

2.1. Oversveen. Udt. ø'versrca. 

3. Fjeld. Udt. fjerll. — Nævnes 1668 og 1723 som Underbmg 
til GN. 27. 

* Fjall, Fjeldet; ligger høit oppe paa Aasen, onitr. 800 Fod over 

GN. 2. 

3. 2. Aalkjern. Udt. ålkinn. 

Vel af Fiskenavnet Aal. 

4. Lekshus. Udt. læ'khshus. — Legshuus 1668. Lexlmus 
1723. 

•Lcikshus eller Leifshus, af et af Mandsnavncne L e i k r eller 
Leifr. Er det sidste det rigtige, er fs gaaet over til ks, som jo ofte sker. 
Leikr forekommer af og til paa Østlandet i Hde og lode Aarh. ; ogsaa 
kjendt fra Sverige (Lundgren 8. 105 . 

5. Mo. Udt. mo. — Moug 1668. 1723. 

* M 6 r m., se Indl. S. 07. 

6. Jevne. Udt. jæmmne. — Jeffne 1668. .levne 1723. 

* Jafna f., Sletton, se N. Fron GN. 132. 

7. Diket. Udt. <lt'ke, men kaldes alm. mon, Dat. mb'a. 

Det første Navn af Dike n. i Betydning cuten af Blodmyr eller af vand- 
fyldt Groft. Begge Navne skrive sig forresten sikkert fra nyere Tid. 

8. Hauger. Udt. hunger. — Houger 1668. 1723. 

* Haugar, Flt. af h au gr m. (Indl. S. 53). 

9. Kinden. Kaldes å'mott. — Rinden 1668. 1723. 

Det. første Navn taget af Kivenavnet Rinda (udt. Rinna med Tostavel- 
sestone:; saa heder den Kiv, som forbi Gaarden «aar ned til Mjosen efter at 
have gjenncmløbet den til Faaberg S. hørende Saksumdal (GN. 111 . Om 
dette Klvenavn jfr. Dovre GN. 00 og GN. 11. 12 nedenfor. Om det nu 
brugte Navn Aamot kan der være Grund til at antage, at det er bidkommet 
ved Opkaldelse; efter Kartet synes der ikke i Stedforholdene at ligge nojren 
Anledning til at brnge dette Navn. 

9. 2. Aaniothuiigeii. Udt. ambtfliain/m. 

9. 3. Stillien. Udt. st/Wa. 
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Er et Skovstykke. «Stil> tor være stoliull ni. (Indl. S. 80), som paa 
11. St. heromkring nu har denne Udtale. 

10. Kolerud. Udt. kotern. — Kollerud 1723. 
Maaske K o 1 a r u o, af k o 1 n., Kul. 

11. 12. Rindal nedre og ovre. Udt. ri'nndal. — i Rindalle 
DN. III 234, 1354. Rinderdall DX. VIII 221, 1362. Rindædal (Akk.) 
DX. Jll 277, 1367. i Rindædali DX. V 271, 1396. IX 195, c. 1400. 
i Rindadale fostre) DX. IX 239, 1429. a Rindale DX. IX 295, 1451. 
II 663, 1474. i Rindale (nordre og sondre) DX. I 665, 1479. Rindal 
St. 136. Rindall 1578. Ringdall 1594. l604.'/i. Rindall (2 Gaarde) 
1668. Rindahl med Floyten Engeland (2 Gaarde) 1723. 

Riudardalr, efter Elven Kind, ved hvis Udlob Gaarden ligger. 
Klvenavnct udtales nu Kinna med Tostavelsestone, se GN. 9; at det tidligere 
har havt Enstavelsesform, felger af den ovfr. anførte Form af Gaardnavnet 
fra 1362 og deraf, at Broen over Elven i DN. I 117 (1310) kaldes B i n d a r- 
hru. Samme Overgang ved samme Kivenavn i Øier, se GN. 58 der. 

13. Nersveen. Udt. nfrsiéa. 

14. Gilbcrg. Udt. j Minér. - i Gellobergic DX. XII 108, 1407. 
Gillebergh St. 136 b. 1594. Gielberg 1604. Vi. Gilleberig 1668. Gille- 
berg 1723. 

Hvis Formen i Brevet fra 1407 er rigtig, ved jeg ingen Udvei til For- 
klaring. Den leder til at tænke paa et Elveuavn som lst« Led, men derom 
kan her efter Beliggenheden ikke være Tale. Mulig kunde vi i dette Led have 
et Adj. gel lr, Sideform af g j a 1 1 r. der bruges om skarpt klingende Lyd, 
og antage Gaarden benævnt efter et Berg af Navnet G ellaberg. Ander- 
ledes synes Gaardnavnet Gilberg at maatte opfattes paa dc Steder, hvor det 
ellers forekommer, se Bingebu GN. 63. 

15. Ovrcn. Udt. arre. — Ofrene AB. lOi. Orenn 1520. 
Offrenn OE. 120. Offuerenn 1578. Øffrenn 1594. Offucnn (!) 1604. 
7a. Offren 1668. Ovren 1723. 

Ofr in, sms. med vin, efter Gaardeus høic Beliggenhed, se O. (Jans- 
dal GN. -16. 

15. 9. Ødegaarden. Udt. vi galen. 

16. Frjjordet. Udt. frgjolr. — Frujorde 1668. 1723. 

Navnet minder om Elvenavnet Frysjøen i S. Fron (se GN. 'J deri. Fry 
jordet ligger nær et Tjern, hvorfra en Bæk rinder ned til Binda. 

16, 2. Engrum. Udt. fcngråmm. 

Mulig et nyt Navn, dannet af Eng og Bum u., der i Navne fra sen Tid 
bruges om et lidet Bosted, en Plads. 

17. Hogsveen. Udt. hugscea. 

17, 2. Hestvelta. Udt. hresstrectja. 

Vclta f. bruges i nyere. Navne om et Sted, hvor Tømmer væltes ud over 
en Skraaning, eller hvor det væltes af Læsset. Formodentlig ligger en af disse 
Betydninger til Grund ogsaa for dette Navn. 

18. Uattcstad. Udt. hassta. — Hattastadha AD. 104 (laa da 
under Hov GX. 27). Hattestad 1668. 1723. 

* H a t t a r s t a d i r. hvori 1ste Led sandsynlig er II a 1 1 a r, Gen. af et 
gammelt MandsnavH H q 1 1 r. Der gives liere Stedsnavne, som tyde paa, at 
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dette engang har været tungt. Hattestad findes foruden her ogsaa i Hegre 
og paa Inderoen; i Tune har der været et Hattarud (Bd. I S. 801), og 
Hatbøl i O. Toten (GN. 79) samt Hatteland i Klcp forklares vel rimeligst paa 
denne Maade. O. Nielsen {S. 41) formoder samme Mandsnavn efter danske 
Stedsnavne. [boltr, Hat, har været meget brugt som Fjeldnavn og ligger i 
denne Anvendelse til Grund for endel Gaardnavne, Indl. S. 59]. 

19. Dosen. Udt. tla'sa, Dat. døsen. — Dosini AB. 104. 1 

Doesen 1668. 1723. 

* I) y s i n, bestemt Form af d y s i'., Stenbob, Gravrøs (Indl. S. 48). For- 
men i AB. man være Dat., der ved Misforstaaelsc er kommet ind i Jorde- 
bogen, som ellers har de i denne Kække opførte Gaardnavne i Nom. eller Akk. 

19,5. Rugsveen. lidt. tvgsuéa. 

19,8. Bratlieit. lidt. brattlia. 

19, 11. Engmyren. Udt. ængmyra. 

19. 12. Skjerperud. Udt. sjtfrperii. 

Staar maaske paa en eller anden Maade i Forbindelse med skar p r, 
skarp. Jfr. dog ogsaa s k y r p a. pruste, hvoraf et Tilnavn kunde tænkes 
dannet, jfr. skyr par i hos K. Rygh S. 58. 

20. Kinnlien. Udt. UnnUa. — Kindlien 1668. Kindlien med 

Kindli Engeland 1723. 

Enten af k i u n f., Fjeldside, eller af t j o. r u f., Tjcrn, Vandpyt. Ligger 
i en Skraaning nedenfor en Flade, hvorpaa der findes et Tjern. 

20. 2. Knippen. Udt. huppa. 

Navnet findes ogsaa i Stange og i Elverum, paa disse Steder ndt. med 
Enstavelsestone; desuden staar det paa et Kart som Pladsnavn ved Gjestvang 
i Nes Hdm. Paa Fjeldnavnet Knippa kan her ikke tænkes, da det ikke 
brnges i denne Del af Landet; mulig Sammenhæng med det af Ross fra Jarls- 
berg anførte Knippe n., steil Bakke mellem flad Vei paa begge Sider. 

21. Yottestad. Udt. vassta. — a Vottestadhom DN. IX 295. 
1451. Wottestad 1668. Vottestad 1723. 

Kunde efter Formen i Brevet fra 1451 antages at være samme Navn 
som Ringebu GN. 59. Dette er dog paa (i rund af »len nuv. Udtale ikke mu- 
ligt. Jeg har tænkt paa, om ikke den gamle Form kunde være Vitastad r, 
af vi ti ni., Signalvarde, og Entalsordet stadr (se Indl. S. 87. 76); der er 
lige ved Gaarden en Fjeldknat, som ved sin Beliggenhed synes vel skikket 
til Plads for en saadan Varde, v i t i findes nordenfjelds i Ligedannelses- 
formen Våttå; men denne Form kan neppe nu paavises sondenfjelds, og denne 
Forklaring bliver derfor usikker. 

22. Bratberg. Kaldes øverhaugen. — Bratberig 1668. Brat- 
berg 1723. 

23. Mælum. Kaldes mVtthaugen. — Mellum 1668. 1723. 

Mæluni er sikkert en Skriftforvanskning af Mellem (imellem), der oftere 
findes som nyere Gaardnavn i Glomniedalen, og hvis Mening maa være: et 
mellemliggende Sted, Sted, som ligger mellem to tidligere helmede Steder. 
Det er ikke rimeligt, at en saa lidet betydelig Ganrd som denne skulde have 
et saa gammelt Navn som M e d a 1 h e i m r. 

23. 3. Lortholoa. Udt. lolthdloa. 

En Sæter. Navnet sms. af Lort (Smuds, Sole) og h o 1 a f. (Indl. S. 56) i 
det maa have sin Grund i sumpigt Jordsmon paa Stedet. 



' Saa synes der at staa i Haaudskriftet ; 1 Udgaven er trykt Dos in. 
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24. Fur«. Uclt. få ril — Furo (Akk.) AB. 105. Furu 1668. 
Fuuru 1723. 

Af Trænavnet f u ra, Furn. 

25. Reine. Udt. rmne. - a Ræyni DX. III 277, 1367. i 
Ræync DN. I 369, 1386. i Rone DN. XII 108, 1407. IX 239, 1421). 
Ronno 1578. Ronne 1594. 1604. Vi. 1668. Ronne med Bøe Odegaard 
og Oudenhuus 1723. — Paa Gaarden stod i MA. en Kirke, der næv- 
nes DN. XII 108 (Ronesz k.}. 

Key ni n., Sted hevoxet med Rognetræer, Rognelund (Indl. S. 31). 

20. Boro. Udt. lo ro. — Bara DN. IX 270, 1444 (staar i en 
paa Latin affattet Slutningsformel i Brevet), til Boro AB. 104. Bore 
Oli. 120. Borie 1557. Bu itu 1594. Buer 1604. Vi. Boerud 1668. 
Baarud 1723. 

Efter den nuv. Udtale maa den rette Form være B o r a, hvori vi vel 
have at se horn f., Hul. Dette er blevet til Boro ved Ligedannelse, ligesom 
hola i Gudbrand8dalen nu lyder Holo og Kola Kolo. [.Jfr. Indl. S. 23]. 

27. 28. Hov sondre og nordre. Udt. hav. — a Hofue DN. 
V 271, 1396. Hoff AB. 104. 1520. OK. 120. 1578. Houff 1594. 
Hoff 1604. Vi. Hoff med Hattestad og Field (2 Gaarde) 1668. Hoff 
med Hattestad og Field Kngeland (2 Gaarde) 1723. 

Hof u., Templet (Indl. S. 65 f.). 

29. Bulung. Udt. hoUmg. — i Bulunghum (sondre) DN. V 
239, 1383. af Bulunghe AB. 104. Bulunger OE. 120. Bolang 1520. 
Bolunge 1557. Boling 1578. Bollung 1594. Ballung 1604. Vi. Boel- 
eng 1668. 1723. 

B u 1 u n g r eller Bolungr m., se Vaage GN. 206. 

30. Oire. Udt. ni* re. — i (Erviæ DN. III 234, 1354. a (Eyrc 
DN. I 320, 1373. af Ovre DN. I 453, 1410. i Ovræ DN. III 652, 
1471. Ore 1520. Ore 1578. Orre 1594. Over 1604. >/i. Ore 1668. 
1723. 

Oyrr f., se Indl. S. H8. 

31. Vingnes. Udt. nntims. — Vinghunes DN. III 169. 1337. 
189, 1343. Vinganes DX. XV 19, 1340. Winghænes DN. I 223, 1312. 
Vinghanes DN. VIII 221, 13ti2. Wingenæs AB. 105. Wingelnes 1578. 
Wingnes 1668. Vingnes 1723. 

1ste Led er utvivlsomt Elvenavn. det opr. Navn paa den lille Elv, som 
falder i Mjøsen noget sydligere, ved Øire. Det samme 1ste I>ed have vi i 
Gneudenavuet Vingareimr, nu Vingruin (se «Gamle Bygdenavne*); af 
dettes Form sees, at Elven har hedet V i u g, Gen. V i n g a r. Ving opføres 
som Elvenavn i Snorra Edda I :uo og fl. St.). 

31, 2. Finsveen. Udt. jhitisvva. 

Se V. Gausdal GN. G, 2. 

32. Kavnum lille. Kaldes øijdte. — Rawnem DN. IV 788, 
1517. Raindcm 1520. Rannem 1578. Raninom 1594. Raffenn 
1601.V 2 . Raffnun.b (2 Gaarde) 1668. Haunum 2 Gaarde) 1723. 

* Rafncimr, sms. af Fugleuavuet ral'n hrafn) og h c i m r. Det 
opr. Navn er bevaret ved den anden Kavnum Gaard, No. 35. 
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33. Reistad med (iutu. Udt. rei'sta. ~ Reidhastadha AB. 101. 
Redestad St. 136 b. Restadt 1578. Reidstad 1594. Reistad 1604. 
V«. Reeslad 1668. 1723. 

* Reiiiarsstaftir, af Mandsuavnet Roiftarr (Hreidar r), jfr. O. 
Gausdal GN. 39. — Underbroget Gutu (se Kingebu (iX. 58) skal endnu være 
til som Husmandsplads. 

34. Ravneberg. Udt. rdmmbfir. — Rawneberg OE. 120. 
Ranncberrigh St. 136 b. 1578. RafTneberig 1668. Rauneberg 1723. 

* Kafnaberg, Ravneberget. 

35. Ravnum. Udt. rdmnbmm. — Se forovrigt GN. 32. 

36. Borke. Udt. børty. — i Birki (nordre) DN. I 347. 1381. 
(sondre) DN. III 366, 1390. Bvrker DN. I 568, 1442. Bicrke St. 
136. Bercke 1578. Bircke 1594. Biercke 1604.72- Bierche 1668. 
Biercke 1723. 

Birki n., Sted bevoxet med Birk, Birkelund (Indl. S. 31). Som van- 
ligt, i senere Tid forvexlet med det gamle Navn B j a r k a og skr. Bjerke. 

37. Berget lille. Kaldes vcelilbcÉrjc. — Se om Formerne fra 
MA. Store Borget, GN. 43. Lilleberrig 1578. Lille Biercke (!) 1604. 
Vi- Lilleberig 1668. Lilleberg 1723. 

Bestemt Form af berg n. (Indl. S. 43). 

38. Aasen. Udt. asen, Dat. å'sa. — Aasen 1668. 1723. 

39. Lunde. Udt. lunnc. — Lunde 1520. Lunnde 1578. 1594. 
1604. Vi. Lunde 1668. 1723. 

Er enten Dat. Ent. eller Xom. Flt. af 1 u n d r in., se Indl. S. GG. 

40. Skikstad. Udt. sjikksta. — Skykelstadb DN. IV 788, 1517. 
Skeggestad St. 136 b. Skeggestadt 1578. 1594. Sehieggestadt 1604. 
Vi Skiegestad med Berseng 1668. Skieggestad med Baardseng (2 
Gaarde) 1723. 

Den ældste bevarede Skriftform maa gjore det Bandsynligt, at man her 
bar det samme Navn som Vårdal GN. 95, [Skikkelstad, og Skikknlstad, GN. 9G 
i Eidsberg. Disse Navne kunne antages opr. at have lydt Skekjulsstadir 
eller SkekilsstaSir, afskekjull eller skekill m., Strimmel, Snip ; dette 
Ords Brug som Mandstilnavn maatte da ligge til Grund for dets Brug i Gaard- 
navne (jfr. Bd. I S. 143)). Det vilde ogsaa være lidet troligt, at Skeggj a- 
stadir, af Mandenavnet Skeggi, hvorpaa de senere Skriftformer tyde, 
skulde være gaaet over til den Form, Navnet nu her har i Udtalen, da vi 
have det udtalt paa vanlig Maade i Nabobygden 0. Gausdal (GN. 47). 

41. Sinedstad. Udt. smæsta. — a Smædhastadbum DN. I 
555, 1438. Smedestader (Akk.) DN. II 632. 1462. Smidslad 1520. 
Smedstadt 1578. 1594. 1604. Vi. Smedstad 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Vistnok Smidsstadir af det gamle Mandsnavn S m i 6 r, som findes 
brugt i Norge til ind i 18de Aarh. Samme eller lign. Udtale af dette Navn 
har man ogsaa i Gjerdrum og i Kingsaker (Bd. II S. 297. III S. 33 f.). 

41, 2. Kurud. Udt. fai'ru. — Maaske en Levning af den Gaard, 

der i 1594 opføres med Navnet Quarud (Halvgaard). 

Navnet Kurud findes paa adskillige Steder paa Østlandet og viser sig 
paa de Steder, hvor det kjendes i gammel Form, at være af forskjellig Op- 
rindelse. Her haves ingen Veiledning til at bestemme, hvorledes det op- 
rindelig har lydt. Jfr. Bd. II S. i)3. III S. 99. 
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42. Fakstad. Udt. fakksta. — Faxastader DN. I 568, 1442. 

Faxeslad 1520. Faxstadt 1578. Fagstad 1594. Faxstadt 1604. 7*. 

Fagstad 1668. 1723. 

Faxastadir, af Mandsnavnet Fax i. Dette findes kan en enkelt 
Gang i nu bevarede Kilder (Landn. 29); men der er adskillige Stedsnavne, 
»om tyde paa, at det har været brugt langt tilbage i Tiden. Brugen af f a x i 
som Tilnavn (K. Rygh S. 14) strækker neppc til at forklare dem alle. Spor 
til Mandsnavnet ere ogsaa fundne i Sverige og Danmark (Lundgren S. 53. 
O. Nielsen 8. 24). Faks- i Stedsnavne er tildels at opfatte paa anden Maade; 
saaledes i Skjærnavnet Faksen, hvorved man har sammenlignet Sknmspreiten 
paa Skjærets Sider med en Hestemanke (fax n.). 

43. Bcrgct store. Udt. stå^rb&rje. — i sydræ Bcrghe DN. III 
346, 1385. i sydræ Bergieno DN. III 429, 1408. a sydra Berge DN. 
Vil 353, 1410. i svdra Bergheno DN. VII 411, 1439. nordra Bergh 
DN. I 567, 1442. i Sydreberget, i Bergene DN. IX 319. 320, 1464. 
i Bergghe DN. VII 467, 1471. Berig 1520. Bergc 1578. 1594. 
Biercke (!) 1604.7i. Berge 1668. 1723. 

Se GN. 37. 

43. 4. Stuejordct. Skal kaldes b&rjhaugen. 

43. 5. Olasveen. Udt. olasvea. 

43, 12. Aiidersstucn. Udt. annersttigua. 

44. Rustaden seiidrc. Udt. russtaen. — Rusladen DN. IX 
319, 1464. Rudstadhen DN. VIII 409, 1466. Rustaden 1668. 1723. 

• Rudstadr, Rydningspladsen, se Indl. S. 72. Kaldet «søndrc» i Ma- 
trikelen til Adskillelse fra GN. 172. 

45. Dagsveen. Udt. da'kksvéa. 

Udentvivl af det endnu paa enkelte Steder brugte Mandsnavn Dag 
(Dagr). 

46. Fiiisveen. Udt. f misvéu. 

Se V. Gausdal GN. 6,2. 

47. Afskaakelien. Udt. a vskåkåUa. 

Kaldet efter Søen Afskaaken (udt, -skaakaaen), der har Afløb til Nordre 
Mesna; ligger ved denne Sø. 

47, 4. Spitcn. Udt. spiten. 

Navnet forekommer, med samme Betoning, ogsaa i Bakke S. i Øvre 
Ekcr, hvor det sagdes opr. at tilhore en Bæk; det samme er sandsynlig Til- 
fældet ogsaa her. Maaske af Spit m., Spids, Pind, der hos Ross fra Toten 
anfores udt. med lukt i, medens det alm. har aaben Vokal. Man kan maaske 
jevnfore Spita Tostavelsestone), 8æternavn i Biri, Spiterstulen i Lom og Spit- 
bakken i Nes Hdm. (Bd. III S. 05). 

48. Skorset. Udt. skarrset. — a Skurfuesætre DN. VII 353, 
1410. Skursett 1520. Skuersetter 1578. Skursettir 1594. Skaar- 
setter 1668. 1723. 

Elven, hvorefter Gaarden har Navn, heder endnu Sknrva. Det samme 
Elvenavn maa man have i Sknrfuosætr i AB. 14, nu Skorset i Sparbuen 
(udt. med lukt o), og i Skorstøl i Gjerstad, skr. Skurfluestøll ved 1000 i lige- 
ledes lukt o). «Skurven» forekommer ellers nsins. som Fjeldnavn og som 
Forled i flere sms. Fjeldnavne (som Skurvaasen, Skurvheia, Skurvenuten) ; 
ogsaa i Navne paa Skjær (8kurveskjær og lign.). Forskjelligt er vel Elve- 
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navnet Skorva, der endnu bruges iallald paa to Steder, i Hj artdal og i Lærdal, 
og hvorfra adskillige Gaardnavne stamme. Det staar formodentlig i Forbin- 
delse med det af Ross fra fl. St. anførte Skorv f., nøgen, noget ujevn eller 
stenig Bergflade, tør ujevu Bergflade med Lyng eller Dvergbirk; det har 
ninaske opr. lydt S k ■ r f a. 

48,2. Sagbakken. Udi. mghaHen. 

49. Ersgaard. Lidt. æ'rrsgal. — Erioksgord DN. XII 735, 
1539. Ervesgaard (!) DN. XII 240,' 1509 (trykt efter Afskrift fra 18de 
Aarh.). Erthsgaardt St. 141. Erieksgaardt 1578. Erdtzgaard 1594. 
Ersgaard 1604. Vi. Erdtzgaard 1668. Ertsgaard (2 Gaarde) 1723. 

* Eiriksgaror, af Mandsnavnet E i r i k r. 

50. Lysgaard. Udt. jøsgal. — Liosgardhen DN. I 567, 1442. 
Liusgar 1520. Lysegordt 1557. Liosgaardt HC. Lijsegaardt 1578. 
Liusgaard 1594. Liusgaard 1604. Vi. Lyusgaard 1668. Liusgaard 1723. 

• Ljétsgaror, af Mandsnavnet Ljot ( L j 6 t r), der var alm. brugt i 
Fortiden, men nu kun kjendes fra Srctersdalen. 

51. Randgaard. Udt. ranngah — Randegar 1520. Kanne- 
gaardt 1578. 1594. Rangaard 1604. tys. Randgaard 1668. Randgaard 
med Nyhuus 1723. 

Sandsynlig R a g n d i d a r g a r o r, af det i MA. i Norge alm. Kvinde 
navn R a g n d i 6 r, endnu meget brugt i Formen Randi. — Denne og de to 
foregaaende Gaarde synes at være udgaaede fra en opr. samlet Gaard, hvis 
Navn ikke kj endes. 

52. Holme. Udt. hdhne. — a Holmum DN. III 173, 1339 
(Irvkt efter Afskrift fra 1439). Holmer (Nom.) DN. I 568, 1442. 
Holme 1520. 1578. 1604. V«. 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Holm ar, Flt, af holmr m. (Iudl. S. 6tf). 

52, 2. Storliagen. Udt. storhågån. 

53. Hammerseng. Udt. hamaraæng. — Hammerseng St. 137. 
Hammerseng 1668. Hammers Eng 1723. 

Selvfølgelig kaldet efter GN. 60. 

53, 2. Engen. Udt. æ'nga. 

54. Moeit. Udt. mo'n, Dat. mb'a; ogsaa kaldet sjceUcn'imo'n. — 
Moug 1723. 

54, 5. Rydningen. Udt. rø nningen. 

55. Skjellerud. Udt. tjcellcru, — Skiellerud 1668. 1723. 

Navnet findes oftere paa Østlandet, ingensteds aul'ort i gammel Form; 
det er neppe af samme Oprindelse overalt. Man kan her tænke paa Mauds- 
uavuet SkjQldr (Dovre GN. 39) eller paa det ligelydende Fællesord, som 
betyder et Skjold. Men man kunde vel ogsaa her ligesom ved Guardnavneue 
S k e 1 1 i og det nu forsvundne S k e 1 1 a i Smaalenene (Bd. I S. 8. r >. 278) tænke 
paa Plantenavnet * sk el la, nu Skjella, Skjellegras (rucuhalus eller rhinauthus)]. 

56. Holmestuen med Rognernd. Kaldes hjkka. 

57. Bn. Udt. hu. 

Man kan her, som i tiere lignende Tilfælde, være i Tvivl, om Navnet 
er opr. B li eller B li o, se Indl. S. 40. For den første Antagelse kan maaske 
anføres, at b li 6 her snarest inaatte ventes brugt i bestemt Form. Jfr. Vonge 
GN. 198]. 
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57. 3. Sjøsæteren. Udt. sjo'sætra. 

58. Reiret. Udt. rei're. 
Betyder: Redet, jfr. 8. Fron GN. 65,3. 

59. Surgendal. Udt. sarjendal. — Sorgendals Kvern og Sag- 
brug nævnes under Lillehammer 1723. 

Er sikkert et nyere Navn, dannet af Fællesordet Sorg. 

60. Lillehammer. Kaldes som Gaard ha mår. — at Hamrinum 
litla Haakons, Guthorms og Inges Saga Kap. 6, Fornm. s. IX 14. 
Litlikaupangr, Litlihamarr Haakon Haakonsens Saga Kap. 3, Fornm. s. 
IX 233. Lilplæ Hamars sokn DN. V 180, 1359. Lithlæ Hamars k. 
DX. III 366, 1390. Litlæ Hamar (Akk.) DN. VII 356, 1411. Litsla 
Hamar (Akk.) DN. I 567, 1442. Lislæ Hamars s. DN. IX 319, 1464. 
Lillehammer 1578. 1594. Hammer 1604. 7a. 1668. Lillehammer 1723. 

Hamarr m. (Indl. S. 63). Allerede i 13de Aarh. sees det at have 
været vanligt at kalde Stedet Litli Hamarr i Modsætning til det mere 
bekjendte Hamarkaupangr, BiBkupshamarr, Bispesæde og Kjøb- 
stad i Vang paa Hedemarken (Bd. III 8. 82), der i senere Tid som Gaard har 
været kaldet med det tilsvarende Navn Storhammer. Benævnelsen Litli- 
kaupangr i Haakon Haakonsens Saga forudsætter, at der ogsaa her, lige- 
som utvivlsomt ved Storhammer allerede for Bispestolens og Kjøbstadens Til- 
blivelse, har været en k a u p u n g r d. e. Markedsplads, se Indl. S. 59 under 
dette Ord. 

60,2. Baklien. Udt. baklia. 

60. 4. Nordsæteren. lidt. twhrctra. 

61. Sutestad. Udt. santa. — Sudestad St. 136 b. Suttestad 
1594. Suestad 1604. Vi. Suttestad 1668. 1723. 

• Sntarastadir, afsutari, Skomager. 

62. Ny hus. Udt. ny' hus. 

Er formodentlig det Nyhuus, der 1723 opføres som Underbrug ved 
GN. 61. 

63. Breiset. Udt. bremset — Bredhesæter DN. I 568, 1442. 
Bredpetter St. 135. Brichsett (1) 1604. x fi. Bresetter 1668. Bred- 
setter med Sucen Engeslet 1723. 

• Brei6asetr. af brcidr, bred, og setr (Indl. S. 74). 

63,2. Avelsgaarden. Udt. dvelsyalen. 

Mulig Å valdsgardr, af det gamle Mandsnavn Å v a 1 d r. 

64. Øversveen. Udt. oversvea. 
64, 1. Roa. Udt. roa. 

Bestemt Form af r 6 f., se Indl. S. 69 under r a. 

65. 66. Laugset nordre og sondre. Udt. lå nyset. — Lang- 
petter St. 135. Langsetter 1578. 1594. 1604. l / s , ' Langsett med 
Haltelj 1668. Langset med Holtli, Askildrud, Slotter Eng og Høst- 
mellingen Engeland (2 Gaarde) 1723. 

• Langasetr, ems. af lang r, lang, og setr (Indl. S. 74). 

65, 2. Aaretbakken. Udt. ånttbakken, Dat. -bakka. 
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Kaldet efter Kiven Aaretta. Om dette Elvenavns Betydning kan jeg 
intet oplyse. Lidt nordligere gaar i .samme lietning en mindre Elv Aaveita. 

65, 3. Tainburstueii. lidt. ta'mburstiigua. 

Hører til de mange Navne fra nyere Tid, som skrive sig fra, at cn Mand. 
der i Bygden benyttedes som Musikant, har boet paa Stedet, 

6«, 2. Slaatten. lidt. slå 'tten. 

Se Indl. S. 7G under s 1 a 1 1 r. 

66. 5. Alfsoiiliaugen. Udt. fc'h-onnluiugcn. 

Kaldet efter cn Mand med Fadersuavnet Alfaon. 

67. Askelrud. Udt. assjelru. — Aseliildrud, Askildrud an- 
føres 16G8 og 1723 under Langset. 

* A s k e 1 s r u 6, af Mandsnavnct Askel (A skel 1). 

68. Ringsveen eller Storsvcen. Udt. ri'nrfscéa. — Slorsveon, 

anfort 1668 under Langset, 1723 under Sutestad. 

Det nu brugte Navn hænger maaske sammen med den hyppige Anven- 
delse af «Kingen> her i Egnen om Smaajorder. 

69. Sollien. Udt. soUia. 

70. Holtlien. Udt. haltlia. — Haltelj, Holtli, anført under 
Langset 1668. 1723. 

71. Svensrud. Udt. sræ'nnsrii. 

•Sveinsruo, af Mandenavnet Svein (S v c i u n), — hvis Navnet er 
gammelt. 

72. Skjellerudsveen eller Slaattereiig. Udt. sjællcrusria, — 
Slotter Eng, anført under Langset 1723. 

Det forste Navn efter GN. 6o; det sidste saudsynlig et Fællcsord, sum 
i Matrikelen ved Misforstaaelse er gjort til Egennavn. 

73. Mæliimseiigeii. Udt. mælommsænya. 

Antagelig engang hørende under Mælum i Nabosoguet Brottum i Kings 
aker (Bd. III S. 37 j. 

74. Koterud. Udt. ro trit. — llotterud, anført 1723 under 
Hage GN. 87. 

• Notar u o, af rot f.. Trærod. Navnet lindes oftere paa Oplandene. 
«e Bd. III S. 4 og Biri GN. 24. 

74. 1. Ulveiicngreii. Udi. nhanga. 

Efter en af de flere Gaarde af Navnet Ulven i Kiugsaker. 

74.6. Huiidskjølciipcn. Udt. hunnsjølæmja. 
Efter Gaardeu Huudskjøl i Brøttum Sogn (Bd. 111 S. :17). 

74,11. Knsrud. Udt. æ'nmrn. 
Her udentvivl Opkaldelsesnavn. 

75. Ycslesæterengcii. Udt. vte' htea-tcrmiga. 

76. Tollcvrud eller Finsveen. Udt. tdllonu. 

Hvis Navnet er gammelt, har det lydt l> o r I e i f a r u o, af Mandsuavuet 
l'orlcifr, nu ]>aa de Heste Steder lydende Tollev. 
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77. Gjciterud. Udt. jet' tern. 

Af Dyrenavnet Ojed (g e i t\ 

78. Menkerudsveen. Kaldes niff nleru. 

Jeg kjcnder intet andet Ord, hvoraf dette encstaaende Navn lydlig knnde 
furklares, nden Verliet nienka (meinka), hindre, formene, negte. Er der For- 
bindelse med dette, gaar den maaske gjennem et Tilnavn. 

80. Bolstad. Udt. bohta. 

Sandsynlig Opkaldelsesnavn. 

81. Menkerudengeu. Udt. mænkevuænga. 

Se GN. 78. 

81,2. Spiten. Udt. sjri'ten. 

Se GN. 47,4; er formodentlig en Part af samme Eiendom. 

82. Gjerlien. Udt. jo vita. — Giorlien 1668. 1723. 

Navnet lader sig ikke sikkert forklare, naar ikke ældre Oplysniugcr 
findes end de, man har her. Mulig Gv ri da ri i 5, af Kvindenavnet Gyri 
(.} y r i d r . 

83. Røislien. Udt. vai'sl'ta. — Roslien 1723. 

Vistnok af røysi, Stenhob (Indl. S. 74 : maaske opr. Høy s al id. 

84. Veslelieii. Udt. valillia. 

85. Haustniæliiigeii. Udi. han simret ingen. — i Hausmæringom 
DN. VII 467, 1471. Ilostemelingh St. 13Gb! Iluuspemalling 1601. 
V4. Hostmelingen 1608. Iloslmellingen 1723. 

Efter Brevet fra 1471 skulde den gamle Form være Hansmæringar. 
Deri raaatte 1ste Led være han 8 s m., Skalle (Indl. S. 53). Sidste Led har 
Lighed med det første i Mæringsdalen, GN. 172 i Vaage, som der er forklaret 
af et Souavu Meringr. Denne Forklaring kan ikke passe her. Af andre 
i Lyd nærstaaende Navne haves Mæringen paa Voss, hvor der kan tænkes paa 
et Fjeldnavn, brngt som Gaardnavn, og Mæringdalen i Eresfjord Sogn i Rorns 
dalen (jfr. Mæringasætr AB. 75'), hvor der kan være Sandsynlighed for, at 
et Elvenavn er 1ste Led. I nærværende Tilfælde kan det være rimeligt, at 
-m æ r i n g o m er Feil for m æ 1 i n g o m, saa meget hellere, som man skulde 
vente r bevaret i Udtalen, om det første var rigtigt. 2det Led blev da 
m æ 1 i n g r ni., der i Oldn., ligesom endnu, brugtes om et Stykke Land af 
bestemt, maalt Storrelse. Jeg antager altsaa, at Hausmælingar er den 
rette, gamle Form. Jfr. Gaardnavnet Sjøniæling S j a u m æ 1 i n g a r ; i Øre paa 
Nonlmør. 

85, 4. Stuen. Skal kaldes vai'sltsfagua, efter GN. 83. 
85, 5. Elveringeii. Udi. æ b ringen, 

Sagdes at være en O i Elven Mesna. Om « Ringen » jfr. O. Gausdal 
GN. 10,4. 

86. Holcn. Udt. holen. — Holinb (!) 1604. 1 /«. Hoclen 1668. 
Uoelon med Holslien 1723. 

Bestemt Form af h 6 1 1 m. (Indl. S. 56 \ 

86, 4. Lovisnasen. Udt. la' visasen. 

Kr en Sæter, kaldet efter en Aas af samme Navn. Jeg ved ingen For- 
klaring. Der kan ikke være nogen Sammenhæng med det ved Kingebu liX. 
137 antagne Sønavn Løyfir, hvis Betoningen og Vokalen i 1ste Stavelse ere 
rigtigt opgivne. 
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87. Hase. Udt. ha gå. — Hoffue (!) 1604. V 4 . Hage 1G68. 
Hage med Rotterud 1723. 

* Hag i m. (Indl. S. 62;. 

88. Sæter. Udt. sæter. — Sællier DN. I 567, 1442. Setter 
St. 135 b. 1578. 1668. Sætter 1723. 

»Sctrn. (Indl. S. 74). 

88, 1. Kulsveen. Udt. kotevéa. 
Af kol n., Kul. 

89. Trangerud eller Lillebolstad. Uck. tra ngru. — Lille 

Boelstad 1668. Lillebolstad 1723. 

Trangerud inaa komme af Adj. trang. Navnet Lillebolstad maa skrive 
sig fra Opkaldelse efter Lillebolstad i Ringsaker (Bd. III S. 27). 

90. Bakke. Udt. bakke. — Bache 1668. Backe 1723. 

91. Flugsrud. Udt. flukksru. — Floxrud AB. 105. Flugp- 
rud 1668. Fluxrud 1723. 

Har mulig første Led tilfælles med GN. 139, Flygstad, se der. 

92. Galterud. Udt. gdltru. — Galterud 1668. 1723. 

* Galtarud, af Mandenavnet G a 1 1 i, jfr. Vaage GN. 64. 

93. Aaniierud. Udt. annru, dog alm. kaldet øggalen (Øde- 
gaarden). — Arnarudh DN. I 567, 1442. Annerud 1668. Aanerud 
1723. 

A r n a r u 6, af Mandsnavnet Arne (A r n i), eller mulig A r u a r r o d, af 
Mnndsnavnet Qrn. 

93, 1. Halvorstucn. Udt. huUvbhtagua. 

94. Dallerud. Udt. dallru. — Dallærud DN. V 180, 1359. 

Dallærudh DN. V 291, 1401. VII 356, 1411. Dallarudh, Dallærudli 

DN. III 417. 418, 1404. Dallerud 1668. 1723. 

D a 1 1 a r u o, af et gammelt Mandsnavn D a 1 1 i. Det kjendes fra Sverige 
(Lundgreu S. 44), ligesom det tilsvarende Kvindenavn D a 1 1 a findes brugt 
paa Island (Landn. 73. 172. 232). I Norge er der af begge kun Spor i Steds- 
navne. Dallarud findes ogsaa i RB. 160, om en nu forsvunden Gaard i 
Rakkestad, og et Dallerud gives endnu i Askim ; desuden forekommer Dallæ- 
gardr i DN. III 164 som Part af Ringen, GN. 223 i V. Toten. Doltorp i 
Høland kommer af Dal la (Dal lu {torp RB. 450), ligesom ogsaa D o 1 1 \v s 
(d. e. Dq 11 uh li s), der 1540 (DN. X 773) nævnes som Gaard i Gravegrænden 
i Nissedal. 

95. Rauvcrud. Udt. rauven't, ratiru, — Raufuarudh (trykt: 
Raufna-) DN. I 567, 1442. Raffueruud 1604. V-i. Roffuerud 1668. 
Roverud 1723. 

R au far ud eller Ruufarruo, af rauf f., Hul, A åbning. 

96. Sine eller Lillebakke. Udt. smé. — Backe 1668. 1723. 

Sme synes efter de ovenfor givne Oplysninger at være et Navn fra senere 
Tid og har vel sin Grund i, at en Smed har boet her. 

97. Hinkleiv. Udt. lunnklciv. — Hyrnæcleif DN. V 271, 
1396. Hyrnækleif DN. VII 356, 1411. Hundkleff 1668. Hundkiev 
1723. 
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* H y r n i k 1 e i f eller H y r n u k 1 e i f, af hyrni n. eller byrna f., 
Hjørne. Paa Kivenavnet Hyma er det ikke rimeligt at tænke, da der i 
Nierheden kun findes ubetydelige Bække. Det samme Navn er udentvivl 
Hønneklcv i Mykland. 

98. Baardseng. Udt. balsmig. — Antagelig nævnt som Under- 
brug 1668 og 1723 ved GN. 40, Skikstad. 

Af et af Mandsnavnene Biirftr eller Borgarr, jfr. med Hensyn til 
det sidste V. Gausdal GN. 62. Af B a r d r rindes Genitivlbrmen B a r 6 s, 
istedetfor den ældre B a r d a r, i KB. (S. 638). 



Om Sognets Navn se ovfr. ved Herredsnavnet. 



Gaardenes Navne : 99. Aspansen. Kaldes asen. — Aspaasen 
1723. 

100. Lien. Kaldes øggalen (Odegaarden). — Lien 1668. 1723. 

101. Dalby. Udt. ddlby. — Dalbye 1668. Dalebye 1723. 
* D a 1 b y r, Dalgaarden. 

101, 8. Jakobsæteren. Udt. ja'Åoppsætra. 
101,11. Monsstucii. Udt. må'nsstugua. 

102. Myren. Udt. my ret. — Myren 1668. 1723. 

103. Uiland. Udt. ullami. — Wlleland 1601. l /i, l A. (2 Gaarde) 
1668. Ulleland (3 Gaarde) 1723. 

Antagelig U 11 ar land. Det ligger nærmest at forklare dette Gaardnavn 
af Gudenavnet U 1 1 r, som brugt ora et Stykke Land, der var henlagt til en 
ham viet Helligdom ; men Forklaringen bliver noget betænkelig derved, at 
Navnet er saa hyppigt. Det kan paavises i 13 Tilfælde i forskjellige Lands- 
dele, mest paa Vestlandet, hvortil endnu kommer et Excmpel fra Bohuslen 
(UB. 3G6 \ En liden Bestyrkelse for den vil man dog kanske finde deri, at 
man i Samnangcr Sogn i Os lige ved Siden af Ulleland har to andre Gaard- 
navne, som sikkert maa være dannede af Gudcnavno: Frøiland og Totland 
(d. e. Torsland). 



Forekommer ogsaa paa enkelte andre Steder, maaske dannet afLaddni. 



være gammelt, kunde man maaske tænke paa Lad di som Kjæleform af 
Mandsnavnet L o 6 v i r (H 1 o o v i r). 

103,5. Volden. Udt. vøHen. 

104. Ormerud. Kaldes své'it- — Ormerud 1723. 
Af Dyrenavnet Orm. 
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105. Rindal lille. Udt. ri'nwlal — Ringdall 1604.7«. Rin- 
dall 1008. Rindal 1723. 

Samme Navn som GN. 1 1 ; ligger ved den samme Elv Rinda, men meget 
længere oppe. 

105.2. Romerike. Kaldes rl'ke. 

Selvfolgelig Opkaldelsesnavn, efter det bckj endte Landskab; for Bekvem 
beds Skyld forkortet i Udtalen. 

106. 107. Berp sondre og nordre. Udt. hærg. — Berig 1008. 
Berg 1723. 

• Berg n. (Indl. S. 43). 

106,4. Ringen, lidt. ri ngen. 
Se 0. Gausdal GN. 40, 4. 

108. Uland lille. Kaldes r^MuUann. — Lille Viland 15!H. 
Se GN. 103. 

109. Hlaknisten. Kaldes ru'ssta, Dat. ru' »sten. — Blacke- 
nist 1008. 1723. 

Ved de fleste af de mange med Kluk-, Klakke- begyndende Gaardnavne 
maa et Tilnavn eller Mandsnavn B 1 a k k r, Bl ak k i ligge til Grund (se Bd. 
II S. 159 . Her er det vel rimeligere at forklare Navnet direkte af Adj. 
b 1 a k k r, der bruges om bleg, lys Farve. Om r u r t se Indl. S. 72. 

110. Sæter. Udt. sæ'ter. — Settir 1594. Setter 1004.74. 
1008. Sæter 1723. 

• Setr n. (Indl. S. 74 . 

1 10, 4. Storstoe. Udt. storstøe. 

Er en Sæter. Udentvivl af det i Indl. S. 80 under st 00 omtalte Intet 
kjønsord Støde, Sted, Plads for noget. 

111. Saksuni. Kaldes nifyal, ligesom den folgende Gaard ; 
Dalen heder sdkksbmmdahn. — a Sokssæymi DN. V 77, 1330 (brugt 
som Grændenavn). 

Om 1ste Led i dette Navn er at jevnføre, bvad der er sagt ved Vaage 
GN. 185, 1 ; det maa dog her bemærkes, at Vokalen i Navnets første Stavelse 
i Brevet af 1330 neppe vil kunne forklares uden gjennem et Elvenavn som 
Mellemled, bvis Stammen ber ligesom i de paa anførte Sted omtalte Navne 
er sax-. — Navnet maa antages opr. at være Gaardnavn, Navn paa den 
ældste og opr. eneste Gaard i Dalen, der jo, som anført, endnu bærer Navn 
efter den (nu et Kapelsogn under Faaberg K. siden 1874; indbefatter GN. 
OD — 1 14). Bygden er den ovre Del af den ved GN. 11 omtalte Elv liindas 
Dal føre og gaar med et ganske lavt Vandskille over i Auggedalen i V. G ans 
dal (se ovfr. S. 210). 

112. Nygaard. Udt. ni'/'gaf. — Nvgaard 1594. Nvegaardt 

1004.74- Nygaard (2 Gaarde) 1008. (2 Gaarde) 1723. 

De anførte Steder i ældre Jordebøger vedkomme, som det let indsees, 
ogsaa <iN. 111. 

113. Hovland. Udt. hovlami. — lloffland 1594. Hofflanndl 
1004.74. Hoffland 1008. Holland 1723. 

• Hofland, til et Tempel beulagt Land, se Indl. S. 50. 

113.3. Jenssveen. Udt. jrv'nssn'a. 
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113,4. Bækkimellem. Udt. hrfktemilldmm. 

cl'ræpositionsnavn«, sc Indl. S. 16. 

113.6. Xordengen. Udt. nolænga. 
113,10. Indlæggingen. Udt. i nnhrjjimia. 

D. e. (til Dyrkning: indlagt Land, surorue Betydning som i de audeusteds 
forekommende Xavne Indlaget, Indlægget, Indlæggen (Indl. S. 5t>>. 

113,18. Xysveen. Udt. nysvm. 

114. Kval. Udt. kval - i Hualle DX. V 77, 1330. Houll 
1604. 1 /*. Quallen 1668. Qvahl 1723. 

Hviill m., Sideform af h 6 1 1 (Indl. S. 56;. 

114.4. Myrliuengen. Udt. myrlrufrn-ffa. 

Om liu- se Ringebu GN. 5.1. 

114.5. Skreppcngen. Udt. shæppænya. 

Der gives endel med Skrepp- begyndende Navne, for hvilke tildels et 
Elvenavn synes at ligge til Grund (Ud. II S. 48;. Skreppengen lindes ogsaa 
i Nes Rom. (Bd. II S. 363). I flere Tilfælde, saaledes ogsaa her, fristes man 
til i Skrepp- at soge et Plantenavn; men der kjendes ikke noget norsk Plante 
navn af denne Stamme, saavidt jeg ved. 

114.7. Lybæk. Udt. lybækk. 

Opkaldelsesnavn, efter den tydske By. 

115. Trosset. Udt. trussel. — a Trossætre DX. XV 19, 1340. 

a Trotzætre DX. III 198, 1344. Trotsæter AB. 106. Tioosseter DX. 

II 632, 1462. Trondsetl (!) 1520. Tresetter 1578. Traaseller 1594. 

Tlirosctter 1604. Vi. Thraasetler 1668. Traasetter (2 Gaarde) 1723. 

Jeg har ingen rimelig Forklaring at foreslaa for dette Navn; efter 
Omstændighederne kan her ikke tænkes paa nogen af de Oprindelser, som ere 
forudsatte for Traastad i Viuger (Bd. III S. 212 eller for Traastad i Skiaaker 

(GX. 45 , 

116. Kolberg. Udt. kalbrfr. — Kolberig 1668. 

Vel Kolberg, stns. med kol n, Kul, et Gaardnavn, der forekommer 
paa flere andre Steder; kan betyde: et Berg af sort Farve eller: et Berg, hvor 
der brændes Kul. Kolaas rindes ogsaa oftere som Stedsnavn. k o 1 udtales 
ellers nu som 1ste Led i Stedsnavne alm. i Gndbnindsdalen med lukt o (se f. 
Ex. GN. 88,1;; men lidt sydligere bruges aaben Udtale (som Vårdal GN. 82\ 

116.3. Valders. Udt. vallers. 

Formodentlig kaldet saa efter en fra Valdres indvandret Mand. 

116.4. Jørncl. Udt. ja rii. 

Navnet er formodentlig gammelt. Det kan, da nærmere Oplysninger fra 
ældre Tid mangle, ikke sikkert forklares, men kunde være G y 6 u r u 6, af 
Kvindenavnet G y o a. 

117. Sønsteli. Kaldes so'rUa. — Sonslelij 1668. 

118. Xersteli. Kaldes nol/m. — Nørstelij 1668. 

118.4. Lishagen. Udt. U'shiiffdn. 

118.5. Ruka. Udt. ru ha. 

Hvis Udtalen er rigtigt opgivet, m»n Navnet snarest antages at være Dat, 
i bestemt Form af Kuk ni. (hos Ross anført ogsaa fra Gudbrnndsdalen), en 

Ryifh Gaardnavne IV, i. lo 
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liden Stak af Kornbaantl ; kunde tænkes brugt i overfort fietydning om en 
liden Høide. Er en Sæter. 

119. Kasterud. Udt. ka strit. — Kastærud Brev fra 1329 hos 
Sclioning. Kastarud DN. V 156, 1347. Kastarud, Kastærud DN. V 
159, 1348. Kastrud DN. V 132, 1344. Kaslerudt St. 135. 1594. 
Kasterud 1668. 

Kastarud, antagelig af k as t n. i et nf dette Ords i Indl. S. 60 angivne 
Betydninger (maaske her snarest: Fiskested 

120. Huse. lidt. hu se. 

Ser ud til at svare til et gammelt Husar f.. Flt. af li u s n. (Indl. 

S. 67). 

120, 3. Iverslien. Udt. i versUa. 

121. Hanner ud. Udt. ranncrh. — Hanarud DN V 77, 1330. 

VIII 329, 1437. Kanderud 1520. Ranncrudt St. 135 Rannerudli 

1578. Ronneruudt 1604. '/s. Rønneriid 1668. 

Ran ar ud, af Mandsnavnet Ran i Hrani, der var temmelig alra. i 
MA., men ikke kan paavises brugt efter 16de Aarh Som 1ste Led kunde 
man nok ogsaa tænke sig ran i m., Snude, Tryne oav. ; men Beliggenheden 
synes ikke at give Anledning til et deraf dannet Navn. 

121. 1. Torsgaard. Udt. tosgal 

Formodentlig I» orisgarftr, af Mandsnavnet Tore (I>6rir), opr. en Part 
af Raanerud. 

122. Onsum. Udt. o nnsomm. — a Vnisæimi DN. III 186, 
1342. V 132, 1344. a Vnissæimi DN. V 156, 1347. a Vnishæimi 
DN. II 313, 1368. a Vnissæim DN. IV 484, 1395 (trykt eller Afskrift 
fra 1459). i Vnnisemj DN. IX 211, 1410. Vndsem 1578. Onnsem 
1594. Wnsemb 1604. Vi. Wnsumb 1723. 

Uniseimr. Noget sikkert beslægtet Navn kan ikke paavises, og jeg 
kjender ikke Oprindelsen. I ethvert Fald har dette Gaardnavn intet Ht gjøre 
med Gudenavnot Odinn, som mau har tænkt sig. 

123. Lundgaard. Udt. h'f'nngal. — i Lundergarde, Lundær- 

garde DN. V 76. 78, 1330. i Lundargarde DN. V 238, 1383. Lunda- 

gardh (Akk.) DN. VIII 401, 1462. Lundegardt St. 135. Lunnde- 

gaardt 1578. Lundgaard 1594. 1604. 7i. 1668. 

Lundargardr; 1ste Led Gen. af lundr m. (Indl. S. 66), jfr. det oftere 
forekommende Navn Lundarh y r (Lunderby, Lundeby, Lnndby). 

124. Yeduin med Myren. Udt. vtYbmm. — a Vidhæime DN. 

IX 181, 1383. i Widheme DN. VII 462, 1468. Videm 1520. Wedum 
1578. 1594. 1604. V«. Weedum 1668. 

V i 6 e i m r, af v i d r m., Skov, jfr. Øier GN. 36. 

125. Roland. Udt. rohinn. — Rudland DN. V 77, 1330. 

Ralanden St. 135. Rudland 1668. 

R u o 1 a n d, Rydningslandet. Vi have her den eieudommelige gudbrands- 
dalske Udtale af r u 6 (Indl. S. 72), der i Navne, hvori Ordet er sidste Led, 
blot kau paavises i den nordre Del af Dalen, men i det usms. Rud lindes 
ogsaa i den sydlige (O. Gausdal GN. 85. V. Gausdal GN. 68). 

126. Lier. Udt. IVer. — Liider 1604. 1 /,. Lier 1668. 1723. 
* L i o i r, Flt. af 1 i 6 f. 
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127. Hauklien. lidt. hauklta. — Hockelien 1668. 1723. 

* HaiikaliS, Hogclicn, af Fnglenavuet hankr. 

128. Stræte. Udt. stræte. — Strette 1668. Stræte 1723. 

* S t r ae t i n., et fremmed Ord, der kom ind i Sproget temmelig tidlig 
som Betegnelse for Gnde, Stræde i en By. Det lindes som Gaardnavn paa 
temmelig mange Steder foruden dette, i Vnaler Hdm., i Land al i Mandalsdalcn. 
i Stjørdalen og i Ibbestad; som Navn paa et Engstykke tindes det i Aamot 
(GN. 34,6), men der i Haukjønsform (Stræten). Det kan være noget usikkert, 
hvorledes det er at opfaite i denne Anvendelse. Nærmest ligger det at tage 
det i Betydning af Vei. Der kunde ogsaa tænkes paa den af Ross fra Tele 
marken anførte Betydning: Strøg eller Egu, hvorigjennem der er megen 
Færdsel. Jfr. Bd. III S. 301. 

128,4. Glaamen. lidt. glama. 

Dette Ord forekommer, som bekjeudt, oftere som Elvenavn. Her er det 
efter Situationen ikke muligt at opfatte det saalodes. Derimod kunde det tæn- 
kes dannet af glaama, stirre, gjøre store Øine, med Hensyn til Udsigten fra 
den høitliggende Gaard. Ross anfører Glaam ni. fra Nordmor med Betyd- 
ningen Udsigtspunkt. 

129. Fliflct. Udt. flYflet. — a Fridæflæti Brev fra 1329 hos 
Schøning. halfuen Fridæflot DN. V 76, 1330. a Fridæflætti, Fridæ- 
flæti sammesteds 77. Fredfred 1520. Fliledt 1578. Fliflett 1594. 
Fliflaat 1604. Vi. Fliflett 1668. Fliflet 1723. 

Fridaflet, Vakkersletten, af fridr, vakker, og flet n., se Indl. S. 50. 

130. Lien. Udt. U'a; ogsaa til Adskillelse fra de andre efter- 
følgende Li-Gaarde kaldet ftVfletUa. — Lvenn 1520. Lijdt 1578. 
1594. Lien 1668. 1723. 

131. Aurlien. Udt mirVia. 

Formodentlig sms. med nnrr ni., Grus (Indl. S. 42). 

132. Arlien. Udt. u rlia. — Araliid DN. III 116. 1320 (trykt 
efter Afskrift fra 1439). i Aralidennæ DN. XV 56, 1429. Arrellidt 
1594. Aarlien (2 Gaarde) 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Aralid. Kan være sms. enten med ari m, Ørn, eller med det deraf 
udgaaede Mandsnavn Ari. 

133. Kjetlien. Udt. kpttl'ui. — Kietlien 1668. 1723. 

Som første Led var det muligt at forudsætte K e 1 1 n-, af k e 1 1 a, 
Hunkat, brugt som Tilnavn, ligesom det liget vdige køysa bevislig paa denne 
Maade er indkommet i endel Gaardnavne (Bd. I S. 134. III S. 287 1. 

134. Gronlicn. Udi. grønnUa. — Gronnlidt 1594. Gmnnliidt 
I6OI.V4. Grønlien 1668. (2 Gaarde) 1723. 

Vistnok af Adj . g r æ n n, grøn : G r æ n a 1 i d. 

134,2. Haugen. Udi. han gen. 

135. Stutshoved. Udt. stu'kksu; paa andre Kanter i Bygdon 
sagdes Udtalen stu'kksru horl. — Studtzo 1578. Studtzhoffnit 1594. 
Studshoffuit 1604. Vi. Studtzhoffuid 1668. Studshoved 1723. 

* Stutshof ud, sms. af stiitr m., Stud, og b o f n d, Hoved. Som 
oplyst i Indl. S. 58, bruges det sidste Ord i Stedsnavne om fremspringende, 
noget svære Fjeldpynter, særlig i Forbindelse med forsk jcllige Dyrs Navne 
som 1ste Led. Her "sigter Navnet formodentlig til det høic Hjørne, som Aasen 
paa Vestsiden af den fra Gausdal kommende Elv danner her nordenfor Gaar- 
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den inde i en Bugtning af Elven, ved Grændscn af Faaborg og Follebn i O. 
Gausdal. — k er her, som i mange andre Tilfælde, indkommet i Udtalen 
foran s, efter at det opr. t var forsvundet, 

135,2. Støla. Udi. stola, Dat. stølomm. 

Flt. af stod u 11 m. (Indl. S. 80); er en Sæter. 

135. 7. Gulloiksveen. lidt. gotteilwéa. 

Af Mandsnavnet Gnllcik, det gamle G u o 1 e i k r. 

136. Haavaarslien. Udt. haridsUa. — Hafuordzlid, Hafuords- 
lidæne (Akk.) DN. V 77, 1330. Hoffuordtzlidt 1594. Hoffuirslidt 
1604.74. Hoffuerslij 1668. Hoverslion 1723. 

Havarosllo, af Mandsnavnet Ha var or, der allerede i MA. ofte skri- 
ves H å v o r d r, ligesom det nu paa fl. St. udtales Havar (Håval). 

137. Kokslien. Udt. kå'Hslia. — Kogslij 1668. Koxlien 
1723. 

De ikke faa i Nutiden med Koks begyndende Stedsnavne ere vist af 
indbyrdes forskjellig Oprindelse; de ere forresten alle vanskelige at forklare. 
I nogle Tilfælde er sikkert Koks f, Skaal med Hank. Øse, 1ste Led, der også a 
usms. findes bragt om Viker og om Gaarde, liggende ved saadanne (Bd. II S. 
135). Paa denne Oprindelse er der neppe Grund til at tænke lier; derimod 
kunde nok 1ste Led i dette Navn, ligesom sandsynlig i flere andre, være 
Mandsnavnet K o 1 f r, hvori da 1 var bortfaldet i Udtalen og fs gaaet over til 
ks. .Ifr. Kokshus i Nes Hdm., der 1387 i DN. II 390 skrives i Kofshusum 
(Bd. III S. 57}. Kolfr findes nogle Gange i Slutningen af MA. i Telemarken 
(DN. I 077. III 677. IX 412) og anføres i Aascns Navnebog efter gamle 
Optegnelser fra Rakkestad ; det er mulig blot en Udtuleform af det bekjendte 
Mandanavn Kalfr, jfr. Bd. II S. 32. 

138. Sinienrud. Udt. sVmenrn. — Simcnnrud 1594. Simmen- 
rud med Hellerud 1668. 1723. 

Vel Sigmnndarruu, af Mandsnavnet Sigmund (SigmundrX 

139. Flygstad med Ulsrud. Udt. flykksta. Ulsrud nu 
ukjendt. — v ) Kan mulig være den Gaard, som DN. XII 194, 1460 
kaldes Fløstade; men det bliver meget usikkert. Flvchsladt 1520. 
Fligstadt 1578. Flagstad 1594. Flygstadt 1604. 7s. ' Flogstad med 
Lundvold 1668. Flogstad med Lundevold Ødegaard (2 Gaarde) 1723. 
2 ) Wlsrud 1668. Ulsrud 1723 (allerede da brugt under de to Flyg- 
stad-Gaarde). 

') Sandsynlig F 1 j ugss ta 6 i r, som Flogstad i Sørum og i Ulleusaker 
ialfald tildels'skrives (se Ud. II 8. 268. 328). Gaarde af Navn Flagstad findes 
ogsaa i Rygge og i Sande i Ryfylke og fandtes tidligere i Rennesø. Mulig 
af et ellers ukjendt Mandsnavn Fljiigr; af samme Oprindelse kunde Flugs- 
rud GN. 91 ovfr. mulig være. 

») • Ulfsruo, af Mandsnavnet Ulv (U 1 f r), jfr. V. Gausdal GN. 11. 

139,2. Veiverud. Udt. reiverii. 

Navnet, som jeg ikke bar fundet andensteds, maa vel være dannet af 
veiva, svinge, vifte med noget, eller Veiv f., Haandtag til at dreie noget rundt ; 
men jeg kan ikke nærmere angive, hvilken Forestilling der ligger til Grund 
for Navnet, 

139,9. Brahus. Udt. bra'hus. 

Er en Sæter. Maa være dannet af brav, god, tjenlig. Da dette er et 
sent indkommet Ord, kan Navnet ikke være ret gammelt. 
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140. Nord-Odegaarden. Udt. no løggalen. — Norodegaard 
1668. Nordudegaard 1723. 

141. Hols-Ødegaarden. Udt. M'Uøggalen. — Hoelcn Enge- 
land 1723. 

Kaldet efter GN. 142. 

141. 2. Uoleu. Kaldes præ sstholcn. 

Det sidst« Navn skriver sig fra, at Eiendoninien tidligere hørte under 
Faalierg Præslegaard. 

142. Hulen. Udt. holm. — a Hole (nordre) DN. XII 119, 
1415. lloell St. 135. Ilollen 1594. Holmb (!) 1604. 7 4 . Hoclen 
1668. 1723. 

Bestemt Form af h 6 1 1 m. (Indl. S. 56). 

143. Land. Udt. lam. — Land 1668. 1723. 

* Land n. Ordet, der som bekjendt er meget alm. som sidste Led i 
Gaarduavne (Indl. S. 6:1), bruges ogsaa af og til usms., mest dog i Flertals- 
form (Land ir, nu Lande, Lanner). 

144. 145. Bleiken nordre og sondre. Udt. blei*f$e. — a 
Blæykyn DN. V 77, 1330. vider Blekiene DN. XII 119, 1415. a 
Bh.ykena DN. VIII 330, 1437. Blegenn 1520. 1578. Bleggen (2 
Gaarde, begge brugte af samme Mand, Lagmanden Tjostel Baarden, 
som Sædegaard) 1594. Blegen (2 Gaarde) 1668. Bleegen (2 Gaarde) 
1723. — Paa Gaarden stod tidligere en Kirke: Bloykina sokn Brev 
fra 1305 (?) hos Schoning. Blæykinar k. DN. V 85, 1333. Bleggint 
K. JN. 15. 

B 1 e i k i n eller omlydt B 1 o y k i n, sms. af Adj. b 1 e i k r, bleg, lys, og 
vin. Navnet findes ogsaa i Gran. 

144.3. Lilleringen. Kaldes v&'hlr ingen. 
Se O. Gausdal GN. 40,4. 

14(>. Præsterud. Udt. præsstru. — Presternd 1520. St. 136. 
1594. 1604. 7*. 1668. Præsterud med Kopperud 1723. 

Har engang ligget til Præstegaarden eller privat tilhørt en Præst. 

146, 2. Kindaasen. Udt. r? måsen. 
Er en Sæter. 

147. Torgersrud. Udt. tarjersru. — [Porføæyrsrud DN. V 
76, 1330. Torgersrud 1594. Thorgiersrudt 1604.74. Torgiersrud 
1668. 1723. 

I> o r g e i r s r u d, af Mandsnavnet I> o r g e i r r. 

148. Smedsrud. Udt. sme'snm. - SmidLsrud St. 135. 1594. 
Suerslunndt (!) 1604.7a. Smedtzrud 1668. Smedsrud 1723. 

* S m i d s r u 6, af Mandsnavnet Smed (S m i 6 r) ; kunde dog ogsaa komme 
af Fællesordet s m i o r, Smed. 

149. Korsrud. Udt. karm. — Karssrud DN. V 76, 1330. 
Kaarsrud 1668. Korsrud 1723. 

K :i r s r u 6, af det gamle Mandsuavn Kaar (K :i r r ), der forekommer alle- 
rede i 10de Aarh. (i Haakon den godes Saga Kap. 18, Heimskr. S. 95) og var 
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temmelig ahn. i Norge og pati Island i MA , men er gaaet af Brug for meget 
længe siden. 

150. Aisberg. Udt. ie'lsbar. — Alfsbergl. DN. II 191, 1338. 
Allfsberig 1668. Alfaberg 1723. 

A 1 f s b e r g. af Mandsnavnet Alv Alf r i. 

151. Ellingsbei-K. Udt. æ'lpnqsbter. — Erlingsbergh DN. Il 
15)4-, 1338. Ellinngflbergh St. 135. Ellingsberig med Tophoelen 1668. 
Ellingsberg 1723. 

Erlingsberg, af Mandsnavnet Erling (Erlingr). Det er høist snnd- 
svnligt, at Gaardeu har laaet Navn efter den i Btcvet DN. II 194 omtalte 
Erlingr rndkall Erling Kydningsmand). som maa have levet ved 1300. 
Af det hamme Hrev maa sluttes, at Aisberg ved den Tid ogsaa kaldtes Søndre 
Berg og Ellingsberg Nordre Berg. 

152. Tollersrud. Udt. tølfcrsru. - Tl.orlæifsrud DN. III 167, 
1336. I'orlæifsrud DN. III 198, 1344. Tollæfsruth DN. XII 194, 1460 
(usikkert, om denne Gaard lier er ment). Tollagstud 1520. Talle^- 
rtidt St. 136. Tolli(irud 1594. Tallesrud 1604.7a. Thollesrud med 
Bredl/.vold 1668. Tollersrud med Bresvold Engeland 1723. 

I» o r 1 e i f m r n <\ af Mandsnavuet I' o r 1 e i f'r, nu mest lydende Tollev. 

153. Buvoldeu. Udt. bnvøUhaugen. 

Skal være det Bredsvold, der 1668 og 1723 nævnes som Underbrng til 
Tollersiud. Navnet kan have lydt 1J r e i d s v 1 1 r og er isuafald at forklare 
enten af Mandsnavnet Breior eller, da dette blot kan paavises en enkelt 
fJang paa Island (I^andn. S. 86}, inaaske snarere af brei&r, bred, brugt som 
Tilnavn K. Kygh 8. 8;. I ethvert Fald vistnok samme Navn som Bredsvold 
i Stange (Bd. III 8. 166;. 

154. Sjulerud. Udt. sjulcru. — Sigurdrrud DN. III 167, 1336. 
SmgnrcVrud DN. II 193. 194, 1338. Sigurdarudh DN. III 173, 1339 
(trvkt efter Afskrift fra 1439). VIII 329, 1437. Sigerud. 1520. Siull- 
...d 1594. Suennerudt (!) 1604.'/2. Siffuerud 1668. Siverud (2 
Gaarde) 1723. 

S i g u r o a r r u 6, af Mandsnavnet S i g u r 6 r, nu paa mange Steder lydende 
Sjur, 8jul. 

155. Horn. Udt. hånn. — i Horne DN. III 116, 1320 (trykt 

efter Afskrift fra 1439). Hornn St. 135. Haand 1668. 1723. 

Horn n., om hvis Betydninger i Stcdsnavnc se Ind]. S. 67. Dit lader 
sig ikke paavise efter Kartet, hvad der har givet Anledning til Navnet her. 

156. Smakhol. Udt. snukhol - i Snakhollom DN. V 77, 

1330. Snackhoel OE. 120. Snaghoell 1594. Snagbuoll 1604.72. 

Snaghoell 1668. Snaghoel 1723. 

Snakholl. Betydningen af lste Led ukjendt; de Betydninger, hvori 
man finder Ord udgaaende fra Stammen snak-, synes ikke at passe, medmin- 
dre dette Led skolde være et Tilnavn snaki, hvis Mening kunde være: En, 
som suuser efter noget, han kan tilegne sig. 

157. Diserud. Udt. dVserit. — Dissærudh DN. II 504, 1424. 
Dijsarud AB. 105. Diperud OE. 120. Dijserud 1578. Diperud 1594. 
Var 1668 og 1723 Underbrng til Mælum GN. 164. 

Di sar ru o, af Kvindeuavnct Dis. 
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158. Jongerud. Udt. jongeru. — Hionghærudb DN. II 504, 
1124. Jonngerud 1594. Jungcrud 1668. 1723. 

Intet lignende Navn kjcndes. Efter Brevet fra 1424 raaa Navnet antages 
opr. at have begyndt med Hj-. 

158,2. Svarthullet. Udt. svdlthale. 

159. Kirker ud med Flaakelien. Udt. førlejer u. flaleålia. — 

\) Kiercherud 1668. Kierckerud 1723. 2 ) Flockeiien 1723. 

') • Kirkjurub; har vel opr. tilhørt en Kirke. '-) Maaske Flakalf d, 
af flaki ni., Flake, der vel i flere af de hos Aasen og Ross anførte Betyd- 
ninger kunde komme til Anvendelse i Stedsnavne. 

160. Gruven. Udt. griYva. — Gruen 1723. 

Er vel snarest det Gruva f., som er udgaaet fra det tydske (Jrube. 
Der er dog intet bekjendt om, at her nogensinde skulde have været søgt 
efter Erts. 

161. Gaustum. Udt. gaustbmm. — fra Gausteimi DN. III 116, 
1320 (trykt efter Afskrift fra 1439). a Gaustæimi DN. V 76, 1330. 
Gaustem (Akk.) DN. II 552, 1438. Gausteem (Akk.) DN. VI 503, 
1438. Gustym 1520. Gustum 1578. 1594. Gustenn 1604. Vi. Gustum 
1668. 1723. 

Guusteimr, sms. med heimr. Navnet er ganske enestaaende og 
Oprindelsen ukjendt. 

162. Faaberg Præstegaard. 

Dens gamle Navn skulde efter Sehøniug være Skei; men der er, som 
omtalt ved Herred snavnet, al Sandsynlighed for, at Navnet Fagaberg opr. 
har tilhørt denne Gaard. 

162, 4. Kloppøen. Udt. Måppøia. 

1ste Led k 1 q p p f. i Indl. S. 61). 

162,6. Rise. Udt. rise. — i Risum DN. III 198, 1344. a 

Risom DN. VII 356, 1411. 

Uisar f., Flt. af ris n., Krat i Indl. S. 70:. Gaarden ligger i Lille 
hammer Sogn, strax sønden for Vingnes GN. 31. I begge de anførte Breve fra 
MA. nævnes den som Præstesæde. Den har aabenbart da været Bolig for den 
ved den nærliggende Kirke paa Roine (GN. 2fl) ansatte Præst. Da dette 
Præsteembede sløjfedes, ved Reformationen eller kanske cu Stund før, er Gaar- 
den bleven Underbrug til Hovedsognets Pnestegaard, hvorfra den først nylig 
er bleven skilt. 

163. 164. 166. 167. Jørstad nordre, sondre, mellem og 
ovre. Udt. jprsta. — a Joregstadum DN. V 76, 1330. VII 149, 
1330. III 167, 1336. II 194, 1338. V 155, 1347. a Joregstadhorn 
DN. III 116, 1320 (trvkt efter Afskrift fra 1439). III 173, 1339. a 
Joregsstadum DN. V 156, 1347. a Jorexstodum DN. III 198, 1344. 
til Jorexstada DN. V 132, 1344. a Joreghstadum DN. V 243, 1385. 
Jorestadha (Gen.) DN. VII 415, 1441. a Joræstadom DN. XV 56, 
1441. Joerstad 1520. Jorstadt, Jorstadt 1578. Jorstadt 1594. Jor- 
stad 1604. Vi. Vi, Vi, Vi. -lorstad med Hoelen (4 Gaarde) 1668. Jorstad 
(5 Gaarde) 1723. 

Skulde efter de anførte Steder fra MA. være J 6 r e k s s t a o i r, hvis for- 
stc Led maatte være et Mandsuavn J 6 r e k r. Dette kjendes dog ellers ikke, 
og en anden Forklaring ligger saa nær, at man vanskelig kan værge sig for 
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iit antage den for den rette, uagtet den forudsætter, at Navnet allerede tidlig 
er blevet meget stærkt forvansket, ialfald i Skrift. Den betydeligste af de to 
Elve, som danuc det Vnsdrag, som ved Jorstad har nit Udlob i Laagen, heder, 
som omtalt ovfr. S. 210, Jøra, opr. Ja o ra. Om dette Navn nu bruges ogsaa 
efter Elvenes Forening, ved jeg ikke: men det er ialfald meget tænkeligt, at 
dette har været Tilfældet for. Det var da naturligt at kalde deune Gaard 
Jod rus tao ir eller Elven. Dette kunde nok let tidlig blive til Joreks- 
staoir. Der spores i Stedsnavne, som i Sproget ellers, en Tilbøielighed til 
at indskyde g eller k foran s med efterfølgende Konsonant, og dette sker i 
disse Navne ogsaa i Tilfælde, hvori det ikke kan antages, at g eller k nogen- 
sinde virkelig har været hørt i Udtalen. Ofte blev da, som i nærværende Til- 
fælde, Navnet yderligere ændret med bevidst eller ubevidst Stræben efter at 
lægge en ny Mening ind i det forvanskede Navn. Saaledes skrives adskillige 
f iaarde, hvis Navn nu lyder Austad, Audigsstaoir istedetfor A u d a 8 1 a 6 i r, 
A uoulfsstaoir eller lign. (Bd. II S 206) En Oaard i Vik i Sogn, som 
opr. maa have hedet Hop rustao ir, efter den forbiløbende Elv, der endnu 
lieder Hopra, skrives i l'»K. 50 a II o p re k s t a o i r. Lerstang i Eidanger skri- 
ves i UR. 1%. 199 og DN. XI 68 L e i r i s t u n i r, som maa være rigtigt (anta- 
gelig af L e i r i r, gammelt Navn paa Fjorden her, se »Norske Fjordnavne» i 
Festskriftet til Prof. Unger 1897, 49 f.), men i DN. XI 25. 26-28 69 med Ind- 
skydelse af k Leiri xtu ni r. Flere Exempler ville findes i Thj. VSS 1882 
S 19 Anm. 1. — Ogsaa en anden Gaard, hvis Navn nu lyder Jorstad, paa 
Ytteroen i Trondhjems Stift, findes i den seneste MA. (AB. 25) skrevet Jorix- 
stadir, men dette er ligeledes en Forvauskning; den virkelige Oprindelse er 
her dog ganske forskjellig, da Gaarden efter en meget ældre og paalidcligerc 
Kilde (Ældre Frostathingslov VIII 19. XV 16) har hedet J o r u 1 f s s t a 6 i r. 
af Miindsnavnet J o r u 1 f r. 

163.2. Opjordet. Udi. oppjolr. — Opiorde 1723. 

163.3. Svesæteren. Udt. sve Metra. 

163.5. S veen. Udt. své'a. 

167.6. Haugengroa. Udt. hauggingrba. 

Efter Skrift formen skulde Navnet være dobbelt sms., af haugr. eng 
og ro (se Indl. S. 69 under rå). Efter Udtalen er det vel rimeligere, at det 
er enkelt Sammensætning, og at Hangging- er en Udtaleform af Hogging f, 
der hos Aasen anføres brugt i samme Betyduing som Hogster, Sted, hvor Sko 
ven er hngget ned. 

165. Mæl um med Krutland. Udt. mælomm. brdttlami. — 
») Mædhalcims (Gen.) I)N. III 11«, 1320 (trykt efter Afskrift af 1439). 
Mellym 1520. Melluni 1578. 1 594. 1604. 1 /.. Mellum med Dralland 
og Diperud 1«68. Mellum med Traasettervolden og Diserud 1723. 
*) Underbrug til Mælum 1668; synes derimod 1723 at have været 
eget Brug. 

') M e o a 1 e i m r, Mellemgaarden, sms. med h e i m r. 
J j * B r a t t a 1 a n d, af Adj. lirattr. 

Det 1668 og 1723 anført« Underbrug Diserud er det nuv. GN. 157. 

168. Ofstedal. Udt. ofsttui a Dall DN. III 169, 1337 

(uvist, om denne Gaard der er ment). a Dali DN. XII 116, 1413. 

121, 1116. Dall 1520. Dallenn DN. XI 794, 1556. Dall 1578. 

1594 ØfTucrstedall l«04.'/ 2 . OlTstedall 1668. Olslcdahl 1723. ) 

De ældste af de anførte Steder i DN. og Jordeboger (til og med 1594 
indbefatte ogsaa de to folgende Gaarde. 
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169. 170. Dal nedre og ovre. Kaldes ne'rdalcn og ører- 
dalen; ogsua blot l da la. — Nederdall (Vs) og Dall (Vi) 1604. Dall 
(2 Gaarde) 1668. Dahl (2 Gaarde) 1723. 

Dalr ni., Dalen. 

170,2. Hoknesæteren. Udi. haktnscetra. 

Har sit Navn efter et Fjeld Hokna (Betoningen kjender jeg ikke). Vist- 
nok at forklare af holkn (helkn) n., stenet Grnnd. 

170.4. Bottum. Udt. battmnm. 
Antagelig Opkaldelsesnavn (se I,esje GN. 126). 

170.5. Gutsveen. Udt. gu Marta. 

Forklariugcn usikker; ("mulig af Mandenavnet G a u ti eller Gu ti i, det 
siilste antagelig Kjæleform af Guthor ni r eller af et med Gant- begyndende 
Navn. Jfr. Bd. III S. 11. 861. 

170.6. Aaen. Udt. mm, Dat. d'n. 

170.7. Skaalsveen. Udi. skahvéa. 

Antagelig »nis. med s k & 1 i ni. (Indl. S. 74). 

170.8. Skandsen. Udt. ska'tmsen. 

Det tor være muligt, at eu Nalursituation, som man har samme ulignet 
med et Fæstningsværk, har givet Anledning til Navnet. 

171. Hokiiemarken. Udt. haktnmarka. 
Se GN. 170,2. 

172. Rusladen nordre. Udt. russta 'n. — Rusladen 1668. 1723. 

• Rudstadr, Rydningspladseu (Indl. 8. 72); kaldet «uordre» i Matrikelen 
i Modsætning til GN. 44. 

173. Huse. Udt. huse. — Huse 1668. Huuse 1723. 
Se GN. 120. 

173.1. Sletten. Kaldes Am' scslatta. - Htmsesletten 1723. 

174. Isakstuen. Udt. isakkstugua. — Isaclistucn 1723. 

175. Hove-Ødegaarden. Udt. hareøggalen. 

Kaldet efter GN. 182. 184. 186. 

176. Giirustad. Kaldes skug. — Gudrunarudzstaden DN. IX 
261, c. 1440. Gurreslad St. 135. ' Giermindstad (!) 1604. Vi. Gu ro- 
slad 1668. Gurustad eller Skoug 1723. 

Gndrunarrudstadr, af Kvindenavnet Guorun (Guru) og ru 8- 
stair (Indl. S. 72). Har vist, for Navnet gik af Brug, været sammendraget 
i Udtalen soaledeB, som deu nav. Skriftform antyder det. 

176.2. Jonsonhaugen. Uåt. jo'nnsånnhaugen. 

177. Brunlaag. Udt. bronnldg. — Bronlo DN. IX 261, e. 

1440. Brundloo HC. Brunloug 1668. 1723. 

Kfter de to ældste Skriftformer lader det virkelig til, hvad man ikke 
skulde have ventet efter den nnv. Udtale af andet Led, at man her har det 
samme Navn som det hekjendte Brunla paa Brunlancs, der i MA. skrives 
Brvnla (d. e. Bryn lå) og nu udtales Braunla. 8idste Led maa være det 
i Indl. S. 63 omtalte la f . ; forovrigt kan jeg ikke give nogen rimelig For- 
klaring paa disse Navne. — Gaarden ligger nær Laagen. 
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178. Skinstakrud. Udt. sjfnnstakkrit. — Skinndzarudl St. 
135. Skindslackerudt 1594. I6OI.V4. Skindstachrud 1668. Skind- 
stackerud 1723. 

Utvivlsomt Skinnstakksrud, af et Mandstilnavn skinnstakkr, 
8kindkjortel (findes virkelig brugt som Tilnavn, K. Rygh S. fi6). Et Sohind- 
stachrud findes ogsaa i Matrikelen 1723 anført som Ødegaard under Opgaarden 
i Kviteseid. 

179. Iiesserud. Udt. beéssrii. — Bæssærud, Bæssorud DN. V 

77, 1330. Beisperuudl 1601. Vi- Bes(3crud 1668. Besser ud 1723. 

Bessarud, af det gamle Mandsnavu B e s s i (B e r s i), endnu brugt 
paa nogle Steder (Besse, Bess). 

179,3. Dølda. Udt. dø'lda, Dat. dø'iden. 

Af det fremdeles i Folkesproget brugte Ord d æ 1 d f., Fordybning, 
liden Dal. 

180. Sinerud. Udt. smerit. — Killerog eller Killeroe 1723. 

Det nu brugte Navn er formodentlig S m i 0 a r u 5, hvori 1ste Led bliver 
Gen. Flt. af s m i 5 r, Smed. Det 1723 opgivne Navn kan jeg ikke forklare. 

181. Balberg. Udt buibelr. — Barberg 1520. Bardebergh 
St. 136. Barberg 1591. Bundberg (!) 1601. Vi. Balberig 1668. Bal- 
berg 1723. 

• Bardaberg; 1ste Led af bar d n., Kant, Rand (Indl. 8. 43). Gaar- 
den ligger paa Heldingen af det isolerede Fjeld Balbergkampen. Det tør være 
rimeligt, at dette Fjeld opr. har havt et af b a r 5 dannet usnis. Navn, som er 
lste Led i Gaardnavnet, maaske Bar di m. Denne Formoduing støttes derved, 
at en Elv, som løber langs Fjeldets Østside, heder Bæla, mit. med tykt 1 og 
Tostavelsestone, opr. utvivlsomt B e r d a. 

182. Nord-Hove. Udt. noihåve. — i Hofuini (nordre) DN. V 

77, 1330. a Hofvinne DN. III 257, 1361. a Hafuini DN. I 317, 

1381. i Hofuinæ (nordre) DN. II 393, 1388. a Hofwine DN. III 383, 

1391. I 103, 1397. a Hofuinæ DN. V 316, 1105. a Hofuina DN. 

II 571, 1115. VIII 391, 1157. a Hofuina, Akk. Hofuina (nordre) DN. 

11 635,1163. Hoffwynn, Norhoffuit 1520. Hoffuinn 1578. Houffuindt 

1591. Norhoffuinndt I6OI.V1. Noerdhoffuen med Tangerust 1668. 

Nordhoven (2 Gaarde) 1723. 

Hof vin, sms. af hof, Tempel, og vin, se Indl. S. 56. — De anførte 
Steder fra ældre Kilder angaa tildels ogsaa GN. 181 og 186. 

183. Standpladsen. Kaldes su nngalen. — Sundpladsen 1668. 
Sundpladsen med Kingshougen 1723. 

Efter det gamle Snndsted over Laagen her. 

184. 186. Stor-Hove. Sor-Hove. Udt. storhåve. sy gal 
hare. — Hoffuindt 1604.7i.7i. Hoffuen (2 Gaarde) 1668. Hoven 
(2 Gaarde) 1723. Se forovrigt GN. 182. 

185. Leirhullet. Udt. hi rhøle; ogsaa kaldet blot hø' le. 
186,2. Sandvadet. Udt. sdiynxac. 

186, 5. Ensrud. Udt. a'nnsrii. 

Sandsynlig gammelt Navn, E i n a r s r u h, af Maudsnavnet Einar (Einar r). 
Eindridsrué, af Mandenavnet Eindridr jfr. Lesje GN. 10), er vel min 
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dre rimeligt, da Genitivformen Kind rifts for den ældre Eindriftar, 
neppe kan paavises før ved 1400. 

187. Gjeitstad øvre. Udt. jeVsta. — Gethestader DN. I 567, 
1442. 

Sandsynlig Geitisstaftir eller Geitastaftir, af et gammelt Mauds- 
navn G e i t i r, der kjendes fra Island, hvor det dog ikke var meget bragt, 
eller G e i t i, som efter enkelte Stedsnavne synes at have været en i Norge 
brngt Form deraf. Jfr. Gjestad i Ullensaker (Bd. II 322, Geitastaftir i 
DN. II 74 og KB. 426), Gjeitestad i Fyresdal, Gjeislad i Aure, Gjøssoen i 
Hitteren (Geitesøen OÉ.), Gjesvaal i Orkedalen (af Geitaswale AB. 66). 
— Nedre Gjeitstad er i Matrikelen anført tinder Stor-Hove, hvortil det længe 
roaa have været Underbrng. 

188. Bjerstad. Udt. bjo s rsta. — Biørstad 1520. Biorstadt 

1578. Biornstad 1594. Biorslad 1604.72. 1668. 1723. 

• Bjorsstaftir, af Mandsnavnet B j 6 r r (Bæver), der nu alene kan 
paavises brugt nogle Gange i det sydostlige Norge i den senere MA. 



FOKSVUNDNE NAVNE. 



a Jostadhom DN. III 116, 1320 (trykt efter Afskrift fra 1439). a 

Jostadum DN. VII 149, 1330. a Jostodom DN. V 132, 1344. 

Der gives endel andre Gaarde, som findes skrevne J or t ad i r i MA., 
Jøstad GN. 36 i O. Slidrc (DN. IX 181. 212), Jystad paa Inderoen ^DN. V 
702) og Justad i Buksnes (AB. 96), jfr. ogsaa Gran GN. 168. Det sandsyn- 
ligste er vel her, at deune Skriftform er en tidlig Afkortning af Jdarsstaftir, 
sms. med Mandsnavnet Jéarr. Sammensætning med et af Mandenavnene 
J 6 ft g c i r r eller J 6 g e i r r var vel ogsaa tænkelig. 

Æstæinslid DN. V 76, 1330. i Estæinslidæne sammesteds S. 77. 
Af Mandsnavnet 0 y s t e i n n. 

i Settovælli DN. V 77, 1330 (kan mulig have ligget i Gausdal). 

i Skittsaghulidæne DN. V 77, 1330. Maa hænge sammen med 
Skitsogharud DN. VIII 329, 1437, som der angives at ligge nordenfor 
Raanerud. 

Det Ord, hvormed lift og ruft her er sms., ser nd til at kunne være et 
Elvenavn; men jeg kan ikke nærmere oplyse dette. 

Slængtonne (Dat.) DN. V 78, 1330. 

Det sidste Led er aabenbart to f. (Indl. S. 81); det første staar kanske 
i Forbindelse med s 1 ø n g v a, slynge, kaste. 

a Jokustadhom DN. III 173, 1339 (trvkt efter Afskrift fra 1439). 
Jakwlstadher DN. I 568, 1442. Joqwstadh DN. I 686, 1488. Joqws- 
selter (!) DN. I 687, 1488. 

* J o k u 1 s s ta ft i r, af Mandsnavnet J^kull. Dette kjendes fra Island, 
hvor det dog var temmelig sjeldent; ogsaa et Par andre norske Gaardnavne 
stamme derfra (Joklerød i Drangedal og Juklestad i Jelster). 
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i (iudbulfsdalenom DN. V 132, 1344 (kan ogsaa have ligget i 
Gansdal). 

G u o o 1 l's d a 1 r, af* Mandsnavnct G u 5 u 1 f r, G n 5 o 1 f r, hvorfra det nu 
paa nogle Steder brugte Gul stammer. 

Kaxæbergh DN. III 234, 1354. Fagl.sæberg DN. II 392, 1388. 

Faxaber g, se GN. 42. Skal have ligget nær Præstegaarden og er 
maaske gaaet ind under den. 

i Bakkæ DN. III 259, 1362. allan Bakæn (Akk.) DN. III 277, 
1367. i Bokkomæ DN. XII 107, 1407. 

Bakki; sees nt have ligget i Vingrum (jfr. »Gamle Bygdenavue.). 

. Upsalum DN. I 347, 1381. 

Up p 8 al ir, se Indl. S. 73 under salr; ligeledes i Vingrum. 

Audhunælidhænæ (Akk.) DN. IX 181, 1383. 
Auounarlld, af Mandsnavnet A u d n n. 

i Klundrauollom DN. II 393, 1388. 

Kl undrave 11 ir. 1ste Led findes i adskillige andre Stedsnavne, som 
Kløutorp i Eidsberg (Klund u jto rp, Kl u n d æ {) o r p), Klund i Rødenes (i 
Kl und i), Klunderud i Frogn (Klnndurud\ Klundsæteren i Hof Hilni., 
Klundby (Kluudabyr) i Biri, Klunderud paa Kker, Klundelien i Grans 
herred. Hænger vel sammen med en Stamme klundr , af hvilken flere bos 
Aaseu og Koss anførte Ord ere daunede, og hvis Gruodbetydning synes at 
være: noget knudret, ujevnt. 

Skiæræstada DN. V 317, 1405. 

Gaiardeu skal efter Brevet have ligget i Aalen (se »Gamle Bygdenavne« ; 
Navnet er mulig feilskrevet. 

Doluinnæ (Akk.) DN. XII 116. 117, 1413. Doluinne DN. XII 
121, 1416. 

• Dojvin, suis. af dalr, Dal, og vin, jfr. Øier GN. 134. 
Glamastadhæ AB. 104. Glomstad OK. 120. 

Ser ud til at kunne komme af Elvenavnet G 1 a m a ; har efter AB. ligget 
i Vingrum, ligesom ogsaa de 3 følgende Gaarde. 

Skagastadha AB. 104. 

S k a g a s t a d i r. af et gammelt Mandsnavn S k a g i, der forekommer 
allerede meget tidlig, men aldrig synes at have havt stor Udbredelse; efter 
Aasens Navnebog forekommer det "endnu ved Mandal. Laa allerede i AB.s 
Tid som Eng under Bul ung. 

Lokene AB. 104. 

* Lov kin, sms. af 1 e i k r og v i u, se Indl. S. 64 f. Laa efter AB. som 
Underbrug til Hov og Boro. 

Nyhws AB. 105 (var Ødegaard). 

Kawsagardh DN I 568, 1442. i Kwsagardhe DN. XII 179, 1444. 
Kausegaard OC* 265. 

Kausagardr, af k a u s i, Hankat, brugt som Tilnavn. Findes oftere 
som saadaut. se K. Rvgh S. 35; ogsaa af Stedsnavne, dannede dermed, kjeu- 
des adskillige (jfr. Bd. 1 S. 31. oo. II S. 314). Har ligget i Aalen. 

Paalsgardli DN. I 568, 1442. 

Palagardr, af Mandsnavnct Pall; siges ligeledes at have ligget i Aalen. 
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Warghastadir DN. I 568, 1442. 

Navnet kan ikke forklares direkte af vargr, Ulv. men kan mulig, hvis 
ilet er rigtigt skrevet paa det anfertc Sted, det eneste, hvorfra det kjendes, 
være opstaaet af et dermed sammenhørende Tilnavn. Ligeledes i Aaleu. 

Hwdh DN. I 567, 1442. 

Biernastader DN. I 567, 1442. 

* B j a r n a r s t a d i r eller B j a r n a a t a o i r, af et af Mandsnavncne B j q r n 
eller Bj a r n i. 

Tofuarud DN. VI 503, 1438. II 552, 1438. TofTuerudt HC, jfr. 
Tofualidh DN. 1 453, e. 1410. 

Tofaru o, af Mandsnavnet Tove (T 6 f i i. 

Tangarudzstad DN. IX 261, c 1440. 

Taugarudstadr, gaact ind under Nord Hove. Gaarden maa have faaet 
sit Navn efter cn Mand i Faaberg V a 1 1 tangi. som nævnes i flere Breve 
fra Aarene 1338-1342 (DN. Il 194. III 173. XV 19. I 222 . 

Vidhasetr DN. IX 295, 1451. 

Snarest enten af v i d r, Skov, eller v i d r, vidtstrakt. Gaarden sees af 
Brevet at have ligget i Vingruni. 

Brwnnæbakkæ og Rokæhalsin DN. XII 194, 1460. 

Disse Navne hore hid, hvis den i Brevet omtalte Gaard Tollfcfnruth, 
hvormed de nævnes sammen, er Tollersrnd GN. 152. De have sikkert blot 
været Engstykker, ikke Gaarde. Det første af Navnene kommer vel af lirunnr 
m. (Indl. S. 46;. 

Afliudzgardh DN. VIII 401, 1462. Afliodzgaardh DN. II 652, 1469 

Kan ikke være Avelsgaarden GN. 63,2, da den Ganrd, hvorom her er 
Tale, i det ferste Brev siges at ligge ved Lundgaard GN. 123, i det andet «paa 
Strauden* (se »Gamle Bygdenavne«) Kunde tænkes at komme af et Tilnavn 
afljdtr, ligebetydende med ofljotr. ualmindelig styg, jfr. afgå mail og 
A fl angår ud i Bd. III S. 50. 

Biscopsgard OE. 120. 

Ringenes OE. 120 (Fed for Vingenes V}. 

Steygh HC. 

Steig f., se S. Fron GN. 22. 
Lauersettir, nævnt som Ødegaard 1594. 

Udentvivl Lagarsetr, af Hovedelvens Navn Logr, jfr. Øier GN. 132. 

[I det i Indledningsbindet S. VIII nævnte Manuskript er »ler her 
tilfoiet: i Mesnar DN. I 567. 1442. Det oiterede Sted lyder: »kwerna- 
stodit medh kwærnom j Mesnar widli litsla Hammar»j. 

Her anfores desuden nogle i Diplomer o« Jordebøger forekommende 
Navne paa Fiskepladse (log, vorpi nederst i Laagen, der i MA. sees 
at have været Eiendomsgjenslande af ikke ringe Betvdning: 

Mikialsvarp DN. 1 366, 1386. Mikielsvarp DN. IV 484, 1395. 

i Kiærwarpeno DN. XII 116, 1413. i Kærvarpenæ DN. I 475, 
1418. 
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Maa have faaet sit Navn af, at her fiskedes med det Slags Fangstred- 
skaber, som kaldtes ker (Kar). 

Kosten DN. III 502, 1429. 

Mannavarp (paa det vestre Land; DN. VII 415, 1441. 
Glotten, i Glottenom DN. II 571, 1445. 
Steinswarpet DN. I 703, 1493. 

Thennelaugid OC. 8 (jfr. hermed «2 Teinestoder i Laagen udenfor 
Sleinbrwfossen« DN. 1 645, 1489). 

Navnet »aget af det SIuk* Fiskeredskab, som kaldtes og kaldes teiua 
f. — Steinbrufossen kjeudes endnu; tindes nordenfor Isakstuen GN. 174. 

Cankkcvarpet OG. 2 262. 

Har tilhørt Kannikerne i Hamar. 



NEDLAGTE KIRKER. 

Der stod tidligere en Kirke paa Hleiken i Faaberg Sogn (GN. 
144. 145, hvor de Steder, paa hvilke den nævnes i MA., ere anførte). 
Den opfores som Annexkirko endnu i St. og hos .IN. 15; efter en i 
Udgaven af JN. omtalt Notits skal Bygningen have staaet endnu i 1631. 

Paa Roine i Lillehammer Sogn ^GN. 25) fandtes Kirke i MA., 
som flere ved denne Gaard anførte Steder vise. Havde egen Præst, 
der boede paa det lidt nordligere liggende Rise (GN. 162,6). Paa et 
onkelt Sted kaldes Præsten ved denne Kirke efter Bvgdelaget, Vingrum 
(DN. i 223, 1342). 

Endelig stod der paa en Ore i Laagen lidt nedenfor et Kapel af 
Træ (Laftværk), opfort til Brug for de mange Mennesker, som i den 
Tid samledes her om Hosten for Lagesilfiskets Skyld. Kapellet blev 
efter Reformationen flyttet op til Faaberg Præstegaard, noget ombygget 
og benyttet til Madbod ; for nogle Aar siden er det igjen flyttet til 
Lillehammer, hvor det nu, efter at være restaureret, bevares som For- 
tidsminde. Indvendigt paa en af Stokkene i Væggen er indskaaret en 
latinsk Indskrift, hvorefter Kapellet blev indviet af Biskop Gunnar af 
Hamar 18 Septbr. 1459 til Ære for St. Maria og St. Olaf. — Schoning 
siger ved en Misforstaaelse, at dette Kapel opr. stod paa Oire GN. 30; 
denne Feil er gaaet over i enkelte nyere Skrifter, hvori det omtales. 
Jfr. Dietriehson, De norske Stavkirker S. 439. 

lifter Schoning og Hiorthoy (II 215) skal der i MA have staaet 
et Kapel i Saksumdalen. Om dette er rigtigt, tor være tvivlsomt. 
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GAMLE BYGDENAVNE. 



Strækningen paa ostre Side af Mjosen og Laagen kaldes endnu 
med det gamle Navn Aal en (ålen). Navnet forekommer i mange 
Kilder fra MA., skrevet i Ål (Aal, Aall, Al, All). Jeg har noteret det 
fra DN. I 317, 1381. 403, 1397. 555, 1438. 568, 1442. II 393, 1388. 
571, 1445. III 257, 1361. 383, 1394. 429, 1408. V 77, 1330. 180, 
1359. 271, 1396. 291, 1401 316, 1405. VII 353, 1410. 411, 1439. 
467, 1471. VIII 394, 1457. 409, 1466. IX 319, 1464. XII 179, 
1444. 246, 1509. 735, 1539. 

Om Brngen af :i 1 1 ru. i Navne, oftest i Bygdenavne, se Indl. S. 41. 
Som Bygdenavn har man det fornden her i D u r a 1 1 i Eidsvold (Bd. II S. 
391), i All i Løiten (Bd. III 8. 12G , i Aal i Gran, Fryall i S. Land. 
Ulleraal i Nordcrhov, Aalen øverst i Guldalen, Vcstcraalen i Nordland, mulig 
ogsaa i Anseral øverst i Mandalsdateu. — Den nordligste af de Gaarde, som 
i MA. henføres til denne Bygd, er Nord-Hove, den sydligste Hinkleiv. 

Den sydligste Del af Bygden paa Vestsiden af Mjosen og Laagen 
heder endnu Vingrum Navnet findes ofte i MA., skr. Vingareimr 
(DN. I 117, 1311. 347, 1381. V 271, 1396), Vingæreimr (DN. I 
223, 1342. III 259, 1362. 277, 1367. III 366, 1390. 652, 1471. 
V 239, 1390. IX 195, c. 1400), Vingreimr, Vingremr (DN. I 
568, 1442. 579, 1446. 665, 1 179. Il 632, 1462. 663, 1474. IX 239, 
1451. AB. 104. 

Vingareimr. Navnet maa være sms. med det ved GN. 31 omtalte 
Elveuavn V i n g. Nutildags sagdes Vingrum at regnes fra Grændsen mod 
Biri i S. (il Øire i N. I MA. maa Navnet have strakt sig længere mod N., 
da Trosset siges at ligge i Vingrum (DN. II 6321 Af Udtrykkene i DN. I 
117 kan maaske ogsaa slutios, at det mod S. ikke regnedes længere end til 
Kindas Udlob 

Stranden {stra'n,na) kaldes nu Strækningen paa Gausdalsvas- 
dragets Sydside og Vestside fra Raanerud til Grændsen mod Follebu. 
Navnet forekommer en enkelt Gang i MA. (a Strandine DN. II 652, 
1469). 

Rudsbygden kaldes den modsvarende Strækning paa den anden 
Side fra Follebugrændsen et Stykke sydover. I MA. Fagabergs rudhin 
(DN. III 116, 1320). De fleste Gaardnavne her ende ogsaa med -rud. 
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S. 10 L. 18 f. o. [»Lillehjerne turde mulig være opkaldt etter GN. 182 i N. 
Kron, Jevnc lille, udt. UhJjømm, hvor -jomm kunde være opfattet som 
hjem; saailan Opfatning kunde være støttet ved Skriftformen fra 1723, 
Lillchiemne. (A. Kjær)]. 

8. 21 L. 0 f. o. flmod,' at «Flitti» skulde være et gammelt * Fly tin, taler 
vel den korte Vokal i forst e Stavelse. Derfor vel snarere et gammelt 
* F 1 e t i n, af l'l a t r, Had ; jfr. GN. 113 <Sili» af * S e 1 i u. (S. Bugge)]. 

s 21 L. 18 f. o. tolur I. tolur. 

S. 26 L. 21 f. n. 42 1. 43. 

S. 30. Under Overskriften »Skiaakcr Herred« skal tilføies »Skiaaker Sogn«. 
8. 35 L. 13 f. n. Toffte I. Tofte. 

S. 30 L. 9 f. o. [Den ældste Skrivemaade a S p æ i r r i s t a u d u m taler imod, 
at den gamle Form skulde have været Sparrarstadir eller Spors- 
stad i r. Da <t Mandsnavn Sperri (som efter sin Form vistnok er nor- 
disk, ikke angelsaksisk) kan paavises paa tiere Steder i Kngland (se H. 
Ellis, Introduetion to Domesday Book. Vol. 1. 2. London 1833). saa inde- 
holder vel * S per risstad ir et tilsvarende Mandsnavn Sperrir. (S. 
Bugge'.:]. 

S. 41 L. 8 f. n. A 1) u d, a b u d 1. A b u d, a b u d. 
S. 49 L. 24 f. o. 1068 1. 1723. 

S. 52 L. 22 f. o. [s tam stad ir maaskc af Tilnavnet stammr; dette fore- 
kommer bl. a. i Nordre Gudbrandsdalen DN. III 187, jfr. III 181. (S. 
Bugge ]. 

S. 64 L. 23 f. o. [Formen Ofexsouale (Akk.) DN. IX 253 er ikke sikker. 
For u kan i Originalen ligesaa godt læses n, og sidste e er usikkert. I 
Brevet skrives v som Konsonant i Begyndelsen af Ord, ikke u. Derfor 
læser jeg O f e x s o n a 1 a og forstaar dette som O f e x s o n all a. O fe x s o n 
(f.) kan indeholde samme Efterlod som Fridiksson GN. 7 og Ein- 
arssou GN. 8. 1ste Led er sikkert Gen. af Maudsnavnct 6 f e igr. Senere 
har Gaardnavnet skiftet Efterlod, ligesom GN. 7 og GN. 8, og er blevet 
foraudret til *Ofeigsbo r, fra hvilket den nuværende Navneform ndgaar. 
Jfr. for y i den nuværende Udtale Oier GN. 137. For Overgangen i Ud- 
talen fra ks til ss jfr. Oresby, Trogstad GN. 109, ndt, (Jfisby, af *Eiriks- 
byr. (S. Bugge'":]. 

S. 50 L. 17 f. n. [• Vekkin, • Vekvin og Grændcnavnet Vckkeimr vel 
af v o k r, vandrig; i denne Ordstamme skrives ogsaa e og k k. (S. Bugge)]. 
S. 60 L. 8 f. o. balbnn 1. halonn. 
S. 69 L. 9 f. o. [Jfr. S. 100—161]. 

Rygh. Gaardnavne 1V.1. 16 
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S. 70 L. 10 f. n. Sudreimr 1. * Sudreimr. 
S. 72 L. 11 f. 11. Sleimr 1. • Sieimr. 

S. 77 L. 1« f. o. Bergeteig 1. Borgeteig. [Jfr. S. 49, GN. 10, 1. «Borgeteig> 
staar skrevet i Matrikelen af 1723 ; men dette er dog sandsynligvis en 
Feil for c Bergeteig«. kaldt saa efter Berge GN. 80. 81, Nabogaard til 
Sandnes. (A. Kjær)]. 

S. 85 L. 26 f. o. 183, 1 1. 183, 2. 

S. 89 L. 12 f. o. såljémm 1. sdtjemm. 

8. 121 L. 8 f. o. Udt, 1. Kaldes. * 

S. 150 L. 18 f. o. kleif f.). 1. kleif f.J. 

S. 160 L. 23 f. o. [Onempshuser DN. I 567 vel af et Mandsnavn 6nemr, 
som ikke ellers kan paavises i Norge, men som svarer til et Mandsnavn, 
der forekommer i svenske Runeindskrifter (unim Lilj. 603, Akk.; onims 
Lilj. 397, Gen.). (S. Bugge;]. 

S. 189 L. 23 f. o. GN. 24 1. GN. 26. 

S. 225 L. 18 f. o. [Skreppa og leirskreppa har været brugt iulfald i 
Trondhjem8 Stift, som Navn paa Planten tussilago farfara; se Jensseu- 
Tusch, Nordiske Plantenavne S. 249. (S. Bugge)]. 
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I. GrAARD- OG BYGDENAVNE 



Oldnorske Navneforoier ere betegnede med spærret Tryk. Tegnene * og V ere an 
vendte paa samme Mande som i Testen, I Anførselstegn ere satte ') oldnorske Navne- 
former, der ikke ere anførte i den normale Orthografi, «) senere Navneformor, der ere an- 
førte i de ældre Kilders Orthogran, og ») senere Navneformer, der ere anførte efter Nutidens 
Udtale, hvor denne afviger fra den i Matrikclen brugte Form. 



Aabakken 70. 
Aabaksæteren 78. 130. 
Aabucn 41. 
Aabusmoen 41. 
Aaen 233. 
«Aageser» 40. 
Aakerjordet 11. 63. 
Aakerløkken 18. 
Aakresæteren 102. 
Aalen 239. 
Aalkjern 212. 
•Aaltoc« 143. 
Aamellem 55. 
«Aamodt» 91. 
Aamot 42. 190. 
«Aarnot» 212. 
Aamotcn 62. 
Aamotet 117. 
Aarnotbaugen 212. 
Aanekre 129. 
Aangstad 102. 
Aanna 146. 
Aanne 121. 123. 
Aannerud 199. 222. 
Aansetdalen 22. 
Aansbns 150. 242. 
Aansløkken 146. 
Aanstad 32. 149. 184. 
Aaretbakken 219. 
Aarnes 156. 
Aarneslicn 166. 
Aasaaren 90. 



Aaseu 8. 207. 216. 
«Aasen» 223. 
Aaseng 84. 
Aasletten 163. 
Aasmnndstad 102. 
Aateigen 5. 
Aavaugen 19. 
Abelstnd 96. 
«i Abustrond« 65. 
cAdhaland* (?) 96. 
«A f f 1 e n i x (!) setter« 
187. 

«Afliudzgardh» 237. 
Afskaakelien 217. 
Agneberg 63. 
Ai|3er 40. 
Aksjøsætcreu 161. 
Akslen 55. 
«Aldiu31øcke> 29. 
A 1 f s b erg 230. 
Alfsonbaugen 220. 
All 239. 

«Allauxrud» 135. 
«Allum» 187. 
«Alm> 196. 
Alrne 122. 135. 
Al rar 122. 
•Alnue. (!) 122. 
Aisberg 230. 
Alsenget 17. 
Ambjorpladsen 22. 
Ararud 154. 



Araundbnsene 163. 
tAmundstadt« (!) 102. 
Andersløkken 116. 
Andersstuen 161. 217. 
«Andorbus» 11. 
AndrustaJir 32*. 
A n d v a r 5 a 57. 
Andver 6 a 57. 
Andvord 57. 66. 
«Andvordsjordet> 67. 
Angaard 8. 9. 
«Angkleiv> 4. 
«Annberg> 63. 
Annolsætereu 147. 
Anset 18. 
Araliu 227. 
Arlien 227. 
Arnagardr 9*. 
Arnaklcif 4*. 
Ama(r)rul) 222. 
« Arnestad« 32. 
Arnkleiv 4. 
Aronsveen 163. 
• Aschrost« (!) 56. 
A s e n g j a r 84. 
Askelrud 220. 
Askubaugr 180. 
Aspaasen 223. 
Aspen 140. 
Aspesletten 207. 
Atnedaleu 120. 
Andeled 35. 
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A udenhus 212. 
Auon 123*. 140*. 
A u d u 1 f s s ta di r 53. 
AuSnnarliS 236. 
Augaard 26. 
Auggedalen 210. 
•i AiiKgudalenom) 
210. 

Augsretcrcn 166. 
Aukrnst 56. 

A u 1 a s t a ft a d a 1 r 204. 

210. 
Aulestad 186. 
Aulisstadir 204*. 
Aulstad 204. 
Aulstadrydningen 203. 
Aurlicn 227. 
Anroin 178. 
Auset 185. 
Austinn 41. 
Austrem 80. 
Anstreng 188. 
Anstrengjar 188. 
Avdem 22. 
Avelsgaarden 219. 
Avland 187. 

Baalsæteren 130. 
Baardseng 168. 216. 223. 
Baardslicu 203. 
Baarstad 69. 

• Baasøeu« 112. 
Baatstø 8. 173. 
•Bache« 48. 
•Bactaeng. 186. 
«Backe> 186. 222. 
Bak kar 36*. 

Bakke 36. 127. 152. 188. 
222. 

• Bakke. 130. 
Bakkeberg 63. 
Bakkemoen 116. 
Bakken 26. 40. 73. 78. 

108. 115. 126. 129. 165. 

163. 180. 
•Bakken« 166. 
Bakkerud 101. 
Bakkestuen 176. 
B a k k i 36*. 236. 
«Bakkom> 173. 
Bakkum 207. 
Baklien 219. 
Bakstad 124. 161. 
Balberg 234. 
«Bara» 215. 

• Barberg. 234. 
«Barhaugen» 50. 
Barlund 60. 132. 199. 
Baukaal 134. 



Baukaalstuleu 134. 
Banker 190. 

• Bedal. 121. 
Beitdokken 122. 
i Beigeøen* 94. 
Bellen 23. 
Bel lin 23. 
«Bellugardr> 189. 
Belsrod 154. 
Benkleven 206. 
Benlieu 206. 
Bentdalen 3. 
Bentsløkken 157. 
Berdal 121. 
Berdonslicn 169. 
Bereslien 207. 

Berg (Berg) 8*. 144. 179. 

200. 217. 224. 230. 
Bergan 15. 
Berg-Dombaas 2. 
Berge 70. 127. 149. 187. 
<Berge» 8. 
ia f Borg e» 165. 
Bergeim 55. 
Bergelokken 113. 
«Berger|3 Liedt» 203. 
Berget. 108. 113. 177. 216. 

217. 

«Bergeteig> (?) 242. 
•Bergbaugen* 217. 
a Bergi 127. 187. 
Bergimellem 111. 
Bergs- Augaard 8. 
Bergseug 7. 
Bergslien 179. 
Bergum 89. 110. 165. 

• Bcrguru. 116. 196. 204. 
«Berseng« 216. 

Bersu 32. 
Bessaruft 234. 
Besaerud 234. 
Bessæteren 82. 
Be.stingsteigen 25. 

• Bielle. (!) 6. 
»Bielleby« 87. 
tBiert ke. (!) 216. 217. 

• Biergbeim« 209. 

• Biernastader* 237. 
Bif rar dalr 60. 
Bilben 87. 

• Birghisgardr* 189. 
Birki 176. 216. 
»Biscopsgardh« 237. 
cBiscopslmhen« 89. 

• Biuge* (!) 109. 
»Biølsrud* 164. 
«Biørge> 140. 

• Biørge Sneen. 166. 
Bjargir 142. 166. 



1 Bjarka 122. 
B j a r n a r b æ r 65. 
Bj a r n a(r)s t a 5i r 70* 
158*. 

Kjélfsfttadir 84. 
; Bjorlien 14. 
t «Bjorlislctte» 14. 

Bjøkne 20. 

• Bjøkneholen« 20. 

• Bjolraa* 16. 
Bjølstad 84. 
Bjolverud 16. 
Bjerge 142. 156. 162. 
Bjorge Bdegaarden 140. 
Bjorke 122. 
Bjørkrusten 115. 
Bjørlien 206. 
Bjornekleven 14. 
Bjørnengen 194. 
Bjørngrcn 3. 
»Bjorngrend. 3. 
Bjørnsgaard 7. 
Bjørnstad 70. 179. 
Bjorstad 235. 

Blakar 52. 

Blakararfr 52. 

Blakrusteu 224. 

Bleiken 229. 238. 
i Bleikin 229. 

Bleka 172. 
i Blekastad 59. 91. 

Blesum 71. 
I Blihovde 191. 

Bl i kar 172*. 

<a B 1 i k u m» 96. 

Blonkeberget 17. 

Blæsterviken 169. 

Blæstren 3. 

Blæstrom 199. 

B 1 ø y k i n 229. 

cBockholtt. 134. 

Bolongen 89. 

Bolstad 70. 221. 

Bolstaor 70. 

B o 1 u n g r 216. 

Bondegaarden 3. 

Bondeson8pladsen 78. 

B o r a 215. 

Borg 145* 

Borgaard 190. 

Borgedalen 145. 

»Borgell« i!) 165. 
! Borgen 65. 146. 155. 

Borgen Eugelaud 146. 

»Borgestadt« 69. 

• Borgeteig. 49. 77. 242. 
«i Borgheime> (!) 145. 
Boro 215. 

Borolien 130. 
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Bortmellem 169. 
Bortvolden 157. 
Bosberg 208. 
Botn 9. 31. 60. 92. 102. 
116. 

Botteimr 27*. 
Bottein 27. 

• Bottcnisbrekka« 27. 
Botterud 104. 177. 
»Bottsætre* 31. 
Bottnm 233. 
Braanaaenget 207. 
Braastacl 154. 
Braaten 41. 80. 
Braatesæter 138. 
«Braatt«n» 96. 
Brahus 228. 
Brakclien 117. 
Brakeliteigen 88. 
Branden 207. 
Brandlien 17. 
Brandrud 125. 
Brandsår 37. 
Brandsarfr 37*. 
Brand slid 180. 
Brandslicn 180. 
Brandstad 106. 144. 
Brandulfsstadir 144. 
Brandum 118. 
Brand v all 80. 107. 
Brand vol 80. 107. 

«a B r a n z a fu e» (!) 37. 
Bratberg 214. 

• Brathold« 197. 
Bratland 75. 203. 232. 
Bratlien 214. 
Bratteigen 32. 
Breden 88. 
«Bredtzvold» 230. 
Bredveieu 125. 
Breidalcn 10. 42. 
Breidokken 78. 
Breidhausekra 158. 
B r e i o i n 88. 
Breigntu 21. 

Breiset 219. 
Brekk 31. 42. 
«Brekka» 2. 
Brekka 180. 
Brekke 180. 

Brekken 2. 16. 27. 95. 

142. 
Brekkum 159. 
Brekkur 159. 
Brekkøien 55. 
Breude 114. 
tBrendgat* (!) 21. 
<Brendum» 201. 
«Brening» (!) 49. 
Brenna 21. 43. 60. 62. 83. 



84. 93. 100. 107. 109. 

132. 133. 151. 179. 
« Brenna » 41. (Y). 
Brennborg 169. 
Brennjord 21. 
Brennjordshatigen 21. 
Brennlien 103. 
Brennlisæteren 170. 
Brennløkken 132. 
Brennsæteren 78. 
Brennum 179. 199. 
Brenn-Ødegaarden 3. 
Brctdalen 167. 
Brettingen 143. 167. 202. 
Brettiagr 143. 
«Brichsett> "(!) 219. 
Brimi 49. 
Brimrasten 42. 
Bringsrud 139. 

• Broeimn 44. 45. 
Broen 132. 
tBrotten» 181. 
Brualøkkcn 10. 
Brubakken 170. 
Brudal 176. 196. 
Brud al en 1 14. 
<Brudstuen» 189. 
Brucim 44. 
Brueimr 44*. 45. 
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Rognlien 208. 
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«Ryugsetter> 87. 
«Ryw» BZ. 
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Snksnmdalen 224. 238. 
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Sel 88. 

Sclsjord 2JL 82. 
I «Sels vatten« 22. 
| «Setran» Ui, 
! «i Settovælli« 23a. 
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(Sig val da?) 122*. 

148. 

Sikkilsdalen 122. 
S i 1 88. 
Sili 2å. 103. 
«Siliegord» 22. 
Siljehaugen IQ, 

• Silsgaard« 82. 
<Siltonn» 1M. 
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Skaaden 10_8_. 100. 1SL 
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"Skordalsbrenna> 133. 
Skordalshaugen 133. 

• SkorildalU 132. 
»Skorsar* OL 
Skorset 217. 
Skotte UL [»3. 
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• Skædak r> 33. 
"i Skærræsarfue* 
03. 

«i S k iv 1 u ni« IL 
Skooin 100. loft*. 
Slaaen 100, LLL 202, 
Slaalien 03. 
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S t a 6 s b j a r g i r 171. 
Stafabrekkn &&. 
S t a f e i in r 
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Stavaassa-tercn 5JL 
Stavem "21L 22. 
Stavne 122. 
«Stavshaugcn» 1 73. 
Stavslien 1 77. 
Stcberg 122. 
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Stciuland 2L 

S t e i n n &L 187. 
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Strandborgen 1 4C>. 



Strande 112. 

Stranden 05. 2SL L2L 

120. '230. 
»Stranden« 13'2. 
Strangstad 1 7'2. 
Strik vi lteu M. 
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Sundgaarden Hi.). 
«Sniidhagen> 7_L 
Sundlieu 12. 
Sundpladsen 234. 
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Svartbrenna 2L 
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• Svastom* '20 4. 
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Svehaugen 174. 
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Sørbage fil, 
Sørbaugen 80. 
Sør-Hole 21. 
«Sørborgen» 87. 
Sør Hove 234. 
Sørigaard fi_ 
Sørj ordet 133. Ififi. 
Sørlien 8_L 123, 
<Sørlien» 223. 
Sørlirydniugen 128. 
Sør-Sandbu 7JL 
• Sørslette* LL 
«Sorumgaard» 28. 
Søruiiggaard 28. 



Taajet 110. 
«Taalna» LQfi, 
Taarset U)3. 
Taarud S, 100, 
'lakestad 124, 
Tallaug LOfi. 
Talleraas <L 
Taiuburstuen 220. 
Tand Ufi, 
T amlar 211 HL 
Tande 21. 174, 
Tandsæteren IL 1 45 
Taugaruftstaor 237. 
•Tangernst« 234. 
Tarnd 100, 
«Tanlsta» QSL 
Tant er en 171. 
»Tautrom* 171 . 
T c i g a r 112*. 
Teige 112, 152. 
Teigen 27. 37. 80. 

103. 1 13. 
»Teigeu* 22, 
T e i g r 12fi!, 
Teiguni HL 202, 
• Tesneset« 18. 
Tesncspladscn ±8, 
«Tbalde> (!) 114. 
«Tbennelaugid> 238. 
«ThoiT'erud» 197. 
tTholboelh 183. 
«Threttcs\vig» 153. 
tThyonos* L&IL 
« Ti web (?) 28, 
Tjuk 2JL 
To 110. 

Tuf al 15 23JL 
T o f a r u 5 22L 



; Toft IfiiL 

! Tofte O. IL 20, 120, 12&, 
157. 190. 
Toften 131). 

T 6 k a s t a o i r (T o k u- ?) 

1001 
Toksen LQiL 
<Tolda* lilfi, 
»Toldbøel« 185. 
«a Tolftastadoiu« (iO. 
Tollekstuen 22, 
Tollersrud 23JL 
Tollevrud 220, 
Tollcvsbaugen 8. 
cTolor» 2JL 
Tolstad tilL 
Tolvfløt 112. 
»i T o m f t o m » 157. 
Tointertcigen 3, 
• Tophoelem 210, 
Toppen 185. 

f firir Toptastadæ« 69. 
T o p t i r 120, lfill 
Torekvcen fil* 
Torgerhaugen 1 34. 
Torgersrud 221L 
Tor hol 2L 
I Torsgaard lfifi, 221L 

Torspladsen IB. 
| Torstad HL 
Torstengaard 7_ 
Traasaadalen 28, 
«Traasettervolden» 232. 
Traastad 3iL 
Traastad Odegaarden 3JL 
Trabelisæteren 13JL 
Traugerud 222. 
! Tresnippen 17'.'. 
I Tretlen 110 

Trodaleu 101. 
! Tromsnes US, 
; «Trondsett» !) 225. 
81. Trosset LILL 225. 

»a Trossætre» 225, 
Trosvik 133. 
| T r u ni s urne s 148*. 

Trædet 12, 
I Træet 12L HL 
' Trælviken 7JL 
Trostaaker 145. 
«Trøttiswiik» LfiS, 
Tuevolden LU. 
i Tullicu Lia, 
1 Tune 102, 
Tungeti L 102, 
i Trini 102, 
Turtum liLL 
Taterud 174. 
Tavstulon Ifi^ 
Tvaajord 153, 



GAAKD- OG BYGDENAVNE 2M 



Tverlisæteren <L 


«a Vpsw alom> lo 2. 


*Weniistad> 40. 


Tykket OL 


Uroarteigr 25*. 


Venaasen 137. 159. 


Tynnøl 22. 


Uro 10. 


«Wendenn> (!) 123. 


Tøft« 33, 10& 


Uthageløkken 122. 


Venebygden 137. 150 


Tøftebaugen 10L 


<Uthagen> 122. 


«Weshuus> (!) 150. 
« Veslebcrget* 21 (i. 


tTøftnm» 200, 203, 




•Tøndevold« 22. 




«Veslehove> 38, 


<Tondøvel» 22. 


Vaage 08, 14. 


Veslelien . 


Tørlokkeu 107. 


Vaagesar M. 


« Vcslelykkja* 14. 




Vaageaar-Ødegaarden M. 


« Veslemorken* 1 12. 


t>akusta(5ir 124. 


Vaalaavaal 5JL 


« Veslenordigaard« 201 . 
• Veslerilste* 1 17 


Vualen 112. 


Pallarass 2. 


«Wanlenloche> 182. 


Vesleaæterengen 220. 


Pjodrekssta&ir 121. 


Vaardalen 4L filL 


< Vesleodegaardeu« OL 


«a Poftistaduni» 02. 


Vaarkinu 0. 


Veslum 100. 


1* o p t i ii 6. 


Vaarkinnslicn 0. 


Vestad LLL 


a P o p t n ra (!) L 


Vaarsæteren 203. 


Vesterli 103. 


«i P o r d h æ s t a d u ni » 


Vaaraæterlien HL 


«i Wetingiai« 00. 


174. 


c Vaarsætrc 1 11. 


ca Vettestadhom« 214. 


Porgeirsruo '2'2'.). 


Vaatlanes 42. 


« i V e 1 1 e s t o d h o ni » 


Périagarfir 1 "»5 


Vaddalcn 133. 


144. 


PorleifsruS 230. 


Vadet 134, 


«Vidhasetr> 237. 


c i Porsætri* 105. 


V a g a (V ;i g a) fifi, 


V i d e i ni r 100. 17f.. 22f, 


Proarstajir 30. 


*a Vag li surf ne> 04. 


Vien 12. 


Prættin li! 1LL 


Valbjør 10. 


Vigastaiiir 33. 


Punnifli 22. 


Valders 225. 


• Vigenstad* 0. 


I> k s i n 100 


Valle IL 


Vigerust 8. 


Vallen 134, 


Vigstad 33. 




Vamsæter Q0. 


<Wigstad* 103. 


«Udgaard» 20. 


Vang 143. 


cWiiger» 176. 


(Vffvnin* (!) 135. 


Vange 3S, 


Vik 112. 


«i Wgl o* 04. 


Vangen 12. 03. 117. 


V i k 112. 


<Uksvob 102. 


V a n g i 38. 


Vikar OL 177. 


Ulberg mL 


Vaugr 143. 


Vike OL HL 


«Ule» 10. LUL 


Vangsbakkcn 38. 


Vikelsrud 200. 


Uleberg 10. 


« Vangsgrove« 33. 


Viken 00, 100. 100. K>9- 


Ulcdalen 02. 


Vangsgrovvolden 6JL 


Viketeigeu 00. 


Uledalslieu 02. 


Yanguni 20 J, 


Vike-Ødegaarden 177. 


Ulckleiv 4. 


■ Wanudkiindt« (!) 0. 


Vikne 204. 


Ulemoeu 50. 02. 


»i Vårdal e» 00. 


Vi n 12L 


Ulen 10. 18. 00. 109. 


«Warghastadir» 237. 


V i n b y g o i n 13L 


Uleteig 22. 


ti Var lid al e» 00. 


V i n g a r e i ni r 239 


Uletuugeu OL 


Varphaugen 110. 


V i n g a r n e s 2 1 n*. 


Ulcvoldcn OL 


Vasdalen 88. 


«Vingencs» (?) 237. 


U 1 f a be rg 132* 


Vaspladsen 9JL 


Vingnes 215. 


Ulland 222. 224. 


Vasrnsten 1 16. 


Vingrum 232. 


1* 1 1 i n s y n 14. 


Vasserud J7~, 


Visdal 10. 


Ulaanden 77. 


Vedeni 100. 110. 


Visdalen 04. 


Ulsbu 10. 


Vcdura 220. 


Vi stad 103, 


Ulsgaard 0. 


cVegelund> (!) 114. 


Viste TiL 


Ulsrud 109, 228. 


Veggen 00. 


«Vold> 104. 


Ulstad 03. 


Veikle 114. 


Voldbakken 199- 


Ulsvolden 00, 


Veiklin 114. 


Voldberget 100. 


Ulven 201. 


Veiaten 20L 


Volden 73. L2L 138. 113, 


Ulvenengeu 220. 


Veiverud 228. 


223. 


Ulvengatuen 103. 


Vekke 00. 24L 


Voldslicu 103. 


Underdalen 128.. 


Velckeiiu r 1 59. 


Voldstykket 100. 


U n i s e i m r 220. 


Vekkin 00. 24L 


• Woldt 118, 


• Uppi Træde» 12. 


«Vekkuni» 150. 


Volen 102, 


U p p s a 1 i r 102, 230. 


Vellir IL 


Vollastueu 1 15. 



Dia 



2tf 2 



»Vombe- ££L 
Vombteigen 80^ 
Vottestail 214. 
Værkenssæteren <L 
»Værket » LiL 
Vo lir 1M, 
VqriHn lfilL 

»a .E i 1 d i s v e 1 1 e n e» (!) 

lf)8. 
ÆLstad* 142. 
«af Æl u i s t ad o ra» 149. 
« . K s t æ i n s 1 i d » 23iL 

Qndruataftir 
Qskuhnugr 1B0. 

Odegaardeu 4, li, 2JL 3_L 
39. fir,, fil. 74. Rfi. flfi. 
103. 108. L21L L31L ir>a. 
213, 

• Ødegaarden« 2- 4. 8_ 3JL 
4iL 1QJL 1411 14L 122. 
202. 222. 223, 

Odegaanlshaugen 100. 

<Ødegaardsnespladsen> 
IS, 



Ødcgaardsnessæteren 7£L 
Ødejordet 01. 
Ødenioeu Hi:?. 
«Ødetcig» 7JL 
<Oen» 38. 
«ØiTienn> '.17. 
«Ofluerenn» 
0 f r a 1 i d 1«'.4. 
Øl'ribær ilfi. 
Øfstedal 20JL 23JL 
Øfsteng 14. 
Øfstgaard Ion. 
Ofsthage 202. 
Øfstigardr lo5, 
Øi 52. IL &L 
Øiagaarden 12, 
Oiangen 134. 
Øiberget 42. 
Øibrekkeu 1 1 >V 
<Øic» IQ. UilL 
Øien 04, 1LL lilL L3S. 
Oier liiiL lliiL 
Øijordet 24. 
»Øiom« 10G_. 
Øire 215. 

Øi-ødegaarden M. 
Øldalen 102.. 
«01b ulL 



Olstad 2iL 
«Ønna» 140. 
«Øune> 123. 
»Ostebark« 3lL 
«08tenfiteigcu» 7JL 
cØstering* tJO. 
Osterli 122. 
Overbø M. 9JL 
«Øvcrdalen» 233 

• Øverhangen« 214. 
Øverjordet L 1 0 *> - 1M. 

lfifi. 172. 
Overli 122. 
Øverlien UL 8L 14M. 

• Øverlistuen > 52. 

• Øverst««« 111. 
Øversveen 202, 21SL 
tøverto« 20. 
»Øverviken« 100. 
«Øveroigalen> 14. 
Øvrebrenna 42. 
cøxeiu 204, 

ø v52.IL 

øyja m 

Oy j ab u i?) UilL 
O y r r 21L 
OysteinsllS 235*- 
Øystra Lid 1M, 



II. NAVNE PAA ELVE, FOSSER, INDSOER, 
FJORDE, SUND, OER. 



I dette Ilecister er uden særskilt Mærke optaget ellers ukjendte Navne paa Elve o. s. v., 
som kunne udledes nf Stedsnavne, samt (iaardnavne, hvis 1ste SaimmHisætningsled kan 
formodes at være et saadant Navn, uden at dettes Form sikkert kan bestemmes. Disse 
(iaardnavne ere mærkede med en foransat Stjerne. 



Aaretta 219. 
Afskaaken 21 7. 
Aksjoen LGL 
A n d ra 32. 
Atna UiL 
Augga 210. 
Austinn (?) 4L 
•Avdeni 22. 



Benna 20JL 
Bera 12SL 
Ber da 23L 
Berka L2L 
Bessa 82. 
Bifr(a) LL ftL 
Bj arka 122. 
Bretta 107. 
Brna 32. 
Børka 134. 
Bøvertjernet GJJ. 
Bøvra IL 



»okka 201. 
D u m li a 2j 
Døra LLL 



Eldaaen L2L 
Espa 22. 



Finna 20JL 
•Flagestad 2L 
Foksa, Foksaaen 2. 
Fold 184. 
Frya LLL 
•Frv jordet 213. 
Fo6 151. 

For 122. 132. LLL 182. 



Gaalaaen 105. 134. 
G a r 6 t j om 130. 
G a n s LS3. 
Gautaaen fL 
Glaama 6_L 
G 1 il ni a 230. 
Glæmir tLL 
Grlma JLML 
Gr^ta 12L 207. 
Grøna ML 
Gumpa 208. 
G æ 6 i n g LL 



Haukoaen 1M. 

H e i m d a 1 r, Heim- 

dalsvatn 82. 
Hind 2. 

*«H i o r d a 1 r> 2L 
Holungen 70. 
Hornsjøen 1G2. 



Ku n d y r j a 161. 
Hvfta lm 
H v r n a 222. 



Imsa 150. 

J a 5 r a 2L0_ 232. 
Jctningeu 1 34. 
Jora 2k 
Jøra 2UL 



Kloppaaen 22. 

K o 1 a 22. 2L 122, HL 

Kolaaen 22. 

L a u f i r 1q2. 
Leira UL 
L e i r a (52. 
Lomnia 104. 
Lora 22. 
Losna 152. 
Lænna Q. 

Logr 9i LiiB. L7JL 22L 
LøHiDga 22. 
Loyfir 152. 

Mara 82. 83. 
Marda LLL 
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M e r i n g r 83. 
Meau '237. 
Moldula 24* 
Murn 82, 10L 
Mus 182. 



N i t j a 3L 
Nævéraaen 182. 122. 



Ofi'yrsa 5* (?). 
Olstappen 100. 
Ongsjøen 208. 
Ornia 150. 
Qtta 82. 20. 



Pollvandct 21, 



Rind IL 128. 213. 224. 
222. 

Kinda 82. 84. 212. 213. 
•Rokvam 124. 
Kuppa 202. 
Russa 7JL 
Rusvandet 12. 
Ryddøla 12. 



REGISTRE 



Saola Q2. 
•Saksuni 224. 
Selsvandet 9JL 
Seuda 22. 
•Sikkilsdalen 102. 
Sjoa 84. 

•«S kittsaghulid« 

235. 
Skjøla 44. 
Skodalsaaen 133. 
Skorvella 123. 
•Skrukstad 5. 
••Skræy wæ rud» 19(i. 
Skrøia 12. 
Skurfa 21L 
Smaadola 53. 
Smiugjela 24. 
Snerting 206 (?). 
•Soksen 85. 
•Solgjern 82. 
Stavaasa iiiL 
Steinaaen 132. 
Straalen 122. 
Sula 108. 122. 
Snra 197. 205. 
SurSa 24. 205. 
Sum (S u r S n ?) 206. 
Surna T-<7. 



Trosa 28. 
Tru nis 148. 

*p a k u h t a 5 i r 124. 
t> c b a i r 18. 
l >ro 20. 

•t»rættin 171. 
Pr æ 1 1 i r 153. 

Ug la 24. 
Ulla 21. 22. 
Ulva 123. 204. 

Vaala 142. 

Vala 22. 

V a r ra a HL 

ti Wetingini* 22. 

Ving 215. 237 <?). 232. 

Visa 24. 

Vist Ifi. 

Vnlu 22. 

Qfga 210. 

Oiaugen 134. 
Ola 122. 



III. REGISTER OVER PERSON- OG GUDE- 
NAVNE 1 SAMMENSÆTNINGER. 



Gudennvntno cre mærkede med en foransat Stjerne. 



Abel UiL 

A g n i (?) 5JL 

A 1 1 f r 2JiL 

Alv LZ(?). 

A 1 v i r, se Q 1 v i r. 

Amba 154(?). 

A m b i 154 (?). 

Arobjør 22. 

A ni und 1(>3. 

Amundr 151 (?). 

Anders LLiL 1GL 217. 

Andor LL 

A n i 129 (?)■ 

Ann n d r, se Q n u n d r. 

Ari 221 (?). 

Arngeirr 1Q2 (? '. 

Arngcrdr 1Q2(?). 

Arni 1. £L SL HU (?). 

184 (?). 12U (?). 222 (?). 
Aron 1G& 
Askell 220. 
A s 1 a u g r 135 (?). 
Asmundr 102. 
AnSbjQrn 212 (?). 
Audi 25 185 
A u 5 r mi?). 
A u 5 nlf r 5JL 
Auhu 212(?). 2M. 
Anlir L8fL 201, 
Å valdr lfil(?). 212(?). 

Baard lSrø. 
B å r d r 223 (?). 



Bent 3 (?). UlL 
B c r a 121 (?). 
i Berdon ifilL 
B e r g r S2 (?). 
Bersi (Bess i) 231, 
Billi 8_L 

B i r g i r, se B yrgir. 

B i r u i n g r 44 (?). 

Bj al l i LG <?;. 

Bj arni 44(?). W'f). 168:? '. 

17U(?). 237 T>1 
Bj lilfr &L IH, 
Bjurr 23JL 
Bj ugr 148 (?). 
B j o r n 41 i?). 05, 70(?). 

ISfi. 158 (?). lJJi (?). 

237 i ;?). 
Bjorn L 194 (?1. 
B 1 a k k i 221 (?). 
Blakkr 221 (?). 
Bonde IL 7JL 
B o r g a r r (>'.i{?). 203, 22 3(? I 
B o s i 20K {■?). 
Botti Lul H7L 
Hrandi L2J2 (?). 
B r a u d r 11 (?). 31 10iL 

18fi. 

Brandulfr 141, 
B r e i d r 230 (?). 
Brnddr 151, 
Bruun &(?). 
Byrgir (Bi r gir) L8JL 
201 (?). 



Dag 217. 

Dagr 32, 

D a 1 a-Bj u_r_n L3JL 

D a 1 1 i 222, 

Dis 23ii 



Egill 10.:?.. 
E i 1 i fr lla(?)- 
Einar l. r >i»- 

E i n a r r HL 1M, 231 
E i n d r i 6 i ( E i n d r i d r) 

liL 81L 
E i r i k r 199, 21ii, 
E i v i u d r, se Øv vind r. 
E 1 d r i d r 144, * 179(?). 
Elling 10JL 
Eudre JiL 
Erik LUL HL 
Erland i!2. KLL L2iL 
Erliugr 8JL 230, 



Fa xi 21L 23JL 
Finnr liiL 200, 
Fjallarr 128 : ?l 
F 1 j u g r (? ) 222(?). 228;?'. 
Forni LUL 1M, 
Frans 1& 

Frid rekr 16(?j. lfi(? . 

157. 
Frddi LL2, 
*F r o v r 51 (?). 132, 



REGISTRE 



<Jalti 74 (?;. HIL 222, 

G a s ;'s i 2iL 

G ankr 5Jh 

Gaut 128 

G au ti 233 (?'■ 

G c i r r 52 (?). LQ3 (?). 

1M (?)• 
< ; e i t i : r) 53 (?). 235 (?). 
<i 1 u ni r 175, 
(lln'Mr 32 (V). 
(i n u p r L22 ? j . 
Gn'nia Ifili?;. 
( f r i ni r 35. 
Gudbjør 210, 
< intim und 10.*) 
Gudolfr (ulfr) 233. 
G u d r u n 233. 
G » lb rand 107. 
Gulleik 22*. 
Gulli 36 ? i. 
Gunnrekr Hl (?). 
G u n n r i 6 r Hl (?). 
Guri 8_ 12L 
Gut ti 233 i ?'. 
Gyda 225 I ? • 
G v ri or 221 ?). 



Haaken LLL LLL 
Hatr 12S(?). 
H a k i 2G ?). 200 (?)■ 
Hakon 26 (?). IL 
Hal li 141 <V). 
Hallr 141 7 . 
Hallsteiun 24. 
Ha Ilva ror 1M* 
Halvor HL 55. IS. 22. 

Ha ni :'?) 133. 
Hans 8_L 25. 155. 
Haraldr 85_ 1112. 
Hiirekr 203. 
Haukr 23;?). L40. 
Håvardr 228, 
Heiinn Hl (?). 
Helga 52. 205. 
Helgi 35, 190. 
Hilda 145 (?). 
Hildir 145 (?). 
Hildr 145(?). 
Hildulfr 145 (?\ 
Hjalnir Hi (?). 121 (?). 
Hjalti 38 (?). L2i(?). 
H o 1 m s t e i n u ISO, 
Hæriugr 8JL 
Hottr 21 3 C?). 



I gu 11 108. 
Ingeborg 207. 



I n g j a 1 d r L 

Ingu 1 fr (I ngo 1 f r) 2. 

Isak 21L m 

Ivar LUL LUS. 225. 



Jakob LUL 

Jens L21 (?). HLL 221. 

Joarr 235 ( ? )• 

J o d ge i r r 235 (?). 

Jugeirr 233 (?). 

Jon 22. 

■F 6 n 175. 

Jorck r(?j 231. 

Junmii 24. 

.1 o k n LI 23a. 

J«Jtnnn 164 (?). 

Kag i 113 (?). 
Kari 5L 

Kari 25, 202, 2QiL 
Karl 108 ? . 
Karli "UiS~(7), 
Karr 4^ 2 (?). 222, 
Keti 112 ?i. 
Ketil 202. 
Kctill 12. 13. 
Kirsti 134. 
Kjostcl 22. 
Kleppr 113. 
Knut 1 15. 
Knutr 122^?). 
Ko fri L41(?). 
Kolfr 228(?). 
K o 1 1 r 23. 112. 
Ko Hungr 28. 
Kolr 32." 
Kårekr 123. 
Kristen 130. 
K r 6 k r 31 (?). 
Kvfgr Hfi(?). 123,?). 



Lad di (?) 223(?). 
Lars 34, £3. 133. 133. 
«Lede> 123. 
Leifr 212(?). 
I.eikr 212 ?}. 
Li6r 126 (?). 
L j 6 1 128 (?\ 
L j (3 t r 128 i ?). 218. 
Lod in n 206. 
Loptr 20. 



Mads 155. 203, 
Mangi 203. 
Mari 2S. 202. 
Mikjall 23L 



Mons 133. 113. 223. 
Morten, Martin 134, 169. 
HIL 120. 



Nafarr 23(?). 
Nils 22. 



Ofcigr LZfi. 24L 
Ola 217. 

Olafr 21. 128(7;. 166(?). 
Oli 128;??. 166(?). 
Omninnd fil. 82. 122. 
Onerar 212 (?)• 
Ottar 104. 
Ottarr 11. 135. 



Paal 21L 21. 145, HL L22. 
Hall 233. 

l'er LUL L2L 133. lfiL 



Kadi 12. 

Kat'n 3JL 82 (?). 

liagndidr 2L8. 

K a g n h i 1 d r 13. 

Kagnild 6. 

li an i 225. 

liasmns 103. 
j Keidarr LS2, 213. 

Reidulfr I2(?). 
! Keinn 133 (?i. 

K o a 1 d r 2L 124. 

li 6 ar r 203. 

Kolfr 51. 

Rolv 123, 

Romund 207. 

K 3 m u n d r 24. 177, 



Samuel 4- 133. 
Sauli(r) 202. 
Se val d 12, 
Sigga Ii2(?\ 
Siggi LL2(?). 
Sigmund 78(?). 
Sigmund r 3L 112. 

223 (?)• 
Sigriiu 28. 
Sigtrud LLL 
S i g u r d r 52. 230. 
Sig val d r (Sig val di) 

122 (?)• LUL 126. 
Simon (Sima) 23. 
Sjur, Sjnl 1114. 122. 
Skadi(?) HH. 
Skagi 101(?). 233. 
Skalmi:SkaImr)161(?)- 
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Skeggi 19JL 
Skjoldr 7(?\ 21fi(?). 
Skjold ulTr~l(?j. 
Skogr 106 :?). 
S kii li 122. 
Smidr 21ii(?). 222. 
Sperrir 241 (?). 
Sp«;rr ? ) 3iL 
Steiu HO. 174. 
Steinar S. ML 
S t e i n f i n n r 8fL 
S tein i aii(?). 
Steinn HL M. 238. 
Steinunn 1M (?'). 
Stiifr 58 (?'. 109 C?). 
S ty rr 109. (?\ 

Su nn 52 <"?'). 

Sveini 6JL 

Sveinn 8. 80. 13JL 201. 

220. 
Sven iL 143. 



To fa 197 iTi. 
Tofi 197 ?;. 23JL 
Toka 106 (? \ 



Toki 19G(?\ 
Tolf ti(?) filL 
ToLli 185 V . 
Tor IS. 
Tore [lL 

Torfi8(?>. 105(?).174(?). 
Torger ULL 
Tulli ?) 148. 



Jjodhildr 81 (?;■■ 
> j 6 0 r e k r 12±. 
>) 6 d v a 1 d r 81 (?)• 
'ora 21{?). 
><iror 21 (?). 
>orgeirr 220. 
>drir UiIL 220 (?'. 
>orleifr 8. 112 220. 
280, 

I>orleikr 112 (?}. 
I> o r s t o i n n L 



Ulfr 5_fn 7JL 77 j?\ 

95 f ? . 199 (?). 228. 
♦LTllinn TjL 
•Ullr 223 (?\ 



Vala 18. 
Valgår or &1. 
Vckcll 200 :,?). 

V é m n ii d r lå (?''. 
Vetti 144(?;. 
Vidarr 1M(?). 

V i 6 k ti n n r 5 ? . 
Vi gi 3JL 

V i k i n g r 6. ? ). 



(Jgniundr 3. 28. 111. 

123. b',4. 
t^lvir 26. Lm. 
Qnundr 129(?). 184,'?). 
Q r n 149 jh. Hifl (?\ 

222 (?). 



Oistein HL TJL 
Øy.j n 1 fr 40 f? ■ 
G v s t e i n ii 235. 
Oyvindr 201. 



IV. FORTEGNELSE OVER SAMMENSÆTNINGER, 
ORDNET EFTER 2 DET SAMMENSÆTNINGSLED. 



I Ordningsordene :2det Sammensætningsled) ere de oldnorske Former betegnede ved 
fed Skrift, nyere Former ok Endelser ved spærret Tryk ; forovrlgt gjældcr det ved Regi- 
ster L bemærkede. 



:i f. ; -aaen. 

(iiial- 10n. — Gaut- (L — Hank 
160*. — Mard UI(?). 

akr m. ; -aaker. 

Hol- 26 (?). — Hol- 2U (??. — SkeiS- 
33 Sk i 6- 33 (?;■ — Steins- 

174. — Traust- 

all ra.; -aal. 
Bauk- 124, 

almr m. 

La 5- 98 (?). 

arfr m. ; -ar. 

Bl ak ar- 62, — Brands 37A — 
Egils- 1Q(?). — Gaupu • iil (?). — 
Geirs- 62 ['?). — G e i t i s- &2 (?). — 
Haansn- 38, — Hjalt- 3JL — Hiils- ! 
36. — Skaans- LL — Skainms- 
14*. — Skjæs- a2, — Vnlgaros- 
64 (?). — 0 y j u 1 f s- 40(? '. 

asar m. pi. ; -a a s. 
Kott UiL 

ass m. ; -aas, -aascu. 

Asp- 222, — Diger- 120. — Dumbu- 
2\ — Flat- 7JL — Grjot- 200 (?). 



— Helg- 130, — Hjalms- 121 C!). 

— Jens 121 (?). — Lov- LUL — 
Lovis 22L — KauniH- HL — 
Keins- 202, — Tjarn- luft*. — 
]>allar- IL - Vin- 137*. 



auki m.; -auk(V). 
Hof 2fi (?). 



bakki ni.; bakken. 

Aaret — A r- 7f>*. — Bru- L7JL 

— Bo liiiL — tBoia » 26, — Dal- 
•200. — Elve- 18JL — Erik 177, — 
Geil- 37 i?). — Gull- 36 (?). — 
Gull a- ~5B77). — Hols 178, — Hoi- 
180. — Jens- 121 (?). — Jernloko- 
LL — Jord- 104. — Kald- 2fi(?). 

— Klefstad- LUL — Leir- 1L5, — 
Lille- 222, — Lin- 1M, — Ljos(i)- 
14*. 20*. 176. — Martin- 120_. — Ny- 
172. — Næveraa- 185. — «Kannonis» 
173 — Kau KKL — Kolvs- 122, — 
Rv- L7JL — Sag- 132, 218, — Sand- 
101. — Stein- 2fi(?). — Steiua- 
36 (?). — Stor- & 122, — Sve- 1M. 

— «8onsteli-» 7JL — Vangs- 33, — 
Vold- im 



bekkr m. ; -bækken. 
Kolu- aiT 129*. 177*. 
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berg il.; -berg, -berget. 

Agna- 53 (?). — Bakka- 031 — 
Blonke- LL — Bosa 208 (V). — 
Brat- 214. — Brunke- U(?) — 
«Enge-» 112. — Faga- (Faga-V) 
21_L — Furu- 94 (?)■ — Gella- 
213 (?\ — Gildrn 143(?). — Gros 
102. — Guri- 121. — Helgu- 2QJL 
— Hvarf- IA!. — Kol- 22al — 
Kron 203. — Kvis- 208. — Radbæ- 
— Rafna 21 fi l — «Skyghe-» 
178, — Sky gn i s- lnll — Steigar- 
122, — Ule HL — Ul fa 132. — 
Vold- UiL — <>' *2 

bergar f. pi. 
«Rand[æ]> lfiQ. 

bjorg f., bjnrgir f. pi.; -bjør. 

Sol- 4A1 1118. 1731 1101 203. — 
Stads- (Stafs ?) 1LL — Vala- 

bolstnAr m. 

Mykla 80. 

Borg. 
Brenn- M2. 

botn m. ; b o tn. 
Kol- 112. 

B r a g d f . ; -bragden. 
Ott- 80. 

brckka f. ; -brekken. 

« Bot terns » 2JL — « Finns- »03. — Fj eld • 
2L — Hols- 24. — Staf a- 58. — 
Qgniundar- 111* — Øi- LUL 

bremui f., Brenn f. ; -brenna. 

Hog- 60.— Scvalds- 42. — »Skordals« 
18«. — Svart 2L — Øvre- 42. 

broti ro.; -braaten. 
Stor- 42. 

brn f.; -broen. 
Farar- 141*. 

bu n.; -bu. 

Ein- 4. 15 C?). — Folda(r)- 183. — 
G i 1 d a- 108. — Mari- 200. — X o r 8- 
13R» — Kinga- 13L — Skaoa 



HH* — Sund 7JL infi* llfil — 
Ulfs 101 

buo f.J bu. 

Fjøl 110. — Kola- U581 1M1 

bygd f.; bygden. 
Vin- 137. 

bæl i n^i -bøl. 

K r ak u- lfill 112! 2011 — K a- 103(?). 

— Tolla- 180(?). 

bær, byr ni. ; -b o. 

Bi 11a- 87 ;?:. — Bjarnar- nå. — 
Dal 923* — Eids- liil(V). — 
Erlings- 831 — Gqtu- 301 — 
•Hauldu* 80. — «Holda -> HO. 

— Isaks- 20. — K:ira- 2JL — 
Kirkju- 20fi«. — Mc dal- 102*. 
'W 20JL — Mykli- 200. — 
Norzti- 281 — Rafna- 138. — 
S teinfin ns- Sti^ — Svdra 100. 

— Svnzti- 281 1M»' 2001 — 
øf ri- 5JL 331 

dalr ro.; -dal, -dalen. 

Aauset 22. — Atne 120. — Aula- 
stal) a- 210. — Bent 3. — Bcrja- 
121 CO- - Be ru- 121 (VI. — Bi frar- 
00. - Borge 143. — Brei- 10. 42. 

— Bret- lfiL — Brn- 114. 17JL — 
Bruar- 1 ( M\*. — «Brøn» 2HL — 
Bork- 124. — Djnp- 121. 130. 100. 

— Dor- 140. — Es pi- 140(?). — 
Espu- 00?. 200*. — Fin- 208. — 
Fry- 12L — (i an s- 183 — Glæmis- 
JLL — Gras 50. — Grav- 112. 129. 

— Grov- 144. — Grøn 2S. — llalt- 
110. - Hank- 00. — Ho- 83* — 

' Hcim- 82. — tHior« OL 101(V). 

— Hvauua- 321. — Imsar- l oQl 

— Jarn- LU — J<joru- 210. — 
Kaalaa 22. — Kloppaa 22. — Kløv- 
103. — »Quear » 180- — Kvern- 140. 

— Kveruhns- 50. — Kvit- 3. — 
Langi-31 — «Lcer-» 201. — Leiru- 
62*. — Medal- GO. — Merings- 
83 (•/). — Miisar- 181*. — Xv- 121- 

— Rindar 9_[?}. lUS. 213. 2241 

— Ris- 101* — Rislokkc- 21. — 
Ruppu 202. — »Subaan* 204. — 
Selatungu 18 {?}. — Sikkils- 1112. 

— Skams- 02. — »Skoril » 132 (?). 

— Skorvellu- 132 (?)- — Smaa- 
6JL— Snerting- 200. — Sorgen- 212. 

— Steiu 130. — Stor- HL 33. 18. 
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2L — <Stor -» liiL — «Snin-» 112. 

— Sæler- — Traasaa- 28. — Tro- 
104. — Ule 22. — Under- 128. — 
Vad 122. — Vas- 88. — Vis 01. — 
Vist ar- Zfif?). Volu- (HH — 
Qfgu 210 i?). — Ofste- 200. —Ol- 
lfll. 

dokk f . ; dokken. 
Beit- 122. — Breid- 78' 

efai n. ; -u ni : ?). 
Akrs 204 (?). 

egg f.; g. 
Dals- 124. 1M1 

okra f. ; ckren. 

Ana- 120 (?). — Brei d haus- 108*. 

— Lin- 18S». — Ottu- 001 — 
(J n n n d a r- 12!t ,;?). 

o ud i (eiidlr; m.; enden. 
Inisdals- lOO. — M <> s 1 <■* 

dig f., cngjar 1*. pi; eng, engen, 
-eng et, -ingen; -engene. 

Alvs- 17 (?). — Ås &L — Austr- 
IhiL — »Bach > 180. — Barff* . 
223 i.V). — Bergs- L — Bjorn- 124. 

— Hor g ar s 222 (?). — Brnna- 
207*. — Hajje 1Q5. — Hammers- 218. 

— Hard- 102. — Hess 102. — 
Hundskjøl- 22Q. — Jaa- 102. — 
Jordes- 11. — Kirke » HL — Kors- 
ltLL — Lillelyu- 1HL — Lo o u- IH (Vi. 

— Mass- U12. — Menkerud- 22L — 
Myr-» 177. — Myrliu- 1 77 225 — | 

Mælums- 220. — Nezt- 102 ?). — 
Nord 123. 220. — Faals 20.' — 
Ka^nild- fifl. — Beit- - Skaal- 
200. — Nkjels 112.— -Skod-* 1 58 (?). 

Skrepp- 220. — Slaatter- 220. - 
Spar- 14 1>. — Steins- 1 10 — Stor- 
LL — Storliu- L3£L — Sul 122. — 
Sonst- HL — Ulven- 220. — Vesle 
sæter- 220. — O fat- II. 

•4' 

fall ikj -fald. 
Kara- 2021 

nt r. 

N a u t a l>i7. 

1"1 a a t e n (m.). 
Stue- 10. LL 



flckkr m ; (flot). 
S lir nar- 197«. 205*. 

flet ilj flet, 
Frida- 22L 



flot f.; flåten, flot. 

Kvern- HL — Ny- 1 5(>. — Slim ar. 
se nnder flekkr. 

fors ni.; -fossen. 
Kruk- 1 KO*. 



fyri iLi for(?j. 
Graf- 5_l(?). Uffip). 

gardr m. ; -gaard, gaard en. 

Arnå- 81 21 — AnSa- 25 (?). — 
Au 5 i- 25 (?). — Åvalds- 210 ?\ 

— «Bellu-> 182. - Birgis 182. 

— Bjorns- L — Bonde- 2. — Horga r 
1H0 Q*,'. — Dags- 12. — «Danmans-» 
12L — Kiriks 218*. — »Foged" 
1 15. — G a s s a- 201 — G e i k s- 
184. — I n g j a 1 d s- H — .1 ti u s 
221 17JL — K e 1 d u- IfiSl .KuM-, 
100. Kirke 12iL 132. — I.agar- 
941— Langi 122. — Lit li LO* 

— Ljiits- 2181 — Lo di ns- 200. 

— Lopts 001 H>4*. — Lundar- 
220. — <M a te » 1M, — Me- fi. — 
Medal- 101 123. 201* — Nord 
208. — Nordi- å. Ny &. 18. 112. 
20LL 224. — Ny m_ 221. — Norste 
L 10. 58 — - Nørste* 22. — Nørsti- 
211 123* — «Op » 200. Frest 
:I2 172. — Fræste- 85. — B a g n d i d a r- 
2L8 ? . — Bagnild- 0. — Rev- 102. 

— H o ni n n d a r- Oli 177 ". — Sand 
bus- 7.2. — Sigmundar- 172. — 
S i g r u n a r- 28*. — S i g u r d a r- 5JL 

— S k a 1 a 281 — «S 1 o d re » 22. — 
Steins- 45*. — Stejnunnar- 
1 55 [?;. — «S t r æ t ic s-» 21. — Suud- 
100. — Svada- 01 — Sve- 102. — 
S v e i u a 51L. — S v e i n s- 81 — 
Syn z ti- 208. — «Synzti-*22. 

— Søri 5. — I* 6 r i s- 155. 220 (?}. 

— J> o r s t eins- I! — Ulf s- fif?). 

— ggmunda r 281 811 1231 — 
O f s ti- lfifi. — Øia 12. 

gata f. ; -gaden, -g u t u. 
B r e i d- 211 — Kors- IfiL 
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gerdi n.; j ord, j ordet, 

Aaker LL &L — »Andvords » oL — 
h i s k u p h -til — B r e n u u- 211 j 

— Brn 22. — Fry- 212, — « Horn- 
mel- UIl — HAS- LI& ('•')• — i 
H o t'u 6- LTJi (?). — Kumme- 2L — ; 
Lille- 4. 14. 22. 22, — Lin- 121, — j 
Nedre 113. — Ner- 12, — Nord- HiiL 

— Nordre — Ny- 2L — P r e s t- 
30* 32 i ?). — tRyw* S, — Sels 
2»*. — S i 1 s- 821 ~ Skarp- 1M, 

— Riet- 122, — Stue- 2L7_ — Svea- 
100. — Sæter- HL — Sør- 122, 1M, 

— Tvaa- 122, — Ode- 24 {?). QL — 
Over- L HML 122. 122. 112, 

gil m; -gj e L 
Munii »3*. 

gjota f. ; g. i o t eiL 
Stor- 7.2, 

grein f. ; -g re in. 
FjorS u n g- 84 (?: . 

gren n. ; -gren (?). 
Bjørn- 3(?). 

grof f. ; -g r o. 

Sand- 17 (?). — Vangs- Gal 

grund f. ; g r n n d e n. 
M i d- 222* 

gro,f L± -groven. 
Kol- MS. 

hagi m.; hagen. 

B i r k i- 202*. — Bruns- 3 (?). — 
Frøyseu- lii*L — G up- 22. — Heste- 
48. * - »Klokker« 122, — Leine- 
114. — Lille- 112. — Lis 222, — 
cNestings- 122, — Ny- 22.— «Ruds-» 
203. — « Rust- » 122, — «Sjul > 122, 

— Stor- 218, — <Sund-» IL — 
Sønst- 222. — Sor- 21. — <Ut - 122, 

— Oist- 222. 

hali m. ; -a L 
Refs 127*. 

hals m. ; -halsen. 
Bøverkiun- 22, 



liamarr m. ; -a m. 

Lauk- LTJi (?;. — R apa- 22 ?). 

haugr ro.; ha ugen. 

Aauiot- 212, — Alison- 22£L — Bur 
50. — «Bcrg-» '21 T. — Brenujords- 
2L — Brn 2L. — Dal L — Elcre- 
207. — FlugU- IS, — Fosset 222, 

— Grav 12L — Guri- 8. — Ham- 
mers- 20JL — Hare- EiL -- Hols- 24. 

— Klop 170. — Kringl n- 211 — 
Kvern- al. 122. — Langlcites- 42, 

— Lars- 122. — Lille- 28, — Lin- 
nings- Kiti. — Ljos(i) 21 1281 

— Los- 122, — L n o r- 124*- — 
Maur 122. — Maur-> 133, — Midt » 
214. — Midtvolds- HLL — Milstein 
1 IQ. — * Mons » 133- — Molms- HL 

— Op- 22, — l'ik- 12L — Renshus 
133. - - Rogn- 122. — R«st- 4. - - 
Sag- 18, — S a 1 d s- 112 iV^ — 
Samuel- 4. — Se 1 j u- 121 — Simen- 
2iL — Skinne- 122i -*- Skordals- 122, 

— - Skrædder- 122. — »Skrædder 
18 ti. — Stas- HI — Stavs L7JL — 
Stor- 2L. Jffi. — Stykkes- fl. 
Svart- 132. — Sve LLL — Sor- 

— Tjorn- II — Torger- 124, 
Tofte- 104. — 1» o ri ei t> 81 — 
Varp 112. — Q s k u- 1 HO*. Ode 
gaards 122. — 'Over-« 214. 

-h a v. 

Kroks- LU. 

11 e i m m. ; -h i m m e n. 
Lars- 133. 

heimr m. (-eimr}; eim, cm, uni. 

A f d 22 (V\ — Ans t r- 821 — « Bicrg • 
209 — ' Botn- 211 — Brn- 111 

— Bælis- IL — Fors- 173*. - 
Grjot- Ml — H ar dang r s- 
43(?). — Kalla r- 25.- Heimr- 
ir.1 (?). — Hid- 42 (? :. — H6- 1SKL 

— li v ii 1- 3iL - 1 s- 12L. -I a f n- 
42. — Kyr- 2l(?). 115(?). — Lann- 
6f?:. — I. i o- 17fi ■ V >■ — «Lrti*i-» 
jtT— M e d a 1 1111 11L 1121 Hill 
173. isl. 122. — N o r d r- LLL1 12H 
180. — R a i'u- 21a*. — UJanu 18L 

— Ris- an*. — Kott- si. - Rokkv- 
104 1,?'. — «Røydes > 112. — 
R ø v s- ttL m --Si- (S aii 221 
I2l — S k i p u 1 122, — Solgj 82, 

— Stad- 1221 — Staf 221 — 
S u d r- 121 — S u r d- 24, — S v a r t s 
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2l]i- Sæ- 231- 8 <j x- 224*. — 
U n i s 220. — Veng- 90*. — V e k k- 
100. — V i <5- 100. lift 220. 

hella f. ; oll(?), -helle. 
Saal- OL — S v a 6- 12f>*. 

hola f. ; holoa, -h o 1 o e n. 
Lort- 2L4. — Refs- 132* 

hall, hvdll m., holar ni. pLj hol, 
•h ol en, -ole n. 

A r n a- 147*. — Gap- 202. — Gump 
20L — K al d (i)- 1f>3* — R e f- 1001 

— Skarpi- 'IL. — S k i a 1 d a r- 35. 

— P Q r b a r- 21 (?). — f> u r u 21 (?). 

-holmen. 
«I)yr» 14ft. 

Hullet. 
Hare- 10LL 

lins n^ husar f. pi.; hus, -husalf 
-h nsen e. 

Aans- 1 »O. — Amund- lfi3. — «Andor-» 
LL — Audbjarnar- 212 (?}. — 
A u o u n u r- 212(?'. — »Dnlebiørnss » 
135. — «Halwords? LL — Ingulfs- 
SliL — Jeua- 19_L — K il r s- Q (?). — 
K e t i 1 s- Lili —Leifs- 2l2('^. — 
L e i k s- 212 (?,.. — Mos a- 10u (?). 

— N o r d r a- 201 — Nors- 108. — 
Ny 20. 03. OL 130. 21iL — <Ny -* 
i. IL 10L — »Oueinps » 100. — 
Onems 2i2(?). — *Ouden-> 20L 

— Ter- liLL — R e i n s- 13«*. — 
■ Skrek- 102. — Smed- 100. — Spek 

— Sprækken- 177. 

hvauimr m. ; a m. 

L ank- lin (?). — R a p a- 92 (?). 

bofdi m. ; -h o v d e. 

Bli- 10L — «Brat-» lfiL — Klepps- 
131 CV). — Næ fra- 10fl(?). 

llofuo il; -hoved, -u. 
Stuts- 227*. 

holl t ; -o 1 1 (?). 
«GopIa-» 160 (?). 

-lfll il; -oL 

Puun- 22. 



Kamp m. ; -kampen. 
Efta- 120. 

klnn f. ; -kinn. 

Hj ar i- L — Vnar- 6. 

kleif f. ; -k 1 e i v. 

Arnå- 11 — Ben- 200. — Hyrni- 
(Hyrnu-V) 2221 — Urdar- H 

klif mj klev. 
Rafna 15£L 

knappr m. ; knappe u. 
Skoll- 132, 

kvern f. 

«L o r o-» 20. 

kvf f. ; -kveen. 

Bytes 02. — Gjødings 12. — 
Hauguni- 62. — Kari- 6L — Korn- 
20. — Lars 31. — Tore- 62. 

(kvisl f.); -kvilt en. 
Strid- 34 (?). 

la f.; -laa(?), -laag(?;, -laug{?). 

Brun- 233 ;?:■. — Ko- fifi i ?). — Tal- 

106 ('>). 

land il; -land. 

Bratta- lul 203* — Eng- 19»*. — 
Hof- 224* — cLiufar-. 64_(?i. — 
Ljug- 54 (?). — Ru o- SS! 106*. 
1 22* 22Q. — Stein- 31. — Ulla r- 

223 (?). 

•lausa f. ; -laus. 
G ar 6 120. 

115 il; -le, -led. 

Au da- 30. — Midt- LTOv?). 

lid f. ; -li, lien. 

Aarnes- 1 nfi. — Afskaake- 217. — 
Ara 221. — A u r- 221(?). — Rak- 
210. — Ben- 200. — Berdonx- 1112. 

— Bergs- Ufi. — B e r u- 130* — 
Birgis- 207 (?)• — B j & r- 200 (?)• 

— B j 6 r- LU — Borgars- 203* 

— Brake- 1LL — Brand- IL — 
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Brands- L8JL - Brat 2LL — 
Brenn- LG2. — Dok- 20L — »Flitlet » 
•227. — Garotjarnar- 1 30*. -• 
(Jod- L4S. — Gran 121 20L — 
Gravskar- 134. — Grøn- 22L, — 
Gvridar- 221 (,'•':. " Haakensætcr 
lii. — Halfare U2, — Halvors- 
10. ISlL — Hans- 8_L — H a u k- 
227*. — Hegge L28. — Holt- 220, 

— Horge- QL — Huske- 104, — 
Hysju 10iL — Høg- HL — «Hoy » 
1 81 . ' — Ivers- 22iL — Jons- 2il£L 

— Kettu 221 V). — Kinn- 914 
Kirkju 122. — Kjenn 20L — 
Klefstad 111- — Kloinstadhaug 
111. — Kongs- 10"i. — cKræmer » 
122. — Lille- 112. .»07. — «Loi[\anis-» 
1114. — Lunde- LLL — Løv- 102. — 
Mads- 202. — Maga LUL — -Ma- 
jors-» 122. — Me- L8. — Midt- 122, 

— Moa LLL — Musdals 112. — 
Moi 20i — Ner- 121L L4iL — 
u\er-> EL — Nord- LQO, LOS« — 
• Nord » '2'2» — Nørste *22o. — 
Ommuud- 122. — Ongsjo 20£L - 
ilitars- 18G*. — Rogn- 20&. — 

Bolstad-* J_3_2_ — B ii v s a '2'21*. 

— Sal- 112. £2. — Sjo- hi- — Skaaraa- 
111. — Skottu Z21 — »Skrin » 
193. — »Skriver » 122. — Slaa Q2. 

— Slaattoi- 111. — Slanipe 10. - 
Sol- 220. — Stavs- 17L. — Steins 
87. — Stil- 2LL Stor- 10. 112. - 
Straurn- 127*. — S tufs- lOJil?). 

— Styrs- 109 ?)■ — Sund- liL — 
Svensr'ud- 2D_L — Sonste- IR. 12JL 
199. 203. 226. — Sør- &L L2S. — 
«Sor 22iL — Tulla HS(?). — 
l'ledals- 22. — Vaarkinns- 6. — 
Vaarsæter LLL — Vesle- 22L — 
Vester- 122. — Volds- 193. — Øf ru 
o9». 81«. ULL — Øver- 1JL 122, 148. 

— Øystra- 122. 

li f. ; -1 o. 

Geir 30. — M a r- 2L — "Od > 14_L 

— Sef- 11 ?). — «Wg» 04 (?). 



-lodden. 
Skytter- 1_L 



lundr rn ; lu nd. 

A f- 187 ' V). — Har- 00, 122. 129. — 
> Kl flue -» 197. — K s p i 87*. — Gran- 
186. — Hjalta L2I 



lykkja f. ; løkken. 

Aaker- 18, — Anns- LIS, Al din s- 
29*. — Anders- ]__JL — Bents- ULL 
Beige- 113. — tliiscops-> 8JL — 
Brenn- 122. — Brn- 28. 12. 22, — 
Brua- UL — Dal- m — Knge- UjJL 

— Fet- LUL — Fore- 12L — Frans- 
LL2. — Froysen- 122_ — Geirs- 
106 — »Graustad-. 122. — 

i G ni u- 122. — Hage LGfi. — Hal 
vors IS. — Hampe- 9jL — Hans 
9.x — Hauga- LUL — Havre- 1 02 (?). 

— U ii 1- 2111 — »Just * 2. — Kaalaa- 
liæk 177. — Kalve- 163. — Kirke- 
139. — Kjørems- 1 l*V — Knut*- 115. 

— Kongs- 2. — Kristoffer- 18. — 
Krok- 9JL — Ku- 117. — Kvern 
160. — Lang- 2. 128. 1112, — Lars- 
8JL — Lin- LSiL — Moa- LUL 1_3_L 

— Mons- 173. -- Myr- 22.--Nerodc 
gaards 93. — Nes liL — Nord 
mands LS. — Ny- o. 20. - Older- 

j_.ii _ () t tars- ULL — Paals 
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V é in u n ti a r ? — V e 1 1 a 
144 ?;. ~ V i <> a r s- 1Q:< . Vi o- 
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stoo f. : s t o. 
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Hol tiL - Holslaa lillL — Holte- 
LLL — llornsjo- ULL — Hog JiL — 
Jakob- 22L Kaldhol LTii — 
Kampe- 100. - Kjern 1 13. — 
Kristen l:l<> — ' Lang » 1 2.">. — Lia- 
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17.s» —Dys- 214« — F i I 1 i n g s- 
75 ■?). — Flat 241 f?\ — Fljot- 
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